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Ordena lo senyor rey primerament quel tnajordom sia f^^W 
obeyt de go qne manara en casa ^t na tengnt de guardar 
be et leyalment lo prou del senyor rey axi que nos perded 
res ne vage res a mal en casa : et siu feya quel senyor rey 
sen tornas a ell ^o es assaber qüel xors et quant ha fos a 
roérce del senyor rey. — ítem qu« aqueHs quí desobedieíits^ 
li serán ^¡¡^ en aquella pena matcxa.-^— -El senyor rey dona 
al majordom per servir aquell offici et per seguirlos ditS' 
mauaments et per estar a la dita pena los dret? qui déjus' 
son scrits. -^ Preña mayordom per sos drets én tot loch 
quel senyor rey preña cena de raenjar XX solidos pertf 
unes calces daqúfella moneda que en aquell loch correga^ 
on la cena se prendra o si paguen la messfo en diners quel' 
senyor rey agües feta aquell dia en aquell loch. — ítem 
preña los cuyrs de totes les vaques que en aquella cena 
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se despendran et do per cascun cuyr ^e preña IIII dioes 
al9 porten .«^Item prena Uts dies ie oasa del sebyor rey 
mija Ubre de cera. — ítem una onca de p^bre et tots los 
cuyrs de les vaques qui vendrao de present al senyor rey 
sis despeoen en cnsh o en rack> per pe^ : ell que sia ten- 
gut de fer guardar aquelles vaques a sa messio. — ítem 
prena lo mayordom cascun dia de cort dues peces de carn 
de moho et dues ferrades de vi. — ítem prena D solidos 
per cascuna de III festes del any es assaber Pascha Gin- 
quaesroa et Nadal daquella iDoneda que correga en aqueíl 
loch on lo senyor rey tendrá la festa. — Totes aqüestes 
gracies atorga lo senyor rey a majordom per ^o quell sia 
pus obligat a guardar lo proa del senyor rey et a la pena 
darount dita. — ítem lo majordom con sia ab lo senyor rey 
prena racio a XII besties. Et aquell que romandra per el 
en son loch prena raciona IIII besties et ell que meta mu- 
sea per la cuyna a guardar. — Los officials majors mana lo 
senyor rey que sien obeyts en totes coses cascan en. son 
offici sots la pena damunt d¡(a«— Sobrecech prena en teta 
cena quel senyor rey prena de menjar de tots los moNons 
qui en aquella cena se despendran les pellos et totes les 
menuQes. —-ítem preña <le tots los roolton» ^tú senyor 
rey despena en cort axi de cena coios menys dé cena lo» 
cois et les rabadas et los blascos: et daquella de racio los 
colls tan sola^ient: et tot a^o que sia gint et convinent-* 
ment levat sens affollament da^o que comandra» **— ítem 
prepa de lea taques axi de cena com menys de cena los 
cola els blascos et daquella. de racio atrotal. — ítem prena 
deis porchs axi do cena com menys de c^na et de racio loa 
cols^ eli sagins.ff—Item prena. deis porchs salaU los caps els 
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Qols e les illades daqulb quis menjaraa^n cort: et da- 
qiieUs de racio loi ca{^ els gqIs taa solament.t— ítem i^eot 
de toUi los moUons de present les peUs et les vuenucies et el 
quels (assa gqardar e( escorxarta 8aBiessiafi.«*-*Item preña 
de tots los congres et de tot peyx de tall les coes fo es 
a III dits sots lo lombrígol : et si el senyor rey se a^ordava 
qneb donas diners spbuts per tota los drets damont dits 
que bo piue fer.-^Ills drets damimt dits sien, partits entre 
el els cuyners ai cem acostmaat es.-í^Totes aqüestes griH 
cies atorga. lo senyor ley al sobrecoch per ^o que el sia 
pus obligat a guardar lo prou del senyor rey et a la pena 
dam;Unt,dita: et sia t^Rgut de comprar lenya al rebost et 
ayga al rebost et a la botellería. -^Lo museu preña cascan 
dia III diners daquella moneda que correga en aquell loch 
on lo senyor. rey sera et deu meqar en lo palaú per hom 
de. peu. — ' Los argentera de, la cuyna sien III et deuen 
menjar el palau per bomens de peu et prenguen les balda-- 
nes deis moHons et de les yaques ques couran en la cuyna. 
—ítem prengan los x^aps els cois els ventrels els peus et la 
ploma de tota veletería exceptat de pahons. «r^ Els sien 
tenguts de servir Ipr offici et d^ guardar les escudelles els 
tallyadojrs: et si res sea pert que sien tenguts desmanarles 
^i donchs nos treiicaven: et sis trenqMen que les mostrea 
al sobrecoch o a ^u lochlioent e| aqi^iell quen diga al ma- 
jordom et que sescriva en libre de la racio. — Panicer 
pren^ per tots drets de son offici D. splidps barchinonenses 
per c^cun m» Et nengunes altres coses no preña an sien 
totes ^el senyor rey en qualque manera el les pusche aver 
ni percassar a proa del senyor rey. Et preña encara el pa- 
nicer de les lengues de les vaques de cena et de present sis 
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menuguen en casa et los cuyrs de les beslies que mbrran 

ais hon de cort q[ael sehyor rey dege esttienar. — Botiller 
preña D solidos de Barchinona per cascun any sots la má^ 
ñera desos dita et nengunes altres coses no preña :'et prená 
los córs de les vaques de racio et de present daquels que 
muyren a ops de casa et de racio de cena et de present. 
— ^Reboster priana per tots so^ drets D solidos de barchritío- 
iiens^es'per cascun any et preña I morabetin daur peí* cas- 
cun caval quel senyor rey do en caval o en diners daquet 
a qui lo caval sera donat exceptáis aquels caváis de son 
cors que tenga cavaUeris de que age pensat deu dies: et 
nenguns altres drets ne nengunes altres coses no preña tie 
cera ne salers ne nenguna roba per veltya ni per troncada 
que sía ans sie teñgut de guardar aquella ct de fer prou al 
mils que pdche et sie téngut de darne compte per ménül. 
— ítem lo reboster ades en present do scriteS per meniit 
totes les coses unes et altres de la major tro al menor qiii 
el rebost sqn ne totes quantes ni vendrán daqui avant et tot 
Qo qui sen despena ne sen guast ne el senyor rey do que 
lio do per scrit en sia tengut de donar compte. — Et aquéU 
quel senyor rey voldra que servesca la sua cambra iiorelí 
lo reboster lo lit et les vestidures et draps de paret ef cor^ 
tines et setis et barrats et áquets quel conega que age o^s 
a la éambra: et aquel de la cambra nos gos entremetre 
dais ans si res li mane prendra lo senyor rey ne res le venia 
en podei^ per ne^iguna manera aytantost aquel dia itiatex 
sie tengut dé Kurarho al reboster major o a son lochti- 
nent sens demanar. — Et aquell qui servirá les iaules liu- 
rali lo reboster tot largent et les tovallyes et barratS et 
sclis ct draps de paret aquells que conlinuinmcnt agrn ops 
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a servir et liureli cándeles et^brandons fets salsa mel eli 

et sal a ops dét rebost et a ops'de la cuyna et fortnages 
sechs mantega froyta sncre et cobfits: et aquell nos gós 
entremétre dais ans si res li venia en poder en nenguna 
manera aytantost aquel I dia matex sia tengnt de liurarho 
al reboster mayor o a son locbtinent. — £ totes les atres 
coses unes et altres tenga ^uart et pirocur lo reboster: et 
guait lo reboster ({ué no prendra azembles al rebost sino 
tantos <;om naura ops a portar ^o quel senyof fey aura 
roester en los vidges^ue fara et que les besties Vagen car- 
regados convinentiáent et que noy gós fer portar roba n'e 
comanda de nuil hom menys de manament del senyor rey. 
— Et guart lo reboster lo lit del senyor rey com se fara 
ne bon et tots los officid del rebost qiíe sien be et orde- 
nadsment servtts et guardats. — £ tots aquells del t)fiBci del 
rebost sien tenguis dobeyr et de (ér tot 90 que reboster 
los man ne los orden: et si res hi va a mal sie la colpa 
sobrel reboster majot si doncbs noradstraVa que per des- 
obediencia daquells del offici fos^ et totes cose$ qui del 
rebost sien <)uís perden sia tengut lo reboster májor des* 
mertar*%xeeptades aquellos que haura liurades a aquella 
qui serán el los offieis segons que damunt eá ordenat les 
quals si nenguna sen perdía fassa ^menar lo reboster ad 
aquel a qui Horada la báiuía.-^Et com \o reboster s& par* 
tira de cort leix eíf son loch qui fassa (o que el a fer et 
totes les altres siea tcAligutí de fer et de guardar tot co de 
que lo rebostelr es tengut. — ^En \& rebost correga liure et 
march de Barcalona et no altre.-^Et tots aquels <lel rebost 
sien tengots dajudar la un al offici del altre en son loch ab 
que frelura no fassa en son offici.— ^Porter major et los al- 
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tres porten preoeo de tot ctvalier novel la espada la qual 
sie r/Bemiida per lo cavaller cent soHdos et si es.richom L 
moraliatÍDS daur.— ítem preoen de tot casteU quel senyor 
rey do a neogu o de loch quel seoypr rey do que villa 
murada sia cent solidos daquella moneda qui en aquell loch 
correga. — ^Item prenguen de tot richom a qui lo senyor do 
honor en Arago per iCavalleries C soHdos. — ^Item prenguen 
de totes coses de menjar qui sien de present qui entren 
per la porta del paiau et venguen davant senyor a coll-o 
a ma lo delma si pugen a deenes: mas da^o que no puga 
deena no prenguen res. — ítem prenguen les preses deis 
civades con *\o senyor rey do civada de racio^ — ^It^m ,pren- 
ga lo civader II civades per mesurage et per.solatge et tot 
laltre remangue al senypr rey. — r ítem prenguen la peca 
de la vaca de porch et de cansalada et de cer.vo et de 
peyx^de tayll quis leven de la taula del senyor rey:, et. si 
el senyor rey lo vol donar que lals deu esmenar. — ítem 
prenguen de tota vaca de (;ena lo cap et de tota vaca de 
present qui muyra en casa: et preñen de majordpm IIII 
diners de cascun cuyr quell preña. — Et sien tenguts de 
guardar que ninguna res no isque de fora casa sens ma^ 
nament de majordom: et si nexja que sra la colpa sobre 
ells et especialqient que degen pagar a Jos argenters la 
meytat de , les escudelles si nenguna sen pert.^^Et guar- 
den que nengun deis escoders ne entren a levar ne al gitar 
•del senyor rey sino aquel qui devant li tallya et aquell qui 
tendrá la copa et dos pitres escuders. Et aqueUs II escuders 
altres, entren la un vespre els^ et laltres altre. — ítem que 
iiqll hom noy age en lalberch del senyor rey sino aquels 
que el volra.-^Item que noy age nenguna bestia sino, es 
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del Mnyor rey ne aqaeiks del seeiyor reyti irebeo riberoh 
conmeiit.*-^ de totí lo» drets deaiuot dita preña lo por^ 
ler major la terfa pari e lo» ahres portes les dues parto. 
-^£t aqaels porters se partesquea a servir tots dies per 
partidas et que tengoen ies portes fortines tan be com aque- 
les del paiau ne de la catllbra^ et del día qoels uns servirán 
na sen entremeten los altres ne torben re daco que eb 
volran. •— Posader preña de cascnna ceiMsqtKel senyor rey 
prendra en menjar na inolto viu o bun cougre sech st es 
dejnni o si paguen la messio en diners en ^uel día en 
aqnell idch et en tota aldea prenga II albercbs al senyor 
rey hun per jaer et altre per menjar. -. — Caval|er¡z prenga 
de tot éaval qui sía de cors del senyor rey que eavalieríz 
tenga de. qne age pensat X dies su dona lo senyor rey boa 
morabati d^or daquell a quí lo senyor rey lo dará et de 
Iota altra bestia que sia del cors del senyor rey que el ten« 
ga V solido^ daquella moneda que^eorrega en aquell loeb» 
— ^Et les selles vellyes els esperóos vellyes et les oses el ca« 
peí de sol els guáns quel senyor rey lexara si el senyor rey 
6 vol donar a altre quel cavalleriz noy pi^nga. nuil dret : et 
no gas nuU homt netre a pensar de tes besties del senyor 
rey sino aquplis quel senyor rey manara.*^-^Afembler major 
preña XII dtnérs barcbinonenses o de reyais de; Valencia 
per loguer de eascuna bestia qael senyor r^ baja ops aú 
ét sella cora de hmk la iion correguen barcbioonensesr o 
reyais et la on corregéen jaecenses X diners jaccenses et si 
costa menys sien del asembler et si costa pies pach hp lo 
azembler. Et sia lengnt de guardar lo azembler que les 
besties vagen cargadas eonvínéntinent et giiart los basts et 
la jx>ba que liurada lí sera: et^í azembla ht i^a buyda sens 
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Gompiifnent de oarrega ^^ue sia tengul lo azembler que . k 
pacb del sen. et aja» I faotn de peu a racio del senyor rey 
qui U ajut per* la racio qae;pren.'!--Alguazir prena Imo- 
rabati daar de tot prea que . age tengot X dt^ o mes et 
age tote d Íes I branden de cándeles de la cort del-seayor 
rey.-*-Itein que 'tenga lalgoazir VIH homs de peu qui sien 
bons et suffieiens a racio del senyor rey et Caga daquests 
estar a la porta del paiau del isenyor rey per guardar los 
troters de baralia et de castigar los quen criden ne ailquen 
ne fassen bvegit et que ne lexen Heñir les besties darant 
la porta del palau del senyor rey ans^ fassen fergran car^ 
rera a entrar et a exir. >-^ Scriva de racio^ preña de tote 
cena pledejada et de menjar X solidos daquels qui darán 
la cena daquella moneda qui correga en áquell loch et ( 
brando «de cándeles cascon dia del rebosté— -Et siatengut 
de comptar tots dies h messio de casa ab lo msljordom -el 
ab los officials majors.— ^£t de dar la racio quel Senyor rey 
darfi en pan en vi en carn et en pex et' en civada^ et^e 

• 

fer albarans de la quitacio delsdiners et daquels qui e á(Q 
li ajodaran pacb ho del séu sena tota racio et^messió del 
senyor rey exceptatda fació quel senyor rey dona a ell et 
a son loohtinent. Et aqudl lochtinent no li puxa mudar 
ne equell noy puxe altre metre en son^. locb si donchs per 
nsalallia no ho feya.-^Et sia tengut de comptar les per- 
sones qui meogen en cort et de guaíídar que noy menú- 
guen sino aquelles, que menjarhy degeo. Et si y menge 
nengu qui menjar. noy dege'que man ais porters quel ne 
giten.^— Et que nengun official no menuch ne'gos menjar 
en néngun loch de casa del senyor rey sino en lo paIau 
on lo senyor rey o el majordom.menjaran: et que serves- 
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quen los officiak majors mentre lo senyor rey menjara. e 
apres mengen ak lo loajordom et servesquen ab los officials: 
et los escuders. no mengen a taula de cayallers lefat los offi- 
eials majors els eseuders qui tallen davant lo senyor rey et 
tenen^a copa qui son en compte doffíeials*-?— Et aquel qai 
aquest ordenament passara^piel scriya de.raeio lodapne^^et 
git mantinent de racio.v-Item que fiengu no gos jugar 
dins4)asa del senyor rey a nengu joch de.daus sino a taules 
o. a escaehs si donchs cayaller no jugava en aquel jc^cb : eit 
si 6>Jan que perden. U meree del senyor rey. — Los.pffi- 
eials-tots ab losibomens quel senyor rey los ba atorgats^qu^ 
tenguen meauguen en coft et no. prf^ngara raeio de ((ur^ 
e:(ceptat lo locb on tenguenJurs mullers que prenguei\ 
l*acio.de forfr et menjaren.lur al|l^:^cb o ^ar de penyo^ 
ses sit altr jcompanya, esla a p^yores prenia raciQ»-*— Les-^ 
CFÍf a de racio do racio en aquesta manera lo^kaffi^ d^e far-« 
menl a mensura ele ValenciiDitet de (laragoza: a «yeut et XX 
homs fa) dia el kaffig de cicada a XVI b.esties et la Ceir- 
rada.de covt quradeu baVer III en^lo quarter de Valencia 
a VIhoraeslo,di»eI;quart€r de raolto a Vl.bomeos: yaques 
potcbs eansaladff et- sillines crabit» et pex segons quel es- 
criya de racio ba iacostumat. Que del pan XXX pnces de 
pan cuyfr per persona. etde la civada XXX altres per bestia 
lo dia.-^Trpters de bustia acembles munters ^t altres bo- 
rneas, dé.-peu qui> sien de racio del senyor re^y mengen en 
cort exceptats jueu» ei sarrayn^^qui prengueo racio defora. 
Et si nengu ni ha malalt o hayia muller el locb o no po- 
dien esser al menjar que agen affer per lo senyor rey pren- 
guen racio de fora es assaber I pe^a de molto sens tota 
altre carn et si no bi ha molto altra carn axi com al es- 
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crtva de racio sia viares : el nengu ^o prenga racio de carn 
en la cuyna. — Eb troten de bustia {irenguen los peí» de 
les vaques de cena et de pi^esent qoia menjaran en casa 
del senyor rey es darán de racio et II solidos de tota eeoa 
que porten daquells qni darán la cena. «— Eb troten dé 
bostia sian tengtits dañar et ^Teñir-a jomadesí dretes et 
p«s tost si n0nat los era per cosa cnytosa. £t si satura* 
ven mes de uft 4ia perties. jornadas que perden la meree 
del sensor rey si doncbs petr justa e^vsa no seren aturats. 
«^Item no gosM res acapter de mili hom mas si hom loa o 
dona seos demanar que bo pusquen pendre/--» ítem no 
gosen dir ni oomptar nengunos 'noves novelles que eis no 
agen vistes o si les ban oydés eomptar eomptenles ani cooi 
1^ tiauran oydes.— Itém no gosen departir ni reboñar ni 
téffir banda de nengu en netigu foch que} senyor rey los 
trameta ne gosen desonrar ne viltenir nengu mas que fas^ 
se» kin flsessageries segons que demanat los sera et no se 
entrenwtan dab. -^ Munten fasseii segons quen Pasicuai 
Montearé tos mmara ' els ^ordenara* en easa et Cora casa et 
nengtt deis no gos teñir sino lili sabuesos et unasabuésa 
et deb cadeHs da la sabuiesa. no remanguen, mas II et d^ 
altre» tenguenne tants com en Pascual Montero manara »«^ 
En Bernat de Muntpahon preña M solidoa barcbínonenses 
cascun any et sia tetigot de aeulür et de redM'é et de ixir 
a boms estranys et de los albergar et de ferh)9 venir da^ant 
lo senyor rey e de ferlos fer co quel senyor 'rey manara. 
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£ en Ban^inona VIU dies a la ixkla del mes dabríL del^^'^^^ 
any MGCLX^I^VII la seayor rey Ordena ^ue daqaiavant 
per. tots tenps .tote lo6 cavaUers et fik de cavallecs de casa 
sáa eom el entrara en Arago et exira de Gathalunya ro-« 
roangwn en Gatkalunya aqoels qain son*et tornen en lurs 
alberchs et aofiren sen A els matexes: et aQO lar d^e dir 
lescriva de racio. Et semblantment com lo senyor rey exira 
Darago et ira. en Gatbidunya o en regne de Valeneia qnel 
dit escríya de racio o dege <dir ais cavallers et fils de ca- 
vallers Daragon qne romangnen en Arago ab si 4natax8« 
Atressi com exiran de regne de Valencia et irán en Arago 
o en Gathalunya que bo dege dir a aquels qui serán de 
regne de Valencia en aquella matexa manera deis altres 
4e Gathalunya et de Aragón.— ítem en lo dia damunt dit 
ordena lo senyor rey que nuil de casa sua que no segues- 
ca <:ontinuament la cort que si ve al senyor rey sens que 
no sia request per letra del senyor rey que no U sia fet 
albara de quitacio daytant com bi sera si donchs lo senyor 
no bo manava de certa sciencia et sia rich bom cavaller o 
altre de qualque condicio sia lo dia que vendrá a la cort 
quel escriva de racio li dege dir si ve per sos afíers o si ve 
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per seguir coiitinuament la cort que no li faria compte de 
res. -*- Encara en aquell día matex ordena lo senyor rey 
que compartesca ton-eAagé perwts tenij^ en aquesta for- 
ma que estia en los regnes de Valencia et de Murcia IIII 
meses del any qo es noembre deembre janer et febrer. 
ítem en Arago altres IIII nusse^ marg abril mayg et juyn. 
ítem en Gathalunya los reiibátaéns IIII meses go es juyol 
agost septembre et vuytubre. — ^Encara el damunt dit VIII 
dia a la exida del mes dabril el senyor rey ordena que. da- 
quest dia a enánt a^ tots cells de casarsua iie qualque oon- 
dicio sien que tendrán lurs «Ibercb^enKjiiilqQQ loch on lo 
senyor rey sia quels sia. fet «oúipte de lur quitacio compU-^ 
damenttes «s^aber a aquells a qui compte dege esser fel^ 
et ja sia go que en lo tenips passat tro al dia damunt dit 
fos ordénat que no fos fet.^mpte^a tots aquells quí sericin 
en Inrs alberchs en que la €ort fo& cor a la.meytat de lur 
quitacio lo senyor rey o a rele^t de special gracia axi que 
coxDplidament los sia fet compte de lur quitacio segQRS que 
desús es dit. * . 
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I 

23 agosto 

Divendres XXIII dies del mes dagost^el any MGCGVlll ^^* 
en Valencia lo setíyor rey ordena a declaráment áeh or^ 
deoamenta daitmnib dits • fets )per losenyor>rey en Pefe de 
bona memoria pare sen los ordénaments dejos scrits.-^ 
Primcrament mana lo sensor rey expriessament al major'^ 
dom que dege reconexer et fer obsenrar los ordenamentt 
damunt dits del senyor rey en Pere de bona memofiá 
pare sea sots la peiia que posada bí es^^^Item^ol ot táanfá 
Ib sefiyor rey que tot fíll de ricbom senyor do cavallers ei 
cavallers et offlcial» majors et faom bonrat dé cíutat M 
prevers^ phisicans de casa del senyor rey sie^ ordottáts 
demenjar a uiia taulaé — Hem mana lo senyor >éy que 
tot fill de cavaller o de hom de ciutát bonrat axi que 
sie en compte de manar eavallel armes et loeaValIc^k 
major'seguen a T taula.-^Item mana lo stenyor tey qlié 
tot 611 de cavaíler doncel et de bonrat bota dé ciutat 
que no men caval et armes ^ue seguen^ a attre taulaCáti 
empero quel majordom cascu mati miissá dita los dega ÍTñ* 
donar a diñar et que servesqueii les dues tauladés primé^ 
res tro que majordom age ménjat: et qiri al damtint dil 
día iallitá a ¿ér?¡r que no menoch aquél dia en o6rt et 
puys qiiel majordom len puché punir ségons'que l¡ paffraj 
-— ítem ordena lo senyor rey queb cavallers damunt dits 

TOMO VI. 2 



els fils de cavallers qui son en comte de manar caval et 

armes que degen es^^r pensat^ e/í ^er^Us, axi com la taula 

del majordom. -— Encara ordena Ib dehyor rey quel seu 

cambrer major puche menjar en lo repet tan solament ab 

aquell qui te les armes et si aquell noy era que menuch 

ab el I daquels de la cambra qual el vulla.— ^Item lo cam- 
brer de la senyora reyna menuch en lo repet tan solament 

at>* I daquels de la cambra. -r-ltem ordotia la senyor rey 
que tot hom de peu axi com homens de criado correy et 
bomens dalguaisir ^ homens del» officis qui f an a peu meo- 
gen a, I taula.-— ítem ordena lo aenyor que eoutinuament 
estienlll pqrters de porta fwmñ en la cort jier ser? ir lo 
pa}au axi que noa^parlesca pengiift de.la cort seos cons-* 
ciwcia de majordom» EL si pc^r ventura los dos .partien 
de la x^ort qAie tota vegada, i^aoguen lo» altres dos: et 
mana lo senjior'T^y x|ueL «lajordoin hi meta quals que It 
par^«<— Iten^ ordoiia, lo gepyor rey quel sobreasembLer no 
dege pendre; drejk de nengu azembler qui mea besties de 
loguer en la cort sj el viage na duraya X dies: et si dura*^ 
va mes qu^n preña mes de XII dinersb&rohinonenses de 
cacona, be^ia si e$t logada a. b^rchinauenses et si e3 logada 
a, jaécense? VJIl dinero jaQpensea. —ítem; ordena lo senyof 
rey et decida ^al; í^f¡&4 de sobrecocH quel dia que pondrá 
cena pled^éa f^ren^. ^^ ^9tis et los blascq^ e les rabades 
deis moltons ,quji ^a U^ cfas% s§ despeodran: et de les vao- 
ques los cols,e|; Iq^^blascos: et aqu^sts drets se paftescan ab 
los cocbs 9xi com acostupmat es.-— ítem ordena lo senyor 
rey que si oQOguQ aervey era fet ais eochs per nenguna 
persona voluntariament quels sobrecohs no agen res del 
dit scrvey. — ítem ordena lo senyor rey quel sobrecocb 
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no hage nengu dret en nengun ioch dorde on lo senyor 
rey preña cena si donchs lo dit Ioch no era tengut de 
donar cena ordinariament. — ^Item ordena lo senyor rey 
que tots los falconers et els escolaos et altres qui hagen 
racio a bestia qui no sien en offici seguen a V taula. — 
ítem vol et mana lo senyor rey que les dones files de 
richs homs et mullers de cavallers et yidues et dones hon- 
rados de ciudat si hi venien seguen a V taula.— -ítem 
donzeis filies de cayallers et de hom honrat de ciutat 
a altre taula. ítem les cambres e les dongelles de la &e- 
nyora reyna a altre taula. — ítem ordena lo senyor rey 
que tota doncella que la senyora reyna mandara do ais 
porters L morabetins danr si es filia de richom et si e^ 
filia de cavaller o de honrat hom de ciutat C solidos 
daquella moneda que en aquell Ioch correga : et daquests 
drets age les dues parts lo porter major et la ter^a part 
los porters de maca. 

Caria de racio de cándeles, 

Primeraroent a la Labat de Sanctes Greus 

cambra. • . . Yin ^apella major. . . XII 

ítem al relK>st de Alguazir. . . . 

la cambra. . TI Goper major. • . 

ítem per cami. • . XII Comprador major. 
A estoiM (Majordom. . . . XXV Sobrecoch. . . 

luineo ab- jscriva de racio. . Xfl Aquell qui talla. . 

¡r^ti^'* \Tresorer XII Panícer major. . 

Maestre racional. . XII Botiller major. . 

Porter mayor. • . XII Gambrer major. . 

Rebodter major. . XII Gavalleríz 
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; Obra pb jiossbn . sbmt Jorm s db «avallbru . 

* s Reg.ii«l»29. 

Preambol daquestá obr» eomencat en nom át, Ift saiifi^'gfQ'f^iu^ 
Trínítat que, ^ Pare et Fill ét Sant Espirit a benor de . 
Den el deMnonsenyor sent Jordi.— Nostre Senyor Deo lo 
quals'^gona la veiritat deia santa fe catbolica devem én 
trkiitat et eti unitat hoiffar es comencament mig et fi dé 
tetes bones obres et áens el^ alcuna bona obra no "pot esser 
pensada ne feta: car per lo seu poder es tota bona obra 
fcta et per lo ^u sabei* gdvemiDida -et per la ima sola bonea 
mantengtída ét frücttíiean en be observada. Per la qual 
3^ho tot boro qm alcnna bona obra eoiiien^ deu*prínié- 
rainent regonéxer son defalliment^o es entr^ les^alfres 
coses «qae per si meseix no es bastante pensad de fer al- 
ean bon fet qáaiit tneyns a ferne a aeabar sino aytant 
comn^tré senyor Deulí o aministra: p^qae veiiio co- 
mOBfament de ra (Ar»<leu posar nostive Senyor Deu pri- 
mer en-^aquella preganlo ét dtmaaanli merce'nioH dévotai- 
ment que li do saber et voluntat et poder perqué la puga 
bé GonieB^ar^be coi\tinHar et be finar abseu sérviy^el bo^ 
ñor. ^Eoi^ramor da^ Nos eti Pere pqr la gracia de Dea 
reSyDarago de Valencia de Mallorcc^de Sairdenya et de 
Córcega et conté de Barchinom^ de Rossello ét de Ger-* 



Iré Sciifor Wm':fmMl^ifmá lü ii|^ 
boBor dd Imni Iwd waá, Joidi: a Wfw i i fvdi lejs cb 
prioeep dd bob ak ^oab es dada b boaor ab aas or— 
rech dd ufeianat de Ion aoftaMaes axi con per fan fejs 
el tt H BÜtu cioB» haa a govcraar d a Icair fam 
el regir los pobics a db per la loliinaa pnmdoKia 
Baoais fcsB JM tilia eatoe ay ^lb f taUnapt st letea a 
casoí co que sea es ea lainiia qadi ■wbots per ks bm- 
Jsfs as sisa apraaots ai BslliatUis: axi hs csaaa de 
mttuit§t qae c* las. leaips de les gaorcs per les fadi 
ati per dcfcarie de la saala fie nlhaüra caai per 
el i#r jasticia el por defeadre fes Iones tasab el 
propris el lar boaor el prafil con per eCeadie ea si 
lors eaenicbs el peadre el eccapsr 90 dd kr a i de 
aceafegoir rttaieat de pea esftiefeaea saña fiHs 
el de cafdVBria ordisBea pcrjsací el elEcisb ajlab 
confepea a les prepríelats deb aSbs el deb n ff ci i e 
cea lejf el erdiaaciaiis per les qaab les diles persoaes ab 
ofSeísb ea m aiefeix el ea aqadb ipí a elb seraa sels- 
meies per w^ho deb jiffim el deb offieb se hagea a lepr 
el a aiar de aqndb e a les qaab lejs el erdintrisaa ea 
eaMS de dables o de qaeelioDS aaiedores per rdw deb feb 
de les anaes el de ea? aUeria eotie codsend pinsau a 
per raba deb dib offieb poga ener baúl leeavs e per 
aquelks sqgoas qaa áa de rabo los dils dables el qaeslioas 
pognea esMr el sien ^elermeasdes : ordeaam el feai les 
lejs iafrasegoeats per nos el aosties saoeeidon el per tob 
los officiak el sotsaieses aostres ea les afiers aostres de les 
armes el de cavallería azi en Ierra com ea aiar en tots los 
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regnes comtats et ierres nostres et .en totes parte on les 
noslres oste o estob serán perpetuahneát daquest día avant 
observadores: en les quals oltra les ordtnations en les dites 
leys conteogttdes son compreses moltes bones doctrines de 
les proprietats loables qneb cafallers els officiab et altres 
booiens darmesdeueo baver $o es cqiscobs segons Inrs or^ 
dínacions en observacio de les quiJs es fet gran terviy a 
Oeii et ais senyors de qnes seguirá a «lis gran honor et 
profit et benestar. £ per ^o en aquesta obra es feta moka 
mencio del estament de cavatteria : cor aqoell estamenii 
principalment se pertany el exercki.- el regíment deis fets 
darmes. 

Lby lé 

Com hrey dea írdxdlar . m eoneíioep loa homeM que sien 

bon^ a offiiáoh* > 

E primerament se conve al rey que sapia conexer los 
bomens per tal que profiten en los of fiéis quels ^romanara 
majorment ea los fets de les armes qui:son;perílloses; car 
escrit es que en lo .fet os va major perill en aquell se dea 
bom haver ab major cautela o saviesa, £ per aquesta rabo 
saber conexer los bomens es una; de les coses de que mes 
lo. rey se deu trebaltar ; car , pus que ab aqoellsba a fer 
tots sos affers gran mester ba quels coftega be. E aquesta 
conexeogaha a esser en tres manereSé La primera de quiny 
linyatge venen: la segona^e qvinyes mabeveS' et costi»^- 
mes son : la tercera qüinys f et^ kan fet»: car si. a^o na; 
sab no sabrá certament en qual ipanera^^ haura a haver 
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entre elk ni qitals ha a honrar ni a quáls dea fer be o de 

qoajs sa a guardar. E en a^o seguirá lo consell de la sánela 

Scrif^tura que diu que no deuhom creare a tot espirH. 

£b savis.autícbs sacordáren en a^^ qué mes convenia al rey 

aquesta conexen^a et . que leogerament no creegues ais 

al tres homens : e a^o per tal que no sia per paréales leu- 

gerament enganat et que sapia honrar et teñir en esta- 

nient cascu segons que o mereix r car lo rey qai . aquesta 

conexeo^ no hauria per forca hauria a esser deseonegut 

per los homens et serien contra ell pus que ell no fes be 

ais bons et meses los avols en estament no profehin ais of- 

(ieis mas a les persones no suficients ne profitoses a aquella. 

Uy IL 

Com lo rey deu e$$er de grans affen et franch et ne despes- 
sech ni avar per tal que en,temp$ de guerra ee puga aju- 
dar de qo del seu. 

Gran es la virtud de franquea la qaal se conve a tot 
hom poderos et senyaladament a rey quan usa daquella eri 
lo temps ques conve et axi com deu. £ per qo dix Aris- 
totil a Alexandre^ que ell que pünyas en haver en si virtut 
de franquea car per aquella guaanyaria pus tost la amor 
ek coratges deis homens. E per ^o que pegues mils usar 
daquesta bonea declarali quinya cosa era et que volia dir 
hom avar franch et despessech. E dix que avar retetiia co 
que devia dar et.^o que devia reteñir et el franch dava (o 
que devia dar et retenia ^ que devia reteñir el despes- 
sech o gunstador dava co que d^via dar et co que devia rete- 
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nir. E i^osaii iarguea per lo nig de utarioia et de guasta^ 
lüe^t ifae -es dit prodigalitat'^ix que Iftdoocs deu -ho^i re-* 
piivar les cimlitats de tes- coses (O es qumyes ^on si son 
dempnoses con se tunyen de la mijadia áoordaoae ab.aque^ 
ttá 'slsrip^f'a qfie diü qaels b^naventarats. t engieren la in»^ 
jñfna en tots i^ers no faen massá de rtAi car tois: Irops 
sati: mats. E per qo li dix que franquea es d«r-á aquell 
qtie ho mereix segons lo poder del donador: donanK.de ^• 
éel sen e no preñen d«^ daltri per darho a altre: car 
afnell qui dona ; mes de ^.que .pot noes franch ans es^ 
gnaslador e serali formal qw preña » per for^fa d&0daUre 
quáá ^ dal 86Ú no K bastara; e Ü delaiina partguaanya: 
amichs per^ qaels dará de^laltra 'Sera enemicb daquellsi^ 
de quibo pendra^ Eaxí meséa ft.aqti^líqotdoná ahqai 
BO bo hvniester no ti ea gtait^. es axi.com aqaell qut.vessa 
aygoé én la mar. E aquell ^qui^dana a.aquell qniJiioha, 
mereix etnsa de despeasegúea o prodtgaltiat\es axi com) 
aqiieit qai donaa son ienemiéhipoder^sd^ si meseix. E 
díx qofel bom pródigos q despessech ^m*a per fo axi appe-^1 
Hal per tal com del seu regimentara hiny providencia qu^ 
es- aytant cpm l^mperan^a et proYisio covinent en despea^ 
d«e o en reteñir. ■ ^ • ; 
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Com lo rey deu esser tnanyos et artech. 

Apeudre deu lo rey aquelles mañerea que molt li con- 
venen que toquen fets darmes per ajudarse daquelles quan 
mester sera: car en fet de cavalleria conve que sia savi et gi- 
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njos perqué poga nib emparar et deCeodre ^ del sea el ^ 
conquerré qo deb enemichs. E per $o deu saber cavalgar 
be et beU et usar tota maiieFa darmes axidaquelles que hñ 
a vestir pera gnarda el sabranent de sea cois com encara 
de les akres ab que sa ajudar. E «fuelles que aon jpem la 
guarda de soo eors deules portar et usar fer lal que les 
puga mils soferkr cuan, sera mesler en manera que pw 
agreujament daquelles no caja eq p^ríil ni en vergonja: e 
daquelles que son pera batalla e«npal axi com es lan^ 
et espasa et maca et altres maoeres ab > que los hoíiieM 
se combaten a mantínent es raester que sia molt ginyos 
pera ferir ab aqueHes. E totes aqüestes armes que dítes 
havere axi ¿aquellas que san a vestir com de les altana 
es mester que las .tenga tais a los quals ell sia poderos 
ei elles no áen a ell -sebreres/E mes encara que anti«« 
gament mostraven ais reys de > trer dárchrot de ballesta 
et de muntar tost en cavall et . totes altres- coses que ler^ 
nassen a leugeriaet valentis/E ago fabien per dues raJbons: 
la una per tal qpie'olls se sabessen be ajudar de ka da^ 
mont dites coses com mester fos: e labra per tal qwb 
altres faomens pcenguessen dells bon eximpU per volerles 
fer et usar : car si lo rey axi com dit hayem im usaya de 
les armes ultra lo dan que lio tmdrie per ^ com les sues 
gents se desvearíen de les armes per rabo dell poria ell 
Ycnir a tal perill per que perdria lo cors et cauris en gran 
vergonya. - 
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fM pmiang u sg/áoffiti. 

Los grechs eb Mttnnft ioreii (loiMi» qoe asaren Éiotl 
Afíiijiltiteitt fie t -de gnenn ! etmentre ^«e ho feerén ab 
seii'et beiiiii<>rdiírtioi^ireffb<^enet aclft>areA tot ^que fot* 
gmren: e «!b f6ren< los frínen ^f«6 feerM'iehyeres^]M|r 
f -qtre' fo^B Mnegrts los gráns^ ééUfÉm en ks «irts et«« 
les batotUs e «ni «leseix fet %o ^fiie les fénto elt pobles se 
cebdeHassen baipent esguart en etls ét gujttdtfiít que 
era manera éa; gaiat' et de eabdeHjar. E ftemntbo per h4r 
noT sényelada eppeHaren aquelis quí poiiaven les teny^res 
deis emperadors PrimifUam qui tol aytant dir oemoffi^ 
cid qnt p6rU la prhneM seiyyera del gran aenjor: e encara 
lapellareñ PreMéé kgionum ífai vol aytant dñr eom asenei^ 
eal sobre les companyes de les esta. Eiafio era per «tal 
eotn' ^Is mjaven fes grarn pleits qne sesdeveníen entre 
eNs. £«n rigunes terrea 4oa appellaven ducha: que vnl ayr 
taHl 4k cotn cabdal qm mena' lea osts. £ aquesta noms 
foren usirta en Bspanya entro qiies p^e^^et la guaayaran 
los sarraños^ S 4epciys que la cobraren los ehristiana aqqeat 
a qni «qnest ef&ci es eomanat es aíppellat en Gastella ol^ 
/^e{i et en Arago et en GaAbalunji jsnyobr. Al senyaier 
ae pertany de gniar les ^eats <{nan lo rey noy ea en aa pert» 
sena e qnan n<^ pogoea anar ey traneses son ; poder. E 
el^ senyaler: eU nieseix en sa persona deu tenar la 8f«- 
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oyera Iota f^ada ^pd rey In batalla CMpal : e aotiga- 
meot ell toUa fer les jostides deb Iiobíciu per manameiil 
del rey qoan deUnqoiea e per fa porta la espasa darant cor 
es la major justicia de la cort. E be axi com pertany a son 
offici de defendie él do ooparar aft de erexer lo loegBe 
axi mesrá con alen faa perdi« ¡^^Bretameot o patrímoni 
al rey TÍIa o castdl sobrd qoal degnes ?enir rqytament 
eH lo deaJer et esser advoeal fer deBanarho. Eaxo míe- 
seix den fer en loa lieistanonts o «ases ^ne peijUogneii ^« 
la sciqrinm id rey sí algn .foMn minfar.o celar lo dre( 
qoel rey liagoes en aifneUs jassia Cassea tais sobrek 4|wl8 
nos pertaogyes r^taneni. £ axi con pertany a son offici 
de fer justiciar los hom^DM bonrats. <ina9 fan feripe : axi 
meseix pertany a ell de. domanar merse al rey per.aqnells 
(]0¿ son seos colpa: aciisals* E di den dar p0r son mana^ 
flieot qni rabón Uis pleíts ^e hawan les donas vidnes eb 
orfeos de paratge quan no banran qni rabón per ells ni 
qní tenga 4ttr rabo: e axi meseix ais qni serán reptats so- 
bre fets dnbtoses qoi no baoran adYoe«t&. £ per tots aqoests 
fets>tan grans^qoel senyaler a senescal baa fer con?e em 
totes gaises que :sia bom. de molt noble linya^e per^ tal 
qne baja . iFergonya de fer cosa .qne li estignes- mal e a^i 
meseixicomba.a jnsticiar los graos boaieos qin.feessen p^r» 
qoew £ leal denessser par amar lo profit del rey et del 
regne: et debon sen ha* mester qne si» porotal com per 
ell san a determ<^nar les granaqnastioDS que sesdovenaaen 
leshosts'.' e fort :e sfor^at et safi deo ess^ pus que eU ba 
esser axi com axabdeU mijor^ad)re: les gents 4^1 rey en 
les batal^. £ qaan lo senyaler o senescal, ay tal sera denlo 
lo rey amar et fiarse molt en ell et deulí fer molta honor 



(29) 
et moU be: e si per aventura' seaáeyeoia i|iie erras ;eD il^ 
giuia 4í(M ¿aqüestes sobredHaa dea hav^lr pena segons lib 
errada que f ara. : ^ ■ 



Ctm lo pcbk se deu apoderar de la térra per esfoff. ; 

Apoderarse dea lo póble de la térra per esforg quan no 
o pot fer per maestria o per art: car ladonchs se deoen 
aventurar á venscre les coses per esforg et per fortalea axi 
eom es ea son cas trenquan Jes .grans roqoes et rdeírrocoñ 
les graosl-montanyes et aplanan los piocha alts <<A d^an los 
baixs o ocien les besties bra?es et forts et aventurarse ab 
eUe9>f era fer son profit. E per tal ^om totes aqüestes to- 
ses nos poden fer sino continúan o porfidian o contonea :ab 
elles : per qo a jtar con tesaos apfeUada gtterra».> Perqué 
aqueU-p<^le -es amador de la suli torra qui ba en sí saber 
et.esfoi^<p^T apoderarse de aquella. E idtra a{0;deuea h9« 
ver esfor^- contra totes coses .a eUs contraríes et majorment 
contra sos enemtch» qui' rolen guerrejar ab ells per ferkis 
fiMrga voléalos ^re.lurüterra o feries .mal, ^n aquelld^-E 
pera fékí-^áco beniide coavo al pc[ble qwí baja dues coses 90 
es saviesa et esfor^per «o que sapieu^.be defendre ^ del 
seu-et. télérO'^ de lurs enemicbs.. £ per.co deim quel 
poblé qtte>a$o;no'ifees errarie eo.lóoltes oíaaeres: prímera- 
mant : que.: posaaria lo roanameBlí de Deu ; et eocíüra qoiéa 
mostraría poblé rdayól iseny:« et de» fllich f cor ao> saben; sí 
guardar, de sos énemicbs'-daaloa-^via elxarrera per la qual 



(30) 
sapíbderaMen éelb meseÍM et ée- hir tem : e sena la pena 
k qual Den^loi daría' par a^o^ M rana poca la qae deb eaa-* 
michs lus vendría quan lus liagoessen feta {Berdro la torra 
a gran dan et deshonor lar. E aytaí poblé cora aquest no 
deu esser appellat amich de sa térra mas enemich mortal 
axi com áquell qui ^o del seo Tol pera sos eneraichs et ?ol 
esser yengut ans que venscre e yol esser catia raes que 
(ranclK 
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D$ quinfa cmu deu éUm"' to pdiie Mpembut # atiM pera 
9tMr(i(r fierra éejMT c^^ 

■* • • : -••«■.■!•; '.■::■ ' . . ■• 

Eatan apoderttt to pobte en :sa térra en oervij et en 
boner dé son seoyor es cosa ^(ne li toma en profit et éa 
honor: cor molt grata pfofit li fe per lo poder qn^ ha eii 
sí ' per tat coth isdi enMiicllÉ enteÁen que son poderoseüs nos 
aMrevexenl a élk^iMiMréls nti^ ferio» 'daa. E gAkir hilMr I09 
es qum efttan apdfomfs 0I apereebuts da tiaanera que te¿ 
ifeii en lur'ina la gmerrlt ét )á pau.pel^ pi^ndre -daqueUea 
aqu^la que ontéttén^qüe es 'ffo&t^sa. Más pera a^o es 
ittester "que est|iMi épereébiits ei apdreHata €le> üli coseik 
La priraera qtie tehguai^ liír^ taste^ be ébrats et be es- 
tabHts. La segom que liagen bona cayaneria et bóna gent 
die peu. La ier^a eomprunent: da cavalls et damas. La 
quarta atnindancia dé yiandas f eer sens aqüestes ooées nea 
pot lals mantenir. E oltra tot a(^ deuen punyar aylant 
com poden que hagen tfesor apartat de que faten lesi 



( 5t ) 
messioBS que haii a^ fer en temps da goerra ' de guisa * que 
no hagan a fer questes a)- poblé que e§ cosa queb 'agra- 
viaría : molt eifc tot tenps méjonnent en temps de guerra. 
Perqué k> poblé ^ui 'w estigues aparelIíA et apeicdMrt 
ecimpliria la páranla que ^nostre aenjer Jesn-<brist dis en 
lavengdi que ^an Jom qui aera be ^armat guarda láeasa 
sea en pan es 4ot fo que ha: e nes encara que aqnelb 
qui ali oían poden eoniplidameot guardar lealtat ainn 
senyor et serán tenguts per persones de bon ujr et tein^ 
braahis los enemichs e serán apoderáis en se térra et mos- 
trarse han < per anncbs daquella e aquells qiñ á(o no Íe9en 
eauri^Mi en tot lo .oontrari de quels vindria gram eunig et 
dampnátge ¡en vendrien- en gran Tergen3fa. i 



Ley vil 

Deis cavallers qwáfies eosee los conve a fer. 

Deffensors^sofi un deis estaments perqué Dan Toich qud 
mantengues lo mon : car be axi com los qui preguen Deu 
per l^'poUe: sen dils oradors e axi meseix los qué lautan 
la. térra et<;bn ei|* aquella aquelles^ coses- de les qnals loé 
bosneips han a riure et san a niantenir son dits gotema^ 
dors aii: meseix aquetls qni han a defetidre los attres 
són.appeHatsdefensers: «^p«rtal tos hcmen^ qniaytal obra 
han a ier ordenaren los antidis que fosseí^ ab ^ligeneta 
eleta,. E a^os fen. piet tal ce? derensío ba mester tres coses 
^ es esforo et bopor ei poder r perqué fus ^n lo titcd 
precedente -bavsan nkosfcrat qual den-esserJopoble a Un 



(38) 
Ion oft littila iHnafe ftr hmnr los GnijIsdifHfei ei 
c iBM U fO fi M W ém leí cato ^pM» wttwm ts iquoRt icfwcaW 
el tmf&nalm el jcieieBh ée «e^ ieb cMfldcks ^pie ci 
oMi qiMi come e leli rniennieiiil Fcre ab tol ofo a 
eqeelb e qei aoo ae pcrtayaoB ha iom B aa ' a qei ha 
aeiicfa ippollatiin defeaaon e a(e per tal eoei aoe fvi 
h ae rate el par tú e&m sea^faledaBaai na ardaartra de» 
fieasie de la lena ai a creier aifeella r e perfo irefeai ap 
perhr dafselb et moslror per^pe aoe axi appelleU el 
€OM deoee asKr dala e ^pno^a deuao eanr en si 
e ^uQs deo f er el a ^pie e coan deven caer feb e 
deoee auolaBÍr e qpñijes eoaas aoe lengeli de gevdar 
e que es ^ qne deven fer e com deven csnr him ali 
pos que son fels eatalleis e per qnínjes eoaas poden per- 
dre aquella honor. 



vm. 



PiT fnal mfca la^c-nfcría A MiaJcri tninirsn msA 



Catalkria fe appellad» antigaMnl h ceapanfn dab na- 
Mes qni feren poaala a ddcndie h lena el par ase Ins 
nMseren naas nnüliB en lÉd qne vol aytanl dír com eaaa- 
panja de hnisni dors eiferaH: el feren dala pan aofnrir 
bmI Irebdlan per ptefiLel per be de la cesa pnUica. S 
per ^ hac aqnesl noaa de aulicia de caaiptr de aifl : car 
antiganmil de aul iMMaeas era nn del pera csser caialler. 
Mas en Espanta apdlen catalleria no par fe casa van en- 
caTslgats en cataUs bms per Id com be axi coa loa qne 



C35) 
f«a en eavalia r«n pus honradament qne.eii akra beflUa> 
a» meáeix les que nson elets a esser cavallers son^ pus bou*-* 
raJbs que toit les aiires defensers; perqué, axi com Ja nom^ 
bre de lacavaileríaifo pres de compaof a .de .bomens elete' 
pera defensio mi fo pres lo nono de-cavaller de cayallería^' s 

Ley IX. 



^/^ f! 



C&m deuén esser ■ dets la eOMOers; 

• • - • - . . t , - ; . • ^i 

-'- MH es té pus honrai nombre que pot esser: car bé ai 
com X es pus bonrat nombre qúes* comen^ en l'0t enMim 
cent entréis X axi entréis centenarís es major et pus bon«^ 
rat mil per tal com tets los altres se concloen^ en aquél) 
et dalli a avant no pot haver altre nombre assenyalat per 
ST et-has a tornar et per for^a faa a esser, nombrat per ioa 
altres que bavém díts que senclonran en lo millar. E per 
aquesta rabo elogien antigaiAent de mU-homens nn per 
ferio oaYaller axi com, dít havem en la ley davant ac{aai^9 
e en la eleccio guardeven que baguessen en si^ tres cósese 
La tana ^e fossen treballadors per tal que^sdin^en ^t'po-> 
gneásen soferir los grans treballs los qnals en les^ guerrea et 
en les batalles se podeto esdevenir. La Segona qne fosseir 
lÉata de sofeipir per tal qne sabessen mils et pu| tost oetvre 
et^fencre los. enemichs et ne (ossen btrjats leogerámenl 
faen fete*darmes. La ter^a (|ue fossen cnius^per no bav^ 
pietai de robar et'pendrc' c<^/deb enemicbs nt de ferir m 
dociure. £ per aqüestes rajhens antígament pera fer cava4 
llers prenien deis cagadors deis monta qoi aon bomens qni 
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soferen grM trebalí et fusters etr ferres et picafiedres per 
tal eom usen molt a ferír et son ferts de roafia e axi me* 
seíx deis earnicen ^er tal com.usen de ocíiire leí coses 
vives et escampar la* sanch daquelles. E «noara guardavea 
altra cosa en feries cavallers q«e fossen be formats de lora 
inemhres per esser regeus et forts et leugers. E daquesta 
manera delegir usaren los antichs gran temps: mas veen 
moltes vegades que aquests aytals no haven vergonya obli- 
daven totes aqüestes coses sobredites et en loch de venere 
sos enemichs veiieion si meseix ; tenguerenper be los savis 
daquestes coses que goardassen homens pera aquests affers 
qoi haguessen en si naturalment vergonya. £ sobre a0o>dix 
un aavi qui hac noip Vegeci qui parla del orde de c^vajie- 
ría que la vergonya veda al cavaller que no f uja de la ba« 
talla et aquella vergonya lo fa vencedor. E per aquesta 
rabo guardaren sobre totes coses que fossen bomens de hon 
Knyatge per tal ques guardassen de fer coses perqué pogoes- 
seo ciBure en vergonya. £ perico (oreneletsde bons lochs; 
e gentilea o paratge aytant vol dir en los boméns eom be 
esp.ecial qu9 es ea los homens. £ per ^o íoren appeltats 
gentik homíena O; bomens.de paratge axi eom bonoens en 
los quals ha moltr de be et de gentilesa. £ pr^r^u aiquest 
nom de gentileaa qii» vot aytant dir eom nobleaa ijle )m^ 
dat et a«o per JUd con los gentils íoreii nobles homeos «t 
bws et ^visquerea pus bonradamooit <(ve. kis allres genta. lí 
aquesta gantílesav^eatras/maneres; la piimera per linyatge 
k segoM iparariber la terca. per boneaide •eoatumet» de .ma- 
Mrati JSiíaaña ^ua/aqoeUá qui la guaayen per lur boa sa-f< 
é |Nt. ||ill4^flMaraQp>per deet appellats nobles et gentHa 

4iiajanQent*hasen aquells qui ho han per 



(35) 
Kayatge antigament tt fán bona vida per tal CQin ios ve de 
luny axi com per heretat e per co son niils tengáis de fer 
be et «de gas^rdarse derrar et de fer coses yergonyoses et 
de mal estar: car iio taa solament con fao malestar hi ree- 
ben ells dan et vergonya ans aquelis del linyatg^.doll de» 
vallen: e per 90 los gentils heroens deuen esser elets que 
Vi6iigtten-de dreC linyatge, de pare et davi entro en lo qnart 
grau qut es appeUat besavi. E ai^o ordenaren et hagren en 
be los aotichs per tal qae daquell t^mps atrás no es en 
memoria de homens. Pero qoant de. pus luny et pu^ antw 
gament ve de bon línyatge tant creix mes sa honor en geiH 
tilosa servan bones costomes. 



Ley X. 



r 



(km hs genlüs homms deuen guardar la nMea de gentileza 

o de paraige. 

Gentílesa o.paratge segons que bavem dit en la ley dsK 
vant. aquesta es noblesa que ve ais homens per linyatge. 
E per co deoeo: molt guardar tos qui han dret eA gentílesa 
o paratge que no, li donen dampnatgé ni 1¡ facen mínva «i 
deshonor c car pus lo linyatge fa que la hagen los homens 
«si com a heretat no deu voler lo gentil hom que sia tan 
malastrueh . que ^0 quels altres comentaren et (o en que 
heretaren preña deshonor et sac'ab en «II. E a(o es quan 
lo gentil hom fa deshonor o minva a qo queb altres cres- 
quaren: et af o (áen matrimoni ab pagesa o pages ab filia de 
gentil hom. Pero )a majt^r part de la gentílesa o de .parat*^ 



(36) 

ge gtiaanyen loa homens perla hóDor deis pares: ear jasaría 
que la mAre sia pagesa o de YÍIa empero sit. pare es gen-^ 
til hom lo fiU es comptat per hom de paratge mas no per 
noble: mas si naix de fembra de paralge el dom de víla na 
volgren los antichs que fos en totes coses hom de paratge: 
caf tots temps los homens quan alcana cosa voten dir posen 
primerament lo nom del pare ni james a atcun hom no dia 
hom lo nom de la mare que no so tenga- a deshonor: car 
major deshonor no pot haver h cosa honrada que mesekirlft 
ab cosa que no es donor el lexar le noiD'donor el pendre 
la qui no es donor. 



Ley XI. 

Com los cavdllers deuen hacer en si IIII vírivis príncípal^^ 

L^s bones costumes qoelí» homens han en si son appe- 
llades virtiits e entre totes son IIII les majors axi com son 
saviesa fortalesa tempranea et justicia: e tot hom qui baja 
voluntat darer perfeccío de bonea den treballar en haver 
aqüestes IIII virtuts tan* be los ordenats de que havem 'par- 
lat dessus com los áltres qai han a governar les torres per 
lurs lavorset per lurs treballs. E a alcuns noson major obs 
niá c^nvenen- les dites IIII virtutK que ais defensors ^o son 
cavallers per tal com ells han a defendre la sanctá iglesia 
els reyset tots los'altres. Car saviesa* tos dará que ho ilapien 
íet at son profit Éhns son im : e la foHaíesa que sien fetmá 
en ^'qoe fivip ^It^iftt- nv üevr metibléj^ en 4ur^sen : e la 
teínprani wén isi'eoin deñen et que no 
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passen mes a avaút: e la justiciare fafen lurs affers jus* 
tament reten a cascu qo que es seu. ü per aquesta raho Los 
antichs per remembranza da(o feren fer ais cavallers armes 
de un maneres : les unes que vesten et calgen e le^ altres 
ques cinyen e les altres que posen davant si e les altres ab 
que firen. E jassia que aqüestes armes sien de moltes ma- 
neres pero totes tornen a dues maneres: les unes que son 
pera defcndre lo cors perqué son dites armadures: e per 
go com los defensors no haurien tots cominalment aqües- 
tes armes et encara que les haguessen no les porien con- 
tinuament portar afo si ordenaren los antichs que fos feta 
una arma en ques mostrassen totes aqüestes ceses per sem- 
blanza et a^o es la espasa: e be axr com en leu armes que 
lom vist pera defendre si meseix mostra saviesa et es ver 
ques deu gqiardar de tots los mals que lí porien invenir per 
sa ^colpa e axi meseix mostra lo manti de lesjpasa c[ue hom 
te dos en lo puny: car aytant com hom axil te es en por 
der et ^n voler don de bazar le^pasa o ^^Icarla^o de ferir 
ab aquella et de dexarla. E a&i meseix com en les atmes 
que hora para davapt si per defensio demostren fortiJesa 
que es virtut que fa estar lom ferm ais perilU qui sesa^ 
venen axi en lo pom esi fortalesa de la espasa cor en aquel^ 
^e sof<^ lo manti el arriat el ferré. E be axi com les arm^s 
que hom te cenyides -son mijanceres entre, aquelles que 
h¿m se vest et aquelle^s ab que hom fer: son axi com la 
virtut de la tempranía entre les coses de les quals se. fa 
massa o poph dfí zo qu^ ^^^ s^ ^^^ • ^^ axi, es posQt larriat 
entrel maoti el ferr^ de la espasa. E be .axi com les armes 
queb.pm te ab lo puny clospera ferir demostren justicia que 
han ea.si dreta e axi matex dempstra egualtat lo ferré de 



(38) 
la es(Nisa qui es dret tallaiit et agut et talla egaalment de 
cascuna part. E per totes aqüestes rahons ordenaren les an- 
liclis que la portassen ab «i tots temps los nobles defensor» 
et que en aquesta reebessen honor de cavallería et no en 
altra arma per tal que* tots temps los vinguessen a memoria 
aqüestes IlII virtuts les quals deuen haver en si sens le» 
qtials no poríen mantenir lestament de la defensio per lo 
qual son ordenáis. 



Ley XII. 

•. • • ■ 

Com lo$: dfftnsor$ deuen es$er perdones fort entenent$. 

Encari hi ba altres bonees oltra les IIII virtnts damunl 
di tes lei quals deuen haver en si los cavalkrs: e a^o es que 
deuen c^ser entenents et certs car lenteniment es la una 
eosa iel dmhi que mes endre^a lom pera esser acabat eu 
sos "^ffers et que mes lo Innya de les persones ignorans et 
ne^iies. E per ^ los cayailers qui han a defetidre segons 
qae damunt havem dit deuen esser entenents et esperts: 
car si no ho eren errarien en les -coses que haguessen a de- 
fendre car lo no enteniment los (aria fer que no mostrassen 
lur poder contra aquells centráis quals lo deguessen roo»- 
traf et daltra part que feessen mal a aquell» los quals se- 
riefí tenguts de guardar et de defemlre. fi «axi meseix los 
faría esser cmo» et díirs contra les coses vers tes quals dea» 
rien esser piadoae» e éMf' pndoies contra les coses vers le» 
quals deuríett esser fntt^^'tfiM^ E tocara los feria Ter 
altra erradi ii^ w dedealtát: car ferio» 



(S9) 
hÍB'MB«r JMfoelk'^a qsi drarieft'foler .mél. Encara leí 
esier esforcatfíla 00 no hodéurien eoer ie fladfai et eovart^ 
hf otí demían haver esfor^: ^ cobeejar qo q«e no áeiirtcü 
haveír et oblidar fo que deuríen cobeejar e per aquesta quh- 
aera lo no enteniment lea fária errar en totea coaea que /ha^ 
guessen a fer. 



Com los cavaUers deuen esser sam et enUnents per Ud 
que sapien obrar de Itlr. etUemment. 

E jassiaque foasen enteses ei savís kM-eavall^ asi com 
darount bavem dit en la ley davant aquesta et da^o valgues- 
aen mese empero- tot afo lúa valdría- pocb ai no ho netíen en 
obra: car- jassia quel eifteniment los nioalras que degubsaen- 
kaver peraaaberbp fer nols valdría red sino OBMtien enobrac^ 
car la obra aporta al faom acabameát de ^ qne ealeB't: 
ea asi com a espil en quea mostra la sw v^tentat el seuí 
poder quel ^. E per ^o conve que los cavallers sien sana 
et €i9rt8 fera saber obrar de 90 que enlenent car eniaUfa 
maMia iMin^porien esser aicabadamedt bona^ «def en^ots. 



■■»', ■ 



Ley XIV. 

Com los iXimUers deuen esser be acostumats. 

Usan los gentiis homens o de.paratge dues coses con- 
traríes los fan que venguen a acabament de bones costu< 



(40) 
mes . go es que duaa part sieo forti et braus et daHr^ sisi- 
pies et horails: car aii com los esta be de baver parantes 
forts et braves per espantar et esquivar los enemichs et 
luny arlos de si quan son entre ells: be axi per lo contrari 
deuen esser en lurs alberchs et ab Inrs amicha et ab lors 
companyes humils et simples per baver plaer 4ib ells et 
quels sien de bon estar et de bones páranles et de bons 
fets: car natural cosa es que la usanza de bonea la on 
nos cove fa fallir aquella la on sería mester. 



Lby XV. 

Com deum e$§er las cavaUers artechi et gkn/oies. 

Artechs et ginyoses deuen esser los cavallers et aqueste» 
son dues coses quels convenen mol t: car be axi com les 
maneres ginyoses los fan sabe'nts de ^ que han a fer de 
lurs mans axi la art los fa cercar vies et maneres per aca- 
bar mils et pus salvament (o que volen. E per a^o se acor- 
den be aqüestes dues coses: car les mans lus fan que sar- 
men be et bell e axr meseix qne ab aquéllos se ajuden a, 
ferir ab totes. armes et esser be leogers et be cavalgants: e 
la arteria los mostra com los pochs sapíen venere los molts 
e com sapien estrorcre deis perills quan sesdevendran en 
aquells. 



■:.;;i>,j ) 
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LiT XYI, 
(km deum et$er, kaU lof cavalkri. 

Leab conté qoe* sien en totes maneres los ca?allen: car 
aquesta es boQoa en la qqal sacaben et sencloen Me» les 
ditres costumes et aqaella es axi com a mare de t^es les 
altres. E jassia c^ue tots los homens degen haver lealtat 
pero senyaladament conve que la hagen los cavallers e qut 
aquesta la hagen per UU rahons segons quels antichs ho di- 
jeren. La primera es per ^ com son ordonats per guarda 
et defenrfó deis altres e no porien esser.bons giyardadors 
ni defenedors aqoells qui no fossen leab. E per ^o es mes- 
ter de necessiiat ^qoe hagen leaitat en lurs vokmtats et que 
sapien et fullen obrar daquella: car en altra manera no po- 
ría esser que- no .feessen «ort «b homens que no mebnie<( 
mal et dan a si meseix et fr totes les coses ab que han 
dente: portal es mester que hagen lealtat et que entenea 
qué es et sapien fer obres de lealtat axi com se conve. 



Ley XYIL 

• - . . ' ' 

Com. loés oMMOars demn .$aber eonexer loi eamaíU eí ki 

wrme$ h $(m ban$ o no. 






«CÉülb et. armes son coses ques 4M>nvenen molt ab cata-* 
llers et que les hagen bones eascuna cosa segons sit naturas 
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car pus que ab aqüestes han a fer los fets de les armes qoe 
es tur mester o offici conve qoe sien tais de ques pusqueo 
be ajudar. E entre totes líqiieHds coses de que han haver 
saber es aquesta la pus senyalada: car per a^o lo cavall 
gran et bell si fos de tnals ticÍ9 el caraller nol conexia per 
a^o li esdevendrien dos mals : lun es que perdría lo preu 
que donas en aquell e laltre qoe ab aquell porie esdevenir 
ei caore en períll et en ^>eca8ia de tnort: q axo meseix K 
esdevendría si les armes no fosaeii bañes et ben fetes et ab 
raho; Per (o segons que lo9 antícha bo mostfaren pera^aser 
bons los cavalls deoen haVer en si III eoaea: la ona qo^ 
sien de bell peí la segoiut qu& bageñ bon cor la tercera 
qoe sien be fondats et forroata en la persona et en les^ par« 
tides de lors membres. E encara qai be los voMra eon^ 
xer qoe sapia guardar que vengoetn de bon.pare et.de 
bona mare: car aquesta es la bestia que roes relrao et tira 
a su natara« E encara los antichs qoi parlaren aobreaque^ 
ta raho díxeren qoe sens tetes aqoestes coses deoen encara 
baver en si los eavalters III coses pera fer bonsoavall$: la 
ona si es saberlos mantenir 6n lor bondat la segona si al-» 
gona mala costum haoran qoe las tolguen.per lor poder 
e la tercera es quels sapien guarir de lors malalties. E en 
les armes lurs deuen haver axi meseix saber en tres ma- 
nares: la una si es bo lo ferré oí fust oí cuyr o altra cosa 
de que les fan fer e laltra que sien forts la tercera que 
sien ieogeres. E ago me^x es de les armen i}oes ftf» j^ra 
ferir les quals han a esser ben létes et forts et Ieogeres. E 
en quant mils conexeran los cavallers aqoeatei coses et lea 
usaran aytant mih se ajodArao* daqoellaÉfÉlhleftitetlMniili a 
lur proñt. ' • o * ■ T=> '^* 
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Ut xvut. 

' ■ ■ ' ' ' . • ■ • 

Qm ha poder de fer* eavallere o no. 

>Lo» cavatlen no poden ni deaeo easer feU per man de 
hom qui cavaller no ña: oar k>s savia antíchs qoe totea lea 
^oaes ordenaren *ab Taho tengueren et dixereii -que no en 
cosa.covíoenl ni ques pogaei fec de dret q«e algun donaa a 
ahre fo qne no bagues: e be axieomlos ordena déla oradora 
o clerguea o relígioses nols poria alean dar-aino aquell qnilé 
faa asi mateix no ha poder alen de fer eavai|er aino aquel) 
qoi hi3 es. Pero alcuns foren qui tengneren qqel rey o son 
fiU major et bereter jassia que no sien 4;avallers be bo "jpe* 
ríen fer per rabo del regne per tal com ells son capa ^e 
)a eafalleria et tot lo poder daquella senclou en lo liir m»» 
nament: e per a^o ho usaren et ho usen tn algunes terred« 
Has segons raho vertadera et dreta aicu no pot esser cava- 
ller per ma daquell qui cavaller no es. E tant tengueren 
en car et en alt los antichs lorde de la cavalleria que ten- 
gueren et dixeren quels emperadors nils reys no deuen esser 
consagráis ni ordenats fina que fossen ilavallers. E encara 
dixeren mes que aIcu no pot fer cavaller si meseix per 
bonitat qne sia: e jassia que en alcuns loébs ho ía^en los reys 
empero mes ho fan per postuma que per dret: car los an* 
tkhá tingaeren que n<is podía: car dignitat ni orde ni regla 
iapot fendre alca per si ú altrinoli bo dona. Eper (o'ba 
iMler -que la ^avaHeria baja duea persones (o es aquella 
^ {«rsoaa.qve'la 4oha et aquella que la reeb. Axi meaetx 



^ 



tingueren qae dooa per gran honor que bagues encara qoe 
fos emperadriu o reyna per heretament qne no porie fer 
cavaller per ses mans empero pória pregar o manar a aicu 
de sa senyoria go es aquell o aquells que haguessen dret 
de* fer cavallers. Encara dijeren mes que hom desmemoriat 
ni aquell qui fos menor de edat de XIIII anys no deu ago 
fer: car cavalléria es tan noble et tan honrada cosa que 
aquell qui la dona deu entefidre que es et que fa en dar 
aquella aquells qui darla poden: car no seria cosa covinent 
ssntremesessen de fet de cayallerífr aquells qui no haguer^ 
ren ni han poder de metrahi lurs mans per obrar o usar 
daquella. Pero si alcu fos cavaller primerament et puys U 
esdevingues que hagues a esser maestre dorde de cavalléria 
que mantengues fet* darmes no seria a aquest aytal vedat de 
fer cavallers^ E tingueren axi meseix los antichs per be que 
alcun hom no fes cavallers aquells qui per rafao no ho poden 
ni ho deuen esser segons que avant se mostra en les leys 
daquest (et parians. 



Let XIX- 

* ■ 

Olíais no deuen esser cavaUers. 

E com a$o fec^be nos puga es. en, dues mañerea: la una 
de fet et laltra de ráho. E la de fet -es qaan loa homens no 
han compliment de (o quehan-ineatetr pera feries E fo 
que ve per rabo ea 00B»h«ii dret.{MVgiiA.Ueadeiifin fer. E 
jassia que afios a? engar e& téteaicéBoa attptiira aenyaladament 
sesdeve mdt n. fet ! d cí mm rabo veda que 



dknanc^pot fer cavaller ni ^om de'reKgioper.taloolki no 
han a metre lurs. mans * en fets de batalles ni aytantpóch 
pot (er cavaller lom qui ea fora de son sen ni aqneü^qoi 
no ba edat per tal éom.no ban complimient de len pera 
entendre $0 qoe fan. E axi meseix veda que no sia fet 
eaf aller bom pobre si donchs ^ aqnell qui la a fer «avaller 
prímerament no li dona cosa ab que pnga vinra et teñir 
estanent.de cavalleria: car tengueren et volgren los antícfas 
que no era rabonable cosa que honor de cavaUéría que les 
ordenada pera dar et pera fer be fos posada o dada a bom 
que bagues a mendicar ab aquella ni fer vida deshonrada 
ni axi meseix que bagues a emblar ni a fer cosa perqué 
meresques soferir pena la q^ial es ordenada contra vib mal- 
feytors: ni d^u .esserfet cavailer aquell qui es minvat de sa 
persona o de sos membres en manera que en guerra nos pe- 
gues ajudar de les armes: e encara deim que no deu esser 
caralier hom q\li en sa ¡^son'a ns de mereaderia. E axi 
meseix no den esser fet ni deu fer cavalter'bom qui má^ 
nifestament sia traydor o bare o dat per aytal en juhi ni 
bom quim stat jutjat a mort per errada que bagues feta 
si primeramelit no li era -perdonada la pena dé h mort et 
encara la colpa: e no deu esser cavaHer aifuell qui una ve-^ 
gada bagues reebuda cavalleria per éscam. £ aco'porta esser 
en tres manares: la una que fos fét cavaller per alcti qui 
na bagues poder de fer cavatiers la segona qua^n aqneíl qui 
la reeb>nó fos bom covinent pera reebre cavalleria per ál^ 
guna dé tes rahóns que dámnnt havem ditest car jassia 
q«e aqwll qui la donas hagues poder de ferio cavaller 
-pavo aqueH no ho pona esser per tal cíom reebia eo^ qué 
«lo li era dedada ni leguda de reebre: a p^r ? o * fo aritiglt- 



( *» ) 

nent ordentt fet dret que aqaell qiii Toldría escarnir too 
noble cosa de cavalleria' roroases escarnít per ella ennu* 
ñera q«e james harer no la pogoes. Axí meseix ordenaren 
los anticfas que alen no reebes honor de cavalleria per prev 
de moneda ni daltra cosa qaes donas per aquella que apa- 
regué manera de comprat car be axi eom Itnyatge nos pot 
comprar axi meseix la - honor que Te per noblea la persona 
no la pot haver si donchs no es tal que la meresca per 
linyalge o per sen o per bonea que baja en ñ. 



Let XX. 



Quinyei coses deu fer feseudsr o dmMU- an$ qm mba 



Nedea fa aparer bolles les c.eses a aquells qui les veen 
be axi coin la cosa gallarda. et bella fa estar. gallardament 
et bella cascuna cosa per sa rahoi e per a^ tengueren per 
be los antichs que los cavallers^ fossen fet» nedeament: car 
be w eom ia nedeatat deuen haver en si meseix et en lurs 
bonees et en lurs costumes en la manera que dita bavem 
axi meseix la deuen haver defpra en les lurs vestedures et 
en luns armes que portaran: car jassia que lur mester et 
oflSci es forts et cruel axi eom es de ferir et.doeiti|!eem«- 
|)ero ab tot acó les: lurs veluntatl no poden oblidar qjae no 
sasalten naturalment de les coses bellos et gallardos et ma-^ 
jorment daqoelles quia ella porten: per tal eom dima part les 
4oii9a plwff^elegría et ceñort et daltra part los fan afdí- 
milHl^^fppiHMtaPtrlin OMMoiis en feto durtases per tal eom 



MÍben qae per tqmeUcft- serán mils «ooegttte et q«& totoue 
pendran deüs míb guarda del be que far'an en Jo fet d# 
les armes. E per aqéesla rabo nols embarga la ne^tat nt 
ht gallaráia a >!» fairtalea ini a la ocneliat qne deuen ha?er 
contra lars enemichs. E deim que deuen hatei aigpiificanfa 
segons que damunt havem dit en la obra que par defora 
acó que han de dins en lurs volúntate: e per ^o manaren 
los anticbs quel eseuder Ql/](enzellque fos de noble linyat- 
ge un dia abans que reeba cavalleria deu fer vigilia et en 
aqueil dia que la tendrá de mig ilía a >avant deuenlo los es- 
cnders o donzells banyar et lavar lo cap de lurs mans et 
gitarlo en lo pils béH Kt qni» poran «baver e alli banMos 
eavallei^ a calcar et a vestir les miilops yostedures q«e bau^ 
ra. E apres que axi laursn fet net ^t bell en lo con denete 
fer altre tant a la anima menanlo a la esglesia en la qnal 
ha a comcfh^r a reebre Creball vellan et^^emanan merced 
nostre Senyor que li perdo sos pecMs et' qoel guiy et H 
facr'fer bones obres ab lordé de^la cavalleria* qne den 
réebré eú lioanera qoe puga defendfe la sua ley et f er lü 
álires <^ses a 'serviy de Den: segons qnes conve e que Den 
Ir ^ria guarda et defeniment dells pevills et deis embarchs 
éft coses contraríes daqnest mon: e denli venir a memorb 
^ne jassia qu^ nostreSenyorDeO' es poderos sobre totes 
les <;eses et peC mostrar son poder en aquelles qsan, et ain 
éeb li piau empero senyaladament to^mostra en-to.fet de 
catalleríat caf en'tmn sua -es' de dar la mort et toirela et 
defefr quel fladi *sia fet iWrts el forte flacha' *£ ^quan fara 
aquesta oraeio deu "estar ab los;geMiib-«n'teim e>«i^ tM 
lür-^ la lik ded eMar en pens mentre qiM'éoferír M pdrai: 
tiát 1a'^4^Ka 'flel# t^aivatíers noi^Hir ifDÍ fi^^dPé^da'pHra''f^ 
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jochs ni ftera altres coses sino tan solament que ell eh aW 
tres qui serán ab ell preguen Deu quel guiy el endre^ aii 
eom aquell qüi entra *en carrera de batalles et de mort 
per senriy de Qeui et per defensío de la s^ncta fe et de 
la cosa publica. 



Lbt XXÍ. 

Com áeum esser fel$ lo$ cawiUers. 

fispasa es arma que ha. aquellos IlII «ignificacíons que 
ja havem dites: et per qo aqueU qui ha esser cavaller per 
dret deu haver aquellos lUI virtuts: e per (o ordenaren 
los antichs que ab la espasa fos reebuda la cavalleria et 
DO ab allra arma, E acó ha á esser fet en tal manera que 
passada la vigilia tantost que sera jorn deu oyr primera- 
ment sa missa et pregar Deu que- li endreg sos affers en 
servey de Deu et apres deu venir aquell qui la a fer: ca- 
valler ét deuli demanar si mantendrá la cavallcria axi com 
sé dea mantenir e apves que li ho haura atorgat deuli cal- 
lar los.esperons o manar alcun cavaller quels li calg: e age 
ha a essér segons la condtcio daquell qui fara lo cavaller 
et daquell qui sera fet cavaller: e agos Ca per aquesta 91a-* 
ñera per mostrar que axi cOm al cavaller son posats, los 
esperons a l« part dreta, et a la sinistra per fer correr 
egualment son'cavaU axi 4eu ell fer sos iafters dretament 
et eadrefiidAidirrJiíilmi.qM^ nte ter(^ nii| declin a alcpna 
ffearC. EiaiNMnhilárA^Mvpr JmgMSft; «obvel bríal o géneíla 
^Qe fe» ^mk «ok luxa mas que 
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gatanc al cors.: e ago es per signifícanca de lesIIII virtviU 
que havem dites les quals deu tols temps teñir ab si lo, 
cavaller encorporades. Pf^ro antigament fo ordenat queli 
homens fossen fets cavallers están armats de totes armes 
be axi com si deguessen entrar eq batalla: mas no tengue- 
ren en be quels caps teAguessen cuberts car aquells qui 
porten los caps cuberts no ho fan sino per dues rahons: la 
una per'Cobrir alguna cosa quey haguessen que noy esties 
be et per ago los deuen cobrir dalguna cosa'*que sia bella 
et gallarda: e laltra manera perqués cobren lo cap es quan 
lom fa alguna cosa deshonesta de que ha vergonya : e ago 
no conve en nenguna manera a les persones njpbles: car pus 
, que élls han a reeb^e tan noble et tan honrada cosa no es 
raho que reeben aquella ab mala vergonya ni ab pahor. E 
apres que lí haura cenyida lespasa deula U trer del foure 
et metrela li en la man dreta e deuli fer jurar aqüestes 
tres coses. La primera que rvo tema morir per, la ley de 
Jhesu-Ghrist si mester sera; la segona per son senyor na- 
tural: la terga per sa térra. £ quan ago haura jurat deuli 
dar .ab la ma en la templa per tal que aqüestes III coses 
li venguen en memx)ria dienli que Deu lendreg a son ser- 
.víy ^t li leix complir go que ha promes: e apres dago deulo 
besar en senyal de fe et de pau et de fraterñitat la qual 
deu esser' guardada entréis cavallers segons la costuma de 
la térra. 
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Lb¥ XXII. 

De descenifíir le$pa$a dd cacaUer nooefi apres qw sera feí 

cavaUer. 



' Deseen jir lespasa es la una cosa que deuen fer apres 
que! cavaller noveil sera fet : et per a{ro dea esser molt 
guardat qui es aquellqui la K ha a descenyir: e ac« no 
dea esser fet sino per man dom qui baja alcana daqaestes 
coses: e que sia senyor natural que.bo fa^a per lo deute 
que han ensemps e hom honrat qui ho fees per affeccia 
de ferli honor de cavaller (jue fos molt bo en armes qae 
6 fees per sa bónea. £ «n a^o sacordaren mes los antitbs 
que en les altres diies e tengueren qoe era bon comeng 
pera ^o quel cavaller novel! era tengut de fer : pero cas- 
cuna daquelles es bona. E a aquesít qui desciny lespasa apella 
hom padri: car be axi com los padrins en lo babtisme' aju* 
den a confermar et a atorgar a lur filoll com sia christift 
axi meseix aquell qui es padrí del cavaller noveil desci- 
nyiuli la espasa conferma et atorga la cavalleria que Im 
reebuda. 
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Let XXIil. 

Quin devAt han lo$ eavaUers novdls ab aquells quUs fan 
cataUers H éblos padrins quüs dsscinyen les espases. 

Deüte han los cavallers novells do tan soldnient ab 
aquells quils fan cavallers ans encara ab Icfs padrins quils 
descinyen les espases : car be axi com son tenguts' dobeir 
et donrar aquells quils fan cavallers els donen lorde de la 
cavalleria axi son tenguts ais padrins quí son conferma- 
dors daquell orde. £ per a(^ ordenaren los antichs quel 
cavaller james no fos contra aquell de qui bagues reebu- 
da cavalleria exceptat empero sino ho (ahia ab son senyor 
natural e encar ladoncs ques guardas aytant com pegues 
de ferírlo et de ociure aquell per ses inans si donchs no 
veya que li* volgues feriir dciure son senyor. Axi meseix 
no den esser en feit ni eií consell de alguna cosa que fos 
son 'dan ans o deu de^colre quanf puga que no sia e sino 
notifícarliho exceptat que no fos cosa <}ue tornas en dam- 
tiatge de son senyor natural si ti ho fahia assaber o de si 
meseix o de son pare sil havia o de son fiU ó de son frare 
o de son parent der qual ell fes tengut de demanar o 
clamar sa mort. Pero ago senten'si per lo desenganament 
que aquell fees poguei venir a algu deis sobredits mort 
deshonor o deshíeretament car per altres coses oltra aqües- 
tes no ho dea dexar de ferho saber : car sens tot ago ago li 
deu jurar contra tot hom qui li poguermal fer sino contra 
aquests sobr«dits o contra altre hom ab quí bagues el o 
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son pare feta covineDca o homenatge de amistat car aytant 
com la covinenga duras deu guardar que no sia contra 
aquell ab qui ha la covinenca e axi meseix deim que deu 
guardar que no sia contra aquelt entro passats III anys 
apres que li bagaes cenyida lespasa: pero alguns dixeren 
que a^o devia esser entro a YII anys* £ per ago los cavallers 
novells pus que tan gran deute ban ab aquells quils des- 
cinyen lespases deuen guardar ans que al fet vinguen qui 
son aquells qui pregaran que sien lurs padrins pera des- 
cenyirlos les espases. 



Ley XXIV. 

Quinyes coses -deuen guardar los cacaUers quan xaccdgaran. 

Manteoir^e deuen los cavallers segons que dixeren los 
savis antichs en manera que ells ra^^en'boRa vida et donen 
bon exemple dells meseixsc e per co los ordenaren ladoncs 
certes maneres com visque$sen axi be en lur cavalgar com 
en lur menjsir et beure et dormir. £ ordenarenbo en 
aquesta manera que quan baguessen a cavalgar per víla 
que no cavalgassen sino en cavalls aquells qui baver los 
poguessen: e a^o feeren per tal com van pus honradament 
que en alcuna altra cavalgadura e per ^o encara que usas- 
sen lo cavalgar que es cosa ques pertany molt ais cava- 
llers e per tal com van en los cavalls pus altius et pus 
alegres et amaexenlos mils a lur guisa. £ encara ordena- 
ren que quan baguessen a cavalgar fora la vila en temps 
de guerra que cavalgassen en cavalls et armats en manera 
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que si sesdeveaia que poguessen fet dan o lurs enemichs 
e guardarse de reebrel: e axi meseix ordenaren que com 
cavalgassen no portassen altre apres de si: e ago feeren per 
tal que tío tolguessen laparenga a aquell qui cavalgas en 
la' sella o que no pareguesque portassen trossa: et aqüestes 
coses están pijor a ca^ller per tal com son leges et ñe- 
cles. Axi meseix ordenaren que coro cavalgassen per vila 
que portassen tota vegada mantells: salvu empero si fees 
tal temps que ho tolgues: e de tot.en tot ordenaren quel 
cavaller con cavalgas portas lespasa cenyida la quat es axi 
com a habit de cavallerJa. 



kBY XXV. 

En quinya manera se deuen vestir los camUers. 

Draps de colors senyalats ordenaren los antichs que por-** 
tassen vestits los cavallers mentre que fossen jovens axi 
com vermels festaquins veris o blaus per qo que les belles 
colors los dpnassen plaer et alegría: mas negre burell ni 
altra color quelá fees entristar no tengueren per be que 
vestissen sino en temps que ho haguessen a fer per neces- 
sitat: e ago feeren per tal que les vestedures fossen belles 
et ells anassen alegres els cresquessen los coratges pera 
esser pus esfor^ats e ago per tolre ira la qual segons la 
Sancta Scriptura desseca lo^ osses et es cert que ira fa 
'onv. temeros et li fa fer son dan perqué honest plaer fa 
lom alegre et ardit. E.com se vulla que les vestedures 
fossen. de talls de . moltes mañeros segons que son depar- 



. (54) 
lides les costumes de les tenes: pero lo manlell acosiu- 
ma?en de portar tots en aquesta manera quel fahien gran 
et lonch en gnisa qoels cobris fins ab peus et sobrafa 
tant de la una part el de la ahra sobrel mosclo dret qucy 
podien fer un nuo el fahienlo de guisa quen podien me- 
Ire et trer lo cap sens algún embargament: et aquest man- 
lell appellaren mantell cafaReros. E aquest'nom lix di- 
jeren per tal com nol devien portar aytal allres homens 
sino los cavallers. El mantell fo fet per aquesta manera 
per mostrar qucb cavallers devien esser euberts de cap a 
peus de la virtud suliirana de humüitat pera obeir a lurs 
majors: el nuu bi feeren axi com a manera de ligamenl 
de religio el de honeslat et mostráis que sien obedients 
no tan solament a lurs senyors nms encara a lurs capitán» 
o officials : e per aquesta rabo tenien lo mantell axi be 
com menjaTOD o beñen com quan seyen o anaTon o ca* 
valgaven. E totes les altres festedives portaveo netes ei 
ibrt gentilment fetes cascun segons los uses de torstarre» 
o locbs: e a^o fabien per tal que per quis rH quels ris lo» 
pogues conexer ontre les allres genU per queb sabesseí» 
konrar. E a^o meseíx ordenaren de les armes que portasseo 
que fossen bellos «I gallardes* 

Ley XXVI. 

Com fes coooiZen deuen e$9er omesuraff H ben nodrtfs 
mffyur €í ni vfinns n €ñ oui vut • 

Manjar beure el dormir son coses naturals sens le» 
quals los bomens no poden Tire: pero aqüestes deuen usar 
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en tres maneres. La una ab temps laltra ab mesura la 
terga bellament et neta. E per go los cavallers eren molt be 
acostumats antigament a fer ago : car be axi com en temps 
de pau menjaven a ora certa en manera que poguessen 
menjar dues vegades lo dia et de bons menjars et be ap- 
parellats et ab coses quels sábessen bones axi meseix com 
havien a guarrejar menjaven una vegada per lo mati et 
poch et lo menjar major fahien lo vespre : e ago fahien 
per tal que no haguessen gran fam ni gran set et per tal 
que si fossen nafrats guarissen pus tost. £ en aquella ora 
davenlos a menjar viandes grosses et que menjassen poc 
daquelles et quels abhundassen molt et queis feessen les 
carns dures et ferts : e axi meseix los daven a beure vin 
flach et molt amerat ei^ manera que nols torbas lenteni- 
ment nil sen : e quan fahia les grans calors davenlos un 
poch de vinagre ab molta aygua per go quels tolgues la 
set et nols Jexas encendre la crémor en manera que na- 
guessen a esser malalts : e bevienlo axi meseix de dia 
quan havien gran set en maner^a quels conservas els eres- 
ques la vida et la salut e que no lals tolguessen menjan 
et beven. E ollra tot «go hi trobaven altre gran profit que 
per aquesta raho no fahien tan gran messio per que po- 
guessen mils bastar ais grans fets que es cosa ques conve 
molt ais que han a guerrejar. Axi meseix los acostumaven 
que no fossen dormidors per tal com lo massa dormir nou 
.molt ais grans fets que han a fer et senyaladament ais 
cavallers com son en guerra : ,e per go axi com consentien 
en temps de pau que portassen draps blans et molU en 
que jaguessen axi no volgren que en guerra jaguessen sino 
en pochs draps et durs o en lurs espatleres o perpuntes: 
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e a^ fabien perqae meim donnisseD et acostumaTeiise a 
sofrír treball car teoíeo que alean plaer que haTer pogues- 
seo no era tan bo eom esser feocedors. 



lby xxvn. 

Cmn docanf los cacaUers con mengm deuen esser lestes ks 

islories dds grans fits áarmes. 

Bellament et gallarda ttngoeren be los antichs qae fees- 
sen Tos cavaliers aqoestes coses que dites ftavem en la ley 
daTaot aquesta : e per (o ordenaren que a\i com en temps 
de guerra aprenien fets dannes jvyen e eñ altrá manent 
que axi meseix en tempá de p^u o apresessen per oida e 
per entenimetfit: e per (O acostumaTen los caTalIers que 
quan menjaTop quels legissen les istorías deb grans fets 
darmes queb passats haTien fets en lo sen et en lesforg 
que httvien hauts per TÍctóríes et per acabar ^ que Tolien: 
e la on no haYÍen aTtals istories fahiense retrer ab canrallers 
bons ancíans que en aqudls bons fets eren estats. E oltra 
tot acó fabien mes queb juglars no dixessen darant ells 
altres cancons sino de jantes et que parlassen de fet darmes; 
e acó meseix fabien quan no podien dormir cascu en son 
albercb se fabien legir et recitar aqüestes coses sobredites: 
e acos fahia per tal que oin baguessen bon cor ot esfor— 
capense a fer be volen complir ^ queb altres barien fet 
o semblant o passar affiíny per aquella rabo. 
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Lby XXVllI. 

Qumyes coses s&n tenguts de gvardar los eavaUers. 

# 

Sefiyalades coses ordenaren los sayis antichs que guar- 
dassen los cavallers en manera que no crrassen en aque- 
lies et son aquelies que dites havem que juren com re&- 
ben orde de cavalleria axi com dé no escusarse de pendre 
mort per sa ley si mester sera ni esser en convelí per al- 
cuna maneYa per minvar aquella mas per crexerla com mes 
puga axi meseix que no dübtata de morir per son senyor 
natural no tan solament esquivan son mal et son dan mas 
crexen sa térra et sa honor com mils sabrán et poran e 
ago meseix faran per lo profit comu de sa térra. E per qo 
que fossen tenguts de guardar aquestos coses et no errar 
en aquelies fahienlos antigament dues coses : la una quels 
senyalavefi en los braces drets ab ferré calent de senyal lo 
qual alcun altre bom nol havia nil devia portar sino los 
cavallers : e laltra que escrivien lurs noms el linyatge don 
venien els loehs don eren naturals en lo libre eh lo qual 
sacostumaven descriure tots los noms deis altres cavallers. 
£ agos fahia per tal que si erraven en les coses sobredites 
fossen coneguts et nos poguessen escusar de reebre la pesa 
que meresquessen segons la errada que feta haurien: e daco 
savien a guardar en tal manera que no fossen contra acó 
eti dit líi en fet que dixessen ni feessen ni en consell que 
donassen a altrr. Axi meseix acostumaven jnolt de guar- 
dar sagrament et homcnatge que feessen o páranla fer- 
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mada que promesessen a altre de guisa que no la minyas- 
sen D¡ feessen res contara aquella: e guardaven encara al 
cavaller et a la dona que yeessen en affany de pobrea o 
de tort que haguessen reebut et que non poguessen hayer 
dret que puoyasen ab tot son poder dajudarlos en manera 
que exissen daquell affany. E moltes yegades entrayen en 
camp de batalla per defendre lo dret daquests aytals. E 
azi meseix hayien a guardar totes aquelles coses que dre- 
tament los eren liurades en comanda defeneníes axi com 
a sue» propries. E oltra a^ guardayen quels cayalls ni 
les armes que son coses ques conyenen molt ais cayallers 
de menar et portarles ab si tots temps que no les meses- 
sen penyora ni les malmesessen sens licencia de lurs se^ 
nyors sí doncbs no hayien tan . manifesta necessitat de la 
qual altre socors no poguessen bayer: e axi meseix que no 
les jugassen en manera alguna. E tenien encara qoes de- 
yien guardar de no fer fiirts.ni engans ni consellar .a altri 
que ho fees: e entréis altres furts senyaladament en los ca- 
yalls et en les armes ¿e sos companyons CQm fossen en 
bost. 



Lbt XXIX. 

Quimfes eoses dftcm fer H guardar los eofooUen en la guerra 

en dit eí en feí en M lemp$. 

■ 

Fer deuen tos cayallers coses senyalades les quals per 
cosa alguna no deuen lexar a fer. E aqüestes son en dues 
maneres co es les unes en dit les altres en fet. E les de 
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la paraula son que no sien yils ni desmemoriades co es 
improprias en (o que serán dites ni orgullosos sino en 
aqueHs locbs on se convendrá axi com en fet dannes en 
lo qual han a esforzar los cors deis homens et darlos yo- 
lontat de fer. be nomenanlos et aduinlos a memoria que 
facen be lurs afférs et reprenenlos en (o que erren no faen 
(0 que deuen. E encara tengren en be los antichs que 
a aquells qui havien amigues o enamorados quels en fos 
felá memoria en les batalles per (o quels en cresquessen 
mils los coratges et haguessen major vergonya derrar. E 
axi meseix tingueren en be ques guardassen de mentir en 
lurs páranles exceptat en aquellos coses en les quals ^o 
en que haguessen mentit sen bo ponen tornar axi com es 
en esquivar dampnatge que poria esdevenir si les páranles 
nos mudassen e axi meseix dien algunes páranles nó veres 
per amansar algunes persones a fer alcun gran mal o me- 
ten pan et acort entre aquelles en lur desamor o en al- 
tra cosa que per aquelles páranles no veres tolguessen 
dampnatge et aportassen proSt: e axi meseix que les pá- 
ranles que dixessen juran o faen homanage o promissio 
de teñir alcuna cosa que les atesessen axi com bavem dit 
que deuen esser leáis ^ et ferms en qo que faran car la 
lealtat los fara errar de guardar et la fermetat que nos 
rooguen dun en ab que es cosa que no conve ais defen*- 
sors car no son tan dubtats per aquella rabo aquells que 
bo fan. E axi meseix deuen fer que les vestedures et les 
tfrmes que portaran sien bolles et gallardos a profit de si 
meseix en manera que sien be estants et be aparents a 
aquells qui les veuran et que ells sien coneguts per aque-« 
lies. Axi meseix deuen esser de bon tractament: car si no 
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ho eren tot lor fet yaldria poch et serien axí segóos que ha 
dixereo los antíchs com arbre seos escoria qui tost se seca. 
E encara deoen ponjar ajtant com poden sien soaus et 
leagers axí com hayem dit: e aqüestes son dues coses de 
qoes poden ajudar en molts lochs e sobre totes les altres 
coses han mester que sien obedients et de bon manament 
a lars majors car jassia que totes les altres coses los ajo- 
den a esser yencedors apres lo .poder de Deo empero la 
obediencia es molt gran eo lo fet de. la victoria. 



Let XXX. 

£h jfiitf^ manera dnutn esser honráis los cacaUers eí per 

quals rahons^ 

Honrats deoen esser los cavallers molt e «(o per tres 
rahons: la ona per la noblea de lor linyatge laltra per lur 
propría bonea la terca per lo pro6t qoe ven delk. E per 
a^ los reys los deoen honrar axi com aquells ab qoi han 
a fer sos aiTers goardan et honran si meseix ab ells et 
crexen lar pcofit et lor honor: e tots los altres comuna- 
ment los deoen honrar per tal com los son axi com a 
escot et defeniment et san a parar a tots lors perilb qoe 
sesdevenen per defendre aqoells. Perqoe axi com ells se 
meten a perilb en moltes maneres per fer totes aqoestes 
coses sobredites axi deoen esser • honráis en moltes ma- 
neres en goisa qoe aleo no deo esser davant elb en la 
esglesia qoant fossen a les ores sino tan solament los pre- 
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lats els clergues qui Íes dien els reys oís altres graos se-^ 
nyors a quí ells haguessen á obeir et a servir ni axi rae* 
seix aicu no deu anar primerament a pendre pan que ells 
ni a menjar no deuen seure ab ells escuder o doncell ni 
altre alcu sino cavaller o hom que bo meresques per la 
honor que bagues o per sa bonea ne algu nos deu aban- 
donar ni contendré de páranles ab ells qui no fos cavaller 
o altre hora honrat: axi meseix deuen esser honrats en 
lurs coses que alcu noy deu fer violencia o Torga «ino per 
manament del rey o per aquells qui exerxexen justicia per 
crim que ells haguessen fet. Nils deuen esser penyorats los 
cavaUs ni les armes mentre empero quels pogíiessen esser 
trobats bens mobles o seeiits en que poguessen esser pe- 
nyorats e encara que nols trobassen altres bens nols deuen 
esser penyorats los cavalls de lurs persones ni deuen esser 
davallats de alcunes altres besties que eavalguen ni deuen 
entrar a penyorar en lurs cases ells o lurs mullers estants 
en aquellos. Pero coses bi ha senyalades per les quals los 
poden dar terme dins lo qual sien exíts dé lurs cases per 
Co que puga^sser feta exécucio de aquellos et en aquelles 
et en qo quey sera trobat. E encara los antichs tant eres- 
queren la honor deis cavallers que no tan solÁnf^ent dexa- 
ven a fer la ponyora la on ells estaven a lurs mullers lúás 
la encara on eren trobats los' lurs manteils o lurs escuts. 
E oltra ago los fahien altra honor que hon se vol quels 
altres homens los trobaven se humiliaven a ells : e ruy 
en dia ho han per costuma en Espanya en dir a les per- 
sones honrados homiliamosnos. E encara^ ha altra hodor a 
aqirell qui perve a ordo de cavalleria que apres que sera 
cavaller pot venir a honor demperador o de rey co que 
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DO porie fer abaos que (m cafaller be axi com aka no 
poria penreoír a dígnitat de bbbe si prímerameiil no en 
prefere missa cantant. - 



Lbt XXXI. 

Com h$ eaoBÜen kan Ofortúán h&mnH Kbrfols mss 

Gooegiides et apartados booors ban los eafallen sobreb 
bomens no tan solament en les coses que dites bafem en 
la ley dafant aqBesta mas encara en les altres qae a^ 
direm : e es n(n qoe qoan lo car aller banra alcnn pleyt 
del qoal espera bofer jnbi per si o per son procurador 
qoe si sesdofenia que bagaes a posar algona excepcio per 
defendre si meseiz de la demanda que seria contra ell po- 
sada qoe jassia qne aquesta exepcio no fos posada abans 
del jobi o de la sentencia que depuys la poria posar apres 
del jubi o sentencia et provan aquella no li nouría lo jubi 

sentencia qo que altre bom no poria fer sí doncbs no 
era menor de edat de XXY anys. E axi meseiz com algún 
cayaller fos acusat dalcun crim que bagues fet ja»a que 
fossen trobats contra aquell indicia per los quab p^ sem- 
blants crim et indicis altre bom seria posat a turment no 
den aquell esser posat a turment: exceptat empero per fet 
de traicio que tocas lo rej del qoal seria natural Tassall 

01 regne en lo qual babitas per rabo dalcuna naturalea 
quey bagues. Encara deim que jassia qoe fos pro? at no li 
deoen dar yil mort axi com roceganlo o penjanlo mas 
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curav^ít et salva jura mei Guillelmi de Cervaria. Acium 
e9t b^ XVII kalendas octobris anno Domioi MXCXVr 
apod HoDSSonem. — ^Testes sunt hiijus reí et sacramenlorum 
prestitorum B. de Garete preceptor Gardenü tenens vi* 
cem magistri et frater B. de Aguilella comeiidator Monsr 
sonis et frater B. de Camppanis comendator Mirabeti et 
fratér R. d« Ayesclis ^ vnagister Emposte et frater For- 
tunius de Pomaris et frater Blascus de Ayero Blaschus 
de Alagjone Guillelmus de Podio Pctrus de Pomario Pe- 
tras de Navaseos. R, de Monte-Catano G» RaimuDdí de 
Monte-Catano Jordanas de Petra alta R. de Gastro-Yeteri 
R. Gascón B. Iterii Dominicus Lois Hathens del Has 
Auztorch * de Jacca Fernandas Diaz Paschassius Munionis 
Arnaldos de Jussiet Petrus de Podioviridi Arnaldus Gor- 
tít Bernardas de ZasalaRaimundusRaimundi.Pretrus Tomas 
Arnaldus de Val Secherio Bernardus Glaveili. — Petrus Ovie- 
cho scripsi et hoc sigl^num feci mandato presen ptorum. 
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Verg. n»147. 

Hoc ést translatum fideliter factum. Jacofous Dei gracia |Jj¡,'i 1*220. 
rex Aragonis comes Barchinone et dominas Montispesulani 
dilectis et fidelibus suis militibus et vícariis bajviis mone- 
tariis et magistris monete atque ómnibus alus ad quos li- 
tere iste pervenerint saiutem et dileecionem. Satis credi- 
mus vos non ignorare qualiter dominus papa Innocenciil^ 
TOMO VI. 6 



i 
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índite recordacionís sabposuit nos et sobmissit nutribire 
ei custodie magislri milicie Templi quem etiam et qnosdaní 
magnates terre iiostre nobis consiliarios assignayit: noiie 
tem consilio et deliberacione predicti magistri et 
ríonim predictoram com ingenti providencia deliberavimos 
ut unom fratrem in Aragonia et aliam in Chatalonia cons- 
tituamus qoi generaliter in ómnibus factis ooatris tam so- 
per pignoribos redimendis qoam super nniversis negociis 
ndkrís et redditibos et exitibus nostris colligendis et reci- 
piendis cam omni deliberacione et cántela prorideant di- 
ligenter : constitnimns vero in Chatalonia fratrem G. ¥Í- 
rum providnm et discretum et quero pater noster bone 
memoríe mnltnm in tita sna dilexit. Unde tos rogamos at^ 
que Tobis anctorítate presencium firmiter precipiendo man- 
damos quatinus cnm ad tos perrenerit ipsam benigno el 
humiliter recipiatis et tam in pignoribos extrahendis qoam 
in compotis ab ómnibus recipiendis sibi benigno parentis el 
cum ab ipso reqoisiti fuerítis consiliom et auxiliuro totb 
Tiríbus ímpendatis : nos antem sibi plenariam dedimos po- 
testatem in recipiendis compotis ab ómnibus et oniversb el 
quos inTcnerit negligentes iootiks et tepidos in factís nos- 
tris consilio et auclontate nostra possit penitus inmutare 
e\ alios eorum loco penitus sobstituere et subrogare alba- 
ranos quos ipse Tobi$eum fecerit habebimus firmos el ralos. 
Preterea eidem dedimus plenam licenciam el potaftatem 
ot in omnibos exitíbos et redMülibos nostris sicol esl a 
nostris predecesmnbos coostitotom decimam lecípial síoe 
aliqoa dificuilale el contradicciooe stitorí pro certo qpiod 
si quis in aliqoo de sopradictis coÉtraríos Tel r^Uís sibi 
extiterit iram el indi^nMcioncm MStran prorsos incoirel 
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et ab officio et administracione saa sine aliqua spe rcstitu- 
cionis penitus submoveatar. ítem mandamus vobis firmiter 
et distrícte ut quocienscamque a fratre G. vel ab aliquo alio 
fratre milicie fueritis requisiti ab ómnibus qui domiii mili- 
cié faeriot in aliqao injuriati vel de quibus ipsi vobis que- 
rimoniam exposuerini non expectato mandato nostro^eis ple- 
nam justitiam faciatis cum ipsi sint parati omnibus^querelan- 
tibus faceré in possenostro justitie complementum. Datum 
in obsidione de Albarracino anno Domini MXCXX'' Xllir 
kalendas aagusti per manüm P. Vitalis Tirasone archi- 
diaconi el notarii domini regis.-^Ego B. de Paris mandato 
domini archidiaconi cum Hteris suprapositis in Y* linea 
hoc signum appossui. — Signum Guillelmi presbiteri notarií. 
— Signum Petri de Bages notarii. — ^Signum Poncii de Ser- 
riano notarii. — Signum Raimundi de Ollessa testis. — ^Sig-* 
num Guillelmi de Ollessa notarii qui hoc translatum fide- 
liter transcribí fecit et presens adfuit — Signum Philippí 
Grass qui hoc scripsit translatum fidelUer mandato G. de 
Ollessa notarii cum literis suprappositis in linea Y* et Yir 
et YIIl' et XIIIl' et rasis et enmendatis in Yl' et YIHl' 
in duobus locis die et anno prefixis. 
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Perg. to*» 308. 

In Dei nomine. Notum sit apresen tibus et futuris quodig''*^- J^ 
nos dominus S. Dei gratia episcopus Cesarauguste salvo 
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nostro ordíne domirius F. eadem infans Aragone et domini» 
P. Ferrandi et dominus P. Cornelius et dompnas Ato 
Orelia et dompne Sancie Petrí sororem dicti P. Corndii 
facimus amiciciam et societatem atque unitatem firmam 
et perpetuam omni tempore duraturam vobiscum jurat» 
etprobis hominibus et cum tota consilio et universi- 
tatc GesaraugQste civitatis et vobiscum juratis et probis 
hominibus et cum toto consilio et universitate Oscensis ci- 
vitatis et vobiscum juratis et probis hominibus et cum toto 
consilio et universitate Jaccensis ville et promittimus et 
convenimus vobis ómnibus singulis supradictis bona fide 
sicut melius potest dici vel intelligi ad utilitatem vestram 
valere et juvare vos consilio et auxilio contra omnes ho- 
mines sublimes medios et Ínfimos qui vellent vos raubare 
vel forciare vel violenciam vobis faceré vel auferre vobis 
vestra vel pectas petere vel exacciones aliquas faceré vel 
diminuere foros vestros vel bonas consetudines vel jura 
vestra salvo in ómnibus jure domini regis et domine regine» 
Similiter nos jurati et probi homines et totum consilium 
et universitas Jaccensis ville facimus amiciciam et societa- 
tam atque unitatem firmam et perpetuam omni tempore 
duraturam vobiscum dompno S. Dei gratia episcopo Cesar- 
auguste et vobis dompno F. eadem infans Aragone et 
dompno P. Ferrandi et domnus P. Cornelius et dompnus 
Ato Orelia et dompne Sancie Petri sororem P. Cornelii. 
Et promitimus et convenimus vobis ómnibus singulis su- 
pradictis bona fide sicut melius potest dici vel intelligi ad 
utilitatem vestram valere et juvare vos consilio et auxilio 
contra omnes homines sublimes medios et ínfimos qui ve- 
llent vos raubare vel forciare vel violenciam vobis faceré 
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vel auferre vobis vestra vel dismínoere foros vestros vel 
bonas consuetudines vel jura vestra salvo in ómnibus jure 
domini regis et domine regine. Ut autem hec omnia firmius 
et cum majori se^curitate serventur et compleantur nos S. 
Dei gratia episcopus Cesarauguste et salvo nostro ordine 
et nos dompno F. eadem infans Aragone et dompno P. 
Ferrandi et dompnus P. Cornelius et dompnus Ato Orelia 
et domine Sancie Pérez per nos et omnes amicos nostros 
promitimus et convenimus vobis predictis juratis et probis 
hominibns et consilio atque universitate Cesarauguste civi- 
tatis et Osee civitatis et Jaccensis ville universis et singulis 
predicta omnia et singula attendere et complere bona fide 
et sine omni fraude et dolo sicut superius sunt espressa 
facientes vobis hominium ore et manibus prestando etiam 
vobis super crucem et quatuor evangelia de bis ómnibus et 
singulis juramentum: addicientes quod si aliquis nostrorum 
eontra supradicta vel singula venire presumpserit sit perju- 
rus et proditor ad forum Aragonie ita ut non possit se in 
€uria vel extra curiam cum armis vel sine armis defenderé 
vel salvare. Similiter ut hec omnia firmius et cum majori 
securitate serventur et compleantur nos jurati et probt ho- 
mines Cesarauguste videlicet: B. de Tarba et Guillem Bovi 
Guíllem de Oblit Felipus de Calgada Bartholomeus Tarín 
Calbet de A. Johanni Martinus Guillermi P. de Tarba ju- 
venis D. de Iter P. Enamorado Matheu de Avignon loaban 
de Luch Bernardus Alfocea Julianus Cantarer P. Doviana 
P. Sanz de Marcel Aymerich de Isarn Vitale de A. Gui- 
llermi Guillem de Mont-Altet R. Aychen per nos et per 
totum consilium et universitatem Cesarauguste : et nos 
jurati et probi homines Osee scilicet: P. Bonanat Adam 
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de Barbaslre Portóles ^patero J. de Sessi P. Baiim An- 
dreas de Grímon J. de Moncoo S. Ddlagia D. Tboa P. 
Laivda P. de Banbiio Goillein Danahlirha D. Adinnr 
R. Gilí ü« Hartuí D. Ferrer B. Boncaial B. Marrhcs 
P. Sora GuUlenaos Bichar! per nos et per totom coiiá- 
lium et unÍTersítatem Osee et nos jarati el probi bomioes 
de Jacca scilicet: J. de Monl-Valera B. Deca Gambertos 
de Fenes G. de CaBpfrandi Omstantinos Borrd R. Baxa 
J. Dexo B. de Seres S. Áster Andreo de llorles Antorth de 
Orilacb Adam Bolser G. de SeU Joban P^Uto P. Araak 
G. Lepat S. Petrillon A. de (NoroD A. de Saiera P. de 
Fontanas per nos et per lotnni oonaluiai et nnírersitatefli 
jacrensis liile proniitiinus vobis domino S. Dei gratia epis- 
oopo Cesaraogioste el vobb dompno F. eadem infans Ara- 
gone et dompno Petra Feírandi et dompno P. Gorne- 
lii et Ato Orelia et dompne Sancie Pediei nnirersis et 
siiictIís predicta omnia et sii^:nh attendere el compkre 
bona 6de sine orani fraude et dolo sicot snperins snnt ex- 
pressa facientcs rabis hominiura ore et manibos prestando 
etiam fobis saper crncem et lili erangelia de bis ómnibus 
et ñagulis jnramentnm addicientes qood si aUqnis nostra- 
rnm contra sopradicta reí sing[nla Tonira presnmpseril sil 
perjuras et proditor ad forum Aragonie ita nt non poasil 
se in curia ve! extra cnriam cum armis Tel sine armis de- 
fenderé vel salrara. Aclnm esl boc apud Jaccaro snb en 
irorLX* mi idi» no^embiis. 
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XIV 



Iii Dei nomine notum sit presentíbus et futuris quod Jaime i. 

. . ^ . ^ . 13DOY.1226. 

nos G. de Montecatano Dei gracia vícecomes bearnensis 
per nos et per omnes nostros consanguineos valitores et 
amicos scilicet GG. de Cervaria R. de Montecatano W. 
R. senescalcus W. de Cervillon et Guiralt filio suo R. de 
Cervaria R. Alaman W. de Claromonte facimua amicitiéni 
et societatem atque unitatem firmam et «perpetuam omní 
tempere duraturam vobiscum juratis et probis bominibuR 
et cum tolo concilio et universitate Cesarauguste civitatis 
et vobiscum juratis et probis hominibus et cum toto eón-^ 
cilio et universitate Oscensis et vobiscum juratis et probis 
hominibus et cum toto concilio et universitate Jaccensis 
ville et prorhittimus et convenimus vobis ómnibus et sin- 
gáis supradictis bona fide sicut melius potest dici vel in- 
telligi ad utilrtatem vestram valere et juvare vos consilio 
et auxilio contra omnes homines sublimes medios et Ínfi- 
mos qui vellent vos raubare vel forciare vel violenciam> 
faceré vel auferre vobis vestra vel diminuere foros vel jura^ 
vestra salvo in ómnibus jure domini regís et domine re- 
gine. Similiter nos jurati et probi homines et totum con- 
cilium et universitas Cesarauguste - civitatis et nos jurati 
et probi homines et totum concilium et universitas* Oscen- 
sis civitatis et nos jurati et probi homines et totum con- 
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cilium et universitas Jaccensu ville facimos auúcítiam el 
societatem atqae onitatein firmam et peqpetoam omní tem- 
pore duraturam Tobiscum domno G. de Montecateno Deí 
gratia ficecomití bearnensi et com omnibos Testrís con- 
sanguioeis valitoribos et amicis scilicet W. de Cer?aria R. 
de Mootecateno W. R. Senescalcus GG. de Cemllon el 
Girait filio sao R. de Genraría R. Alaman W. de Claro- 

« 

monte et promiltimos el oonTenimus Tobis omniboaelnn* 
golis sopradictís bona fide sicot melios dici potest Tel in- 
telligi ad otiUtatem Teslram valere el joTare tos cobsUío 
et auxilio contra omnes homines sublimes meifios el ínfi- 
mos qoi Yellent tos raobare Tel forciare vel Tiolenciam 
Tobis faceré vel aoferre Tobis veslrt Tel diminiiere jora 
Tesira saWo in ómnibus jure domini regís el domine regí- 
ne. Ul antem hec omnia firmins el com majori secorítale 
senrentur et compleantor in perpetoom nos G. de Monte- 
catano Dei gratia ricecomes {beamensis W. de Cerraría. 
R. de Montecatano W. R. Senescakos Goillermos de Cer- 
villon el Girald filio soo R. de Cerraría R. Alaman W. de 
Claromonle per nos et omnes amicos noslros promiltimos 
et convenimos vobis predictís joralis el probis hominibos 
et loto concilio el oniversitati Cesaraogosle cirítatis et Qs- 
cencis civitatis simililer et Jaccensis rílle oniTersis et sin- 
golis predicla omnia el singóla attendere el complere bona 
fide. el sioe omni fraode et dolo sicol superíos sont ex- 
pressa facientes Tobis hominiom ore et manibos prestando 
eliam vobis soper crocem el IIII evangelia de bis omni* 
bos et singolis juramentom : addicienles qood si aliquis 
nostrorum contra sopradicta vel singóla Teñiré presomp- 
seríl sil perjuros el proditor ad fonim Aragonie et bao- 
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zator secundum consuetudinefn Catalonie : ita ut non po-< 
sit se in curia vel extra curiam cum armis vel sine armis 
defenderé vel salvare. Similiter ut hec omnia fírmius et 
cum majore securitate senrentur et -compleantur nos ju- 
rati et probi horoines Gesarauguste videlicet : B. de Tarba 
W. Bovi G. Oblit Felippusde Calzada Bartholomeus Tha- 
rin Galbet de A. Johaní Martinus Guillermi P. de Tarba 
juvenis D. Iter P. Enamorada Matheo Davignon J. de 
Luch B. Alfoscea Julianus Gantarer P. Dovina P. Sanz 
de Martel Aymerich Isarn Vítale de A. Guillermi W. de 
Montaltet R. Aychen per nos et per totum concilium 
et universitatem Gesarauguste : et nos jurati et probi ho- 
mines Osee scilicet : P. Bonanat Adam de Barbastre Por- 
tóles Qabater J. de Sesa P. Barbin Andreas de Grimon 
J. de Mondón S. Dalajes P. Txzon P. Lavata P. de Bar- 
daxin W. de Nablanca D* Adimar R. Gili Ug Martin 
D. Ferrcr B. Boncavall B. Marches P. Sora W. Richard 
per nos et per totum concilium et universisatem Osee : 
et nos jurati et probi homínes de Jacca videlicet : J. de 
Montvalera Belengarius De^a Gozbert de Fenes W. de 
Gampfranch Gonstantinus Borrell R. de Labaxa J. de 
Exo B. de Seres S. Áster Andreas de Morlans Auztorgus 
de Orellaco Adam Bolser G. de Seta J. Pelayo P. Ar- 
nalt W. Lepat S. Petrillon A. de Oloron A. de Sazera 
P. de Fontanas per nos et per totum concilium et uni- 
versitatem Jaccensis ville promittimüs vobis domino G. de 
Montecatano Dei gratia vicécomiti beamensi W. de Cer- 
varia R. de Montecatano W. R. Senescalcus G. de Ger- 
villon et Giralt filio suo R. de Cervaria R. Alaman W. 
de Ciaromonte universis et singulis predicta omnia et sin-* 
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gola atendere et eomplere bona fide el sine onmi fraude 
et dolo mcüi saperias saol expresa facieotes Td>is homi- 
DÍam ere et maoíbas prestando etiam Yobis soper crocem 
et qaataor e? angelía de bis omnibas et síngolis jaramen- 
tom : addicentes qaod si aliqois nostromm contra sopra- 
dícta ?el síngala Yenire presompserit sit perjuros et pro- 
ditor ad forum Aragonie et baozator secondam consoe- 
tadÍDem Catalonie ita ot non possit se in coria reí extra 
eoríam com armis vel sine armis defenderé vel salvare. 
Quod est actum apod Jaccam sub era BTCC'LX^ IlU idos 
nofembris. 



XV. 



Pcrg. n. 322 

3lm«r/i227 Sit notum cunctis quod orla dissensione ínter domi- 
num Jacobum Deí gratia regem Aragoois comitem Bar- 
chinonis et dominum Montispesulaní ex una parte et domp- 
num Ferrandum infantem Aragonis et epíscopum Cesar- 
augustanum petentem tam pro se quam domna Sanxa 
Petrí oxorem quondam Petri Aunesii et Petrum Gornelií 
et Petrum Jordanum et Atorellam ex altera super qui- 
busdam conjuratíonibus et federacionibus vel empressioni- 
bus quas rex in perjudícíum sui factas esse dicebat quas 
infringi cum instancia postulabat et super dampnis datis 
tam ex parte regís- quam ex parte militum predictorum 
de quibus utraque pars satisfaccionem sibi fieri petebat et 
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SU per restitucione quorundam castroruin qae rex propria 
auctoritate post mortem P. Aunesü invasit quorum epis- 
copus restituciouem ante omnía instanter petebat et super 
quadam summa pecunie quam rex eidem P. Aunesio ,de- 
bebat pro qua quedam castra sibi fuerant pignori obügata 
quam summam pecunie episcopus memoratus tam pro ae 
quam pro uxore quondam P. Aunesü petebat et super 
quibusdam alus questionibus de quibus ad invicem conten- 
debant: tándem pro bono pacis totum negocium precise 
et absoluto posuerunt in manibus domini Sparagi Del gra- 
tia terrachanensis archiepiscopi et B. per eandem epis- 
copi iierdensis et F. magistri milicie templi.ut quidquid 
predicti laudatores sive arbitratores super ómnibus pre- 
missis et singulis vel etiam cavalleriis ab ipso rege dictis 
militibus conferendis laudando vcl mandando statuerent 
ratum et fírmum ab utraque parte perpetuo haberetur: et 
ut laudamentum eorum majori firmitate nitatur dominus 
rex sub fide homagü fratri domno archiepiscopo promissit 
se per omnia servaturum quidquid super premissis dicti tres 
laudatores du^erint ordinandum. Hoc idem dictus domp- 
nus F. et P. Gornelii et P« Jordanus et Atorella per se et 
valitores suos sub fide homagü eidem domno archiepiscopo 
facti et sacramenti corporaHter pre&titi promisserunt. Nos 
igitur laudatores predicti de consensu partium electi visis 
et auditis sumatim rationibus utriusque partís et volun- 
tatibus singttlorum inquisitis et cognitis habito quamplu- 
rium sapientum consilio conjurationes factas inter milites et 
cites milites et milites confederaciones et empresiones pe*- 
nitus irritamus et instrumenta coujurationuro facta do- 
mino regi reddi jubemus. ítem volumus et mandamus quod 
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dompnus F. faciat homagiuiin domino regi et juret sib¡ 
fidelitatem et rex ^undem F. ut patruum debeat hono- 
rare: et quia probado díleccionis exhibitio est ipsis volumus 
et mandamus üt rex eidem triginta milicias sive cavallerias 
assignet quas eidem auferendi potestatem non habeat us- 
que ad annum ipso F. debitum servitiuro secundum forum 
Aragonis pro ipsis cavalleriis domino regi exhibente et 
quod omnem rancorem et indignacionem quam contra 
eondem F. habuit quoquomodo dominus rex eidem re- 
mitat et dominus rex juret super IIu evangelia quod do- 
mitius F. se possit in ipsius de cetero credere et fidare. 
Volumus etiam et mandamns ut episcopum Gesarauguste 
dominus rex honoret et benigno, ipsum tractet et consan- 
guíneos suos et ipsum episcopum suum et res ad episco- 
patum pertinentes in sua proteccione et guarda speciali 
recipiat et contra quemlibet manuteneat et defendat et om- 
nem indignationem quam contra eundem episcopum con- 
ceperat quoquomodo eidem episcopo remittat in perpetuum 
et episcopus rémitlat ei versa vice. Illa vero castra et pos- 
sessiones sive ville quas P. Aunesii in vita sua tantum a 
domino rege habebat volumus et mandamus quod do<i\ino 
regi resliluantur infra decem dies. In illis autem villis vel 
castris que jure proprietatis a domino rege P. Aunesius 
probabiliter habuisset volumus et mandamus quod episco- 
pus jus suum salvum habeat in ómnibus et per omnia 
super castris terris seu villis eidem P. Aunesio vel P. Jor- 
dano vel alicui alii de parte illa per regem pignori oblí- 
gatis. ítem dicimus quod ipse episcopus et dompna Sancia 
Petri uxor quondamP. Aunesii exhibeant instrumenta om- 
nia pignorum prediclorum et rex solvat ei summam debiti 
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que in eis est comprehensa infra decem dies eo deducto 
quod inde solutum est: quod nisi fecerit episcopus memo- 
ratus et domna Sancia Petri tamdiu possidéant predicta 
pignora quousque sit eis de summa debili plenarie satis- 
factum: et si aliqua castra eidem P. Aunesio pignori obli-. 
gata rex teneat vel posideat vel alius nomine suo ea res- 
tituat nisi infra decem dies solverit summam debiti ut 
supradictum est et faciat tenere et possidere in pace abs- 
que molestacione alicujus persone. ítem dicimus pro bono 
pacis quod fructus pércepti usque ad presentem diem non 
computentur in sortem set habeant ex dono regis. Volu- 
mus etiam et mandamos quod dominus rex remiltat P. 
Gornelii omnem rancorem et indignacionem quam contra 
eundem concepit quoquomodo et pro bono pacis assígnet 
eidem P. Cornelio viginti cavallerias pro quibus teneatur 
P. Cornelius domino regi debitum servicium exhibere se- 
cundum forum Aragonis. Yolumus etiam et mandamus ut 
Atorelle assignet quindeciip cavallerias ipso Atorélla de- 
bitum servicium pro eis exhibente secundum forum Ara- 
gone et remitat eidem omnem indignalionem et iram quam 
contra eundem conceperat quoquomodo. Omnes autem 
predictas cavallerias assignet dominus rex singulis predicr 
terum jn loco competenti quas eisdem usque ad annum 
potestatem non habeat auferendi. Yolumus etiam et man- 
damus ut P. Jordano et ómnibus alus militibus qui con- 
tra eum dicuntur extitisse et auxilium F. et civitatibus 
prestitisse remittat omnem indignalionem et rancorem do- 
minus rex quas contra eosdem conceperat et omnem ques- 
tionem et demandam et injuriam eisdem remittat quas 
contra eosdem moveré poterat ratione guerre vel alicujus 
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disensionis habite ínter eos. Volamus etiam et mandamos 
ut omnia dampna data vel injurie illate vel neces hominoro 
facte post mortem P. Aanesü ab ipse rege vel ex parte 
militam qui contra eum foerint hinc inde penitus rem»- 
tantur cum parca delicta mutua (;ompensatione tollantur, 
ítem volumus et mandamus ut omnes capti sive fuerint 
milites sive alii qui detinentur ab ipso rege ?el valitori- 
bus suis penitus absokantur vel si ex parte militum qui 
contra regem fuerint aliqui capti detinentur penitus libe- 
rentur sine aliqua redempcione. Castra vero et hereditates 
videlicet castellum illud quod dicitur Castro et Sanctns 
Medir et Angos et Jnniano et Sancta Eulalia et sique alie 
sunt hereditates et castra que in hac guerra ab alterutra 
partium fuerint occupata sint restituta illis quibus ablata 
fuerunt eo tamen intellecto de castro et villa de las Cei- 
las quod si forte rex noluerit ipsum restituere A. de las 
Celias non opponat se in aliquo contra eundem A. vel 
suos: et volumns quod Ferrandus et omnes valitores sui re- 
mittant cuilibet de familia regia vel creatione omnem iram 
et indignationem quam contra eos conceperunt. Volumus 
et mandamus ut dominus rex ex jurisdictione sua del 
firmas treuguas ómnibus militibus de r^pno Aragonis us- 
qne ad annum et preterea per deeem díes et eas faciat 
ioviolabiliter observan violatores etiam viriliter puniendo. 
Si quid vero verbum ambiguum positam est in hac carta 
noatre interpretación! relinquímns declarandum et si ali- 
quid deest hoc possímus sapplere quandocomque et qoo- 
tionscumque voluerimos nos tres vel etiam dúo sme ter- 
tío non inqnisítis partium voluntatibus immo eis contradi- 

kimos supplere si opas fuerít et interpretan 
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si aliquid ambiguum super hujasmodi in posterum oríretur 
sicut melius nobis videbitur expediré. Omnia vero suprar 
dicta et singula volamus et mandamus in virtute sacxa- 
mentorum et homagiorum nobis prestitorum ab utraque 
parte inviolabiliter observan. Actum est hoc II kalendas 
aprilis anno Domini MXC vicésimo séptimo. —EgaS. Ter- 
rachonensis archiepiscopus subscribo )^. — Sigl^um Be- 
rengarii Ilerdensis episcopi. — Sig^num fratris F. magistri 
miiieie templi. — ^Ego Baimundus de Speluncha subscribo 
sig^num. — Ego Guillermus Vitalis subscribo. — Ego 
Johannes de Bubícem hoc scripsi mandato supradictorum 
laudartorum cum litteris suprapositis in IIII linea ubi, di- 
citur restitucionem et in V linea ubi dicitur precise et 
hoc 1^ feci. 



XVI. 



In Christi nomine. Manifesíum sit ómnibus quod nos jat.i! 
Jacobus Dei gratia rex Aragonum comes Barchinone ^t^^**^*^^' 
dominus Monlispessulani promitimus vobis venerabilibuS 
patribus S. Dei gratia Terrachonensi arehiepiscopo B. Bar- 
chinonensi G. Gerundensi et G. Vicensi episcopis et vobis 
karissimo consanguineo nostro Nuno Sancii Hugpni comiti 
Empuriarum G. de Montecatano vicecomiti Bearnensí G, 
de Cervaria R. de Montecatano Hugoni de Matapl^na R. 
Aiaman G. de Claro Monte R. Berengarii de Ager et 
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ómnibus aliis qai nunc presentes esiis in nostn caria Bar- 
chinone qood nos personalíter trawibinius in hac próxi- 
ma estáte oltima scilicet septimana mensis madii com no»- 
tro navigío com nostris exercitibas ad insolas Majoricas 
M inorícas Eficam et alias insolas qoe vocaotor generaliter 
Baleares ad expognandas inde barbaras naciones : promit- 
lentes vobis omnibos et stngolis bona fide et sine fraode 
qood de tota térra ci? itatibus castris et tíIIís et terris he- 
remís et popolatis com sois redditibos et rebos mofilibos 
et ¡omobilibos et cxercitibos oniversis qoe in hoc viatico 
adqoiremos Domino concedente tam per terram qoam per 
mare lezdis pedalicis ribaticis et aliis exitibns unifersis 
debimos vobis justas porciones secundum numerom mili-^ 
tom et hominum armatorom quos fobiscum doxeritis. Et 
nos similiter babeamos partero nostram omnium predic- 
torom secondum numerom mililnm et hominom ármalo- 
rum qoi nobiscum fuerint retentis nobis alcaceriis et staticis 
regnm in civitatibus ultra debitam portiooem nobís com* 
petentem. Et si forte Domino concedente adqnireremus 
in hoc viatico alias ínsulas vel térras sarracenorum vel res 
mobiles vel inmobiles in térra et in man eodem modo Ín- 
ter nos et vos pro porcionibus legítimis dividantur: et oro- 
nes iste divisiones íiant per cognicionem Berengarü epis- 
copí Barchinone Nunonis Sancií Hugonis comitis Eropu- 
riaruro Guillelmi de Montecatano vicecomitis Bearnensis 
Uairoundi Fulconis vicecomitis Gardone et Goillelmi de 
Cervaria per quoruro etiam cognitionem assignentur eccle- 
sns et clericis dominicature et reddítus competentes. ítem 
ad eorundem cognicionem ibi remaneant in stabiliroento 
ct in retinimento terre iiii qui partero terre voluerint et 
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alias per se constituant defensores: portiones auiem vestras 
quas ibi habebitis vos et vestri teneatis per nos et suc- 
cessores nostros et ad nostram Bdelitatem et consaelodi- 
nem Barchínone et detis inde nobis potestatem quandocum- 
que foluerimus irati et pacati et portiones quas ibi ha- 
bebitis possitis venderé et alienare salva nostra fidelítate 
et dominio snpradicto. Promitimus insuper vobis quod si de 
isto viatico desistererous refíciamus vobis omnes missiones 
et expensas quas inde feceritis vobis eas averantibus ad 
consuetudinem Barchinone: et hec omnia promitimus vobis 
in Dei fide et nostra legalitate et iu eo dominio quod in 
vobis habemus. Preterea omnes homines de ierra nostra 
qui hoc jurare voluerint et venire nobiscum in viatico su- 
pradieto habeant similiter partes suas ad cognicionem su«^ 
pradictorum. Volumus etiam et statuimus quod iUi qui 
partem habuerint de terris illis non possint guerrejare inter 
se dum fuerint in parlibus illis nec guerram faceré de ter- 
ris illis. Ad majorera fírmitatem omnium predictorum nos 
Jacobus rex predictus juramus per Deum et hec sancta 
evangelia coram nobis posita nos hoc fideliter servaturos 
et ducturos nobiscum ducentos milites. Datum apud Bar- 
chinonam décimo kalendas januarii anno Domini millesimo 
ce vicésimo octavo. — Sig^num Jacobi Dei gratia regis 
Aragonum comitis Barchinone et domini Montispesulani. 
— Sig^num Berengarii Bei gratia Barchinone epiacopi 
qui promitto in manibus domini Sparagi Terracbonensis 
archiepiscopi me iturum et ducturum G milites et quos 
potero servientes. — Sig^num Nunonis Sancii qui juro- me 
iturum et ducturum G milites et servientes salvo tamen 
jure meo Gastrí de Montveri et donacionem quam inde 
TOMO VI. 7 
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habeo. — Sig^iium Hugoois comitis Empuriarum qui juro 
me ituram et ductarum LXX milites et servientes. -*- 
Sigl^num Guílleimi de Montecatano vicecomitís Bearnen- 
sis F. de Sao^to Martino G. de Cervilione qai juramus 
no6 ituros et dücturos G milites et servientes.-^Sig^num 
Raimandi de Montecatano R. Berengarii ^e Ager qui ju- 
ramus nos ituros et dücturos L milites et servientes^ — 
Sig ^ num Berengarii de Sancta Eugenia Gilabertoni de 
Croyles qui juramus nos ituros et dücturos XXX milites 
et servientes. — Sig^num Hugonis de Mataplana Gauce- 
randi de Pinos qui juramus nos ituros et dücturos L mi- 
lites et servientes. — Sigj^num Baimundi Alaman Guillel» 
mi de Claromonte qui juramus nos ituros et dücturos 
XXX milites et servientes. — Sigj^num Guillelmi scribe 
qui mandato domini regis pro Guillelmo Rabacie notario 
suo hanc cartam scripsit loco die et anno prefíxis. 



xvn. 



^crg.^n«38«, j,j Christi nomine. Manifestum sit ómnibus quod nos 
8 set. I229.j3|j^jjug j)gj gratia rex Aragonum comes Barchinone et 
dóminus Montispesulani promítimus vobis venerabilibus in 
Ghrísto patribus S. Dei gratia Tarrachonensi archiepiscopo 
G. Vicensi B. Barchinonensi et G. Gerundensi episcopis 
vobis quoque fratri B. de Campaines tenenti locum magis- 
tri et preceptoris Riparie et Miraberti et vobis karissimo 
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consanguíneo nostro Nono Sancii Hugoni comití Empuria- 
rum G. de Montecatano vicecomiti Biarnensi R. de Hon-^ 
tecatano Raimundo Aiaman Guiilelmo de Claromonte et 
alus ómnibus qur nunc presentís estis in TarrachoDa et 
debetis nobiscum personaliter proficiscí ad Ínsulas Majoii- 
cas Minoricas Evi^am et alias Ínsulas que vocantur gene- 
raliter Baleares ad expugoandas icde barbaras naeiones 
quod de tota térra civitatibus villis et castris terrís bere-^ 
mis et populatis cum suis redditibus et rebus mobiiibus 
et inmobilibus et exitibus universis que in hoc viatico ad- 
quiremuS' Domino concédente tam per terram quam per 
mare lezdis pedaticis ribaticis et alus exitibus universis 
dabimus vobis vel vestris justas porciones secundum numen- 
rum milítum et hominum armatorum quos vos vobiscum do- 
xeritis et nos similiter habeamus partem nostram omnium 
predictorum secundum numerum militum et hominum ar- 
matorum qui nobiscum fuerint retentis nobis alcpceriis et 
staticis regum in civitatibus ultra debitam portionem no- 
bis competentem. Et si forte Domino concedente adqui- 
reremus in hoc viatico alias Ínsulas et térras sarraceno- 
rum vel res mobiles vel inmobiles per terram vel mare 
eodem modo ínter nos et vos pro porcíonibus legítimi» dí- 
vidantur. Et omnes divisiones íste fiant per cognictonem 
BereDgarií Barchínonensis episcopí et G. Gerundensísepi»^ 
copi fratris B. de Gampaines Nunonís Sancii Hugonk 
comitis Empuriarum G. de Montecatano vicecomitís Biar- 
nensis per quorum etiam cognicíonem asigneniur ecclesiis 
et.clerícis domínicature et redditus competentes. ítem ad 
eorundem cognicíonem remaneant ibi in stabilímento et 
in retinimento terfe ílli qui partem terre habere voluerint 
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vel olios per se constituant defensores. Porciones antem 
vostras quas ibi habebitís tos et vestri teneatis per nos et 
Miccesfores nostros et ad nostram fidelitatem et consue*- 
tudínem Barchinone et detis nobis potestatem quando- 
oumque voluerimus irati et paccati et porciones quas inde 
habebitis posittis Yendere et alienare salva nostra fidelitate 
et dominio antedicto. Preterea omnes homines de térra 
nostra et aliunde venientes qni hoc jurare voluerínt et ve- 
nire nobiscum in viatico supradicto bobeant similiter par- 
tes suas ad cognicionem supradictorym. Volumus etiam et 
atatuimus quod illi qui partem habnerint de terris illis 
non possint guerrejare inter se dnm fuerint in partibus 
illis nec guerram faceré de terris illis. Ad najorem se- 
ouritatem omnium predictorum nos Jacobos rex predictus 
juramus per Deum et hec sancta evangelia coram posita 
hec fideliter servaturos.et ducturos nobiscum dncentos mi- 
lites. Datum apud Tarrachonam quinto kalendas septem- 
b«ris anno Domini millessimo CC vicésimo nono. — ^Postea in 
obsidíone civitatís Majoricarum XIV kalendas octoberís fue- 
runt positi et electi de consenso domini regís et omninm 
predictorum in portionibos faciendis loco Guillelmi et Rai- 
wandi de Montecatano Baimundus Alaman et Raimundos 
Berengarii de Ager qai hec jorarunt et cum eb similiter 
in porcionibos fuGiendís Eiiminos de Urrea et Petms Cor- 
mIii qni lioc juravenint. — Signum ^ Jaeobi íkk gratía 
regb An^omnn eomitis BarcUnone el d<naiiii MootispesQ- 
liNiu~4Sig)^iiaa Berengarií Bardnnoiieiisis episcopi qui 
|HtMmlto i» nami Domini & ardiiepiscopi Tarrachoneiisis 
IM itvnrai el doclonrai «9q«e ad cenUim milites el qoos 
fi lfjw» ;senrieiiles.<--Sigi¡|^EiNraa GwlMmi GenymdeBsis epis- 
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copi qui promitto me iturum et dacturum milites quos 
potero et servientes. — Sig^num fratris B. de .Campaines 
tenentis locum magistri qui promitto me iturum cum mi- 
litibus quos potero. — Si^^flum Nunonis Sancii qui juro 
me iturum et ducturum usque ad centum milites salvo 
jure meo de Scunerio. — Sigj^num Hugonis comitis Em- 
puriarum qui juro me iturum et ducturum usque ad sep- 
tuaginta milites et servientes quos potero« — Sig^oum 
Guillelmi de Montecatauo vicecomitis Biarnensis , qui juro 
me iturum et ducturum usque ad centum milites et ser- 
vientes quos potero et juramus portiones terrarum et re-* 
rum faceré ut predictura est bona fíde.— ^Sigj^num Ral-* 
mundi de.Montecatano qui juro me iturum et ducturum 
usque ad quinquaginta milites. — Sigl^num Raimundi Be- 
rengarii de Ager qui juro me iturum. — Sigj^num B. de 
Sancta Eugenia et Guilaberti de Gruilis qui juramus nos 
ituros et ducturos usque ad tríginta milites. — Sigj^num 
Raimundi Alaman et Guillelmi de Glaromónte qui jura- 
mus nos ituros et ducturos usque ad XXX milites. -^—Sig- 
l^num Geraldi de Servilione. — Sigj^num Ferrarii de 
Sancto Martino.' — Signum Guillelmi scribe qui mandato 
domini regis pro Guillelmo de Sala notario ^uo bañe car- 
tam scripsit die et anno prefiíis. 
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Perg. n. 445, 

a'feb^ mi ^^ ^^ nomine. Gonescoda cosa sea a todos los qoi son 
et son por venir que io don Jacme per la gracia de Dios 
rey de Aragón desafillo ad todo omne et afilio a vos don 
Sancho rey de Navarra de todos mios regnos et de mias 
térras et de todos mios sennoríos qoe ovi ni e ni debo aver 
et de castiellos et de villas et de todos mios sennoríos: et 
si por aventura deviniesse de mi rey de Aragón antes que 
de vos rey de Navarra vos rey de Navarra que herededes 
todo lo mió asi como desuso es scrípto sines contradizi- 
miento ni contraría de nul omne del mundo. Et por ma- 
yor firmeza de est feito et de esta avinencia quiero et 
mando que todos mios ríeos omes et mios vasallos et mios 
pueblos juren a vos sennoria rey de Navarra que vos atien- 
dan lealment como scrípto es desuso et si non lo fiziessen 
que fincassen por traidores et que nos pudiesen salvar en 
ningún logar. Et yo rey de Aragón vos prometo et vos 
convengo lealment que vos faga atender et vos atienda 
luego asi como dessuso es scrípto et si non lo fiziesse que 
fosse traidor por ello. Et si per aventura enbargo yo ave 
ninguno de part de Roma o ovi^re io rey de Aragón so 
tenudo por convenieiicía por defferlo td todo mió poder: et 
ú nul MUM éú Mgk vos quisiesse ter mal por est pleito 

tiesto que io et vos Temos que io que vos 
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aiude leaiment contra todo omne del mundo. Adunde mas 
que nos aiudemos contra al rey de Castiella todavía por 
fe sines enganno. £t io don Sancho rey de Navarra por 
la gracia de Dios por estas palabras et por estas conve<- 
niencias desafillo a todo omne et afíllo a vos don Jacme 
rey de Aragón de todo el regno de Navarra et de aquello 
qui al regno de Navarra pertanne et quiero et mando que 
todos mios ricos ornes et mios congellos que juren a vos 
sennoria que vos atiendan esto con Navarra et con los cas^ 
tiellos et con las villas si por aventura deviniesse antes de 
mi qiie de vos et si non lo fizie^en que fossen traidores 
asi como scripto es desuso. Et ambos ensemble femos pa- 
ramiento et conveniencia que si por aventura io en mia 
térra camiasse ricos omens o alcaydes o otros quales qui- 
sier en mios castiellos aquellos a qui io los diere castíellos 
o castiello quiero et mando que aquel que los receba por 
mi que vienga á vos et vos faga homenage que vos atienda 
esto asi como sobre scripto es. Et vos rey de Aragón que lo 
fagades complir a mi. de esta gisa misma et por estas pala- 
bras en vestra térra: et vos rey de Aragón atendiéndome 
esto io don Sancho rey de Navarra por la gracia de Dios vos 
prometo a buena fe que vos atienda esto asi como scripto est 
en esta carta et si non lo fiziesse que fosse traidor por ello 
vos rey de Aragón atendiéndome esto asi como sobre scripto 
es en esta carta. Et sepan todos aquellos qui esta carta ve- 
rán que io don Jacme por la gracia de Dios rey de Aragón 
e io don Sancho por la gracia de Dios rey de Navarra amiga- 
mos entre nos por f^ sines enganno et faziemos homenage el 
uno al otro de boca et de manos et juramos sobre quatro 
evangelios que asi lo atendamos. Et son testimonios de. este 
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fécerit eum sit staiim traditor. ítem statuimiis quod nulhis 
vicarius noster vel aliquis homo de vila pignoret aliquefln 
militem vel ejus hominem vel ecclesiarum vel locorum re- 
ligiosorum vel faciat eis alíquod malum pro alíquo «ale^ 
Tacto debito vel delicto iiisi primum ínvenerit íatigam di- 
recti in co vel in domino suo : quam si invenerit possit 
sunm debituro pignorare in ómnibus rebus suis exeeptis 
personis hominum et animalibus aratoriís que ómnia sint 
tn pace. Eodem modo milites vel eorum homines nec bo- 
mines ecclesiarum vel locorum religiosorum non possint nos- 
tros homines nec alios pignorare nec malum eis faceré siue 
premissa fatiga inventa in uostris hominibus vel nobis vel 
in vicario sub quo nostri homines fuerint constitnti. ítem 
statuimus quod nullus reptatus de bauzia sustineatur in 
nostra curia vel alibi nisi se purgare voluerit de bauzia se« 
cundum consuetudinem Barchinone. ítem statuimus quod 
nos nec aliquis subditus noster non comedamus in die nisi 
de duabus carnibus semel et de una istarum possint fierw 
assature si alie assature ut edi et poroeUi defuerint et de 
istis duabus carnibus non possint preparan nisi uno modo: 
de una vero carne possit prandere vel tenere. Carnes vero 
salse sive sicce vel venaciones in istis duobus carnibus nii- 
nime computentur : de quibus venacionibus ita statuimus 
ut ille qui ceperit eas prepdret sibi quot modis voluerit. 
Qui autem emerit eas non possit preparare nisi de una 
venacione: si vero date sibi fuerint faciat de ipsis ac si ce- 
pisset eas. ítem statuimus quod nos nec aliquis subditus nobis 
non portet vestes incisas listatas vel trepatas nec portet in 
vestibus aurum vel argentum nec aurífrigium nec auripel- 
lum nec setam sutam nec ccmbelinura nec erminium nec 
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lutriam nec aliam pellem fractam vel retortam nec ailibails 
€um auro vel argento sed erminium vel lutriam integram 
simplicem solummodo in longitudine incisam circa capucium 
cape, et aperaturas manicarum quas dicuntar bracaleres et 
in capitibus manicarum et in mantellis similiter et cotis 
sive garnatxiis. ítem statuimus quod nos nec aliquis atius 
homo nec domina demus aliquid alicui joculatori vel jo- 
culatrici sive soldadarie seu militi salvatge sed nos vel alius 
nobilis possit eligere et habere ac ducere secum unum jo- 
culatorem et daré sibi quod voluerit. ítem statuimus quod 
nuUus filius militis qui non sit miles nec ballistarius sedeat 
ad mensam militis vel domine alicujus nec calcet caligad 
rúbeas nisi sit talis qui secum milites ducat. ítem statui- 
mus quod nullus joculator nec joculatrix nec soldataria 
presentes vel futuri nec illa que olim fuit soldataria scdeant 
ad mensam militis nec domine alicujus nec ad gausapé 
eorundem nec comcdant nec jaceant cum aüqua domi- 
narum in uno lecto vel in una domo nec osculentur aliquam 
earundem. ítem statuimus quod nulius faciat aliquem mi« 
litem nisi íilium militis. ítem statuimus quod omnis homo 
sive miles sive alius qui iverit cum domina generosa sit 
salvus et securus nisi fuerit homicida. Ítem statuimus quod 
non fiant tornejamenta voluntaria nisi fuerint in guerra, 
ítem statuimus quod per sijigulas civitates et castella et 
locia nostra et nobilium et roilitum et locorum religioso- 
rum omnium Gatalonie apud Ilerdam et in locis Gatalonie 
ubi currit moneta jaccensis vendatur kafícium Ilerde fru- 
menti ad precium viginti quinqué solidorum et kaficium 
ordei XV solidorum et in aliis locis ubi sunt diverse men- 
sure vendatur mensura illa secundum qnantítatem kaiicii 
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Ilerde. lo Catalonia ubi carrit Barchinone moneU 
tur quartería Barchinone de fromento al plus XX solidos 
et quartería ordei septem solidos quartería siliginis octo 
solidos et íd aliis loéis Catalonie ubi sont diverse menswe 
Tendatnr mensura illa secnndum valorem et quantitalem 
qoarteríe Barchinone. In epíscopatu ?ero gerundensi mi- 
gería de fromento ad plus ?endatur VI soKdis et de ordeo 
IIII solidos migera de monellis de frumento I1II solidis el 
dimidium et de ordeo III solidis et ad hanc racionem ce- 
tere mensure que sunt in epíscopatu gerundensi valeanl 
et vendantur : in Catalonia vero ubi corrit moneta acrímon- 
tensis vendatur frumentom et ordeum ad valorem cambH 
jaccensis et ad quantitatem mensure ilerdensis. Si quis vero 
ex prestito debebit bladum solvat predictam summam peo- 
conie si maluerít et non teneatur reddere bladum pro 
blado. Valeat boc statutum a festo sancti Johannis de ju- 
nio usque ad unum annum. ítem statuimus quod per quam- 
libet civitatem et loca instituantur dúo probi homines et 
fideles secundum magnitudinem civitatis et loci et unus cle- 
ricus fidelis qui sacramento astrínganlur coram populo quod 
predictum statutum in ómnibus Gdeliter exequátur: et sí 
forte in biis exequendis reperti fuerint culpabiles puniantur 
a domino pena corporis et averi. Hoc idem jurent vicarías 
et bajolus locorum et eadem pena puniantur. ítem statui^ 
mus quod omnes homines Catalonie tam nobiles quam cle- 
rici quam laici quam judei sive sarraceni compellantor ven- 
deré bhdum suum cujuslíbet generis sit sub forma pre- 
dicta : ita quod illi qui sunt de episcopatu illerdensi ur- 
gellensi et terrachonensi et dertusensi deducant bladum 
ad expensas suas et sue familíe necessarías secundum cog- 
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nitíonem eorum qui fuerint constitati a tempere isto usque 
ad festum sancti Johanriis de junio et deinde usque ad 
UDum annum: illi qui sunt de episcop^tu Barchinone dedu- 
cant expensas predictas usque ad festum sancti Jahannis 
et de ipso festo usque ad unuro annum: residuum ' cogan- 
tur venderé dicto modo. lili qui sunt de episcopatu Gerunde 
vicensi deducant expensas predictas usque ad exitum in- 
trantismensisjulii tantum: residunm cogantur venderé dicto 
modo. ítem statuimus quod nullus debitor teneatur solvere 
suo creditori nomine usurarum nisi XII .... (1) pro 
G in anno et XII solidos pro centum et non plures et se- 
cundum hanc quantitatem solvat de aureis quilibet suo 
creditori. Judei vero accipiant pro G solidis viginti in anno 
et non plures et si plus acceperint sint incursi nostri cum 
corporibus et averis: etsi Torte debitores querimoniam ec- 
clesie fecerint currant eos per villam flagellando et arov- 
tant penitus petitionem. ítem statuimus quod quilibet sa- 
cramento manifestet predictis executoribus quantum bla- 
dum habeat et si in hoc repertus fuerit perjurus amitat 
totum bladum de quo se perjuraverit. ítem statuimus quod 
nullus possit emere bladum nisi de mense ad mensem 
quantum sibi nece^e fuerit et familie sue secundum cog* 
nitionem executorum. Has novas constituciones observari 
a presentí die usque ad festum sancti Michaelis et de eodem 
usque ad triennium continué completum precipimus a nobis 
ipsis et ab alus ómnibus sub nostro dominio constitutis eo 
salvo quod superius dictum est de termino bladi et salvis 
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pace et treuga- el consuetudinibus ac usaticts Barchinone. 
Qui contra ista capitula vel contra unum ex istis venerit 
et infra decem díes ex quo amonitus fuerit a nostro vicario 
non emendaverit penam dupli sustineat. Hec omnia jura- 
mos et jurari precipimus a nobilibus et militibus universis 
Catalonie: et qui jurare nolucrit sit ejectus a pace et treuga 
cum ómnibus bónis suis et excomunicetur ab episcopo dio- 
cesano et quodcumque malum illi violatori istarum consti*- 
tutionum evenerit nullo unquam in tempere sibi emendetur 
et si aliquod malura alicui ipse violator fecerit ea racione 
illud malum sive dampnom quodcumque sit restituat in 
duplum e( nos juvabimus illum cui datum fuerit dampnum 
et ab hominibus et vicariis nostris jovari faciemus viriliter 
et potenter. Hec omnia facta sunt apud Terrachonam XVI 
kalendas aprilis anno Domini MTCXXX"" quarto consilio 
subscriptorum prelatorum et nobilium virorum qui nobis- 
cum sunt in curia constituti. — Si^'^num Jacobi Dei gratia 
regis Aragonum et regni Majoricarum comitis Barchinone 
et Urgelli et domini Montispesulani. — Berengarii epicopi 
Barchinone. — G. episcopi gerundensis. — Berengarii epis- 
copi ilerdensis. — P. episcopi dertusensis. — B. episcopi ele- 
nensis. — R, Patot magistri milicie.-^H. de Fullalqoer 
magistri Hospitalis. — P. infantis Majoricarum. — N. Sancü. 
— ^P. Hugonis comitis Eroporiarum. Juravit salvo jure et 
dominio suo in ómnibus comitatibus ejus. — R. Fulconis vi- 
cecomitis cardoneosís jurantís. — B. de Ca-Portella jurantis. 
-«-G. de Mediona jurantis. — Gaucerandí de Pinos jaran- 
tis. — G- de Podioviridí jurantis. — Dalmatii de Timor ju- 
rantis. — Berengarii de Podiovirídi jurantis. — G. de Ca- 
Goardia jurantis. —G, de Angularia jurantis. — ^B. de Saocta 
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Eugenia jurantis.-— Bereogaríi de Angularía jarantis. — P. 
de Cervaria jurantis.-^P. de Querald jurantis. — G. de Cer- 
vatía^ jurantis. — P. de Grainana jurantis. — P. Berengarii de 
Ager jurantis.--T*G. de Montecatane jurantis. — ^H. de Ma- 
tafriana jurantis. —Gaucerandi de Rocaberti jurantis. — 
Dai0iacii de Sancto Martino jurantis. — Gilaberti de Grocil- 
lis Jurantis.— ir. de Sancto Vincentio jurantis.— F. de Sáne- 
te Mar.tino jurantis.-^G. de Palacons. — B. de Palacio juran- 
tis.— P. de Montecatano jurantis. — (jaucerandi de Cartaiá 
jurantis. — Dalmacii de Castello jurantis. — Berengarji de 
Cervaria jurantis.^— B. de Rocafort jurantis. — A. de Ru*^ 
bione jurantis.— P. de Grainanella jurantis. — P¿ de An- 
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'-Sepan todos quantos esta carta vedran e odiran quomó jIí. i. 
nos don Jayme por la gracia de Dios rey de Aragón de ^^^^' 
Mayllorcas et de Valencia conté de Barcelona et de lír- 
gel e senyor de Montpesler queriendo que siempre por 
todos los tiéhipos del mundo sea amor e amigtat entre nos 
et vos dona Margarita por aquella misma gracia rey na dé 
Navarra e de Campayna e de Bria contessa palazina e don 
Tubaldo vuestro filio rey de Navarra e qualquier otro filio 
de ves devant dita reyna qui sera rey de Navarra : pro- 
metemos a vos devant dita reyna et al dito vuestro filio 
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don Tubaldo rey de Navarra et a qualquier otro tiMtro 
filio qui sera rey de Navarra que daqui anaiit seremos 
amigos de vos et de todos vuestros amigos e enemigos de 
todos vuestros enemigos : et si por aventura guerra au-* 
redes con ^Igun rey o con poder de rey qui quisies venir 
sobre vos o guérriar con vos o vos con el sobre el regno 
o ^1 senyorio de Navarra que nos vos ajudemos con todo 
nuestro poder a defender vos.et el regno et la senyoria 
dé Navarra contra todos homnes del mundo nos con nues- 
tro cuerpo seyendo en Aragón: e si nos en Aragón no era- 
mos que aquel o aquellos qui tenran por nos los regnos 
de Aragón et de Valencia que vos ajuden con todo nues- 
tro poder de Aragón et de Valencia moviendo de Aragón 
por ajudarvos apres de trenta dias al mas tarde pues que 
auremos recebido vuestro mandado con vuestras letras 
abiertas con seyello vuestro pendiente : e que vayamos et 
vos ajudemos con nuestra propriamission: e si nos per aju- 
dar a vos e per deffender vuestro regno e la senyoria de 
Navarra o por nos mismos por qualquier razón aviemos 
guerra con el rey de Castieylla o con qualquier otro rey 
prometemos a vos que no faremos con eyllos tregua ni paz 
ni amiztat ni avinienza ninguna menos de vuestra volon^ 
tat. Prometemos encara a vos devant dita reyna que nos 
daremos nuestra fylla dona Gostanga por muyller a leyal 
matrimonio al devant dito vuestro filio don Tubaldo rey 
de Navarra o a qualquier otro vuestro filk) qui sera rey 
de Navarra si don Tubaldo muría lo que Dios no quiera 
ante quel dito casamiento fuesse feyto. E si por aventura 
el que Dios non quiera la devant dita dona Costanca nues- 
tra filia m.uria ante quel dito casamiento fuesse feyto: pro- 
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metemos de dar miestra filia dona Sancha a don Tubaldo 

vneiitró filio rey de Navarra o a qualqnier otro vuestro 
fitto qai sera rey de Navarra por mayller a leyal matri-* 
monio e qae nunqoa filia nuestra ninguna non daremos 
por moytler ad ermano de don Alfonso rey de Castieylla 
ninguno ni ad otra persona ninguna que el lo tráete ni lo 
piíHe ni otro por el senes vuestra volontat. E prometemos 
a' vos a bona fe senes mal engayno que todas las cosas so- 
bredi tes e quada una deyllas atendremos et compliremos 
plánament todo mal punto sacado: e si no lo faziamos^que 
finquemos por malo e por traydor. E a mayor fermeza de 
todas estas cosas prometemosvos que enviaremos nuestros 
procuradores al apostoligo e quel rogaremos por nuestras 
letras que et que firme todos estos paramientos et pro- 
missiones e conveniengas que desuso son ditos et que es<- 
comengue e aya poder de escomengar a nos et a toda 
nuestra tierra si nos aquestos paramientos et promissiones 
e'conviniengas entegraroent no atendiamos tro que aya- 
mos emendado todo el menoscabo que vos auredes feyto 
fúT nos no atender las cosas devant ditas : et el dito me- 
noscabo seamos tenidos emendar dentro se)s meses con- 
tinuament venientes después que demanda nos end sera 
feyta del qual menoscabo seades creudos por vuestra plana 
jura senes otra prueva ninguna. Pero feyta la emienda 
que Seamos quitos del escomengamiento e de la iraycion 
e del mal precio e con todo exo tamor e lamigtat devant 
dita non sea troncada: mas la emienda feyta remanga fir- 
ma e leyal lamor e lamiztat por todos tiempos entre nos 
et' vos assi qpomo desuso vos lo avemos prometido. E si 
estO' nos no podiamos acabar con lapostoligo que dito es 
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desuso por exo no remanga que lamor e lamigtat nuestra 
et vuestra et todas las promissíoo^ e las coaviniencas so- 
breditas non sean firmas antes sean '^firmas en todas cosas 
assi quomo desuso es dito. E porque todas estas cosas que 
desuso son ditas mas firmaroent atendanios tocados de nos 
oorporalment la cruz e los sanctos evangelios juramos e 
femos homenage a vos devant dita reyna por vos e por 
vuestro filio que todas estas cosas que desuso son ditas 
atendremos et complíremos eotegrament et fielment e 
senes todo engayno e que f aremos jurar todos los ricos 
homnes de Aragón e todos ios cevaylleros e todos losbom- 
ne^ de las ciudades e de las villas de Aragón et del regno 
de Valencia que vos querredes que eyllos que attiendan 
e fagan atender e complír todas las cosas e cada una que 
desuso son ditas a todo lur poder. £ todas estas cosas 
segunt que desuso son ditas et escritas compl iremos, e 
faremos complir a todo nuestro poder daqui tro a quinze 
dias después sant Miguel primero qui viene a bona fe 
senes enganno nos sano sediendo o no aviendo justa e 
roanifesta escusacion porque nos non podiessemos esto 
complir tro ad aquel dia e complida aquella justa escu-^ 
sacien luego seamos tenidos de venir et de complir todas 
las cosas devant ditas assi quomo dito es desuso. E nos 
devant dita dona Margarita por aqueylla misma gracia 
reyna de Navarra de Gampanya e de Bria contessa pala- 
zina queriendo que siempre por todos tiempos del mundo 
sea amor et amiztat entre nos e nuestro filio don Tub^ldo 
rey de Navarra o qualquier otra filio nuestro que sera rey 
de Navarra e vos devant dito don Jayme rey], de Aragón 
prometemos a vos devant dito don Jayme rey de Aragón 



( "5 ) 
que seremos daqui enant nos e nostro filio qiii sera rey 

de Navarra . amigos de tos et de todos vuestros amigos et 
enemigos de todos vuestros enemigos: e si por aventura 
guerra auredes con alguno qui sea rey o con otro qui con 
poder de rey quisies guerreyar con ^os o vos con el sobre 
los regnos vuestros e la senyoria de Aragón e de Valen*- 
cia que nos e el filio nuestro qiii jsera rey de Navarra "con 
todo nuestro poder de Navarra et con nuestro aver de 
Campayna deffendamos et ajudemos a vos et a los regnos 
et a la senyoria vuestra de Aragón et de Valencia contra 
todos homnes* del mundo exceptados el rey de Franca el 
emperador de Alamayna et aqueyllas personas de Franca 
a qui nos somos tenudos por seynoria: nuestro filio qui sera 
rey de Navarra con so cuerpo et con todo so poder de 
Navarra e con so aver de Campayna e nos con todo nues- 
tro poder de Navarra et con laver nuestro de Campayna 
sediendo eii Nav.irra. £ si nos o nuestro filio ({ui sera rey 
de Navarra no eramos en Navarra que aquel o aquellos 
qui tenran . por nos el regno de Navarra vos ajuden con 
todo nuestro poder de Navarra e con nuestro aver de Cam» 
payna a bona fe moviendo de Navarra por ajudarvos ápres 
de trenta dias al mas tarde pues que auremos recebidó 
vuestro mandado con vuestras letras abiertas con vuestro 
seyello pendient e que vayamos nos ajudarvos con nuestra 
propria mession. Maguera si vos quisiessedes ir sobre moros 
por conquerir tierra sobre ellos que nos non seamos te- 
nidos de vos ajudar: mas si por aventura lo* que Dios non 
quiera rey de moros^ o otro rey o otro qualquier coil po- 
der de rey exceptados aquellos que avemos exceptados 
desuso vos entrassen o quisiessen entrar en vuestra tierra 
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nos que vos ajudemos planament quomo dito es desaso. 
E si nos por ajudar a vos e por deffender vuestros regnos 
e la vuestra seynoria de Aragón et de Valencia o por nos 
■lísnios por qualquier razón auremos guerra con el rey de 
Castieylla o con qualquier otro rey prometemos a vos que 
non Taremos con eyllos tregua ni paz ni amiztat ni avinien- 
Ca ninguna menos de vuestra volontat. Prometemos encara 
a vos devant dito rey Daragon que nos tractaremos por 
todo nuestro poder et acabaremos et faremos acabar que 
nuestro filio don Tubaldo rey de Navarra faga matrimonio 
don vuestra filia dona Costan^a: e si ante quel dito ma* 
matrimonio sia feyto la devant dita vuestra filia dona Cos- 
taniQa. el que Dios non quiera muria que el nuestro filio 
devant dito faga matrimonio con vuestra filia dona San- 
cha. £ si por aventura el que Dios non quiera el devant 
dito nuestro filio don Tubaldo ante quel dito matrimo- 
nio sia feyto muria que nuestro filio qualquier qui sera 
rey de Navarra case con la devant dita vuestra filia dona 
Gostanca: e si el dito matrimonio nos podia fer por aqueyllo 
quel dito filio nuestro non endovies conseyllo de los pa- 
rientes de so padre et de los nuestros e que la mayor e 
la meyllor partida dejllos a fer el dito matrimonio non 
quisiessen consentir : prometemos a vos a bona fe senes 
engayno e faremos prometer a vos por nuestro filio rey 
de Navarra que unquas en ningún tiempo de so vida non 
case con ermana de don Alfonso rey de Castieylla filia del 
r«y don Ferrando e de la reyna dona Johanna ni con filia 
del dito rey de Castieylla de leyal conjugio o no de leyal 
conjugio ni con parienta suya que sea filia de nuyl rey 
ni ,de nuyl homne Despayna qui sea morador en Espayna 
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que ello tráete e lo parle o otro por el senes Toeslfa 
volontat e que ninguna de nuestras fíllas non case coa 
ermano ninguno del dito rey de Castieylla ni con ningún 
filio suyo senes vuestra volontat e que por ninguna razón 
ni por ninguna manera nos ni los ditos fillos nuestros no 
faremos amor ni amiztat ni convinien^s con el rey de 
Castieylla ni con sos ermanos senes vuestra volontat. E 
prometemos a vos devant dito rey en bona fe senes malo 
engayno que todas las cosas que desuso son ditas e cada 
una deyllas atendremos e coüipliremos planament todo 
mal pu^cto sacado e las feremos at^ender al filio nuestro 
qui sera rey de Navarra e si no lo faziamos que finquemos 
por malos et por traidores. £ a mayor fermeza de todas 
estas cosas prometemosvos que enviaremos nuestros pro- 
curadores al apostoligo e quel rogaremos por nuestras le- 
tras que el que firme todos estos paramientos e promisio- 
nes et conviniengas que desuso son ditas e que escomen- 
gue et aya poder de escomengar a nos et a toda nuestra 
tierra si nos aquestos paramientos e promissiones e eonvi^ 
niencas entegrament non atendíamos tro que ayamos emen- 
dado el menoscabo que vos auriades feyto por nos no aten- 
der las cosas devant ditas : et el dito menescabo searoios 
tenidos de emendar dentro seys meses continuament vir 
nientes depues que demanda nos end sera feyta e daqueyl 
menoscabo seades vos creudo por vuestra plana jura senes 
otra prueva ninguna. Pero feyta la emienda nos e nues- 
tros fillos seamos quitios del escomehgamiento e de la 
traición e del mal precio e con todo exo lamor et lamiz- 
tat devant dita non "sea rota : mas la enoienda feyta re- 
manga firma et leyal lamor e lamiztat por todos tiempos 
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entre noi e vos assi quomo desaso vos la hemos prometido. 

Esi esto nos non podemos acabar con lapostoligo que dito 
es desuso por exa non remanga quelamiitat e lamor 
nuestra e vuestra e todas las convinien^as e las promissio- 
nes sobreditas no sean fermas antes sean Termas en todas 
oosas assi quomo desusa es dito. E porqué todas estas co- 
sas que desuso son ditas mas fírmament atendamos toca- 
dos de nos corporalment la cruz et los sancjtos evangelios 
juramos et femos homenage a vos rey Daragon -devant 
ditO/ por nos e por nuestro filio qui sera rey de Navarra 
que todas estas cosas que desuso son dita» atendremos 
e oompliremos entegrament a bona fe senes todo engayno 
et que Taremos jurar e fer homenage a nuestro filio qui 
sera rey de Navarra de complír et'datender firmament 
senes ningún engayno todas las cosas Isobreditas e qtfe (a- 
remos jurar todos los rtchos homnes de Navarra e todos 
los cavaylleros e todos los homnes de la ciudat e de las 
villas de Navarra que vos querredes que eyllos qtíe atien- 
dan e Tagan atender e complir todas las cosas que de- 
suso son ditas e quada una a todo lor poder. £ todas 
estas cosas segunt que desuso son ditas et escriutas c6m- 
pliremos et Taremos complir a todo nuestro poder daqui 
tro a quinze días después sant Miguel primero que Viene 
nos sediendo sanos o no aviendo justa e manifesta escusa- 
cion porque nos non podiessemos esto cumplir troad aqueyí 
día: e complida aquella justa et maniTesta éscusacion que 
luego seamos tenidos de venir et de complir todas las co- 
sas devánt ditas. Esto Tue Teyto en Tudela el primero dia 
de agosto en el ayno de la Incarnacion de nuestro seynor 
Jesu-christo de mil e dozientos e cinquanta e tres en pre- 
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9encia de don García por. la gracia de Dio^ €l>i&po ^g^/E)^ 
racoita et en presencia, de don AUonso infant 4e Aragop 
et en presencia^ de todos estos richos homnes e cavalleros 
de Aragón et de Navarra qoi dejuso son escritos qui ju- 
raron atender e fer atender todas las .cosas qi^ie desudo son 
ditas^ a lur poder: assaber es don Garcia Bomeu don P. 
Gorneyl don Exemen de Fozes don Exemen Periz d^ Arer- 
noso don Ferriz de Li^ana don P, Mertineyz de Luna don 
S. Dantillon don Palazin de Foses don Artal de Fozea don 
Guillem de Puyo don Rodrigo Pérez de Tarazona don Mar'- 
tin Pérez justicia de Aragón qui son de Aragón e dOB 
Garcia Almoravít don Sancho Ferrandez de Montagnt don 
Garcia Gomiz de Agon^iello don GongaWo Ivaynes don 
Corbaran de Leet don Martin Garcez de Ussa don Pero 
Gon^aWeyz de Morentin don Martin GoniQalvez de Moren* 
tin don Guerrero syre Symon Gcossos don Pero Exemenez 
de Valtierra. e don Lóp Arceyg deán de Tudela qui son 
de Navarra.-^Seyj^nal de Miguel de Pomplona escrivano 
de dona Margarita reyna de. Navarra qui por mandamien- 
to de la dita reyna et de don Jayme rey Daragon et de 
los otros devant ditos escrivi esta carta en el logar et en 
el dia et en el ayno devant dito. 
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Sit ómnibus notum qqod eso Guillelmus Tomasius co-^ Jai i. 

, , . -iJ 8noY.l2í 

morans in Barchiqona bono^ animo et libera yolunta(e^4|íiip 
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el ofbró dimiifio Deo et beaU Marie damui miikk UmjfH 
áe BmrMnona corpas meom et animam meam pro coafra* 
tre in mano et posse vestri fratrís Poncii de Halogia co-* 
mendatorts de Pákitiú (1): 6t eligo sepoltoram meam m 
ciminterio dicte domos milicie templi ubicomqHe sím pro^ 
mitens dicte domoi et vobis ac soccessoribos yestris pro 
ea daré in unoqooqoe anno mediam liberam cere ómnibus 
diebus vite mee in festo sánete Marie aogusti ob remedio 
anime mee et parentom meoram et ad obitum meum vi- 
ginti solidos Barchinone. Promitto etiam ?obÍ9 quod nos 
mutabo volontatem meam in vita vel in morte et si ali-r 
quod abitam religionis accipere yoluero accipiam vestmm 
et non alium. ítem promitto vobis qnod senrem et custo- 
diam bene.omnia bona dicte domas, sicut aliqais de con- 
fratríbas vestris pro posse meo: et hec omoia promÁtto 
attendere et complere jurando hec per Deum et hec sancta 
IIII evangelia roanibus meis corporaliter tacta. Ad hec ego 
frater Poncius de Hulugia comendator predictus et oeterí 
fratres predicte domas recipimus te Gaillelmam Tomas 
per confratrem dicte domas et etiam damos tibi partem et 
societatem in ómnibus bonis spiritaaliboa qui 6unt et fient 
in domo templi ubique citra mare scilicet et ultra et pro- 
mittimus etiam te et bona tua manutenere et deffendere 
secundum bonam consuetudinem templi. Actum est hoc 
VI nonas novembris anno Domini MXC° quinquagessimo 



(1) Segiin este documento, es una equiyocacion que el nombre de PaltMo, 
que se da comunmente á este edificio de Barcelona, proviene de haber re- 
sidido en él los reyes después de la estincion de los Templarios, pues ya 
se le daba este nombre algunos siglos antes: Domus Paiacii. 



tercio. — Sigl^num Guillelmi Tomasii qui hoc lauda ék 
firmo.-T'Sigj^Duin íratris Poncii de Hulugia comendatorís 
qui hec laudo et firmo. — Testes sunt frater G. capella- 
ñus domus Barchinone et frater Berengarius. — ^Sigl^num 
Petri Garbonelli notarii Barchinone qui hoc scribi fecit 
die et anno prefíxis. 
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Hoc est translatum bene et fideliter factum in villa de ^^¿ ^j^gs» 
Xericp XXVII mensis octobris anno a nativitate Domini 
M'^CGC sexagessimo primo sumptum a quodam privilegio 
sive carta donationis iHustrissimi ac magnifíci principis et 
domini domini Jacobi felicis recordationis regis Aragonum 
Majoricarum Valencie comitis Barchinone et Urgelli do- 
minique Montispessulani in pergameno scripto ejusdemque 
domini regis bulla plúmbea in filis siricis rubei croceique 
coloris pendenti in cujus bulle una parte erat signum re-- 
gis videlicet armsili sedentis in quodam equo armato cum 
escuto videlicet adque lancea capite dumtaxat inermi sed 
tanien cum corona regali et ex altera parte erat imago« 
dicti regis sedentis in solio regie magestatis cum ense in 
manu et in altera quoddam pomum supra quod erat que- 
dam (^ux párvula scriptoque et subsignato manu Petri de 
Capellades dicti domini regis notarii seriei et contiaentíe 
subsequentis. — Woverint universi quod nos Jacobua^ D<si 
TOMO VI. 9 
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gmtia rex Aragón um Majorícarom et Valeniie comes Bar- 
chinone et Urgelli et dominus Montispeasulatii per nos et 
nostros omnes snccessores damus et concedimos vobis di-* 
léete nostre donaine Taresie Gil castram et villam de Exe- 
rica qae sunt in regno Valentie cum omnibos alcheriis et 
terminis ac pertínentiis suis et cum ómnibus homínibus et 
mulieribus ibi habitantibus et habitaturis cujuscumque le- 
gis et conditionis sunt vel erunt et cum pratis pascuis 
pascheriis herbis aquis et aquarum ductibus et cum mon- 
tibus nemoribus lignis silvis garricis et cum terris cultis 
et incultis heremis et populatis et cum ómnibus furnis 
molendinis et cum ómnibus alus et singulis que longe vel 
prope pertinent aut pertinere debent quoquo modo ad 
dictum castrum ét villam de Exerica et ad alóherias et ad 
loca terminorum eorundem et cum ómnibus juribus nos* 
tris ibrdem nobis et nostris pertinentibus'et debentibus 
pertinere quolibet modo vel qualibet ratione aut causa et 
cum pectis cenis exercitibos et cavalcatis et eorum re- 
demptionibus et cum venationíbus piscationibus ita quod 
predicta omnia et singula habeatis teneatis percipiatis pos- 
sideatis et expletetis integre et sinfe aliqua disminutio- 
ne vos et quem vel quos volueritis in tota vita vestra. Et 
si ex nobis in vobis filius vel filia aut fiiii vel filie fuerint 
procreati et post vitam vestram superstites fuerint ille fi- 
lius vel filia sive illt filii aut filie habeant dictum castnfm 
et villam de Exerica cum ómnibus alcheriis tciminis et 
pertínentiis suis et cum ómnibus supradictis et singulis in- 
tegre et potenter et sui succesores in perpetuum per he- 
reditatem propriam francbam et liberam sine aliquo nos- 
tro nostrorumque retentu ad dandum véhdendum impig- 
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contra predicta seu aliqua ex prédictis juvari possemus. ítem 
damus vobis ómnibus et singulis supradictis et concedimos 
speciale mandatom quod vice nostra et nomine transigatis et 
componatis cum dicto illustri rege Francié el accipiatis ab 
eodem rege cessionem remissíonem et relaxacionem de omni 
jure quod idem rex Francie asseret se haberein comítatu 
Barchinone et de pmni jure stquid habet vel habere credít in 
comitatu de Bisulduno de Rossilione de Empurdano de Ce- 
ritaniade Confluente vel in aliquo loco tcrrarum qoas nos 
hodie tenemus et habemus et quod in ómnibus et singulis 
supradictis tractetis et procuretis faciatis et recipiatis quic- 
quid vobis videbitur expediré. Promittimus insuper bona 
fide cum hoc autentico in^rumento sigillo nostrp pendent¡ 
munito nos ratnm habere complere et servare perpetuo quic- 
quid cum dicto rege per vos omnes vel dúos aut unum 
ex vobis super prédictis ómnibus et singulis factum fuerit 
ordinatum compositum seu transactum. Datum Dertuse Y 
idus mareii anno Domini MCC quinquagessimo séptimo. 
— ^Tándem vero post multes tractatus hábitos hinc et inde 
bonorum mediante consilio cum dictis procuratoribos no- 
mine procuratorio et vice predicti regis Aragone ad hanc 
composicionem et transaccioném devenimus: quod nos pro 
nobis et heredibus et successoribus nostris predicto xegi 
Aragone et heredibus ac successoribus suis imperpetuum 
et ab ipso et antecessoribus süis causem habentibus et pre^ 
dictis procuratoribus pro ipso rege Aragone et nomine et 
vice ipsius definimos quitlamus cedimus etomnino remit- 
timus quicquid juris et possesionis vel quasi habebamus si- 
quid habebamus vel habere poteramus seu Qtiam diceba- 
mus nos habere tam in dominiis sive dominicaturis quam 
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corporis infírmítatis ante contractum matrimonium evenerit 
vel evidenter apparuerit in aliqua personarum ipsarum. £t 
nos quidem hanc convencionem voíumus et iri hoc consen- 
timus exprese qui vocatd etiam coram nobis predícto filio 
nostro Philipo precepimus eidem tamquam pater filio ut 
banc convencionem bona fíde 4eneat et observet qui pre- 
cepto nostro voluntarie obtemperans de consensu nostro 
et volúntate tactis sacrosafictis juravit bona fide quod in- 
fra annum postquam dicta Is^bellá duodecimum annmn 
compleverit ipsam accipiet in icco^iii si sancta ecclesia 
epDsenserit secundum coñvencioii0s antedictas. Similiter 
viceversa prenominati nuntii et prociiratores in nostra pre- 
sentid voluerünt et consenserunt expresse pro ipso rege 
Aragone etviceipsius nomine procuratorio habentes super 
)ioc ab ipso per patenti'ts iitteras^ speciale mandatum quod 
dicta IsabeiUa filia ejusdem regis Aragone predictum Phi- 
lipum filium nostrum infra annum postquam ipsa duodéci* 
mum annum compleverit accipiet in maritum sillRictja ec- 
clesia consenserit secundum convenciones predidtas: et ad 
hoc faciendum et procurandum iidem procuratores procu- 
ratorio nomine memoratum regem Aragone specialiter 
obiigarunt et prestito ab eis juramento super sacrosancta 
evangelia in atiimam dicti regis Aragone firmaverunt spe- 
cialem ad hoc potestatem habentes quod convenciones ip- 
sas Ídem rex quantum in ipso est bona fíde servabit teñe- 
bit et complebit. De dotalicio autem sive donacione propter 
nupcias est sciendum quod idem Philipus filius noster in 
contráctu matrimonii assignare tenebitur ad usus et con- 
suetudines Francie prefate Isabelle in dotaiicium seu dtf-« 
pacionem propter nupcias m térra plana absque fortericiis 
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quiDtam partem tocius ierre sae quam eiden^ datorí sa- 
ii^us prout ipsi filio nostro melius expediré videbitur nisi 
forte contiogerit eundem in regDÍ dignitatem succedere: 
quod si forsitan eveniret ídem filius noster assignaret eidem 
Isabelle dotalicium prout ipsi filio nostro videretor bonnm 
esse. In cujus rei Aestimonium presentibus litteris nostrum 
fecimus apponi sigillum. Actum apud Carbolium sabbato 
in yigilie Penthecoste anno Domini MGG qninquagessimo 
octavo. 
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Pateat universis quod cum moneta Barchinone sucrescente J;;* i- ^^^ 
perfidorum et falsariorum malicia pro nimia amixturatione 
false monote sit adeo vilificata quod in grave dispendium 
populorum vix comercia inter mercatores more sólito con» 
trakuutur et victualia et «lie res necesario venduntur ca- 
rias ultra modum: idcirco nos Jacobus Dei gratia rex Ara* 
gODum Majoricarum et Valentie comes Barchinone et Ur- 
gelli et dominus Montispesulaní subditorum nostrorum 
instantibtts pericnlis occurrentes ot in eorum necesitatibus 
salubriter providere curantes deliberato consilio ordinamus 
etstatuimus quod nova, moneta que sit semper perpetua 
per nos et nostros fideles quos ad boc duxerímus ordinan* 
dos cudatur in Barchinoua. Et sit legalis moneta ternalis 
et sint denarii et oboli ejusdem legis et signi ita quod in 
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lege et signo nulla 'differeniia sit inter denarios et óbolos: 
ín ponderé autém sit talis diffierentia quod de una marcha 
moflete alejada cum argento exeaiit decem et octo solidos 
denaríorum et de una marcha exéant viginti solidos obo- 
lorum. ítem quod fiat operatio obolorum de duobus solidis 
pro qualibet libra denaríorum. Hanc autem monetam nos 
Jacobus Dei gracia rex predíctus et filius noster infans 
P^trus heres Cataloníe per nos et omhes successores nos- 
tros imperpetuum sub predictis légale pondere et signo pro- 
mitimus vobis universis civibus Barchinone et ómnibus alus 
nostris subditis Catalonie licet absentibus fírmiter tenere 
observare defenderé et custodire et nunquam aliquo tem- 
pore mutare sub alia forma lege pondere vel signo. Fa- 
ciemus etíam recipi et currere in ómnibus comitatibus ci- 
vitatibus villis castris et terris et locis in quibus Barchinone 
moneta currere consuevit hucusque specialiter in Rossilio- 
ne Geritania Confluente et Valle Aspirii : sic quod in pre- 
dictis locis vel aliquo eorum non currat malgerensis neo 
aliqua alia moneta nisi tantum dicta moneta nostra Barchi- 
none. Et cum in futuris temporibü^ occurrerit necessitas 
ita quod propter indigenciam monote opporteat nos- vel 
successores nostros plus de ipsa moneta faeere operari vel 
cudi tune requisito consilio episcopi et proborum bominum 
Barchinone civitatis faciemus cudi sive operari de ipsa mo- 
neta in quantitate temperata secuadum quod necessitas re- 
quisierit in eadem tantum lege et pondere et signo ita 
quod per illam operationem predicta moneta Barchinone 
DOQ mutetur nec minuatur nec in aliquo defraudetur. Yo- 
lumus etiam et ordinamus quod probi homines Barchinone 
eligant ex se dúos probos viros et fideles in custodia dicte 
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manete et illis quos ipsi ad hoc elegerint quandocunic|ae 
moneta cudí vel operari coDtigerít comitimus nos de pre- 
seqti guardam sive custodipm dicte monete ut ipsi custo- 
des observent operatioDem predicte monete et legalíter 
eam operari et cudi faciant. ítem statuimus et ordinamus 
et. promíttimus bona 6de per nos et successores nostros 
qood falsarios dicte monete si qui inventi fuerint eorum- 
qne defensores adjutores receptatores ocultatores et omiies 
qui scienter ad falsandum dLctam monetam prebuerint as^ 
sensum consilium vel juvamen totis viribus persequemur et 
expugnabimus et in rebus et in corpore puniemus. Des- 
cernendo etiam statuimus quod cQstra possessiones et bona 
omnia eorum sint ipso facto confiscata nostris propriis usi- 
bos applican^a : et promitimus legaliter per nos et omnes 
nostros succesores quod castra possessiones et bona pre- 
dictorum quecumque ista de causa acceperimus vel occu- 
paverimus nunquam ipsis criminalis vel eorum heredibus 
restituemus nec aliquam emendam inde eis faciemus nec 
inde eis veniam aliquam faciemus. Promittimus etiam per 
DOS et nostros quod nunquam operationem vel lucrum dic- 
te monete vendemus vel vendi permittemus. Promittimus 
d;iam per nos et successores nostros quod nunquam a no- 
bis vel ab aliis íubditis nostris non petemus vel*exigemus 
monetaticum vel redempcibnem aliquam ratione dicte mo- 
nete. ítem promittimus per nos et successores nostros quod 
p^r nos vel per interpositam personam non petemus vel 
impetrabimus gratiam indulgenciara vel dispensacionem a 
dpmino papa vel successoribus suis quod- contra predicta' vel 
aliqua de predictis veniamus. Imo promittimus quod roga- 
bimus dominam papam et ab eo impetrabimus quod ex- 
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comunicationis sententiam ferat contra^ dos et successores 

iiostros de presentí si contra predicta veniremus ^el aliqua 
de predictis et etiam contra falsarios predicte mohete fau- 
tores .receptatores et qui eis aliquod dederint aüxilium 
coQsilium vel juvamen. Itero statuimus et mandamus oro- 
nibus subditis nostris et specialiter campsoribus et numu- 
lariis presentibus et futiiris quod jurent quod si invenerint 
aliqui vel aliquos falsos denartos de dieta moneta tenentes 
habentes velutentes quod requirant unde eos habuernnt 
et frangant incontinenti omned falsos denarios quos inve- 
nerint tenendo in tabulis eorum forfíces óum quibus eos 
frangant et denuncient et hostendant vicariis et alus offi- 
cialibus nostris eos qui dictos falsos denarios tenuerint ha- 
buerint vel usi fuerint scienter seoondum <{uod justum 
fuerit puoiendos. ítem volumus et mandamus et statuimus 
quod omnes successores nostri et heredes in Gatalónia unüs 
post alium in perpetuum cum inceperint regnare jurent 
juret et confirment publico predictam monetam perpetuam 
et omjniji que superius continentur. Et hec omnia predicta 
et singula nos Jacobus Dei ^atia rex predictus et nos in- 
fans Petrus beres Catalonie filíus ejus per nos et nostros 
succesores promittimus in perpetuum attendere et com- 
plere et observare et nunquam in eis in aliquo contraven 
ñire. Et hec ojnnia supradicta fíromittimus Deo et^otum 
facimus ^ollempne jurantes per Deum et ejus sancta IIII 
evaugelia manibus nostris corporaliter tacta. - — SignumQg 
Petri Garfaonelli notarii publico Barchinone qui hoc trans-^ 
cribj fecit et clausit II kalendas januarii anno Domini mil- 
lesimo CCLVIIL 
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Reg.6Jac.I. 

Per nos et Dostros concedknus et donamiis vobis et ^^^-^^^l^x^^^' 
versis' et singulía sarracenis nostris Cesaraugaste presentí-* ^ ^8* ^^^* 
bus et futuris imperpetuum qood aliquis vel al^qui officia- 
les nostri non £ompellánt vos nee possint vel audeant 
conpellere pro aliquibus cau^s vel qnerimoniis que ínter 
vos verteotur nisi tantum secundum vestram a^unain et non 
aliter alíqua ratíone nec ad facíendum super aliquibus cau- 
sis que Ínter vos yertentur testímonium nisi secundum ves- 
tram agunam. Mandantes, bajulis zavalmedinis justicie ju- 
ratis et universis alus officialibus quod contra hanc con- 
cessionem nostram non veni^nttiec aliquem venire permitant 
aliquo modo vel aliqua ratíone. Datum Ilerde XII kalendas 
septembris anno Domini MCGL nono. 
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„ _ - • ' _ Reg.GJac.l* 

filos Jacobue et cetera enfranqumius et franchos et im-P^rsi*!!.!!. 

. fol.uS. 

muñes facimus omnes et singulos jndeos comorantes inlOaov.1259 
villa de Unocastello qui causa habitandí domos suas per- 
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mitabunt in castro de Unocastello hinc videlicet ad tres 
énnos completos primos continué venturos ab omni peyta 
cena et quolibet alio servicio de quibus nobis infra dic- 
tum tempus non teneantur responderé. Eodem modo en- 
franquimus et franchos et inmunes facimus omnes et sin- 
gulos judeos qui in castro predicto de Unocastello veniant 
popolandum ab ómnibus peytis cenis et quíbushbet aliis 
serritiis régalibus hinc videlicet ad quatuof annos primos 
continué venturos: ita quod de predictis aobis vel nostris 
nec alicui alii nostfo nomine non tenesliDmí responderé per 
totum spacium termini supradictr immo sitia inde cum bo- 
nis vestrís habiti» et habendis liberi quítii et penitus abso- 
Idti. Datum Uerde XVI kalendas defceiñbris anno Domini 
MCCLnopo. ' > ' 
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^fof.'e"/ ^' Idus marcii anno Domini MCCLX' mandavit dominus 
™*'^' rex per suas litteras nobilibus et ipilitibus infrascriptis quod 
in festo Pasee Resurreccípnis Domini próximo venturo essent 
in Cervaria cum militibus et armis eorum parati serviré ei 
feuda et honores que ab eo tenent. — ^Petro de Monteca- 
theno ho. et feu. P. de Vilamur feu. R. do Moneada ho. 
et feu. R. de Montecatheiio filio <j. de Montec^teno quon- 
' dam ho. et feu. Filiis quonctam Jordani de Peralta feu. 
G. ^e Beranuy feu. R. Dabella feu. B. de Capdella feu. 
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Gombaldode Beaavent bo. et feu. G. de Lobera feo. Pon- 
cío Deril.feu. Comiti Pallarensi feu. B. de Haolleu feu. 
£ilíis quondam G. de Peralta feu. G. de MoDtanyana feu. 
P. de Meytat feu. B. daComudela feu. R. de Sisear feu. 
Mir. A» feu. G. Deríl feu. Necart de Talarn feo. Ponciio 
de Peralta feu. Berengario de Tamarit feu. B. de Toray- 
Ila feu. G. de Bellera feíi. B. de Beranuy feu. B. Despea 
feu. F. Alamiud feo. Jobanni d& Logran feo. A. P. de 
Comudelja feu. R. Dorcau feu. Berengario de Pugrert 
feu. G« de Cardona ho. et feo. R, de Gas^rres feu. Co- 
mitt Impuriarum feu. G. de GastaroooTO ho. B. de Gurb 
ho. et feo: Heredibos Hugueti de Sexaco feu. Beatricí 
uxori quondem A. de Mediano feu. G. de Canet feu. B. 
de Gastellet feu. G. de Grexel feu. G. H. de Serralonga 
feu. B. de Sancta Eugenia feo. Berengario de Sancto Yin* 
cencio feu. G. de Monclus feu. Heredíbus F. de Villa- 
francha feu. G. de Terraja feu. Tibor uxori R. de Eoi- 
puries quod faciat serviré fevum quod vír suus tenet. A. 
de Navata feu. G. de Gervia feu. Poncio de Verneto feu. 
Berengario de Cardona ho. et feu. G. de Clarmont feu. 
Heredíbus F. de Sancto Martino feu. Ermessendi de Pa- 
lacio feo. Heredibos R. de. . . . feo. R. de Cambriis 
feu. Mascaros Dorcau feu. R. dez Papiol feu. Geralde de 
Cuitano uxori quondam R. Aderaarii feu. A. de Yilade-^ 
mayn feo; Jobanni de Solerio feu. Ger. de Cabrera ho. et 
feo. P. de Laverina ho. G. de Cenrilione feu. G. de Gruy- 
Iles^ feu. G. de- Castroaulino ho. Jaufrido yicecomiti de* 
Ro'chabertino feü. Yicecomitisse • de Ras filie qoondam Si- 
raonis de Palacio feo. R. 'de Urgió ho. et feo. G. dé 
Raiadel ho. P. de Castel Gali feu. Cancerando de PiíK» 
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ho. et feuc G. de Peguera feu. Gancerando de Sancta-fide 
feu. P. de Berga ho. etfeo. Heredibüs de Travesseros fea. 
Gauceraado de Urgió ho. et feu. Comiti fuxensi fea« He«- 
redibus R. de Malea feu. R. ^a Guardia ho et feu. He- 
re.dibus R. ^a Portella feu. Heredibus Mironis de Luzano 
feu. Filiis Poncii deCervera feu. Heredibus P. de Cor- 
neliano feu. Gastono de Bearn feu. R. de Cardona ho. et 
feu. Hugueto de Augularia ho. et feu. Berengario de En- 
tonga feu. B. de Angularía feu, Maimoni de Gastroaulino 
ho. B. R. de Ribelles fea. A. Surdi feu. R. deRibes feu. 
Militibus de Pugait de Timor et de ga Guardia fea. Ro- 
mee de Gervera filie quondam Ermengaudi Senesterrafeu. 
Militibus de Gopons de Yiciana de Montfalco et de.ga Pa- 
la4ella fea. Pericono de Queralt feu. Ómnibus militibus 
de Cubellis feu. Peramola feu. Ja. deCerVarialio. 



3lj\AxU« 



foi'. 68. .... mandavit richis hominibus Aragonis infrascrip- 
ti^ quod ad tres septimanas post festüín Pasee primum 
venturum sint in Cervaria cum militibus et armis suis pa-* 
rati serviré ei honorem quem ab eo tenent. — ^B. G. de En- 
tenga Eximino de ürrea P. Martin de Luna Peregrino de 
Abones Ato de Focibus P. F. filio suo Sancio de Antillone 
Garsie Romei Artallo de Luna P. SesSe P. Maga Eximino 
P. de Arenoso G. Ortiz de Agagra Palazino de Focibu 
Garsie de Podio. 
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, Al muy noble don Jayme por la gracia de Dios rey fói.171. ' 
Daragon de Mayorgúes et de Valencia conde de Barcilena 
e de Urgel e señor de Monpesler don Alfonso por essa 
jmisma gracia rey de Gastella de Toledo de León de Galli* 
cia de Sibilia de Córdoba de Murcia et de J¿hen salut assí 
como a suegro et á amigo que mucho amamos et que 
mucho fiamos e que tenemos en logar de padre et por 
quien quecriemos que diesse Dios tanta de salut e de 
buena ventura como pora nos mesroo. Rey viernes dos 
cartas vuestras que nos enbiastes la i^na abierta e la otra 
cerrada en razón de lo que vos embiamos rogar con don 
Goceran de Pinos sobrel fecho de la cruzada de que vos 
enbiamos los traslados encerrados dentro en esta nuestra 
carta : e bien tenemos que non las viestes vos nin las 
m«indariedes facer átales que en aquello que dize en la 
carta abierta que ^cades al rey de Túnez et a todos 
aquellos sobre quien el ha sennorio cosas hi a en que nos 
non pesarte quel sacassedes e chosas en que tenemos que 
non la deviedes querer. £ otcosi en lo que dize en la*otra 
carta cerrada que nos sacavades richos omens e los ca-^ 
valleros que non tenyen de vos térra ni honor Rey ben 
podedes vos veer que por aquesta guiza todos nos los sa- 
cavades et mas nos pesa a nos porque los ornes lo enten-» 
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dnen assi que por mengua de lajuda que nos ellos podrien 
fazer por mar. Et dizimos vos que io que nos vos rogave- 
mos non lo faziamos porque nos oviessemos agora mucho 
mester otra ajuda gracias a 'Dios mas porque querriemos 
que en tal fecho como aqueste que oviessedes vos parte. 
Onde' vos rogamos rey que veades estos traslados e que da- 
qui adelante las cartas que a nos enbiaredes que las ve- 
yades vos primeramente o que las fagades leer ante vos. 
Dada en Soria. £1 rey la mando lunes XII dies andados 
de abril. — Alfoúso Martinez la fizo en era de mil é dozientos 
nováenta et ocho anuos. — Garíssimo et sempeí: tanqmim 
filio plurimuih diligendo aroico Alfonso Dei'gretia illustri 
regi Gastelie Toleti Legionis Gallecie Seville GordubeMor- 
cie ét Jahennis Jacobus per eandem rex Aragonum etc. 
sálutem et sincere dileccíonis affectum. Viemes • vuestra 
carta en la qual nos enviades a dezir que nos sacavámos 
del fecho de. la cruzada al rey de Túnez et iiquellos qui 
eren de sa senyoria e que cosas hi avia en que non vos 
pesaria quel sacassemos e cosas en que non lo deviemos 
querer: e enviastes nos a dezir que en la otra carta cerrada 
que vos enbiamos vos sachavamos los rrchos homnes qui tío 
tenien nuestre ben e que ben podiemos nos yeer que tollos 
los en sacavemos* On vos respondemos m a lo de Miral- 
momonino señor de Túnez qire ben sabedes vos que tanto 
a con nos e tanto faz per nos que non nos seria gent que 
homnes nuestros naturales que exies^sen de nuestra teira 
e li feziessen mal: e quando nos hi metiemos la sua* seyno^ 
ria entiéndese assi que qui fazi» mal a la sua seynoria a el 
faria mal e per la amor que el nos faze per las treuas 
que avemos con el e la terza porque tanta dd gent de 



(45i) 
nuestra ierra a en la sua e tanto de aver que seríaii a 
aventura de {)ercler vos nos en deved es catar quando nos 
nos end quesiessemos' catar que la tnaior valor que entre 
los reyes es si es fe e sabemos que vos cataredes la nues- 
tra fe assi quemo nos fariemos la vuestra. Al otro capítol 
de los vassalos nuestros vos respondemos assi que por las 
conveniencias que son entre vos et nos queremos catar, 
que en neguna manera vos non podádes aver razón de feir 
bien a aquellos a qui nos non queremos bien. A lo de los 
caver<»s de nuestro regno qui son vassallos de los riehos 
homnes e d« 4os qui son de nuestra mesnada vos diziemes 
qué nos place muyto que vos ayuden en esta cnizada que 
vos queredea fer predicar contra moros. E en esto e en 
otras <:bosas avernos volantat de fer por vos quemo por al 
mellor amigo que nos avemos e «n que nos mas fiamos. E 
femos vos saber que la «lévce de Deus somos sanos et ale- 
gre» la qual coza cobdiciamos odir de vos et mtís veer. Da^ 
tum Ilerde III kalendas madii anuo Domini MXC sexa- 
gessimo. 
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: Sit ómnibus manifestum guod nos Giraldus de Porta Jai*, i. 
Majot de Joveiiacio Jacobus Muslacii socii illustris dóminr . 
Manfredi regis Sicilie et magister Stephanus de Mánopolo 
ejusdem mague regie curie judex núncii et procurdtores 



ejosdem domini regis Manfredi promitimus vobis domino 
Jacobp illustri regi Aragonura Majoricarum et Valencie 
comiti Barcbinone et UrgelH et domino Montispesniani et 
infanti Petro filio vestro ex parte dicti regis Manfredi a qoo 
mandatum et potestatem habemus cum carta procuracionis 
qoam vobis tradidimus qood ipse Manfredus collocabit io 
matrimoniom .fíliam suam Gonstanciam cum Tobis infante 
Petro predicto: promitentes nos facturos et curaturos qaod 
dictum matrimonium complebitur intér ipsos bona fíde' ac 
sine fraude et dolo hinc usque ad primam diem proximi 
mensis may intu» villam Montispessulani. ítem promitimus 
vobis quod dictus rex Manfredus dabit in dotem vobis dicto 
tempore qoinquaginta miiia uociarum auri ratione.drcti ma- 
trimonii inter aurum et argentum et lapides preciosas ad 
cognicionem quatuor proborum hoininum duonim de parte 
regis Manfredi et duorúm ex -parte vestra. Et ut predicta 
omnia firmins eompleantur nos omnes predicii juramns 
predicta omnia et singula in animam dicti regis Manfredi 
quod dictus rex Manfredus predicta oronia attendet et 
complebit et in aliquo non contraveniet si Deus nos adju- 
vet et hec sancta Deí quatuor Evangeliá: et sub virtute dicti 
sacramenti promitimus nos curaturos et facturos quod pre- 
dicta omnia eompleantur. Actum est boc in Barchinona 
in palacio domini regis ptedicti quinto kalendas augusti 
anno domini millessimo GG sexagessimo. In testimonium 
vero hujus rei presentera cartam supscripcionibus nostrís et 
sigíllorum nostrorum munimine rob.oramus. — I^Ego Giral- 
dus de Porta qui supradicta cronfirmo. — ^Ego Jacobus 
Mustacius qui supra predicta confirmo. — j^Major de lu- 
venacioqui supra predicta confirmo. — )^Stephanus de Ma- 
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nopolo magne regie carie judex qui sopra predicta con- 
firmo. — Testes voeati et rogati ad hoc presentes fuerunt 
Jaufridus vicecomes de Rocabertino Eximinus^ de Fossi- 
bus Bernardos deSancta Eugenia Jaufridus de Grudillis et 
Bertrandus de Gastelleto: — Sig^num Petri Marci notarii 
pubiici Barchinone qui hoc scripsit et clausit die et anno 
quo supra. 
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Al muy noble et mucho ondrado don Jayrtes por ^^¿^¡¡¿{^m. 
gracia de Dios rey de Aragón de Mayorgas et de Valen- 
cia comde de Barcilona et de ürgel et sennor de Mont- 
pesler don Alfonso por essa mesma gracia rey de Gastella 
de Toledo de León de Gallizia de Sevilla de Cordova de 
Murcia et de Jahen salut assi como a rey et a suegro qué 
tenemos en logar de padre et a amigó que muehó ama- 
mos et en qui mucho fiamos et pora quien querriemos mu- 
cha de salud et mucha de buena ventura. Rey nos vos em- 
biamos otra nuestra carta abierta de creencia con don Al- 
fonso Tellez nuestro ricoome sobre lo que nos embiastes 
dezir por vuestras cartas en razón de la vuestra pasada pora 
Ultramar et del casamiento del iníTante don Pedro vuestro 
fijo con la fija del princeb de Pulla que queriedes fazer: et 
bien dezimos verdat a Dios et a vos et a todos los omnes 
del mundo que aquellas cosas que nos vos embiamos decir 
TOMO VI. 11 
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et aconsejar sobreseía razón con don Alfonso Tellez el sobre- 
dicho aquello entendemos que es mas a servició de Dios 
et >mas a vuestra pro et a vuestra ondra de vos et de vues- 
tros vassallos e de vuestros anoigos et de todos aquellos 
que debdo au conbusco et vos.assi lo devedes querer. Onde 
y(>s rogamos quanto vos podemos rogar et aconsejamosvos 
que fagades assi como vos dirá de nuestra parte don Al- 
fonso Tellez el sobredicho sobrestá razón et gradirvoslo 
emos mucho et tenervoslo emos* en grand amor. £t si vos 
desto non nos quisiesedes creer de consejo et la passada 
pora Ultramar quisiesedef fazer* et el casamiento con la 
fija del princeb quisiesedes levar adelante daqui nos des- 
culpamos ende que de nenguna cosa non podriedes seer 
tan mal aconsejado nin en que mas íiziessedes vuestro 
•'|V 'qanno: ^ quantp'en lo nuestro terniepios que nengun 
"' '' omne del mundo tan grande tuerto nupquam rccibio.de 
otro como nos recibriemos de vos et vea Dios et los' que 
cpnbuspo son et todos los omnes del mundo que nos todo 
nuestro debdo avernos complido contra, vos et sobresté 
creed a don Alfonso Tellez de todo quanto vos dixiere de 
nuestra parte. Fecha la carta en Gordova domingo XX 
dias de setiembre era de mille et dozientos noventa et ocho 
a ny os. -—García Domínguez la fízo. 
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Perg. 11.1636 

Hoc est translatum bene et fídeliter factum tercio de-i^SVt.íóeí^ 
cimo kalendas novembris anuo Ghristi incarnacionis milesh 
simo Sucentessimo septuagessimp séptimo a quodam ins- 
trumento tenor cujus talis est. Noverint universi qüod 
nos Petrus filias domini Jacobi Dei gracia illustrís regís 
Aragonum Majoricarum et Valencie comitis Barchinone et 
Urgelli et domini Montispesuíani protestamur quoS si do- 
minus rex pater noster mandat vel dtcit vel facit sive 
mandaverit dixerit iel fecerit quod nos concedamos vel 
juremus ratum et firmum hábere testamentum ab eo fac^ 
tnm et contra ipsum in aliquo non veniamus vel mandave- 
rit dixerit aliquo tempore vel fecerit quod nos óonceda*- 
mtis confirmemus vel juremus (irmum habere aliquod' tes- 
tamentum donacionem seu quamlibet aüenacionem quám 
ipse'fecerit alicui vel aliquibus: quod illud testamentum vel 
testamenta donaciones seu alienaciones non coñcedemus 
confírmabimus vel jurabimns animo attendendi vel com- 
plendi vel non contraveniendi set illas concessiones confir- 
maciones et juramenta que fecerimus si forte contingat 
aliquod premissorum fíeri faciemus metu paterno timentes 
quod si denegaverimus prestare assensum votis ejus quod 
ipse exheredet nos in parte forte vel in toto quantum in 
eo fuerit vel forte moveatür in tantum contra nos quod 
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facial vel procuret vel machinetar aliquod contra m» ín 
nostrum et regnorum et terrarum sue dicioni subjectaruní 
prejudiciuin et gravamen: et ideo hanc protestacionem do- 
ximus faciendam ne in posterum nobís vel regnis comitati* 
bus sive dominacionibus dicto patrí nostro subjectis possit 
ex consenso confirmacione seu juramento nostro in aliqno 
aliquod prejudicium generan. Facta fuit isla protestatio 
in Barchinona idus octobris anno Domini miilessimo CC 
sexagessimo presentibus testíbus ad hec Tocatis fratre Bai- 
mundo de Penaforte magistro Berengario de Turri ar- 
chidiácono Barchínone Eximino de Focíbos Goillelmo de 
Turrille Slephano Egidii Taríni et Johanne Egidü Taríoi 
civíbus Cesarauguste. — Sig^nnm Petñ Marchesii publici 
Barchinone nolani qui mandato dícti domini Petri illustns 
regis Aragonum filii hanc protestacionem scripsit loco die et 
anno quo supra. — Sig^num Berengaríi de Bipullo publici 
notarii Valencie testis. — Sig^num Jacobi de Castro Sar- 
raceno notaríi publici Valencie testis. — Sig^^om Jana»- 
rii Rabacie notarii publici Valencie testis. — Sigl^nom 
Ferrarii Peliiceríi publici notaríi Valencie testis. — Sig^ 
num Amaldi Astmch notaríi publici Valencie qai hoc trans- 
latum fecit fideliter translatari et cum origioali de ferbo 
ad Tcrbum comprobarít die et anno prefixis. 
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Scripsit dominus rex de £xea has litteras istis nobilibusi9 mar. 1263 
et militibus Gatalonie inferius scriptis sub hac forma : Ja- 
cobus Dei gratia rex Aragonuin etc. Viro nobili et di- 
lecto Gastono per eandem vicecomiti bearnensi et domíoo 
castri deGocéehant et Gastriveteris salutem et dilectiouem. 
Dicimus et mandamus vobis firmitet quatenus octava die 
post festum Pasee resurreccionis Domini proxime venturum 
sitis Hobiscum apud Alcannicium cum equis et armis ves- 
tris et. . . « militum paratus serviré nobis feudum quem 
pro nobis teoetis prout jam per alias literas nostras vobís 
dedimus in mandatis: et hoc ratione aliqya non mutetis vel 
diferatis qaoniam nos dicta die ibidem personaliter erimus 
Deo dante. Datum Exee XIIII kalendas aprilis anno Do- 
mini MGGLX tercio. 



XXXIX. 



Pcpff n^ l7^lft 

Hoc est translatum bene et fideliter ab otigioali privi-» jai. i. 

1 • j • • T u- u -4 12abrill263. 

legio domim Jacobi pone memorie regís Aragonum quon- 
dam cum suo sigillo majori céreo sigillato extractum XVII 
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kalendas jaiiuarii anno Domini MGGLXXX nihilo adiio et 
nihilo diminuto cujus theiior talis esl. Noverinl universi 
quod nos Jacobus Dei gratia rex Aragonis Majoricarum et 
Valentie commes Barchinone etUrgelli et dominus Mon- 
^ispesulani per nos et nostros enfranquimus et franchos et 
liberos facinnus vos universos et singulos sarracenos de Ma- 
sones presentes et futuros in pérpetuiím ab omni precaria 
peita cena 4ioste cabalcata et asemyles et eorum redemp- 
tionibus et ab omni decima, et tributo quod nobis daré 
constieveritis usque in hunc diem et ab omni alta exac- 
tione regali excepto monetatico erbagio jíisticiis cívilibus 
et criminalibus et caloniis: sub tali tamen conditione quod 
vos et vestri detis et daré teneamini nobis et nostris quo- 
libet anno mille quingentos solidos jaccenses quos solvatis 
nobis et nostris per tres términos uniuscujusque anni sci- 
licet in Testo sanctí Michaelis septetnbris quingentos solidos 
et in festo natalis domini quingentos solidos et alios quin- 
gentos solidos in festo Pascheresurreccionis Domini: etvobis 
solventibus nobis et nostris quolibet anno dictos mille quiii- 
gentos solidos ut dictum est sitis a predictis ómnibus fran- 
chi liberi penitus perpetuo et immunes prout melius dici 
potest et intelligi ad vestrum vestrorumque bonum et sin- 
cerura intellectum: ita quod nos vel nostri vel alius qui 
dictam villam tenuerit pro, nobis ngn possimus petere vel 
demandare vobis vel vestris aliquid aliud nisi tantum rao- 
netaticum erbagium justicias et calonias civiles et crimina- 
les et dictos mille quingentos solidos annuatim ut superius 
dictum est. Daturp apud Epilaip pridie idus aprilis anno 
Domini MCCLXIII.-r-Signum Jacobi Dei gratia regis Ara- 
gonum Majoricarum et Valentie comitis Barchinone et 
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Urgelli et domini Moniíspésulani.-— Testes suot Bernardus 
G. de Entenza Ato de Focibus Blaschus de Alagon P. Mar-- 
tíni de Luna Eximinus Petri de Arenoso. — Signum Bar- 
tholomei de Porta qui mandato Domini regis hec scrípsit 
et clausit loco die et anno prefixis. — ^Sigj^num Joannis 
Petri ,de Gapannis notarii pubJíci Galatayuvi (¡ui hoc trans- 
latum ab originali privilegio scríp3Ít. — Sig^^um Martini 
Petri notarii Galatayuvi testis. — Sig)^num Garsie Martini 
Botarii Galatayuvi testis. / - . 



XL. 



In Gfaristi nomine. Noverint universi quod cum con- 7a¡.\ 
tentio fuisset inter illustrem dominum Jacobum Dei gratia ^^^' 
regem Aragonum Majoricarum et Valetitie comiteni' Bar^ 
chinone et Urgelli et dominum Montispesulani et nobilem 
Petrum de Montechateno senéscalium ejusdem domini re- 
gis quod dictus Petrus de Montechatena conquerebatur ab 
eodem domino rege quod idem dominus rex fáciebat ei 
injuriam de facto majordomie et super hoc dictus dominus 
rex et dictus Petrus de Montechateno misserunt predictam 

causam in posse domini Eximini Petri de Arenoso et Tha- 

• 

masii de Sancto Glemente et Guillelmi de Sala et Arnaldi 
de Boscho quod quidquid ipsi arbitri cognoscerent quod 
dominus rex deberet faceré in predicto Tacto majordomie 
quod dictus dominus rex et dictus Petrus de Montechate-^ 
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tto starent in cogRÍtionem earundem arbitrorum. Prímum 
capitulum est quod dicius Petrus de Montechateno petit 
quad dictas dotnínus rex debet sibi exibere portionem yí- 
ginti animalibus. Gui petitioni respondent arbitri supradicti 
judicando quod dietus Petrus de Montectiateno non debet 
accipere neo üllo tempore recepit rationem nísi sexdecim 
animalibus tali modo quod dum ipse sit in curia debet 
accipefe rationem duodecim animalibus et quatuor ' anima- 
libus tenenti suum locum. Secundum capitulum est quod 
dictus Petrus de Montechateno postulat quod quando pre- 
lium firmatur in posse dicti domini regis quod dictus Pe- 
trus de Montechateno debet accipere pignora et debet 
campum preparan et quod debet habere quinquaginta mo- 
rabetinos et equum et arma et garnimeota ab illo qui erit 
devictus et etiam quod debet habere tertium ex tertio de 
tanto quantum habeat dictus dominus rex de predictis pig- 
noribus. Cui questioni respondent arbitri supradicti quod 
omne prelium quod fírmetur in posse domini regis quod 
debent venire pignora in posse predicti Petri de Monte- 
chateno vel tenentis locum suum : et si prelium fut quod 
dictus Petrus de Montechateno debet fieri campum et res- 
picere et debet habere tot morabetinos quos consueverunt 
dareiB^rchinone ratione campi et etiam debet habere equum 
et arma et garnimenta ab illo qui erit evictus et nichil 
debet habere tertium tertii quod petit de predictis pigno- 
ríbus. Tertium capitulum est quod Petrus de Montecha- 
teno predictus petit quod tota pecunia que veniret in exa- 
nia domino regr de aliena patria quod dictus Petrus de 
Montechateno vel ille qui est pro eo constitutus debet 
habere aliqüam quantitatem suficientem. Cui petitioni dieti 
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arbitri dicHnt quod dictas PetruB de Montechateno ralione 
majordomie nec illí qui tenent suum locum nichil de pr«- 
dicta peccania debent habere. Quartam capitulum est qaod 
prenarratus Petrus de Montechateno postulat quod omnes 
offíciales de domo domini regis debent ingredí et esse per 
manum suam. Gui qnestioni dicunt arbitri quod predicti 
officiaies non debent intrare nec essie per manum suam 
nec per ipsum immo predicti bfficiales debefnt ibi esse ex 
precepto dómihi regís et dictu» dominus rex debet mittere 
et transmutare illos quos sibi placuerit : tamen dicti offí- 
ciales debent numerare et ^cribere illud quod expendide- 
rint per dominum regem in sua domo in presentia et 
coram majoredomo et quod predictus itiajoredomus debet 
respicere de hoc quod ipsi emunt quod faciant bene et 
fideliter. Quintum capitulum est quod antedictus Petras 
de Montechateno petit quod de ómnibus cenis quas do- 
minus rex accipit in GatatonM quod suus majordomus de- 
bet faceré paptom et debet habere certam quantitatem. 
Cui petitioni dicunt arbitri supradicti quod de omni cena 
quas pledeg ratione denariorum debet habere majordomus 
yiginti solidos ad minus vel secundum quod quantitas erit 
cene : et si voluerint tenere dominum regem sine pactu ali- 
quo et compositione circa quod velint daré panem et vi- 
num et carnes et civatam ^et hoc quod necesse erit aliquid 
de cena ista non debet habere majordomus ratione ma- 
jordomie nisi ipsi propter planam voluntatem ei voluerint 
exhibere et etiam quod dictus Petrus de Motitechateno 
nec ille qui tenet suum locum non potest nec debet faceré ^ 
compositionem de Tacto predictarum cenarum sine volún- 
tate domini regis. Sextum capitulum est quod dictus Petrus 
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d« Montechafe^no petit quod de omni hospicio quod dic- 
tas doioinus rex imparet vel imparare facial in ali<|uo loco 
Catalonte quod majordomus debet tenere imparatum pro 
eo. Gui questioni dicunt predicti arbitri quod dictus Pe- 
trus de Montechateno nec ille quí tenet locum suum non 
debet tenere nec imparare nisi dominus lex sibi acornó-* 
daret. Septimum capttulum est quod dictus Petrus de Mon- 
techateno petit quod de omni castro quod dominus rex 
accipiat debet habere vinum ex melioribus hbspiciis de villa 
vel aliquem de melioribus hominibus qui sint in villa ad 
suam partem« Cui petítíoni dicunt predicti arbitri quod 
de omni castro quod dominus rex accipiat non debet ha- 
bere domum vel aliquem hominem nisi dominus rex de- 
vihceret prelium campale vel lacciperet civitatem propter 
.vim et tune debet habere unum de melioribus hominibus 
qui sint ad syam partem. Octavum capitulum, est quod 
dictus Petrus de Montechjat^no petit quod si dominus rex 
est in consilio et sit de tribus anteq.uam ille qui tenet loi^ 
cum suum debet esse ineodcm consilio. Gui petitioni res- 
pondent dicti arbitri quod ip^e Petrus de Montechateno 
nec ille qui tenet locum suum non debent esse in consilio 
nisi dominus rex eos in eodeni consilio postularét. Nonum 
capitulum est quod dictus Petrus de Montechateno petit 
quod omnia vasa argéntea et mappas de reposto dominí 
regis et omnia preparamenta coquipe qt azembla debent 
esse sua per on^nia festa^ in quibus recipere consuevit in 
anno et quod accepit injuriam idem Petrus usque modo 
quia illam compositionem quam dominus rex dicit quod 
.acciperet. quingentos solidos per quodlibet festum non con- 
cedit quod coajcte accepit dictes quingeutos solidos usque 
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modo ideo quod nonpoterat habere aliqHÍd ab eodeiú 
domino rege. Gpi petiiioni dicont arbitri supradicti quod 
dictus Petrus de Moiitechateno nec majordotnus per eam 
non debent habere nec recipefe predicta vasa argéntea nec 
mappas nec-preparamenta.coqüine nec azeroblanl sed tan^ 
turomodo quing^ntos solidos per tria festa que sunt co'ns- 
titurta in anno per quodlibet festum quingentos molidos iha-* 
xime cum doroinus rex ita daré consuevit et dictus Petras 
de Montephateno et suus majordomus ita querere et pe* 
tere consueverunt. Unde nos arbitri supradicti non propter 
jus set ratione compositionis dicimus arbitrando quod do- 
minas rex det dibto Petro de Montecbateno vel suo raa*- 
joridomo per tria festa quesant assignata in anno quin<^ 
gentos solidos in quolibet fe^o. ítem' dicimus ratione conoH 
positionis qubd de isto prelio quod fdt factum primum 
Ínter Poncium de Peralta «et Bernardum de Malo Leone 
quod £ximiiíus Petri de Pin^Shabeat propter soum lábo- 
rem et propter expensas quas fecit in campo et aliarum 
rerum medietatem et aliam medietatem habeat dictus Pe- 
trus de Montecbateno. Et etiam dicimus qüod majordo- 
mus habeat ceram et piper sicut erat consuetum et dic- 
tus Petrus de Montecbateno quod mitat museum ^n co- 
quina et quod si propter euro est respiciat pezas carnium 
et coquinam. Nos vero dominus Jacobus Dei gratia rex 
Aragonum Majoricarum et Valentie comes Barchinone et 
Urgelli et dominus Montispesulani et Petrus de Monte- 
cbateno predictus per nos et omnes successores nostros 
acceptantes libenter presens arbitrium sive sententiam ar- 
bitralem omnia predicta et siugula concedimus et lauda- 
mus aprobamos et confírmamus in ómnibus et per omdia 
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promiUeotes e|i omnia atendere et complere et *in aliquo 
noo violare . Quod ^sft actam quarto nonas, norembrís anño 
Incarnationis Chrísti millesimo CCLX -lertio.-^gj^nüm 
Jacobi Dei gratía regís Aragonum Majorice et Valenlíe 
comitis Barchinone et Urgelli et domíní Monlispessulabi. 
— Sig^num Petri de Mootechateno. — Sigl^nam Extfnini 
Petrí de Arenoso. — ^Sigj^num Tomasit de Sancto Cle- 
mente. — Sig^num Guilielmi de Sala. — ^Sigi^num Arnaidí 
de Boscho predictorum qui hec concedimos et firmamos 
firmariqoe rogamos. — Sigl^nom dominí Gr. Dei gratía Iler- 
densis episcopi. — ^Sig^nom Berengaríi de Bedorz rectoris 
ecclesie de Azco. — Sig^nom Petri de Torrifreyta cleriei 
ejosdem domini episcopi testiom. — Sig^nom Berengeroni 
Bardina notarii * poblici ilerdensis qoi aoctoritate coríe et 
patiariorom ilerdensiom- hoc scrípsit a memoria scripta ín 
memorialibos Berengarii Bardina qoondam poblici notarii 
ilerdensis qoi Berengaríos BAdina n^orte prerentos hoc in 
mondom seu in poblicam formam redigere non valoít. 
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Reff.n. 13, 

foT.156. Noverint onirersi qood com nos Jacobos Dei sratia et 

2dmar.l264 ^ ^ .... 

cetera mandaverimos vobis oniversis etsingolis jodeis «in 
dominio et districto nostro comorantibos qood omnes blas^ 
femias domini nostri Jesochristi et Beate Marie matris 
ejos que in vestris libris ut nobis dictum est continentor 
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clampnaretis et levaretis de ipsis libró ex quo' ipsas inre- 
niretís per vos ipsos vel vobís^ signifícate essent vet os^ 
tense per fpatrem Paulctm. Cristianum ordinis fratrúm pre- 
dicatorum viva voce vei literis ínfra spacium trium mensium 
et quodajias iüe qui istius mandati et statati nostri cnlpa 
inventus esset ex vigore mei puniretur petiam mille mo- 
rabetinonim et librí predictas blasfemias continentes abs- 
que cujuslibet excusacione et remedio publico combure- 
rentur: modo vero quia aliqui ex vobis ut intelleximus du- 
bitantes super dicta pena mille morabetinorum ne per vos 
ipsos de dictis librís levare aliquid haberetis recognos- 
cimus ac etiam declaramos qaod non teneamini aliquid de 
ipsis libris levare nec dampnare nec penam predictam ip- 
curratis doñee per fratrem Paulum vel peralium sint vobis, 
ostensa capitula dictarum blasfemiarum sic quod cum vo- 
bis ostensa fuerint si ea excusare potesiis non fore blas^ 
fe.m¡as nostri domini Jesucris# et Beate Mane matris ejus 
ad cognicionem judícum super hoc assignatorum a nobis 
videlicet venerabilium episcopi Barchinone fratró Raimun-* 
de Pennaforti fratris A. de Segarra fratris R. Martiní et 
fratris P. de Genua non teneamini dampnare aliquid vet 
levare de eisdem set cum per dictum fratrem Paulum reí 
per alium vobis ostensa fuerint et postea spacium habue- 
ritis uniuS mensis respondendi : et facta responsione per 
vos infra dictum mensem nisi dictus frater Paulus vel alios 
qui predicta vobis ostendet ipsam vobis impediret con- 
dempnati fuerilis per orones dictos judices ipsa de dicti» 
libris infra dictos tres menses levare absque remedio te- 
neamini et quod jilretis viginti vel triginta de majoribus et 
discrietioribus vestrum in qualibet aliama sive comunitat* 
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super lege Moysi iii atniuabus vestris et aliorum judeorum 
de r predicta comunitate quod predictas blasfemias radetis 
etde cetero non r^ponetís. Quod^quí contra recerit -penam 
predi(H;am dictorum mille morabetinoruro se noverit sine 
iremedio incursururn; Datum Exee VI kalendas aprilis anno 
Domini MCCLX quarto, . 
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Reg. n. 13, ' " 

toi. 175. . Daiüus et concedimus vobis fideK n¿stro Raimundo de 

aOmayoia64 

CoDchis burgensi Montispessulani missatgeriam Ale^andrie 
ita quod vos sitis nuncius noster dicti viatíci et non atiquis 
alius etpossitis ducere vobilftum navem et naves quas vo- 
Jueritis in viatico seu missatgeria supradicta et nullus de 
térra nostra raercator vel alius sit ausus ¡re versus Ale- 
xarídriam cum alíquo ligno vel nave neo cum aliquibus 
mercaturis neo navem vel lignum causa eundi in Ale:ian- 
dria carricare sine vestri licentia et voluntate quousque 
vestra navis sitcarricata ex toto et vos recesseritis de Bar- 
chinona pro faciendo viatico antedicto: dantos et conce- 
dentes vobis licentiam et plenum posse quod possitis in 
partibus Alexandrie constituere consulem pro nobis qui lo- 
cum nostrum in alfqndicum nostrum ibi teneat et qui 
audiat et determinet omnes causas que inter homines terre 
et jurisdicctonis nostre quorumiibet locorum vertentur et 
ponat penas civiles et criminales snper ipsos prout eidem 
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melíus visum fuerit expediré et ^as hábeat et accipiát 
aiictoritate nostra ab iilis qui in ipsam penam kieiderint et 
qui omnia jura nostra colligat et recipiat loco nostri. Sta-^ 
tuentes et volentes quod vos aactorítate nostra \h dicta ' 
térra statuere possitis quod omnes homiRCS terre -et jnris- 
diccionis nostre ad dictas partes euntes donent vobis rar- 
tioQO juris unmn bisancium et quartam de centum bisan- 
ciis de ómnibus que secum ad dictas partes portabunt ^e 
qiiibus inpendant loco nostro illí consuli quem vos ibidend 
duxeritis statuendum; dantes^ insuper^'obis Heentíam et ple^- 
num posse imponendi penam ét péna^ super horoines dos-^ 
tros qui in'nave vestra ibunt et super illos qui in partibus 
Alexandrie fuerínt dum vos in dicta miss^tgeria fuerítis 
postquam de Barchinona recesseritis eundo in dicto viatico 
stando et redeundo prout vobis visum fuerit et- ipsos com?^ 
pellere et ipsi coram vobis teneantuf venire et responderé 
et prestito sacramento et juvtfre vos ac consilium prestare 
et obedire etiam vobis personaliter sicut nobis : et si quis 
coAtravenerit possitis eum capere in persona et eundeitt 
inde puniré mediante justicia prout vobis videbitur facien- 
dum. Datum apud Galatayubum XIII kalendas junii anno 
Dpmini millessimo ducentessimo sexagessimo quarto. 
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Reg. n. 13< 
Noverínt universi quod cum nos Jacobus etcétera ^^•♦/^•J'-mSímí 

cerimud venire apud Barchinonam Bonastrugum de Portft 
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magistrum judeum de Gerunda ratione acusacionU quam 
prior fratrum predícatorum Barchinane frater R. de Penna- 
forti et frater A. de Segarra et frater Paulos ejusdcm or- 
dinis de ipso nobis fec^rant qui asserebant quod ín Do- 
mini nostri vitaperium et tocius fidei catholice dixerat 
quedam verba et etiam de eisdem librum fecerat de quo 
transcriptum dederat episcopo Gerunde: idetn Bonastrugus 
in nostri presentía constitutus presentibus venerabili episcopo 
Barchinone Berengarío A. de Angularia magistro Bereír-^ 
gario de Turri archidiácono Barchinone magistro B. de 
Olerda sacrista Barchinone B. Vítale Terrer de Minorisa 
et Berengarío de Vico jurisperítis et pluribus dliis síc ve^ 
pondit quod predicta rerba dixerat in disputacione que 
fuit ínter ipsum et fratrem Paulum predictom et in nostro 
palacio Barchinone in principio cojus dísputationís fuit a 
nobis sibi data licencia dícendi oninia quecumque vellet 
m ipsa disputacione : quare Tatione liceotie a nobis et fra- 
tre R.^de Pennaforti predicto sibi data in dicta disputacione 
de predictis oon tenebatur ín aliquo máxime cum predic- 
tom librum quem tradidit dicto episcopo Gerunde scrip-* 
sisset ad preces ipsius: super quibus nos JacobusDeí gratia 
rex predictus nostrum habuimus consílíum cum episcopo 
Barchinone et alus supradictis qualiter in facto dicti judeí 
procederé deberemus : habito tamen consilio cum eisdem 
cum nobis certum sit dictam licenciam a nobis et fratre 
R. de Pennaforti sibi tone temporis fore datam volebamus 
ipsum judeum per sententiam exulare de térra nostra per 
dúos annos et faceré comburi libros qui scriptí erant de 
verbis supradictis : quam, quidem sententiam dicti fratres 
predicatores admítere nullomodo voluerunt. Quapropter tíos 
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Jacobas Dei gratia rex predictus concedimus tibi dicto 
Bonastrugo de Porta magistro jadeo quod de premissis vel 
aliquo premissorum in posse alicujas persone non. : . . 
nearís tempóre aliquo respon'dere nisi tantom* in posse nos- 
tro et presentía. Datum Barchinone II idus aprilis aono 
Domifii MGCLX quinto. 
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Reff.8,fol.6t 

Nos don Jayme pof la gracia de Dios etc. Guiamos et^J'"-^^' 
aseguramos a vos F. Sanchei» et a don B. G. Denteoza et 
a idon Ferrir de Li^ana et a todos viíestros bienes e a vues- 
tros vassallos e valedores et a todos vuestros homnas et a 
t#dos lures benes et a dona Toda Destada et a sos bienes 
por nos e por todos tiüestros vassallos h valedores a buena 
fe e sin mal enganno tfo que seamos tomados de la fron- 
tera; do Murcia et de Granada assi que nos ni nuestros 
vassallos ni nuestros valederos no fagamos mal a vos ni a 
vuestros vassallos e valedores ni a vuestros homnes et lurs 
bienes mandona Toda Destada .et a sus bienes tro que sea-r 
mos tornados de la frontera segunt que desuso es dito. 
Datum in Montesono II kalendas julii anno Domini mille- 
8ÍnK> CGXL quinto. 
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7ai.\ Hoc est translatum fídeliter factum sexto idíis jalii anno 

^' Domini MCCC sexto sumptum a quodam instrumento do- 
mini Jacobi Dei gracia quondam regis Aragenum sigillo 
céreo ejusdem domini regis iti philo sirico pendenti sigillato 
cujus tenor sequitur in hunc modum. Noverint universi 
quod nos Jacobus Dei gracia rex Aragonom Majoricarum 
et Yalencie comes Barchinone ét Vrgelli «t dóminos Mon- 
tispesulani per nos et ñostros damus et cQncedimús vobis 
alíame judeorum Iletde et aliorum locoram ad comune 
vestrum spectancium et vestris in perpetaum quod non te- 
Heamini responderé alicui yel aliquibus personisin aliqíii- 
bos peticionibus qüas vobis nsoveant soper aliquibus que 
asserant in libris vestris ebraicis cDntr^ fidem, npstram con- 
tineri msi ea fuerínt desonrries nostri domini JJiesu-Christi 
vél beate Virginis Matris ejus yel sanctorum eorundem et 
Hjuod de hoc simus nos vel nostri et non alii congnttores 
auditis prius partium racionibus: que cognició determine- 
tur per nos vel nostros ubicujxique fuerimus et non alibi. 
]^reterea damus et concedimus vobis et vetris imperpetuum 
quod possitis emere a christianis et éis vendene omnia que- 
cumque victualia et alia prout actenus faceré consuevistis 
libere et sine alicujus impedimento et quod carnes que 
judayce in juderiis vestris interficiuntur vendantur in locis 
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liacusque consuetis et non alibr. Damus etiam et conce- 
dimos vobis et vestris perpetuo quod Hli vestrum qui ofi- 
cio de coiraterie uti voluerint possint hoc faceré libere et 
absqúe aliquo impedimento. Preterea damus et concedí- 
mus Yobís ét vestris imperpetuum quod habeatis et possi- 
deatis sinagogas vestras quas hodie habetis et possidetis 
prout melias et pleníns ipsas actenus habuistis et possedistis 
et quod ipsas etiam sinagogas 'decenter aptare possitis cam 
hoc fuerit ipsis necessaríum. ítem damus et concedimus vo- 
bis et vestris perpetuo quod ciminteria vestra sint in locis 
qilibus modo sunt et non mutentur aliqua ratióne nisi de 
vestra fuerit volúntate. ítem damus et concedimus vobis et 
vestris perpetuo, quod pro usuris vestrorum debitoruin seu 
lucro possitis accipere et accipiatis quatuor deoarios pro li- 
bra in mense et expleta venderé et emere cum christianis 
pi-out jam vobis concessimus cum cartis^nostris ut in eisde'm 
continetur confirmantes vobis omnia debita que vobis de-^ 
bentur dummodo ad rationem predictam sive lucrum foe- 
rint mutata; ítem, per nos et nostros damus et concedimus 
vobis et vestris in perpetuum quod' non teneamini iré ad 
abscultandam predicacionem alicujus fratris ordinis predi- 
catoru¡n minorum vel alicujus alterius extra vestras juderías 
neo ad hoc per aliquem compelli valeatis: et hoc vobis con- 
cedimus quia injpredicationlbus que. vobis fiebant extra ju- 
derías vestras fiebant vobis pluries per christianos vitupe- 
rium et dedecus. Et si predicti fratres vel alii intus sina- 
gogas vestras voluerint predicare non veniant ad ipsas si- 
na'gogas ad ipsaiñ ptedicatioiiem fáciendam cunr multitudine' 
popoli set tantum cum decem probis homintfous christíauis 
et non cum pluribus. Concedimus etiam vobis et vestris 



**i 



( i72 ) 
perpetuo, quod super aliquibus non possit vobís fieri ^li- 
qua innovatio nisi prius per nos vel nostros judicati fueritís 
super ipsis^^r^tionibus prímitus auditis. Predicta autem oid'> 
ñia et singula vobis et vestris concedirous perpetuo ut dic- 
tum est non obstantibus aliquibus carlís per nos in con- 
trarium coacessis: mandantes hajulis justiciis curSs paciarüs 
et aliis ofíicialibus et subditis nostrig presentibus et fu— 
turis quod predicta omnisí* et singula firma habeant et 
observent et faciant observari et non contraveniant nec alí- 
quem contravenire permitant aliqua ratioue. Datura Ilerde 
y idus novembris anno Domkii MGCLX octavo.— Sig^num 
lacobí Del gratia regis Aragone Majorice et Valentie co- 
mitis Barchinone et Urgelli et domini Montispesulani . . 
. . ; . G. de Angularia. G. de Podio. R. de Montecha- 
teno. G. R. de Montechateno . . . . « Bartholomei de 
Porta qui de mandato domini rógis hec scrrpsit locó die 
>et .anno prefixis .... publicus ilerdensis notarius hic 
me- peo t^ste subscribo . . . . , notarius publicus iler- 
densis hic me pro teste subscribo . .... illerdensis hpo 
translatum scripsi et clausi et hoc sig^^um meum feci. 
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Perg.n.i974 SU omnibus notum quod Ego Raymundus de Sisear mi- 

7mayol2e9les solemjpni stipulatione et süb homagio et juramento a 

me inferius prestitis promitto vobis illustri domino Jacobo 
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Dei gratia regí Aragonum Majortcarum et Valentie comiti 
Barchiníóne et Urgelli et domino Montispesulani quod ad 
pattés ultramarinas cam vos illuc transfretabitis quod sequar 
vos in propria persona cum tertio militufn parati cum equis 
et anuís ac alus apparamentis meis et dictorum militum ac 

r 

ero apud Barchinonam prima die proximi ventnri mensis 
augusti paratus recolligere me in mari cum dictis militi- 
bus equis et armis ac apparamentis meis et meorum mifí- 
tum et cum in dictis partibus vos fueritis ubicumque se- 
quar et juvabo vos contra omñes personas et a véstro ser- 
vitio non recedam' nec inde absque vestra volúntate et 
licencia redibo. Vos vero domine rex^ predicte debetis 
tnichí et militibus meis predictis ac faníilie nostre et 'fequis 
ac apparamenti» nostris onwiibus d^re passagium iVanchum 
^et victualia a dre (}iia inlífavimus Bprchinonam póst j)ri- 
mam diera augusti qua ibi esse debemus ut superius con- 
tinetur et etiam in mari postquam recolecti fuerimus quam 
etiam iti térra in partibus ultramaris et faceré emendara 
equorura quos^ amitemus secundum quod h«c alus qui no- 
biscum transffretabunt faceré et complere debetis. Et pro 
predictis compleodis- dono vobis domino regi fidejüssorém 
et cohipletorem pro toto Guillelmum db Alcalá dominura 
de Xearcti militera qui mecum et sine me tenéatur vobis 
compleré predicta á mé vobis promissa ut raperius conli- 
netur: quam- fidejussionem predictain ^j|L.6uillermus de 
Alcakt pjedictus fació et concedo libent¿*'wbis dicto do- 
mino regí ut superius continetur: pro quibuí ómnibus pre- 
dictis tam ego Raymundus de Sisear quam ego fidejussor 
pfedicti obligamus vobis dicto domino regi omnia bona 
nostra mobilia et inmóbilia speciajiter et generaüter ubi- 
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que habita et habenda. £t ad majorem etiam istorum oin- 
nium firmitatem ego Raymundus de Sisear predictús tacio 
Berengario Bardina nomine vestri homagium ore et mani- 
bus secundum usaticum Barchinone comendatum tactisqye 
a me sanctis Iin evangeliis et cruj^ce Domini juro me 
predicta omnia et singula áttendere et complere ut supe-*- 
rius^continentur et in aliquo non . contravenire aliqua ra- 
tíone sic me Deus adjuvet et hec sancta Dei evangelia et 
crux Domini coram me posita et tacta. Ins'uper etiam ego 
Raymundus de Sisear predictús eonBteor in. veritate me 
habuisse et recepisse numerando a vobis dicto domino rege 
ratione predicti tjansitus et apparamenti mei et dictornm 
militom quos ^ecum ducejce debeo quatuof. mílle soKdos* 
japcenses de quibus vestci bene^accatus sum mee^ volun- 
tati renuncians exceptioni non mmera(epeccunie^texcép- 
tioñi in faclum.et dolí. Quod est actum nonas madii ahno 
incarnátionis Ghristi MCGLXIX. — Sig^num Raynmndi áe 
Sisear (1). — Sig^num Guillelmi de Alcalá predictorum 
qui hoc concedimus et íi^mamus fírmariqua rogamys. — 
SigQ^num Petri Ferrandiz de Pina.^— Sigj^nüm Eximini de 
Casp mtlitum testium. — Sigj^rium Berepgueroni Bardina 



(1) Igual ^uraáifiiito I hpnienaje prestaron en el mismo mes de mayo 
de 1269 GuiUetlkiOjlN^^ de Vilamajor.— Guillermo deAl- 

calá/— Amaiíó ífk^j^iitJf^ñMdi' Martin. -^Bcltran- de Perexenz. — Ár- 
naldo de So!er««-^M6^ ilfe^Solans.— Pedro de Portareig.— Bernardo de 
Montalt.— Elias ^^tef^.'— Pericón de Queralt. — Poncio de Foix.— Ber- 
nardo de Fóix.—- Ánial^ Ferrer,— Bemiardo del Forn. — Raimundo Zator- 
re.— Pedro de Granisanch.— Pedro Dcz-Plans.— Pedro Balbi.-^Jáime ie 
Cervera. — Guillermo Zacort.— Beltran Zacort. — Bartolomé de Togorcs.-^ 
Raimundo de Forradela é Iñigo de Vallobar, todos caballeros y personas 
distinguidas. ^ 
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qui hoc scripsit sub jussione Berengarü Bardína notarií 
publici illerdeftsis. — Sig^num mei Berengarü Bardina no- 
tarií publici illerdensis qui hec scribi feci. 
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Perg.n.lOTÍJ 

. Sit ómnibus notum quod ego Paschalinus de Monte-, j***- ^--ggg 
bruno convenio et promitto vobis illustri domino Jacobo 
Dei gratia regi Aragonum Majorice et Valencie cimití 
Barcbinone et Urgelli et domino Montispesulani quod per 
totum spatíum mensis julü proximi venturi habebo vobis 
navem- meam quam jam vobis nauleaveram preparatam et 
expedit^m cum marinariis exarciís et apparamentis su» et 
cumbbtís aque et ómnibus alus quibuslibet dicte navi 
compétentibus juxta cognitionem duorum bonofum viro- 
rum riparie quos in boc negocio duxeritis eligendos vide- 
licet ad faciendum viaticum usque in Turquiam vel ad 
quascumque alias partes ultramarinas vulueritis : vobis ta-^ 
men. roichi dantibus et solventibiis pro nauliof . dicte navis 
et pro eodem viatico triginta et sex ipiHJs^spKdos ]Bar- 
chinone ternalibus de qi|ibús ik>IvÍ8t||hj^n^ preseuti 
vigiriti- miUe solidos super quibus renánb joienter ex- 
ceptioni non numérate et non recepta pél^unie et doli 
et exceptioni in factum : residuum vero solvátis michir in- 
continenti cum fuero cum dicta navi paratus faceré via- 
tjcum supradictum. Et pro hiis ómnibus a me vobis dicto 
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domino regi atendendis et complendis obligo me robis et 
omnia bona mea mobilia et imobilia specialiter et ge- 
Deraliter abiqae habita et habenda. Et si dicta navis fae- 
rit major quam navis Petñ Dez-Vilar ci?is Barchinone 
dabitis roichi et daré teneamini pro ea qaantitate qaa ma- 
jor faerit. Et ut tutior inde sitis juro super sanctis mi evan- 
geliis et cru^ce Domini a me corporaliter tactis omnia 
predíota et singula atteodere et complere et io aliquo non 
violare: et ad majorem vestram securitatem dono vobis et 
yestris fidejassorem et completorem omnium predictoram 
et singalorom Simonem de Monte-brono fr«bem meum 
cirem valentínam qui mecum et sine me pred¡<fta omnia 
et siogala vobis^t vestris atendat et compleat et atendí 
faciat et complerí iit eipressa sunt superids et notata. 
Qaam fideju^sionem fació, et concedo libenter ^go dictos 
Simón de ' Monte-bruno vobis dicto domino regi et vestris 
prout continetar snperíus sine dolo renvncians beneficio 
rei preconveniendi et omni aliobeneBcio et jari ef auxilio 
canónico et cívili michi vel meis contra predicta vel eoram 
aliqaod competentibus ^ot etiam competitaris obligaas inde 
Yobis et yestris me et omnia bona mea ubique habita et 
babenda. Quod est actum VI idus madii anno incamationis 
€hristi MCCLX nono.^— Sig^num Paáchalini de Monte- 
Bruno. — Sig^num Simonis de Monte-Bruno predictorum 
qui hoc coiice4tei|S et firmamus firmarique rogamus^ — 
Síg^num Guiliermi Pictoris civis Barchinone.- — SigJ^num 
Michaeiís de Besalduno scriptoris portionis domini regis.-^ 
Sig^nuni Raymundi Bardina testes. — Sigj^num Beren— 
geroni Bardina qui hoc scripsit sub jussione BerengaritBar* 
dina notarii publici ilerdensis. — Síg^num Berengarii Bar- 
dina notaríi pubiici ilerdensis qui hoc scríbi feci. 



( irr ) 



xLvm. 



Noverínt universi qaód nos Jacobus Dei gracia rex Ara- Jai. i 
gonuiü Majoricanim et Valencte comes Barchinone et Ur- 
gelli et dominus Motítispesulani ad comunem utilitatem 
totius universiCatis sea consilii civitatis Cesarauguste damas 
et concedirous vobis fidelibus nostris prbbis hominibus >et 
toto consilio predicte civítatis Cesarauguste presentibus vi- 
delieet et^futuris ac etíam statuimús quod de cetero íh 
perpetuuní sint XII jurati in dicta civitate Cesarauguste 
ipsis bene ét fideliter io ipso oficio se habentibus qui qud- 
libet annó mutentur in festo beate Márie medietatis meu- 
sis acfgusti: et dicti jurati in fine sui anni eligant et eligere 
póssiiít alios duodecim juratos ipsius civítatis et ipsos pre- 
sentent nobis per suas litteras si nos fuerimus in rcgno Ara- 
gonum vel bajufo nostro Cesarauguste qui pro tempore 
fuerit loco nostri si nos in dicto régno non fuerimuS per- 
sonaliter constituti. Et sic volumus quod de cetero sint in 
dicta civitate duodecim jurati dummodo bene et fideli- 
ter in dictó oficio se habebunt ut est dictum. Datum 
apud Langam VI kalendas marcii anno Domini MGCLXX 
primo. -^Signuih Jacobi etc. 
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Jai.Y^** Naverint universi quod cub(i nos Jacobos Dei gracia 
mar. 1272^^^^ Aragonum Majoricarum et Vaieneie comes Barchinone 
et Urgelli et dominus Montispesulani mandayerimus R. de 
Cardona ?• de Berga R\ de Urgió et ómnibus alHs pro 
nobis feuda.tenentibus in. Cathalonia utnossecundiim quod 
bactenus ipsi et sui predecessores nobis et nostris antecQS;- 
soFÍbas faceré con&uevernnt et tenentür's^uerentur in 
Ispaniam in subsidium fidei chistiape et dilectíssimí ^ene- 
ris nosttí regis Castelle contra sarracenos et p^rfidos^ chri$<- 
tianos adhereiJtes regi Granate et aliis infidelibos inímicis 
Dei et fidei et regis Gasjtelle jamdicti prout4;enen<vinr de usu 
et x^on^uetudine comitatus Barchinone et jure et bactenus 
sui predecessores faceré cbnsueveruñt no^tris . antecessori- 
bus in facto Ubede Almerie Provincie et nobis in Navarra 
Majorica Valencia Murcia et.pluribus alüslocis: ^t ip^ su- 
perius nominati repugnantes' nostris mandatis obedire pro 
se 'et quibusdam aliis «cientes ipsos de jure tiMíeri ex con- 
suetudine juxta valorem feudoruln nos s^qui in Ispaniam 
et quecumque alia loca secundum quod inusatico Bar<^bi^ 
none continetur allegantes quod nos in Ispaniam in auxi- 
lium dicti regis sequi nullomodo tenebantur : petierunt a 
nobis sibi judices dari qui cognoscerent et diffínirent utrum 
nos ut feudales in Ispaniam sequi teneantur in auxilium 
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regis Gastelte predicti: dicimus et protestamur nos páralos 
esse daré in judicem ad cognoscendum et dirfiniendum 
utrum nos ratione feudorum in Ispaniam sequi teneantur 
in auxilium dicti regis vírum venerabilcm archiepiscopum 
Tarracone qui quidem dictam questionem quia celeritatem 
desiderat infra Pascham diffiniat : cum nullum nobilem seu 
nobiles de Gatalonia super hii» daré judices teneamur qiria 
dicta quéstio unlversaliter et generaliter et specialiter tan- 
git nobiles et milites Catalonie pro Aobis feuda tenentest*. 
precipientes et mandantes eisdem sub pena ^niissioms feu- 
dorum et juramenti fídei et.bomagií quibus nobis tenen-» 
tur ut nos qui cum inimicis fídei predictis intendimus per- 
sonaliter -belitre sequantur et dqs ad invicemut fidetes 
yassHlíi ¡n negocio supradicto* Et de predictis ómnibus et sin- 
gulis ad . eternafin memorisjn et in testinoionium rei geste 
precipimus fieri publicum instramentum. Actum. est hoc 
XIII kalendas április annoJncarnatjonis Ghristi M(]1GLXX 
secundo preseqtibus archiepiscopo antedicto A.. Dei gra- 
cia episcopo Barchidone episcopo Dertusense Ferrando San- 
en filio domini regís magistro tempU magistro hospitalis 
ab))ate Fontisfrigidi abbate Populeti Jacobo de Gervaria 
Gaucerando de Pinos R. de Urgió. B* de Gervaria domino 
Júnete Guilaberto de de Scintillis Fprtunno de Bergüa 
en Bruyl Maymoro de Castro Aulino et Alberto de La- 
vayna judice doniini regis. — Sig)^num mei Berengarii de 
yineaiibus\qui de mandato Petri de Solerio notarii publici 
ilerdensi^ 4K^ scripsi. — Sigl^num mei Petri de Solerio 
notarii publici ilerdensis qui ptedictis ómnibus iiiterfui pur 
blicavi et scribi feci. 
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Perg.ii.2a05 

3'oct ^274 ^^ ^^^ nomine. Sepan tordos quantos esta^ present carta 
verán que -dia míereoles tres dias andados* del^nes de oc- 
tobre don Garcia Ortiz de Azagra procurador del noble 
senyor infant don Pedro filio del noble rey de Aragón coa 
carta suya que [comienga : Noverint uiiiyersi et finexe': 
Data Tirasone XI kdeñdas octubef anno Domini millési* 
IDO GCL^X quarto :'et foron y con el don Ferrer de Mari- 
resa juge del senyor infant don Pedro et don Johán Gil 
Tarín zalmedina v de faragoga en Navarra en la Pueot de 
la Reyna ho era mandada cort génei^al de los 'Navarros y 
en presencia de don Armengot oispe de Pamplona et del 
abbat de Mont Aragón et de Pero Sánchez de Montagut 
governador del regno de Navarra et de don Goncalvo 
Ivannes de Baztan et de don Garcia Almbravit et de don 
lohan Gongalvez de Baztaa et de Johan Corvaran et de 
d6n Pero MartitieQ de Sovica et de rauytos otros ricos 
omnes et infanzones et cavalléros et ciudadanos et bonos 
omens de todas las villas de Navarra buenas mostró una 
carta del noWe senyor infant don Pedro de creyenga que 
comienga assi: De nos infant don Pedro et finOÜ:* dada en 
Taragona dia viernes IIU dias por andar del mes de se- 
tiembre en el anno de mil CCLXX quarto. Encara mos- 
tró dos cartas con seyellos mayores pendientes del noble 



senyor ^doo Jaime rey de Aragón la una que vinya a los 
ricos homens et a los cavalleros 4e Navarra et la otra de . 
los bonos homens de las villas de Navarra que comiengan^ 
Jacobus .Dei gratia et finexen: Datas Barchínone IIII ka- 
lendas augusti anno Domini MGGLXX quarto. Encara el 
avant dicto don Garcia Ortis procurador demando a toda 
la cort de Navarra seyendo plegados en los palagios cab- 
dales del rey de Navarra en la Puent de Ta Reyna per 
nomne et vog del dito infant don Pedro, el regno et la se- 
nyoria de Navarra' et que los ricos bomens et los caveros 
et los congellos de Navarra liuras^en ét toviessen al seut- 
nor rey de Aragón, por sennor o al' dito infant don Pe- 
dro por nprnoe del. dicto padre suyo asi como el rey dotí 
Sancho .que -muerto es mando a los-richos homens e'a los 
congellos de Navarra de jurar et de atener con Navarra et 
con. los castiellos et con las villas segunt que se conteneré 
en la carta del afillamiento et de los paramientos que fi- 
eierom los nobles senñores tton Jayme. rey de Aragón ét 
don Sancho rey de Navarra la qual carta comieiíQa: Aquest 
ye traslat bien et fídelment sacado et finexe: E comprovó 
de palavra a palavra con la carta originah Encara mostró 
el dicto don Garcia Ortiz un traslat de una carta en el 
qual se. contenexe que ricos bomens de Navarra et de 
Aragón et de los bonos homens de las villas de los rcgnod 
juraron atener et complir ios paramientos et los afillamien- 
tos que los dictes reyes fegieton entre si: las quales todas 
las-^ sobredictas cartas et traslatos foron leydas por don Mi- 
chel. Sancheg de üncastiello chantre de Panplona en los 
palagios desuso dictes. Et encara leydas las dictas cartas 
demando el dicto don Garcia Orti?s al vispe et a los richos 
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bomenfi ct a los infan^nes el a los cavalleroset a los ciu- 
dadanos ot a los bonos honrens de las villas que tuviessen 
et.oviessen por sennor al dicto infant don Pedro en vo^ 
del dicto padre suyo o si ellos quissiessen al dictó infant 
segunt que don Jayme padre suyo avia dado a el poder 
segunt que parexe por las cartas desuso dictas et que pre- 
gava a ellos que toviessen por sennor al dicto infant don 
Pedro de todo.élregno de Navarra con los castieUos et 
con las villas segunt conno se contehexe en las dictas ciar- 
tas dd sennor rey et por el X)bl¡ganiient6 que feyto fo por 
el rey don Saticho al rey don Jayme- de Aragón por las 
cartas del afíllamiento et de las juras de los ricos boraens 
et do los bonos homensde las ciudades et de las villas de 
Navarra. Et el sennor vispe et los prelados et los ricos hó- 
mens et. los. cavalleros ct los. bonos hoiúens de las villas 
ovieron sobre esto lur consello ét ávido lur conlsello res^ 
pendieron al abant dicto don Garci)i Ortk que ellos en- 
viarían lurcs mandaderos por fer respuesta a el mismo so- 
bre est (éyto de dia .domingo primero qui viene VH dias 
andados del mes de octubre en Yin dias primeros que 
vienen en Taracona o antes si el sennor infant ficiesse sa- 
ber a ellos que fes en Taracona^ Y en testimonio de to- 
das las sobredictas cosas nos dictes don Armengot vispe 
de Panplona et don Johan Garcec Doríc abbat de Montan 
ragon et don Pero Sancbec de Monlagnt et don Gonialfo 
Ivanncs de Battan et don García AlmoñiTit et don Johan 
Gontalveí de Baitan en esU present carta nuestros seye- 
Iks pendientes y mandamos poner. Esto fo feyto en la 
eoK de Nararra en la Paent de la Re^na : et son encara 
testimonios deslo don Exenieno de Soces et don Roldan 
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Pérez alcalde de Navarra et don Gonzalvo Gil de los Ar- 
eos et don Martin de Baltierra et don Diago Pereg- de 
Soces-.et don Gil Baldovin et don Baldovin de Tudela. 
Feyta carta día miércoles tres dias andados del mes de 
octobre era M'GCCXir. — ^Ego Rodericus publicus nota- 
rios Tirasone banc cartam scripsi et boc sigi^nom feci«. 
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In Dei nomine^ Sea manifiesta cosa a todos que como jat. i. 
nos infant don Pedro fijo primero et beredero. del muy 
noble rey de Aragón embiassemos a la corte de Navarra 
la qual era aplegada en la Puente de la Reyna domingo el 
otro .dia de sant Miguel del mes de setiembre del anno 
d^ MGGLXXIIII el noble don García Ortiz de Azagra 
richomne nuestro et don Ferrer de Manresa jutge de nue»- 
tra qort et don Joan Gil Tarín zalmedina de Qaragossa 
per dematidar lo regne de Navarra por razón del dreycbo 
^el sennor rey nuestro padre e nos avemos en el dicho 
regno et devemos ayer por estas razones qual el dicho reg- 
no de añtigos tiempos fue uno con el regno de Aragón 
et el regno de Aragón con ^1 regno de Navarra e siempre 
reyes de Aragón possedieron et regnaron enoLsemble Ara- 
gón, et Navarra según d que estas cosas se demostran por 
fama antíga la qual siempre fue et es ahun et 'encara por 
mnychos privilegios donaciones cartas el poblaciones fetcbas 
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^n aquellos tiempos por rey de Aragón et de Navarra ao- 
iecessores nuestros segund que se dennostre pleneramieq- 
tre en cartas muychas et privilegios que se fayUan en 
monasterios ciudades et villas del regno de Aragón- et de 
Navarra et ahun por foros dados de los reyes antecessores 
nuestros en el regno de Navarra e Daragon. E otrosí 
por otra razón quel noble rey don Sancho a cui Dios per- 
done primo cormano del noble sennor don Jaime rey Da- 
ragon padre nuestro conociendo el dretcho que havia en 
el regno.de Navarra et el parentesco que avia con el afijo 
a el et. desafijo a todo homne assi que si morios antes 
del quel regno de Navarra fuesse del ditcbo padre nues- 
tro con todas sos pertinencias: e esto asseguro por boma- 
natge et por jura deyos pena de traición . e manda a sos 
richos homnes todos et a los poblos de -Navarra de seguir 
et attender ésto deyos pena otro si de traición e los richos 
homnes et los poblos juraron esto según que se contenesce 
en' cartas publicas ende fetchas las quales se mostraron eti 
la ditcha cort : e enbiamosles a decir que elos complehdo 
et otorgando a nos el dereytcho que avemos en el^regno' 
de Navarra teniendo so fe et so lealdat que los ajudariamos 
et ahun si elos entendian que podiessemos major. acuesta 
9 mejoramiento damor con elos que tios.plazria de cora- 
zón del aver. £ sobresté la cort de Navarra audo so acuer-r 
do embio a nos a Taracona los nobles don Pero Sanchjz 
de Muhtagut sennor de Gascant et governador de Navarra 
et don Gonzalvo Ivaynes de Baztan alferriz de Navarra et 
don Johan Gonzalvez so fijo don Martin Garcez de Uga et 
don Gil Baldovin alcalde de Tudela por mandaderos por 
nos facer ende respuesta: los quales nos respondieron que 
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lio» grad6$cíofi mnytcbo quanto nos ios embiamos de-* 
ck et. lo DOd tenían p -merce et dhcerbnnos de parlé de 
la cort que iés plagia todo dreycto qael- rey- nuestro 
padre et nos o^iessemos én NavBrra cfttando la -fe et 
la lea^d de navarros e que .-ño» gradescian. muytcho 
laeostaanifintó et; la ajuda- qué les embiamos a' promé-^ 
ler.w E demandaFomítog qual -efa el acostamiento ^foe 
^[wriamos. aver con nayarfos et en que manera les qné^ 
jrii^ps ayudar i ^ 4nos maguer veamos et conoseamo^ 
^uel -^etcho deredai^JKavarra. perVantigó di-etcbo* et *a(Í^ 
jamiento del rey don *$eriMo et ^por'ju^l délos nravarros 
segund ditché es dest^perténesce at 'senn(Mr rej: nues*- 
tep ;padre let a nos * et ileviessen • et pbdiesseh coáoscer 
seniorio de nuestra padre ^t nuestro' a- bren et a^pro^^ 
feteba de liires : aknas et ;>¡en -reprendimiento ningune 
.^tapdo- el deudo antigo él gran amor: que avernos >a 
los pavairos avendo talant de tresger. endeudo et Jamor 
'q^nto; podamos avemosi sabor et place* i nos ai ^di-*. 
xiembs a los. ditclios mandaderos ^úe don Aíronso ' niieft^ 
trckfijo mayor ease.coh dona Jébaana. fija del rey* don 
j^iirrique e *$i^la lo» navarros ion padian ave? qi(él^it^ 
C$0 fijo nuentro casase cónuná de las Jjas 'dé.^ hl er^ 
isanas "del ditoho rey. don Anrique : e si por aventará 
ftingofia destas ovier^non podiessén case con lai^ fija' de * 
doÁ Jk^n de Sretayna v sobrina del ditcbo rey den;Ái»^ 
rífue e ^i por 'aventura losqpaDios no queraí- ^ve-^ 
niesaedt^l ditcbo don Alfonso fijo «u^&tro queea^ con 
bk: una delas). el' otro/Gjo nuestro mayor qiii deve i*eg- 
nar. 'Dixemoskt? atre ^- que les ajudariáitios & defe^^ 
dímiénto del negno con ei cuerpo et* con. los 'vássayos 
TOMO VI. 13 
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ct con lavcr et con toda la tierra et nuestro poder beir ét 
lealment et «sforcadamient et sien cansamfento ninguQO 
contra tat homne. Dixeniosles ahuif ((oe cataremos efr teiP-' 
remos todos^ los. fueros et hs customnas et donaoiones 
fetchat apretados a las ordenes richos bomqes caverotfcle* 
rigos- ef ciutadanos et a los homnes de las villas et a to-i- 
do» otros homnes o muyeres por donadío -a siempre o por 
vida o a cierto tiempo : e si por- ventura conosceren * fue 
pueda avjer meyoramiento en los foros cátelo la cort ét«Ó6 
nieyorar los hemos con acuerdo 4e\oÉ. E por mbstrár 
amor et meyoramiento queremos que las caverías de Na-^ 
varra que son de GCGG solidos sean de qtringjsntós é quán* 
do nos o nuestro fijo no seamos en Navarra que pongamos 
hy governador del fegno aquel qué fay^remos. con conseyo 
de la .cort de Navarra o de la mayor parttdB e <fae todos 
los oficiales del regno sean de la tierra. £.jK>r attender éf 
eomplir todas aquestas cosas ponemos en' poder de los na- 
var^os doii Alfonso nuestro fijo et ahun si deveñiesse.del 
lo que Dios no > quera el otro fijo nuestro qui deve regn^ 
en logar del demás que *lo juremos nos atendré et eomplir 
et lo fufemos jurar a don García Ortii de Azagra etadotí 
García Remeu et Ato de Fo^eset don Guilébert dé Crüy^ 
lies et a otros richos homnes de ciudades et de villas* que 
podamos av«r bonamient^ Otorgamos- ém^^i^ c^t^ ^^^ tjtal 
condición que si por aventura él fetcbo del casamiento, non 
se podía eomplir de >ieitguna de biS'ditchas donas por 
muert o por vida assi como dito es desuso* que los navarros 
desta Pascha de qnaresma primera vtnient en uñ - anyo 
liúren a nos el regno de Navarra todo entegrament con 
ciudades villaa castelos et con todo lo ni que pertanéce 
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al rcgBó e que daqüel tiempo a enant trenzan* a nos'* por 

» 

^ rey el ppr sennot et atiendan a nos con personas ciudades 
¿astros ot vHIas etfotros logares assi como a rey eV a sen- 
DOP por xazon del dreycho i{ne\ sennor rey miestro padre 
et notf avernos en el' regno do Navarra : ^e* otro si si ante 
desti tiempo ae podía complir el casamiento o aver cer-^ 
tioidat desti fetobo que ^cumplan luego todai' estás eosas; 
E eato qM juren atender et complir sóbrel iibtt et lá ^éntt, 
et fagan bornnpiges de inanes et de bb6ha todos Ids'pr^ 
lados seguud ^deyen et todos tos richos homnes et los «a*- 
vertf$ et los infanzones -ét 1^ hiHnnes de ciudades et*tlé 
TÍllaa et todos loa poblos cristianos judíos et'tnorosr dél 
regne 46 Navarra a .nod en- pena de traición: ;'e nos qtii^ 
reeibanips luego' toa juras et los bouVnatges'pof rfóon l|é 
nuestro fijb qui-mieré el* casamiento si complir s^'^^podieiie 
e jí edmplir non aé pediere (Jue las recíbanlos por nos 
miames segotid la forma desús ditcha. Ahtm- querenios qtre 
a^ JH» bO^ierémoá a entrar én el fegno de Navarra' por 
dfleiidinHento de lá^tíer'rá'. dentro ftquer tiehi^o que néi 
podamoaiijudafet' valer de los richos homnes- et de los 
eit^eros et dé lea infanconeis et de todos tos poblos et'd^ 
ha- ciadadi>!S et de las víHás*et dé tos t)tros logares et^¿l 
pauvet det vin et"^ la -carné det rey et dé t^oifas las reñ-- 
dal so^ sadcadd hs fend^ que tienen los richos ' b(ñlÉihes 
et "toa cktattéros et los tnesnadeíos et los clérigos ét 1M 
homnes buenos de las villas -et otros honi^nes b muyeren 
por donativo o por vida e sacada la retenencia de los casr 
tiellos et Jaa messiones que serán mester por aprofeychó 
del regno. Enos prometemos que entrel dicho* tiempo nos 
levemos bien e leyaknent e no fagamos tuerto a neguno 
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ni roerla de lo suyo ni nos alsemos con villa ni coir cas- 
tello ni furtemoa «i b¡ fagamos furtar villa ni castelló nin- 
guno ni otro logar e que feremos desfer las fuerQBf que 
el rey don Sancho ni los otros reyes del en acá lea i^en 
fechan. E prometemos de cumplir totas las cosas sobredi- 
chas elos complendo a nos- otro si aquelas que les de- 
mandamos segund que scrito es -desuso. Fueront ^presentes 
a aquesto qui Jo vieron et lo odíeron don Garoia Ortiz d6 
Azagra et don García Romeu et don Guilatiert de^Crtiylles 
et don R. de Peralta ríchos hoúanes .Daragoii et de ^Ca- 
talunya et don Johan Gril Tarin v(;almedina de QaragoaaH 
et doi> l^/ero López De&lavB et don Ferrér de Manreaa^t 
doa Martin Pérez Doscha de Aragón : et de .Navarra et don 
Pero Sanxes Dean de Tudela don Johan Sanees de Mtm- 
tagut den Pere Lop^ Dezpeenn P. . Garcia Dandossela 
Eiínego de Boda RuyXameñez Dolleta don Lop .Ortiz jus- 
ticia de Tudela. . Actum Tirassone XVII kalendaa novem^- 
bris.anno -Domini .millessimo GC.septuágessipo quarto.-^ 
Sigl^num fiaimundi Scorna notarii jHiblici.auctoritate dc>- 
mini regis Aragone por totam terram^'et jurisdiecipneiii 
ejusdem qui de mandato domini infanti^k predicti, et non- 
ciorum predictorunk curie de Navarra bec.scripsít etclausH 
loco die et,. amio prefixis cum emendato in; X]ir liqea 
ubi ^icitur «si por aventura tiinguna destas ovier . non po- 
di^sen case con la fíja de don Johan de Bretanyii sobrí^ 
na del ditcho rey don Anrique. . ; - 
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SepáiR todos* los oibik^ qai edta carta odran et ^^«úi^^* 1274 
oénio*iios don Pedro Sánchez de-Moiftagudo 'seDiior dé* 
GhRBScant govetnador 4el regno de Navarra et doB. Gfon^ 
zalv^ lyaynes-de Baztan alferig de Natarra ét don 1. Gtfáf^ 
eeji Doriz'ábbat jdé ttoñtaragpn et don G. Ochoa prior 
del tdonasl^no. de BiDñcasvaller et'dón P. Sanefeez deHn 
dle Tadela et don' Miguel Périz ¿e X.egafia trasoreró de 
Saleta Mária de Pomplooa el don 6. Lopiz enfermera de 
Salata María de -Pómple^a et don'Gw-' Doríz don M/ Veiw 
negofs Doriz dba* Al^r Periz'^de. Rada;don F.. Zapata "don 
Roldan Per» Daransus don'Jtf. de Valtíerh&'d<>n'M«"Gi)r% 
i;eíi; D^usa don Gomiz Periz Darroniz- door Seitien Údletii 
don Roy Semehiz Dolleta J¿an MartU»íz Dolleta ^Azoáf 
flfiénijíeginz de' Gorella ' M. Lopiz Doríz Pero^ Martiniz dé 
Hotüva Diago Múriz de 'Mórehtiayii Gil Martiniz Dayvar 
Sair6ho Guarcéiz Dagbn^iello M. Díaz de Mirífuéntes Jihah 
Periz JDoHeta'Uoy Seco alcait de Buradon- Lop ^Hienhé^ 
gbk.de Seda Adoin de- Seda Juan Perí» de Malley alca^ 
de Cortes Aznar Semenis de Caparroso G. Periz fiac^grá 
Roy r Martiniz de Táfallá Alfónso Dias' de Morentíayn Ar^ 
nah Avrenoion de MaMeon Miguel Martiniz Daransus -al- 
cayt de Sanctacara don G. Penz de Cjftdreyta M. Daval- 
tierra el menor Gil Semenis dcFalges Gon^alvó Botz de 
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los Arclios Pero Guar^eiz de Larrava Sancho Sánchez de 
LeoDS G. Yenneguiz Dargedas Roy Sánchez de Sores G. 
Guardéis Darazuri Díago Periz de Sotes Pero. Gil de Gor- 
ris Miguel de Leons «Gon^alf O Gil de los Arclios Pero P«^ 
liz Doria G. Lopiz Darraista Hiennego de Rada Pero Se- 
menis de Fal^ Ferrant Periz de €halBs don Jurdan de 
Penna G. Martinit de Lerin Diago Orliz de Faltes Juaq 
Dias de Mirafoentas Per Ayvar de Liverri Lop Soria Da- 
ransos Sancho Periz. de Pedrola Sancho' Lopii de Nivea M. 
Semenis de Países Roy Lopi^ Doriz G Semenis Dorii Jdm 
Peric Danieyca.Roy Lopiz.de Marziella Semen '-Ochoa Dó- 
vaQos Pero Guardia Dandosiella Roldan- Periz de Soles $6^ 
meo Gonsalvis df Valtierra de Tíldela don .Gil Baldo¥Hi 
alcaMe .don Bernart Duran don Lop Ortii< la justicia' don 
J. Periz Dopatps A. Riniait Audrp^ de^ Mem^atal J. Des- 
cojo'n dé Pomptona Per- Arnalt lo- eambiador don- Peros 
Báldovin Juan Periz MetQa Pero DaldavQ Pepo. deXalito 
Pasqual Baldojrih deOlittdon Migiiel Periz* alcdde Migiftel 
de Moheziiverra don * Thomas Tendón d^ Sangüesa don 
Juan don JurdanxiloNGii Sucar Juan do- Quintana. fialbet 
Dorong don M. Guarcies de la ciutat de^ Pomplona 
quai de PonplonA Miguel Periz '^avaldigna M. - 
Pere Ustfa del Pont de la- Reyna P. diB Vahnú alcalde 
Miguel Alvaris de Larraga Pero'Lopis alcnrfde áoú GfaAt 
Per Yenneguis Maoral de Arguedas don YennlBguís oU 
caide Rodrigo Aznarez Ennego de Fustínnana de Maríell 
Freyto Miguel de Lapuerta aícolde de Falces don G. al-^ 
calde G. Govínna de, Acagrá Pera Rabi áon- Matbeo de 
Corella Lop Daragiell M. de -Funes de Uxue 4on Guirrii 
alcalde S. Fierro Orii de Muelas todos qui' fuemos plega- 
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dos en la cort de Navarra general quí fue feyta el plegada 
en Olit sobre fecho del infant don Pedro convenimos pro- 
metemos et juramos et) manos del davan dito abbat de 
Montaragon recibiendo la jarp por nompne del infant don 
l^edro filio primero heredero del noble rey Daragon que 
tant ayna como el dicho infant don Pedro Siea' en Na-^ 
varra por recibir las juras et los homenajes por las coih- 
dicíotiea et coovenieiH^ que son tractadas et puertas ientre 
ell ^ los del regno de Navarra juraremos etfaremos hor 
meupages a eyll de mano^/et de boca de atener et complir 
Ia9 dichas condieiobes et los paramientos et las conve*- 
niencas qpe se contienen en la opta que fo loada, et otor- 
gada por.todaija jcort en OUt et fo a mi G. Chaoúiia np^ 
tarío de Olit luego. Hatada de volonlatde todos por 'fer 
en 11 cartas -partidas por letras én forma publica. Empero 
piro si cumpliendo et aíteniendo a nos el dicho infant don 
Pedro aquellas cosas, todas, como scriptas. son en las car- 
tas que son fechas entre eyll et« los navarros. Esto S» 
fecho en -Olit jueves dia primero del mes de noviembre 
fiesta de todos santos anno ab incarnatione Domini niit- 
}esaimo,€GLXXHU- — Ego G. Ch'amina sobredicho notario 
de Olit por mandamiento de todos los sobrescriptos ' és- 
crifi 'esta carta partid^ por A' B C et fi2 este mió sig)^o 
acostumbrado. 
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J*'- ^¿^^ • Híic «^ .tmnslatain íideüter trémslatattímii quodam ins-^ 
tKomento sigiUato sigilli dóm-ini.Jacobi feílicis feeordacionb 
regís Aragonis cujiis tenor talis ést. Noverínt nnivérsi^qnod 
D09 Jacobus Dei gracia rex Aragfinjs Bfajortce -et YáTencie 
coivies Baróhinone eX Üijgelli «t dominus- Montispesulam 
coDvenimus' ét prprni^imus vobia karissimá fí4k> iTOstro;ia- 
faniti Potro quod afiteqüam vos recedatis atí partes Ispant^ 
sá quiás y09S in l)e\ sM'vicium et^adjutoricüii r^gis Gastelle 
traAsmftimus.faciemus jurare >et' homágitím fac€fre a cd-* 
mitibus vicecomitíbus baronibus untUlibus civibus et (io*-* 
palo regnQrum npstroriim et comitatus ac totiu!^ terre ii^ 
quibus uobís suecedere debetis ratione donaeionis a nobis 
íade vobís facte cum cartis nostris- Alfonso filio vestro úsbt- 
jori qupd post obitiun no'strum et Vestrum ipsum habeant 
pro rege £t domino et ei obediant et attendaot* Datuní 
Ilérd^ XII 4jQilendas decembrís anno. Doroini MXGXXX 
quinto.— Sigl^num Jacobi Dei gracia regis Aragonum MfK 
joricarum et Valencie comitis Barchinone et Urgeifi et 
domini Montispesulani. — Testes sunt B. de Montecatteno 
Berengarius de Cardona R. de Montecatheno Gilabertus 
de Crudilüs Artaldus de Luna. — Sig)${num Bartholo- 
mei de Porta qui mandato Domini regis hoc-scripsit et 
clausit loco die et auno pretixis.-— Sig)^num Bartholomeí 
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de Viltafranca -gerentis vices Romey de Marímtindo víearíi 
Barchiiione et Yallensisqui huic transíalo sumfpto fideliter 
áb ofiginali suo non cancellato nec in atiqua parte sui vi- 
ciato ex parte domini regia et dtcti vicarii et auctoritate 
qúa noa fungiipar auctoritatend itnrpendimus et decretuí» ap-^ 
positum per náarnim. mei Berndrdí de Aversone notarit pp- 
blici Barchinone r^entisqoe scribaniam carie yicarii c^iis- 
dem cívitátis'in €ujii& mana ét poisse dictas» igerens' vices 
vicarii banc firmam fecit idus junü anno Domini millessi- 
mp ducentessimo nonagessimo tercio presentibus testibus 
Bernardo de Gumbis et Jacobo Cardona scriptóribus:^ et 
ideo ego ptedictus notarios hoc meúm^sig^num hic appo- 
suL— ^Ego Peratonus Aquilonis not'arius pabicus de Tarrega 
hoc transcribi jussi et ineum sigl^num feci die et anno 
supra proJMf[ie,.scriptis,. 
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' Reg. n.» 39> 

\.-^etras Dei gratia rex Aragonam -dilecta et fl^^bus^^^^^j^^^a. 
sois bajulo vel ejus locumtenenti et consulibus Montispé-* 
sulani saltttem et gratiam. Intelleximus qaod cum et parte 
magni canis domini tartaronim fuisset nobis roi^us^ qai- 
dam nancius cum lilteris ingeniis ídem nuncius decessit ín 
Janua et quídam socius ejusdem nuncii proponéas adim-^ 
plere legationem ejusdem veniens versus nos fuit in Monte- 
pesulano retentas cum ingemÍ3 et lilteris supradíctis; uode 
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super hoc mitimus vos fidelero nostrum Beroardum Regué- 
ni de domo nostra presenciuní portitorem rogantes ¥08 
quatenus per ípsum Bemardom Dobb mitafis incontioenti 
dictas litteraa et ingenios et quascumque alias ^res ibi re^ 
tente faerint a nuncio supradicto cum quo et Bernardo 
volumus quod veniat socius illius nuncii et Berengario Dil- 
neto qui símiliter venit de parlihus Tartarie. Datum Xa- 
(ive Xmi kalendas marcii anno Doniini MCCLXXVI. 
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Reg.Dúm. 3^ 

l/abr?iZ79. P^trus Dei gratia rex Aragonis fidelibus atjús vicarüs 
^almedinis bajuUs et universis aliis ofíicíalibus suis ad quos 
presentes pervenerint salutem et graciam. Cum fratres mi- 
nores a sammo pontífice receperint in mandatis ut judeis 
verbum Dei predicent ac monitis quibus poterint sa1utarí-r 
bus ipsos ad fidem catholicain reducant et semitam verítatís: 
roandamus vobis quatenus compellatis omnes et singulos 
judeos qui ab audienda eorum prédicatione se subtraxerint 
scilicet quilibet vestrum pósitos in jurisdiccione suí:officií 
ad audiendam predicationem dictorum fratrumin.sinagogis 
et soUempnitatibus ipsorum judeorum ubi verbum Dei irá- 
tres predícti voluerint predicare: ipsos queque ex judeis qui 
divina compunoti gratia ad cristianismum conversi fueríRt 
récomendatos caríus bebentes ñon permitaüs per judeos vel 
aiios íhjuriis lacessiri vel oprobriis molestari. Datum Barchi? 
Xltt- kalendas madii anno Domini ]\|XCXXX'' nono. 
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t Nobili et dil^Gto viro Roderíco . Eximtoi 4e Luna l^^^atnía'^Wt 
curatori regni Valencie- salot^m $t dilectioRCiiB; Npr^ritia 
qaod eo ut b^arones milites et aVú euntes in armata noatra 
pos^inl -se ^.melius et spaciosii» preparare^ ekiigavimii» ttrr* 
minum qaem fl^igoaveranuis. ad recolligendum 4>(^. tetom 
proximiiHi mensem. aprilís ita quod prima die inensi&joiaii 
próxima veoturi siat parati et veDÍant omnes ad reooili«r 
genduip se. Quare vobis dieimas et mandamuS' quataiias 
signiScetis boc ómnibus mesnaderiis .et-militibus Aragonnili 
qoi ituH sunt ¡o arm^ta nostra dicendo i^el .mitendo>!e« di*' 
cero et rogare ex parte nostra quantp^.effioiijcii^ potarilis 
quod: dicta prima die raensis maiisine aliqiio^loogaipQ«to 
non deífíciaut aliqua ratioiiQ quin veneriiit quilibet eonilii 
cmn ómnibus aparatibus $uis ad loca eis deputtft<i adf^ 
coUigendum parati se rocolligeire incontinenti. Datmn ut 
supra anno predíctp. — IdiSfñvB. 4e Sancto Clementi. .v ^ 
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12^^*' líM ^" '^'^ P^^ '* gracia de Deü rey Darago «t de* Sicilia 
ais feeis seas liíemins .45t veyls et a tóts altres sarrayns 
de les aKaines del regne de Valencia salutset gracia* Femr 
vos saber que nos segons que creem que Vósattrés^ 4ljats 
entes, avem en aqüestes párts del regne Darago et de Ga- 
takinya guerra ab los franceses en la qual nos es mester 
lo aervix de yodaltres et deis altres feeb Hóstre»:et sobre 
asao trameteitoTos lo feel alphaquim tiostra do Samuel qutus 
dirá nostre eñtehitiient sobre assó. Pérquéüs pregam eüs 
manám que aquels de cascune de les vostres* aliaiiiés' quel 
dÜ alphaquiín nostré elegirá a asso iicQ ttramétáu ab cóm-* 
panya de balesters et -de lancers de cascnná" daqüelés 
aliames be apafélats et be adóbats et nos darem á aqüels 
bona soldada et encara quens tendrem totarík per tengüts 
de fer bé. et merce en guisa que els ne sii^n pagats. Data 
apud liogronyo II idus augusti anuo predtetOi •> 
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Reg. núm. 6, 

Nqs en Perp per la gracia de Deu rey Darago et de Si- j^afc. f». 
cilia al» feels seus a tots hoaiens 4e láyalDandorrá (1) 
salttts ^tgrc^cia. Ayem entes que vos no haVets Gomplft c<^ 
que promes es a nos m avets volguts fer lomenatge- per 
nos- a aquel^^ que bqs vos . triimesem : et sabets be voflaHret 
que 4epant lo comte deJFoix cara arcara no» ho promeaea: 
perque^.vos en a^o w podets haver» negona booaTaho'ne 
escusa.uius en deyets éstar.per negun altre inaiianientoont- 
trairi. On, vos jdciin) ^us manai»> que vos vistes les preseiits 
letres nostres facdts per nos et en loe de nos al aitiat cih* 
valer n^tre Ea Comentes o a aqueh qui e( en son loch 
bi metra los bomanatgesel opjnplescats totes les altres co- 
ses qui nos avets promeses de eomplir: en altre manerMi 
azo no fets femvos saber que enaiitarem contra vos et 
^vostres coses axi con seynor deu enantar contra sos bo- 
mens quel son rebelles et no voten esser obedients al seu 
manament. Datum Barchinofie VIH kajendas januarii. 



(i) El conde de Urgel don Ermengando, hijo del de Barcelona donBor- 
rell, dio en satisfacción de sus pecados al Monasterio de San Saturnino^ si- 
tuado sobre el rio Valeria de su condado de Urgel, á los idus d^ junio 
defañor.ll* del réfnadó tte Rbberto, la mitad del cens6 áe\ valle díeAn- 
dprr» 6^norra.0e liiidaba de oriente con él^^ condado de Cettinüí, dé 
mediodía con el rio Negro^ de poniente con iel condado de jPallars x. de 
clénió tóif él término de Sávartes. Véase el pergamino núm* 84 de la cot 
lección del 6^ conde. ' t- 
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LES. 



Reg. D.* «, 
foLlM. . 

26dic.i383. Petnis Dei gratia Aragonam et Sicilie rex univenis of- 
ficiálibns et aliís per doinínaoionein nostiram' comtitQtiif ad 
quos presentes peryenerint salutem et gratiam. Vos/scire 
folumtia iiobís placeré quod pons ({ni ease ooiisiie?it atipra 
flomen lAipricati prope Martorelhifn reparetür et reedifl-^ 
cétur et qaod elemosine in subsidiiim ipaios reparacianis 
a< Dostris sttbcUtís sicut eis .placuerit largíantuE. Nos etiám 
manes operarios et accaptai<]fres dicti pontis durante Í{kn> 
esse^olumos'sub nostra ^^ustódia et guídatrco ita quod ib 
«liqoibus non molesteritur ndc impedíañtur ipsis Mim ft^ 
eientibns jnstitie complementuni. ])atuni Barchinone VH^ 
kalendai^ jannarii anno^quo snprá. 



LX. 



aoenJs^íaBS Boñifacios episcopus servus servorum Dei ad futnr^HB reí 
memoriam. Redemptor mundi in cuius dispostcione nni-^ 
versa consistunt cívitatem Iherusalem previdens , ruíturam 
flevise descríbitur supqr eam. Nnnqaid igUur nos ipsias 
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líeet indigne vicarius possumus cobibere lacrimas conti- 
nere suspiria BÍngultus arcere videntes pro dolor terram 
sanctam funicaluoi ttlíq[ue heredttatis dominice depopo- 
kitam bmaniter incoiis Gbristi fidelibus expositam deba- 
chantum incursibus et a propriis defensoribus derelictam. 
In -biis prefecto dolemos et premimnf apponámur nssidue 
et amare puncciouis acúleo pressias anxiamur. Et cnm ñoi^ 
sít lere qui consoletur illam ex ómnibus caris suis catho- 
liois principibus et alus populis chistianis distractis ad con- 
certaciones et bella lévaraus' in circuito occólos* nostros et 
scrotamur attente onde sibi aoxilium veniat et presidinih 
deffensionis occorrat; Ad cáristmóm ^taqoe in Ghrístb ^fi^ 
líom DOBtruní Jacobum Aragone regem illostrem dirigen- 
tes considerationis intottum qoem sufe dovocionis integt^s 
ad sanctam romanam Bcclestam a cojos unitate récesseral 
qoia novom adopcionia filium nobis placidum reddit et ca- 
rom quique de roaritimis et mediterraneis gentibos ei4 
dem terre depop'olatione deserte pensata qoalitate teínporis 
oportuno potest adesse socorsu ordinamus et' facimüs ip^ 
sum in devocione Ecclesie permanentem véxilteriúm capi- 
taneum et amirantum generaiem ejusidem Ecclesie m vi- 
tam in omni armata marina -per ipsam Eeclesiam faci^da 
cum ejusdem Ecclesie sumptibus ac speciali et extremo 
mandato quandocumque et quocrenscomque per ipsam 
Eeclesiam hujosmodi officii exeqotio injongetür eidem pro 
subsidio ter#e sánete vel contra quoslibet hostes dicte 
Ecclesie seo rebelles :- preficiéndo tpsum personalitér sexe- 
gint^ galeis armandis per ipsum regeiii in'térris sois tiúrñ 
sumptibus et expensis Ecoleste sepedicte ad rationém vi-^ 
ginti qoinque míKum solidorum correntis moiiete 'Barebí- 
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none singolis quatuor idensibus pro galea qualibet safficied^ 
ter armata. Quibus casibus exequendam bujusmodí reñ- 
llaríe capitanie et ammirantíe or6chiiii modo predicto dictas 
rél Aragonum se astrínget et íd hoc se et soa dicte Eo- 
clesie obligavit et etiam quod ipse rex congruam miliciam 
de terrís sais ad conveoientia gagia necnon et homines 
4ÍdoDeo9 tum safficienttbus armis de eisdem tenis et dicta- 
riim coFpora galeanim parata habebit proot exiget qoalitas 
agendorum et galearom numeras sapradictos. Iñ aliis mi~ 
tem casíbos io quibus personaliter non préfüerit ut pre- 
mitíttur rex predictos tenebitur ídem rex juxta mAndátam 
Ecclesie galearam numérum bene armataram tam de ho* 
minibos quam- de alus oportunis et gaaómiinentis et num»- 
rAm militdm ad rationem et gagia similía de terris sais 
sub capitaneo vel amiranto quem ponet ídem rex de qiio 
cootentetur Ecclesia qiiócienacomqae . et qaandocamqte 
per ipsam Eccleúam et suis sumptibos 'requiretar^ Qaod 
si aliquando ultra quatuor menses dictas galeas ác homi- 
nes et milites in 'tajübus Ecclesie predi'cte serviciis contin-^ 
ge^it vel opportuerit perdurare perdarabunt et stabant 
ad, rationem et gagia supradicta. Si autem in faciendo pa»^ 
sagio vel . generali subsidio terre . sánete princeps aliquís 
quem dictus rex Aragóne probabilít^ ex justis rationibus 
suspeclum haberet unde sibi et genti nue verisimUiter ti^ 
meretur inesse pericultim idem rex ét gens sna non te^ 
neantur in ipso passagio transfretare. Tenebitur nichil&o- 
minus idem rex ad. ipsius juásum Eeclesie faceré guerram 
tam per terram quam per mare cum mílitibús peraonis 
equestrtbus et pedestribiis et galeis de hominibus armis 'Ot 
aliis guarnimentís bene munitis quibuscumque rebellibos 
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aut ÍDobedientibus ejusdem cum expensis et sumptibus 
Ecclesie prelibate quaodocamque et quocienscuroque ab 
ipsa Ecclesia fuerit requisitus et necessitas seu utilitas boc 
requiret et de hoc romaDO PoBtifici qui erit pro tempore 
simplicí verbo credetur: salvis nichilomninus eidem Ec-* 
clesie tam servicio prestando per eundem regem ad ipsius 
regis expensas pro regno Sardínie et ^Corsice ab eadem Ec- 

* 

clesia sibi concedendo per teroporis spaciuna in concesione 
hujusmodi distringendura quam alus que in litteris Gonces-* 
sionis hujusmodi exprímentur. Ceterum omnium vassorum 
rerum mobilium captivoruin seu capiendorum non emi*» 
nentium vel minus notabilium per ipsum regem vel per 
gentem ipsius que erit in armatis vel guerra predictis pro 
dicto subsidio terre sánete media pars deputabitur pro 
subsidio dicte terre tenenda et expendenda secundnm 
rationem et mandatum romani Pontifícis reliqua diraidia 
ratione dictorum ofBciorura lucris obveniet dicti regis: de 
personis vero captivis eminentibus vel notabilibus fiet qnod 
romanus Pontifex qui erit pro tempore de ipsis disponet 
cojus simplici verbo de ipsorum eminentia seu notabilitate 
credetur. Et si contingat prefatum ' regem vel gentem ip-» 
sius in memoratis guerris vel armalis faciendis pro sepe* 
dicte terre subsidio vel aliarum terrarum ultramarinarum 
capero terram vel acquirere térra ipsa restituetur illi ca- 
tólico vel fideli ad quem de jure spectabit. Quod si in ea 
jus quis fidelis et catholicus non haberet térra ipsa erit 
ejusdem Ecclesie et custodietur ad eju» expensas doñee ro* 
manus Pontifex de ipsa aliter duxerit ordinandum. Doñee 
autem idem rex vel suum stolium decem galearum et ul- 
tra emt de speciali et expresso mandato Ecclesie in servi- 
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cus terre prcdicte vel in serviciis ejusdem Ecclesíe predic- 
tum regem ac regnum Aragone et totam terram regis ip- 
sius necnon et regnum Sardinie el Gorsice postquam sibi 
fuerit a nobis etEccIesia prefata concessum suscipiemus sub 
proteccione beati Petri et nostra disponentes ipsa gladio 
spirituali defenderé ac tueri prout espediens fore videbi- 
mus eisque fuerit oportunum. Et quandocumque et quo- 
cienscumque idem rex transiret personaliter in subsidium 
terre prefate de speciali et expresso mandato ipsius Eccle-. 
sie concedet eadem Ecclesia dicto regi decimam per trien- 
nii spacium ecclesiasticorum fructuum reddituum et pro- 
ventuum predictoruní regnorum et terrarrum necnon om- 
QÍa legata.a personis regnorum et terrarum predicto- 
rum in subsidium terre sánete ac etiam relicta et male 
ablata ab eisdem personis quorum restitucio dimissa est in 
ultimis volunlatibus et persone quibus restitucio ipsa fieri 
debeat ignorantur. Gommitet queque in casu premisso ro- 
manus pontifex alicui vel aliquibus personis quas ad hoc 
duxerit deputandas quod de tempore precedente dictam 
comissionem componant cum illis de regnis et tota térra 
dicti regis Aragonum qui contra interdictum Ecclesie por- 
taverunt vel misserunt prohibita in Alexandriam: et de pe- 
cunia recipienda ex composicione prefata fíet quod roma- 
ñus Pontifex exinde duxerit injungendqm. Tneodem etiam 
casu ubi scilícet dictus rex transiret personaliter in subsi- 
dium terre sánete de speciali et expresso mandato ipsorum 
romani Pontificis et Ecclesie commitet Ecclesia certis per- 
sonis ad hoc per ipsam specialiter deputandis quod perso- 
narum qualitate pensata possint componere cum voluntatibus 
ipsorum vota redimere et votum specialiter terre sánete 
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in predictis regnis et térra regis ejusdem pro pretérito tem- 
pore: et quod recipi ex ipsa composicione Gontingerit sig- 
nificabitur dicto romano Pontifici et fiet exinde quod 
mandabit. Intendimus autem quod predicta fiant ad «x- 
pressum et sepeciale mandatum nostrum et ejusdem Ec- 
clesie et jamdictus rex Aragonum autequam predicta vel 
ipsorum quodlibet mandentur eidem per nos vel ípsam Ec- 
clesiam per speciales litteras et expressas non possit ali-** 
quid petere a nobis vel successoribus nostris vel ab Ecclesia 
sepedicta predictorum occasione vel causa et ídem rex ad 
nichil aliud et non aliter quam ín superioribus dicitur te- 
neatur per conventa nobis vel Ecclesie ét acceptata per 
ipsum ratione vel causa eorum que presentibus continen- 
tur. Omnium autem predictorum interpretatio et declara- 
cío ad romanum Pontifícem pertineant qui pro tempore 
fuerit quociens opus fuerit facienda et super hoc stabitur 
simplici verbo ejus. Datum Borne apud Sanctum Petrum 
Xnr kalendas februarii ponti6cfitus nostri anno secundo» 
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Bonifacius episcopus servus servorura Dei carissimo iuLegajo n?ii! 
Christo filio Jacobo regi Aragonie illustri salutem et apos- ^' 
tolicam benediccionem. Cedit nobis adgaudium multaque 
cor nostrum exultatione reficitur cum circa illa te per- 
pendimus fore sollicituro et attentum per que reddaris Air* 
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tissimo placidos et hominibus gratiosns. Cum itaque sicot 
ex regia relatione didiciroas tu íd aliqua civitaie vel loco 
insigni ierre tue quem ad hoc magis aptam cognoverb 
ifitendas litteramm studium instituere genérale : nofatten«- 
denles oberes fructus qui ex hujusmodí stodio in proTeo- 
tiene multorum in eo studentium potemnt provenire et per 
hoc laudabile tuum in bao parte proposítom prosequi con-^ 
dignis favoribus intendentes regiis supplícationibus indi* 
nati Yolumus et presentium tenore decemimus Ht post^ 
quam prefatum studium in bujusmodi civitate vel loco 
fuerít institutum universitas doctorum et scolarium eidem 
studio insistentium illis privilegiis indulgentiis líbertatibus 
et inmunitatibus gaudeant que Tholose litterarum studio 
immorantibus a sede apostólica hactenus sunt concessa. 
Nulli ergo oitfnino hominum liceat bañe paginam nostre 
constitutionis infringere vel ei ausu temerario contraire. 
Siquis autem hoc attemptare presumpserit indignationem 
omnipotentis Dei et beatorum Petri et Pauli ápostolorom 
éjus se noverit incursurum. Data Rome apud Sanctum Pe- 
trum kalendas aprilis pontificatus nostri anno tertio. 
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^foÍ! m^ Jacobus Dei gratia rex Aragonum Valencie et Murcie 

1 set. 1300. ^^ comes Barchinone. Dilectis ac fidelibus suis paciariis et 

probis hominibus ac toti universitati civitatis Ilerde pre- 
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assamendi ad magistratus hoDorem príasquam assumanlur 
in presentía rectorb ípsíus stodii s'mt diligenter prívate ac 
poblice doctorum vel magistrorum et alioniin in illa scien- 
tía ad qaam assamendi sunt perítornm. Bxaminatíoni sab-* 
jecti proot in dictis generalibas studiis observatur: ita ta- 
men quod librum et aoctorítatem legendi et magistralem 
digmtatem suscipiant a cancellarío vel ejos vicario prefato 
stodio presidenti quem semper esse volamos et ordinamas 
propter honorem ecclesie et ipsius stadii canonicam Iler- 
densem. Qaod quidem cancellaríe ofiBciaro volamus esse 
perpetaom nec propterea qaia canónico Ilerdensi debemos 
ipsom comittere sive concedei^e dignitas personatos ofiBciom 
vel beneficium ecclesiasticom oUatenos censeator. Qoi etiam 
cancellaríos per nos taliter institotus tali soscrípcione ota- 
tor: Nos talis cancellarins stadii Ilerdensis aoctorítate apos- 
tólica et domini nostri domini regis Aragonom qoibas faiH 
gimur in hac parte tali negocio nostram aoctorítatem ím-* 
pertimor etc. et sic perpetuo volamos observarí. Addi- 
cientes qaod idem cancellaríos etíam vel ejos vicaríos 
examinationi tam prívate qoam poblice qoe fiet de dictis 
doctoríbos et magistrís vocari debeant ac etiam interesse. 
Non tamen ratione soe presencie vel aoctorítatis prestan*- 
de sub colore sigilli vel littere testimonialis tradende ali* 
quid a scolari promovendo accipere vel exigere possint pw 
se vel per aliom poblice vel ocolte sed ejos notarios sive 
scríptor pro litterís et sigillis et omnibos alus scriptoris 
necessariis eidem negocio accipiat qood jostom foerit et 
secundum personaram conditionem etiam moderatom : ita 
quod de promovendo ad magistratus honorem in jure ca-« 
nonico vel civili ultra unam marcham ^rgenti in medicina 
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vero ultra XX solidos in aliis vero scientüs ultra X solidos 
ejusdem monete non possit petere vel habere pro sigitto 
litteris et scripturis. ítem quod nullus doctor magister 
scolaris aut socii sive familiares vel continui doméstici 8ui 
nevé aliquis stacionarius bedellus librarías sive scriptor 
clerici vel layci qui causa morandi in ipso studio vel etiam 
causa vendendi libros vel pergamena ad eandem civitatem 
accesserínt capiantur detineantur pignorentur sive mar- 
chentur in personis vel propriis bonis ipsorum veniendo 
stando vel redeundo pro aliquo debito antequam ad idem 
studium venirent contracto nisi principales fuerínt debí* 
tores sive fidejussores et tune etiam non valeant impediri 
detinerí vel pignoran ipsis offerentibus fidanciam de di- 
recto coram judice competenti. Non etiam pro debitis in 
quibus antequam venirent ad studium fuerant aliis perso- 
nis quam vicinis Ilerde principali sive fidejussorío nomine 
obligati valeant dum in eodem studio fuerint inibi con- 
venirí immo jus repetendi domum sibi concedimus de 
presenti: super hoc riutem sub cessionis vel alterius cause 
simúlate colore per vicinos Ilerde nichil contra mentem 
hujus nostre gracie machinetur. Idemque super críminibus 
vel delictis que mortis penam non ingerunt per eos ante- 
quam ad studium venirent comissis volumus observan nisi 
jam fuissent per vicarium vel curiam et paciarios Ilerde 
baniti et preconizati ratione maleficiorum ipsorum. ítem 
quod nullus predictorum capiatur vel captus detineatur in 
persona pro uUo levi crimine seu delicto quod penam mor- 
tis seu membri abcissionem non ingerat delinquenti dum 
tamen fidejussores vel caplevatores coram suo judice pos- 
sint o(ferre idóneos contraria consuetudine vel observancia 
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civitatis Ilerde super hoc in aliquo non obstante. ítem quod 
nemo predictorum cujuscumque condicionis existat tenea- 
tur in exercitam vel cavalcatam regaiem seu vicinalem nec 
etiam ad sonum vel appellituro invitus iré vel alium mit- 
tere loco sui. Itero quod in hospitüs doctorum magistro- 
fam vel scolariórum clericorum vel laycorum in eodem sta- 
dio commoranciam et stadencium non fiat cerca vel inda- 
gatio per aliquos nostros ofiBciales sea alias qaascumque 
personas ratione alicujus qui diceretur ibidem latere vel 
ocultari nisi foret qui latere dicitur pro tali maleBcio in-^ 
culpatus quod mortis periculum vel membri abcissionem 
inger^ret delinquenti vel nisi insequtus per ofGciales nos- 
tros aut alios de mandato ipsorum se publice recollegerit 
in dictorum studentium hospicio in conspectu offieialium 
eorundem: tuncque etiam in casibus supradictis per nos- 
tros offíciales paucis personis adhibitis ad id necessariis 
curialiter perquiratur seu etiam extrabatur sine alíqua le- 
sione hospicii et commorancium in eodem. ítem ut idem 
studentes in majori quiete ac firmiori securitate perma- 
neant statuimus et ordinarous quod nullus prívatus vel ex- 
traneus tam audax reperiatur quod infra loca limitanda 
infra dictam civitatem et ad babitacionenv dictorum sta- 
dencium specialiter assignanda presumat contra ipsos door 
tores magistros scolares eoruroque familiares et omnes alios 
supradictos seu alias quascumque petsonas másenlas vel 
feminas que causa studencium ibi permanserint moveré vel 
incipere barayllam sive rixam qec eisdem mferre violen- 
ciam aliquam in hospiciis eorundem vel etiam extra: quod 
qui presumpserit si cum armis comisserit vel ipsa etiam 
arma contra predictos produxerit vel elevaverit solvat cen- 
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tum solidos jacccenses pro pena vel subeai centum a(?o- 
tos : et si eadein violencia fuit judicata pro invasione 
seu trencamento hospicii manum perdat vel centum áu- 
reos rediroat: si vero citra invasionem hospicii cum gladio 
vei alus armis percusserit ita quod vulnus vel livor ictos 
appareat solvat ducentos solidos jaccenses vel subeat CC 
acotos : et si autem quod absit aliquis tante presanopcionis 
et temeritatis extiterit quod sonum emroitendo vel multi- 
tudinem populi congregando quasi sediciosus ad hospicia 
studencium invadenda concitaverit gentes ex hoc contra 
scolares et studium materiam scandali suscitando per gn- 
lam moriturus sine omni remedio suspendatur vel alia ca- 
pitali pena plectatur ex qua protinus mors sequatur. Et 
si tamen extra limitationes dictorum locorum predictis stu- 
dentibus et alus fuerit violencia vel offensa illata solvatur 
inde calonia sive bannum quod fuerit appositum inter alios 
vicinos Ilerde inter se delinquentes: quia tamen ipsi stu- 
dentes et studium sub nostra proteccione consistunt et gui- 
datico speciali volumus ac firmiter statuimus quod qui- 
cumque privatus vel extraneus cujuscumque fuerit condi- 
cionis status aut fegis doctorem magistrum vel scolarem in 
dicto studio studentem considerata mente in persona pro- 
pria extra rixam vel citra deflPensionis corporis sui tutelam ^ 
atrociter verberaverit vulneraverit sive occiderit persona et 
bona illius sint nostre voluntati omnino supposita : nisi 
coram tribus testibus ut inimicum difídasse eundem prius 
per quinqué dies ita quod doctor magister vel scolaris 
recepto ipso diffídamento si sue voluerit providere quieti 
possit petere a diffidatore securitatem sibi prestari et dari 
ad quam prestandam per nostros ofñciales compelí! volu- 
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.mus quemlibet in persona et rebus cujuscumque fuerit 

condicionis status aut legis fortiter et districte. Et quia 
jiarum est in civitate jus condere si defuerit exequtor dis- 
tricte mandamus quod supradictis penis per nos superius 
appositis et expressis nulia fíeri possit remissio per nostros 
officiales sine nostra licentia speciali : immo si delinquens 
in premissis effugerit ubicumque fuerit infra nostram ju- 
risdictionem repertus incontinenti ad requisitionem curie 
et paciariorum Ilerde ad ipsos per quoscumque ad quos 
devenerit eundem sub pena gratie nostre mandamus remitti 
penam pro meritis recepturum. Si autem infra III menses 
inventus non fuerit latitando de bonis suis que babuerit 
soWantur baima predicta inter nostram curiam et pacia- 
rios Ilerde prout alia dividenda et alias de eisdem passo 
injtiriam plenarie satisfiat. ítem concedimus doctoríbus 
magistris scolaribus et ómnibus alus supradictis qui causa 
studii in dicta civitate permanserint sive clerici sive layci 
fuerint quod supra civilibus causis necnon etiam crimi*- 
nalibus que tamen mortem vel abcissionem membri non 
ingerunt delinquenti non possint nisi sub quo maluerint 
de tribus judicibus conyeniri videlicet coram curia Iler- 
densi vcl ejusdem episcopo sive coram studii meroorati 
rectore excepta solutione bannorum prout in sequenti ca- 
pitulo declaratur. ítem volumus et concedimus quod si 
scolares et eorum familiares continui et alji predicti in- 
• venti fuerint in maleficiis vel cum armis infra affrontacio- 
nes locorum eis ad habitandum in dicta civitate assignan- 
dorum si de die fuerit clerici vel layci perdant arma et 
sine solutione alicujus banni faciant super malefactis de 
se quereiantibus justicie complementum si vero de nocte 
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íd hujusmodi fuerint deprehensi vel cum musicis instru-* 
mentís reperti perdant arma et instrumenta. £t nichilo* 
minos si layci fuerint solvant médium bannum curie et 
paciariis quod vicini civitatis ejusdem in tali casu solvere 
tenerentur. Si autem extra locorum limites predictorum 
de die vel de nocte cum armis vel instrumentis fuerint in- 
venti vel alias comisserint sive delinquerint si layci fuerint 
habeantur et judicentur in ómnibus ut vicini: si vero cle- 
rici sint exceptis armis et instrumentis que éis auferri per 
officiales nostros permittimus in alus ab episcopo vel rec- 
tore studii corrigantur. ítem damus et concedimos ómni- 
bus venientibus ad dictum studium causa studendi vel ibi 
studencium ratione morandi quod de animalibus et saffra- 
no et rebus alus quas ad dictam civitatem adducent vel 
portaverint si contingat ipsas venderé in eadem nulla lezda 
pedagium vel aliqua exactio alia petatur vel exigatur ab 
ipsis. Si libri etiam vel pergamena causa vendendi ad dic- 
tum studium a quocumque mercatore vel alio portata fue- 
rint vel vendita in eodem nulla similiter lezda vel peda- 
gium exigatur. ítem volumus et concedimus quod pro ali- 
qua barata quam doctor magister vel scolaris quicumque 
faciat in civitate Ilerde de blado vino vel alia re quacum- * 
que licet illam rem scolaris revendat prq suo victu vel sua 
nécessitate quod non teneantur inde solvere lezdam vel alia 
jura nobis ita tamen quod ille talis debeat juramentum si 
exactum fuerit ab eo prestare hoc ratione lucri vel mer- 
caderie non faceré nec in fraudem juris nostri aliquid ma- 
chinan, ítem concedimus et laudamus quod unus vel dúo 
mercatores vel alii judei vel christiani qui tamen non sint 
de civitate Ilerde qui electi a rectore et consiliariis ipsius 
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studui causa matuandi scolaribus et stadentibas in dicto 
studio venerint moraturi ad civitatem Ilerde quod niim- 
quam ibi manentes ratíone predícta teneantur iré in exer- 
citam vel cavalcataro seu appellitom vel exire ad sonam 
sive regalis síve vicinalis fuerit exercitos cavalcata vel ap- 
pellitas et quod etiam de ómnibus mercaturis quas ibi 
venderint vel negociati per se vel per suos capitalaríos fue- 
rint non teneantur per quinqué anuos ex nunc a festo pró- 
ximo sancti Michaelis in antea numerandos prestare uUo 
modo nobis vel alus in dicta civitate nisi mediam lezdam 
et médium peatge et médium portatge et mediam mesu- 
ratge sive medios cubólos de ómnibus mercaturis quas tbí 
vendiderínt vel fuerínt negociati. ítem concedimus eidem 
studio quod doctores magistri scolares et omues alii su- 
períus nominati cum familia et rebus sak poasint libere et 
secure ad ipsum studium venire et morari in ipao sub fide 
nostra undecumque sint etiarosi de terris inuiiconim nos- 
trorum existant vel eorum qui guerram habent nobiscam 
nisi forte persona suspecta: et tune etiam tali persona da- 
retur tempus sufficiens ad exeundum de térra nostra cum 
rebus suis ex quo racione ^tudii ostenderint se venisse. ítem 
promittimus et convenimus vobis doctoribus magistris sco- 
laribus et alus supradictis quod pacta et condiciones sive 
conveniencias quas habebitis cum civibus Ilerde et liber- 
tates et gratias quas modo vobis conferunt et se promit- 
tnnt vobis oliservaturos et factures et illas etiam quas 
obtinere de cetero poteritis curo eisdem que quidem utili- 
tatem vestram et bonum statum studíi respiciant memorati 
fobis observabimos et faciemus etiam vobis presentibus et 
ér 'DOS et successores nostros inviolabiliter perpe- 
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tuo observan. Volentes ac etiam vobis ad majorem pleni- 
tudinem gratie concedentes quod in ómnibus et singulis 
superius non expressis que alias vestram vel dicti studii 
utilitatem respiciant et profectum .sitis pro vícídís Ilerde 
recepti ac etiam judicati. Has igitur immunitates et gratias 
vobis donamus concedimus intimarous et offerímus quoad 
préseos voá ad idem stndium velot ad sollempne convi* 
vium liberalíter invitantes firmam spem fiductamque te- 
nentes ac certam de liberalitate regia concepturi fíduciam 
quod vos et idem studium de auctore per quem vivimos 
et regnarous amplioríbus graciis libertatibus et fndulgen- 
ciis bónorere disponimus in futurom. Mandantes universis 
et singniis ofBcialibus et subditis^nostris presentibus etfo- 
turis quod predictas immunitates gratias et ordínacionés 
nostras prefixas observent et faciant vobis imperpetuuin 
inviolabiliter óbtérrarí et quod circa tuicionem deffensio- 
nem et gubernácionem studii nostri üerdensis sint sem- 
per vigiles et intenti si de nostra conBdunt gratia vel 
amore. Data Cesarauguste IIII nonas septembris anno pre- 
* dicto. — Sígnum ^ Jacobi Dei gratia regis Aragonum etc. 
—Testes sunt Eximinus episcopus Cesarauguste R. epis- 
copus Valencie Eximinus Petrí abbas Montis Aragonum Ja- 
cobus domintís de Xericha Petrus dominns de Ayerbe 
Petrus Ferrandi Berengarins de Entenca Luppus Ferrénch 
de Luna Johannes Martini de Ltina Artaldus de Luna Pe- 
trus Cernelii Eximinus Cornelii Sancius de Antilione Pe- 
trus Luppi de Oteyca Petrus Guillelmi de Castilione Exi- 
minus Petri Darenos. — Fuit clausum per Bernardum de 
Aversone de mandato domini episcopi. 
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LXIV. 




L Ycmi qú slMbi 
gratíanm fnwfnto lU liit ■ ni inrigvi: 
fwm mci cÍTÍtatif predicte idea stediai ad f atare 



»as ei íadrigeBtns ia sm prac^io dwi—f de- 
eonadooi proot fcr btorcoi 
potarilii de eisdcoL Quocirca dfli 
láasi ci rogaDai «tieata qaateaai saper his 
plarilíi ipecúditer aaaaeates dericos el dk» fahis safaíec- 
lo» ad hojosoiodi sciencianiiD coofii iom <{Qod in poaierio 




( 819 ) 
gratiarum fíbí tam fttudiose paravimu» vestrb exortatioDi- 
bu8 invitetís publicaotes insoper ac etiam exponentes ei»- 
dem modis quibos vobís expediré videbitur ut ad eorum 
possit Gommuniter penreñire notitíam et gratías privilegia 
et inmunitates per nos et dictos cives eoocessas stndio me* 
morato gratiam nostram atque benevolenciam in futnrom 
cam multipliciom gratiarnm aagmento ómnibus ad diotnm 
stadiom venientibns et venire volentibus ex parte nostra ni- 
chilominus pollicentesw Sed ut ipsius convivii epule gus* 
tu saporis roagis afficiant pregustantes : rogamus^vos am-^ 
plius ut ad tempus prout cujuscnmqiie meritum vel condi*- 
tio exiget ómnibus clerícis et beneficiatis vestre diócesis 
ad prefatum studium venientibus ibique studentibás fnic*- 
tus beneficiornm suorum tanquam presentibus ab integro 
concedatis et eos nichilominus fructus alia querentibus 
studia et que sibi non desunt apud exteras naciones mendi- 
care volentibus subtrabatisi Certificantes nos insuper per 
dictum latorem presencium qualiter vos habueritis vel ba- 
bero intenditis in premissis. Data Cesarauguste nonas sep- 
tembris anno Domini MGGG. 



LXV. 



Dilecto sao vicario Barchinone vel eius iocum tenenti foí. iso. ' 

' a set. 1300. 

saliitem etc. Com nuper in civitate Ilerde genérale stu«» 
dium in utroque jure medicina philosophia et aliís qui* 



( 220) 
buslibet artibns et scieociis tam aactorítate apostólica no- 
bis in hac parte concessa qaam nostra daxerítnus ordi- 
nanduin et ut idem stodium magis profioíat incremea- 
tam statuerimas fírmiter et dtstricte ne in aliqao loco 
terre aut doin¡DacionÍ9 nostre habite vel habende preter- 
((otum in stadio lierdensi aliqúis audeat jura medicinam 
yel philosophiam legere sea docere nevé qnis a qnocam- 
que leccionis causa presumat audire sub pena milte mo- 
rabatinomm quam transgressores incurrere volumus ipso 
facto : idcirco vobis dicimus et mandamus quatenus in ci- 
vitate Barchinone villis et locis insignibus infra jurisdic- 
cionem vobis comissam cónstitutis faciatis] hoc edictum et 
ordinationem nostram solleropniter publican. Et ne contra 
inhibicionem nostram predictam ab aliquo cujuscumque 
preheminencie dignitatis condición» legis aut status existat 
aliquid atemptetur curetis arcius eritare si de nostra con- 
fiditis gratia vel amore. Data üt supra. 



LXVI. 



fot. 180. ' Discretis viris uníversis doctoribus et magistris ad quos 
'presentes pervenerint etc. Cum nuper in civitate nostra 
flerdensi in utroque jure medicina philosopbia et artibus 
ac sciencíis quibuscumque tam auctoritate apostólica quam 
nostra studium genérale duxerimus ordinandum et cives 
civitatis ejusdem intendentes idem prosequi studium favo* 



( 284 )' 
ribus oportonis ordintverint doctoribus et magistris ibidem 
legentibus daré certam salarium aDuatim ut ad veDiendiim 
et legendum ibidem libencias iDvitentar : idcirco vobia et 
cuilíbet veatram tenore presenciimi iotimamos qiiod aala- 
rium quod iidem civea per liUeras vel nuncioa aea procn- 
ratorea ipsornro vobis promisserint se daturos ipsum vobis 
sine diroÍDutione prout promissum fuerit facierous exsolvi 
per eos et super hoc nnllatenus dabitetis. In cujusrei tes- 
timonium vobis presentes tranamitinius ut inde si volaeri- 
tis ad vestram majorem secaritatem copiam habeatis. Data 
ut supra. 



Lxvn. 



Dilecto suo Bernardo de Ponte vicario et curie Ilerde foT.lsl/ 
vel ejus locam tenenti etc. Gum paciarii et probi homi- 
nes civitatis Ilerde circa comodum civitatis ipsius jugilbr 
vigilantes a nobis obtinuerint studium genérale et ratione 
ipsius studii oporteat ipsos in salariis magistronim et aliia 
quibusdam ad institucion^m et ordinacionem ipsius studii 
uecessariis faceré sumptus magues pro quibus ipsos opor- 
tet ut pecuniam possint habere incontinentr tazare aliquoa 
de civibus et vicinis Ilerde qui ipsam mutuent doñee co- ' 
muñe per eos imponendum fuerit perfecte solutum: id- 
circo vobis dicimus et maudamus quatenus omni excusa- 
cione excepcione et appellacione remotis^et per vos non 



( 2sa ) 

admissis ad requisicionen! paciaríoronr predictorum coin- 
pellatis quoscumqiie cives et yicinos Ilerde ad faeíendinn 
prout taxati fuerit mutuam supradictam et ad solvendum 
etiam comune per ees imponendnro omni dtlacioDe et ex- 
cusacione ut dictam est non admissis. Data ut sapra. 



Lxvm. 



foi.'isi. ' Nos Jacobus etc. attendentes fídem et lesalitatem ac 

tf sct. 1300. ... 

tue merita probitatis quibus ta Andreas de Espenso cle- 
ricus conjugatus Ilerde apu4 n^ qqonindam Bdedignorum 
testimonio comendaris: officium generalis bedelli et sta*- 
cionarií nostri stodii Ilerdensis per nos de novo fundati 
tibi concedimus et donarous tenendum et exercendum in 
ipso stadio per te vel aliüm loco toi ad hoc idoneum toto 
tempere vite toe ita quod te in ipso ofGcio bene et le- 
gflililer ad utilitatem dicti stadii babeas et quod in qua- 
temiis et peciis ac aliis que ad uslim scolariam bedelli 
studíorum bononiensis et tholosani tenere consoeverunt te 
adeo exhibeas infra tempus competens copiosum quod 
scolares inde reputare debeant se contentos Tacto tibi ad 
hoc per cives Ilerde prout per eos vobis proraissum extitit 
adjutorio competenti. Post vitam vero toam volumus quod 
electio bedelli et stacionarii in ipso stadio generali rec- 
tori et universitati dicti studíi nobis et succeSBoribus nos* 
tris irrequisitis prorsus pertineat prout in privilegio per 



( Í25 ) 
nos super hoc et quibnsddm aliis stadio iepédicto con- 
C6SS0 plenios continetar. In cujas reí testimoniam presen- 
tem cartam fieri et sigilla nostró apendicia jussimos ce-' 
muníri. — Data Cesaraugaste ut supra. 



LXIX. 



Has II IflR 

Nos Jacobos etc. confidentes de fide et legalitate Vés-> ^oilabTjJ 
trí dilecti nostrí Eximen! Petri de Logran comittimús sive 
commendanius vobis suprajunctariam Rippac^rcie Subrarbi 
et Vallium ac Littherie nsque ad claniorem de Almicellis: 
ita quod vos sitis suprajunctarius locornm predictorum et 
exerceatís officium suprajunctarii in eisdem bene et le-* 
galiter dom de nostra processerit volúntate. Mandantes per 
presentes univetsis et singuHs honiinibus habitantibus in 
lócis ínfra ipsam suprajunctariam constitutis quod vos pro 
suprajun(itair¡o habeant et tenednt et vobis parednt et obe- 
diant in hiis de quibús suprdjijnctario parere et obedire 
consueverunt et debéntdum t^obis placuerit üt est dietum. 
Nos enim voluiñus et concedimus vobis quod cum dietum 
officium exercueritis pro nobis habeatis et percipiatis pro . 
salario seu labore vestro id quod per afios est refcipi asH 
suetum . Datum Calatayubi IIH idus «octobris annopredicto 
(13rOO). — G. de Solanis mandato regio.— Super predictis 
fuit scríptum Galcerando de Angularia quod desistat ab 
exercendo officio in locis predictis per dominum regem 



(i**.) ^ 

sibil, <;oiiHS80. Datam at sapra. — Simili modo foii scríptoai 
unWjBnis ei ^ingulis in locis suprajanctariis prediciis coii%- 
titutis quod haboani dictam Exkninam Petrí pro sopnH 
janctario íd dictis ut supra. * . ' 



LXX. 



Reg.n. 196, 

I2oct^^ilcio. ^^ Jaeobits etc» Notan» fieri Yolamus miivems qaod 
cara ioter tretera naper statuta et ordinata in generali ca- 
ria quam apud Gesaraugostam aragoDensibos celebravimus 
continoatur sabscriptam capitulara videlicet. Itera in Ri- 
pacurcia Suprarbiam et Valloa et Littera asqae ad clamo* 
rem de Almacellis sint in regno Aragonom et populata 
ad forum Aragoni; feudis exceptis et habeant raonetam 
Aragonis et richi-homines Aragonis teneant et tenaerint 
semper terram de Rippacurcia et de Suprarbiet de Val- 
libas et de Litera asque ad claraorem de Almacellis et 
homínes habitantes in partibas ipsis sint plarimum damp- 
nificati propter .vicarios et paciarios ab aliqao tempere ci- 
tra de partibus Catbalonie pro eo quia nesciebant foros 
nec cotísaetudines Aragonis nec foros óhservabant at de- 
bebant statait dominas rex de volantate et consensu ca- 
rie quod de cetero in Bippaeurcja non sit vicarius nec 
paciarius de Catalonia nisi de Aragone vel Rippacurcia- et 
quod non nominetur de cetero vicarius set nominetur su- 
prajunctarius de Rippacurcia et de Suprarbis et Vallibus 



qni utantur in ómnibus et per omnia ai alíi saprajaínctarit 
dé Aragodia et in Littera nsque ad clamorem de AIomk 
celKs et in oidm judicio et extra jndiciim utantar onmei' 
officiales et judieent fomm de Aragonia excepto iii féudis 
et obserrent omnea ordinationes factaa et qoe deíócepa 
fíent in coríis Aragonia ot in Aragone : Meo voluniKit et 
ceDcedimos qood dictum capitulum et contenta in eo te- 
neantar et obsenrentor ut continentar in eo et ea omiiia 
per ofBcialea et subditos nostros teneri et obsenrari jube-* 
mus. In cujus rei testimonium presentem cartam nostram 
fierí jussimus nostro pendenti sigillo sigillatam. Data Cala- 
tayubi IIII idus octobris (1300). — G. de Solanis mandato 
domini episcopi. 



LXXI. 



Reg. 11.85, 

Jácobos Dei gratia rex Aragonum et VaRncíe SirdinÍMo dié.uoK. 
et Cbrsice comesque Barcbinone ac Sánete Romane Eccie- 
sie Texillariiia amirautiis et eapitaneu» . geqieralta fid^U-r 
boa sois juatitie jnratis et concilio Saraynene salutem et 
gratiam. Sigoificamus vobia quod not una cum iUwtri io^ 
mina Blméba Dei gratiá regina Aragonia karinimi comorte. 
noatra et inEántibus filiia et fam&ía nostris erimos die do- 
minica próxima in toco Sar^yMiie predicto Dómino conce- 
dente : quare Tobis dicimiii et mandamos quateous dieta 

die doniniea paretia ncM cenam ibidem videlicet qoiiH 
TOMO VI. 16 



( 288';) 
qu^ÍAta arietes duús vacoas quatoordibrítos .duo9.40!giiK)s 
trigíula paria gaUinardm dac^m ¡paria Mperdicuin.4#ceqi 
paría: ^irogrillorMa (d(Mijejos)/eetiituro itaifcbAas pamís <|íji^ 
tabniécim ' ^arrígas^ ■> ^my lAiani libram pipero ásm$ unciaa 
gifigíberis (jengibpe 6 ijengibita.) «hias uñetas «afírAnií vit- 
gintí UiNras'CdraitdnonainsWe ^valam ad quÉdrihgenta^ b^^ 
ttad lignai oMa dt alial f ene oepessaría pffóub. officiale^ iiQ$tri 
vobíf diiKerlnt ínjungankinm; Data in.AlxHitfasclDoisiub 9JgillQ 
noafro secreta lili idusrdeeeiubris anno'DoniaiittGQiCV^. 
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*foÍ! 4Í^^ Noverint universi quoá nis JÍcoIus Dei gratia rex Ara- 

2aii]B 4354 . T . 

'gonum Valencia Sardinie et Corsice ac comes Barchinone 
attendentes dudum composicionem scu transaccionem fac- 
«•■ M ;.';|ani fuisse ínter illustrem dominum Petrum bone memorie 
.M.r «it><»Mgetu Araigf)#mi patrefn iMlmni m^ mm pált&^iei^íUüs- 
trtdn I Jtfefabni» féltcri^ recordaeionis ^ régeme Majarieamai 
pirfreiii ireelri Uluslria B^neii ' regia Majorioarinii eami tía 
Kesáilionia et Geritatiie ae domhii lio«tpspeUalaní Jcaría*^ 
áná MttiaMigtfiíei ii«slri ex aikerá sopor Ngao^Majeñcfr^ 
náti inüttlia Mínoiplca H Erice 'el aliia iosiUi eidaai «regna 
adjatentibaa etsaper c o wa ilatib t» al aliia lafevM ipaíns Ma^ 
jofriMniai regísi m qua^méeaor Mitiposiciaiía aeo transacf^ 
cíéM dietas rqx Majaricamm inler alia eaavaMi et pto^ 
nmsü qbod lieredca el SQccessA^sui-ian^reiilvr eid 



o a») 

domino regí Petro et mlis *d«re pdtestatem dd civitate Md» 
joKÍce nomine et \\te totius regni Majoricarum insakolim 
MinoriceetEviceet ida villa Podücerítom «omine eft ifi/ctí 
G^itanie et Confluentis ét>de tUia Pei^iníani momincKJDtM 
mitatos Jiosailionis et ierrarlun VaUifpiríel GauobilíWvi 
efeda castro de Omeiacío . nomine 'Mvic& #oaoomitátu8iidd 
Qi»elade8¡0 et qiKMd etiaip oflpiies herodea /Tétsncc oiiwB 
á¡ti\ regia Majoriear«m tenereiUuriemel :i|aeifbet ailnociira 
eaisent réqflisiti iré ad onriam díeti donnni r^gis P^ri^iol 
anerum ki Gathaionia nisi tune (fuando tequirerentur'emf^l 
ifíMiegno Majoincarum : cjae compoeieie se» transacoioTail 
poplmeldam ínter > nee et ienndeni^ JacokRn i regf m MajorÍN 
esrsnl et snbeeepientér íntei^ ñbs* et iros idicUiii Sanoidin 
regem Mojorieafttmí itefdn'^peBOTata prouft^ heo et atiii: ia 
kisIniineiilÍB de didCis eom^^sicione beo trcnaaccione et ^ffh 
FenhraífiaMbiis penfebtis plimitis conUneht«ir: ' et noiic v4i 
díotiis Panelea -vcx Majoíícanim existendb nobíscufp in eii-<- 
ria^il{l■ihl:cathalanía celefaAknnia iii civitale fierundei a4 
quant peViflUieii^cfÉfsitm venistÍB'jtiKia «onvenrentiat^ anprlr-^ 
dictas: ^atiaÉi'pecieritis per iiof> vobia tfieri videlio^ qolid 
fiaKreremos vos fra«<ilMim kiitotá vika. vestirá ¡ÉiYefoitedoiéd 
cmímj' nestitem etin^stiormii etjdBjjdailiB'potestfftíbtM 
90|brlNtktiss :ideíro9 pttise^ tÍRcbl# senguniiret «ut«e'>dÍM 
léBifonif «inoenlalfe ipiibiiai lacibsin^ ahnaclmur.pdr ^ttosini 
nofl|tro»:gfwri69e¿ fconeedimdar'Vobis didii Sailoío rnegi llajd^ 
noaramffVfserití et reei|)íipiii qik>d in ;tot|Bii^it«'iii»tfa'/9Í(ii 
franakni ODeéfftus fiaritérc^^t inmtnis'aiveilrepdo ad^tn^ 
mhi< iprediHaÉi « »iio9tri . 'M^ nostt erum ^etrm daiéia .^a^i^ 
totíbus; 8Medióti6> ite^iqoéd^^oa dviif ^sevitia «eriMveniatís 
áec T«ml'e^ek)ebnini addJUaiíi etif km; rtostri 'et nostroruvl 



( 928) 
iiec daré nobis aut noitrís potestates jamdictas in vita 
vestra ut superius est jamdictum : post obitum vero ves- 
trum heredes sea saccessores vestri in dictis regno comi- 
latíbus et terrís veniant et venire teneantur ad curiam 
noatram et nostrorum predictaní et daré dictas potestates 
bene et complete secundum dictas composicionem seu tran- 
stecionem et renovaciones ejus que in hiis «t alus in om- 
nibns et per omnia in suo robore remaneant et vigore. Et 
nos infans Alfonsus priraogenitus et heres dicti domini 
regia Aragonum per nos et heredes ac successores nostros 
kudaiBus et approbamas omnia supradicta jurantes in ani- 
ma Qostra per Deotn et ejus sancta quatuor evangeha ma- 
nibus nostris corporaliter tacta quod ea omnia tenebimus 
et servabimus et non veniemus aliquo tempore contra ea. 
Ad hec nos Sancius Dei grMia rex Majorícarum comes 
RossjHonis et Ceritanie ac dominus Montispesulani predic- 
tus recipientes cum gratiarum actione a vobis sereníssimo 
principe domino Jacobo rege Aragonum Valencie Sardinie 
et Corsice ac comité Barchinone predieto gratiam preño- 
tatam quam nobis facitis de non veniendo ad dictafn cu- 
riam et de uéa darndis dictis potestatibus dum vixerimus 
ut superius continetur promittimns per noset heredes seu 
successores nostros in dictis regno Majorícarum comitati* 
bus «t terrís vobis dicto domino regi Aragonum presentí 
et recipienti et vestris ac notario infrascrípto tanquam pu- 
blico persone stipulanti et recipienti pro illis quorum in- 
terest vel poterit interesse quod post obitum nostrum 
dicti heredes seu successores nostri venient et teneantur 
venire ad curiam vestram et vestrorum et dabunt ac daré 
teneantur vobis et vestris potestates predictas bene et 



(M9) 
complete secuiidum oomposieionedi seu transaceíonem pre« 
dictam et ejiía renovaciones superíus expressatas sicut in 
predicUs instrunnentis ex composicione sea transaccioM ao 
renovacíonibüs predictis confectis melius et píenlos éoii-^ 
Unetur : que composicio seu transaccio et reooTÉciones 
eJQS predicte remaneant in hiis et alus iBáomnibus et per 
omnia in suo n^re et vigore» In quorum testimonmiii 
nos predicti reges et infans presens publicum instromen^ 
tura per litteras divisum inde fieri jussimus et sigillis nos- 
tris pendentibus comuniri. Acta fueront bec in ctniafe 
Gerunde in domo pr édicatoFom quarto kalendas julii anno 
Domini HGCCXX'' primo. -*-*- Signum )^ Jacobi Dei gratia 
regis Aragonum Valencie Sardinió et Corsice ac conú* 
tis Barcbinone qui bec concedimus et firmamus. -— Sig-*- 
num 1^ Sancii Dd gracia regis Majoricarum comitis Ros- 
silionis et Ceritanie ac domini Montispesulani predicti qui 
bec concedimus et firmamus. — Signum ^ infantis Al- 
fonsi predicti primdgeniti et heredis antefati domini re« 
gis Aragonum qui bec concedimus firmamus et jura- 
mus. — Testes bujus rei sunt qui presentes fuerunt in- 
clitus domínus infans Petrus filius dicti domini regis Ara- 
gonum inclitus dominus infans Raimundus Berengarii filius 
ejusdem domini regis Aragonum Raimundus Valencie epis- 
copus dicti doihini regis Aragonum ^^ancellarius Raimun- 
dus Fttlcbonis vicecomes Cardone Berengarius de Yilaríi- 
acuto Bernardus de Serriano Petros de FonoUeto viceco- 
mes de ínsula Guillelmus de Ganeto senescalcus Beren^ 
garius Maynardi canonicus Narbone cancellarius Berengarius 
de Patrapertusa tenens locum in Montepesulano Petriis de 
Pttlcrocastro majordomus Hugo de Tacione portarius m»- 



( 2S0 ) 
jar NkiiokMii de Saiioto<^Justo ihesaurarn» el Jaepbos 
Scuderii scriptor predictí domini segisMajcnricahini Bdr^ 
nardos de tFMolltrio. miles. gereis vicet prdcuratoro : w 
GaUíalonia pro . predieto dommo míante AlfoDiOt Petras 
Marti tliesanrarius dioti dotiini regis Af «901111111 GuiUelttMS 
Ottlomaríí jadei.euríe memoriati domiut infantis; AHbifsi>^ 
Ftterant i^lauati per Bertiardiun de Atenione Betariun d(v- 
HÚniregis et puUiciiiAfper toUm teitraiii ipáus d)t>iinf)i re^ 
gis: et esl eertum qnod de mandato dicU dbiniai . Pigik 
AragoBum dietus Bernardos de Avenone Irádidik mfniía^ 
üter dicto. regi MajoiicaErumñitn» idonj^mq fratriim «liiM^ 
rum «Gefonde «bi hospitdMtur altenfn 'et 4idli8 ia»trdi- 
mentis perfeotoal el clausunoi et sigillaíuní sigi^is ^^penden>- 
iibiis ipsius doaúni regis Aragooom ef dí^ti r^is Majorí*- 
earám et incliti ínfantis Alfonsi' predictí eonúmili^xtleiito 
pro parte doroini regis Aragonum. 



if ' 






LXXIII. 



^.W ' > Nos Jacobus etc« considerantes nos cum alia carta nes^ 
'tra depotasse vos fidelem nostruna Geraldum dé Olivaría 
civem Barchinone de domo noatra ad procurandiiÉi etba- 
bendum narvem ülein que mitti debet^eum misciis fiostris 
ac mercatoribus et alus et cum mercibas et mercianoniis 
non prohibitis a4 partes Alexandrie et terrea Soldani Babi- 
lonio ex licencia nobis concessa per doroinum sumnoofti 



(8M) 
pontífieem et ad alia etiam pro dieta viagio et dictonim 
nondolriun expedieioae peragenda e!t pro parte noelD^fiiip 
ríe explicanda et ad conveniendUm ¡etiwf nomiM n^tnoi 
oam dictía meiícatQriboa et aliia mfi^T m^i^ et ailHs j^jr? 
baa^ratione dicti'viágii exUbendis letper vo^ iKWWQiioalrp 
recipiendÍB peqiit iii alia carta noikra jade: e<>ilCe«t4^íf}|Bi<}ji9g 
eontÍDétiii: ídoirco tenore presenciuvi eOOceditnu^i vc^jg^^ 
etiam deelardmus/ ^iK)d íd dicta coneéssione et CH>W9lÍPi9 
noftría velUs iCaatís.aie ínter oos et vos: ceiavefitdun j^xitÁtiit 
etomdictiiBiet.sub.biis oondioione modo et íomfaf 0ftiír 
cossionan et . comissionem ipsaili vobís fecioius. qui»d!?.ifQ# 
Raüleiuii) et alia jmra et quieqliid etiam ex ditta JegaoiQne 
proYenerit prO' hiis cpfn dederitis; pro parte vestirá seu^fiQ 
Ydl^iimet ^díeto Sbldaoo habeatis et integre redtpiatif. ac jvts^ 
tris utílikatibus applicetis: itatamen quod tosde v^ltrb sea 
expensia f estris propriis procuuretis et habeatis di£ta«i oan 
vem in qua predicti sostri mittantor et navigent nuiífí^jit 
mercatores et alii cum oiercifaiH et mercimoniis supra4Í0^ 
tis aecundum formam predicte licencie nebis date^.etjn 
rescripto papau iiide confecto appositaAi sea contenlMirS 
et cif ca i^ecessaria dicte legationi ut infra acribiUú* temeaTT 
mini proTidere sine aliquibus nostrionére et e;xpl$nsÍ4;f$ia 
qoad dictes: nuncioa ciun eorom iamiUis. a^ue. r^bui ifl 
prckKcta navi teneamini recipere et poortare ad predica 
partea Alexandrie et terne dicti Soldani et abii^de qd. tftfi^ 
ram nostram reducere franche et libere ahsque nfuql^i 
prestatione et juris alteríus cujuscumque: quibus etiam nun- 
ciis et eorum familiis in apparatibus eorum tam compe- 
tencium vestium quam aliorum et in expensis etiam per 
eos faciendis eundo seu navigando in dicta legacione stan- 
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do et eiíam redeundo protideatís plenarie ei decenter íd 
quantum necessarium fuerit et pro parte nostra e» dd>ae- 
nt provideri. Teneamini etiam procurare «mere yeatr» 
«uraptibus et habere quinqué falcones grífalts prims ínter 
|Uos sit nnus albus si poterit reperirí et dnas pectas pret- 
seti rubei alteram de Duay et alteram de Ipre: ítem duas 
pecias panni de Xalone optimt alterara coloría lifidi clari 
ei alteram colorís viridi festaquini : ítem octo peanas va- 
rías et sex pecias telarum de Rems tenues et obiimas que 
omnia presententur et dentur pro parte nostrt per dictoa 
nostros nuncios Soldano Babilonie supradicto. Jocalia varo 
omnia seu alia que memoratus Soldanus ratione dicte le- 
gationis in reditu dictorum nuntionpi nostrorum nos mi- 
serit nobis ducimus reservanda : que jocalia seu aUa nobis 
per dictum Soldanum mittenda vos in posse nostrí tenea-^ 
mini plenarie resignare et nichil de eis aliquatenus reti- 
ñere: recognoscentes vobis nichilorainus quod ex causa 
hujusmodi concessionis nostre dedistis nobis ultra predictas 
expensas per vos faciendas et solvendas quindecim mille 
solidos barchinonenses quos nomine nostro tradidistis fideli 
nostro tbesaurario Petro Marti super quibus quindecim 
mille solidis a vobis bene paccati existimus et contenti. 
In quorum omnium testimonium presentera vobis fieri jos- 
simus sigillo nostro pendenti munitam. Data Dertuse XIIF 
kalendas januarií anno Domini MGCCXX'' primo.— B. de 
Aversone mandato regís. 
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Ih Dei iiontne iio¥«ríiit univem mod nos l^icfskm^^^^^^ 
Dei gratia rex AragoniiiB Valentía Sardinie et' Cornee 
ac comes Barehinone considerantes nos cum alio pririle** 
gio nostro inde confecto in cívitate Ilerde in sede vide- 
licet civitatís ejusdem tertio décimo kalendas jwiniianno 
subscripto bulla nostra plúmbea eomunito volendo vosin- 
cütnm et carisimum fiKum nostmin infantem Petrum pin 
terno et regio farore prosequt et ad comítalem digmta- 
tem honorabiliter atoUere insignire ac etíara sublimare d^- 
disse vobi» et conceasisse pro hereditate in feuduín hono« 
ratum sub certis condicíonibus pora donatirae inter vivos 
vestrisque legitimis snccessoribos imperpetuum totum e^ 
mitatum nostrom Rippacurcie sob certis terminis limitatmn 
cum pertinenciis et jufibus universis ejusdem ut in dicto 
privilegio nostro plenius et seriosius continetur : attenden- 
tes etiám quod redditus et alia jura dícti comitatus Rip- 
pacurcie sunt adeo tenues atque pauci quod vos dictus in* 
fans Petrus-et vestri prout vestrí status exposcít conditío 
non possetis decenter ^et honorifiee inde vivero nec quibu^ 
necessario convenit providere: idcirco premissis de causis 
affectantes vos memorátum infantem Petrum prosequí gra- 
tia ampliori superaddentes dicte donationi nostre per 
nos et nostros presentes et futuros gratis et ex c^rta 



«oKÍaae ywitifa fohntate daBwet amaümm fn 
hcreditale titulo pare perfcde el ii ic fo cihilii 
ÍBtor fif€S in feudmi lioiioratiiBi sob U 
tioae el eoaditioBe lyfcMi^iyfnhii dicto iofali TéUm 
presentí el recipieBÓ jan a éoHb f ripitn l e atiii^ MB 
iegitñBÍ§ sacccHorÜNB iapcrpetmi ijstiii oüsIim ét 
Galliaeni cim Talle ét Ebo ac castru viñmk el Tallefli 
MÉ li MadoPegootcartftaartB— ¿eliapot infles ao»- 
Iraa áo Ahgmr aft^ ek áo Brilaoa aítm. et ¿tas aa Jf^flH^ 
o a at ni Yaleacie aifera Sbomm d caalnaa .oiwiti— db 
Ci ía ailft sitafla aa parta qoidoü vapá Tihplia «llia Sa¡r 

«t aiís hmmmSkm^éí S^mmm 
m p toji atii caatiia ñUaL^d, 
VSbm kAkutibm d tmtímmm^A can Imia caUia a 

iKlfliaa oai i fc» ppanan ti b a B «I 

ei pcrlMfllib eonailcB el áonloaMO el 

e% aamo wipaaio ca oaaaa paoBBaciowi .m% 
cuMtitíkm ai carakatia di 
al aaoBaftalico- ac caaa poco ol fumoi 
taKa callactia aoháiliu> fMrikba calooHff iliitiMtillp pbuí- 




Ua al coaa oaHnbaa oips ai fÍBgpl>> ¥■» v» ü^ 
aam id fcahan dabaBoa oaft paoRnoaa pnofc aadias tt 
pirawf htc el ñgnb «i ooa apectaal «I speclaw áo- 
heol qiiiliiMí— a|iM) coana jonkoa fd andía. Hato it%- 
faa doMtiooeaa d cooccamoeaB iadoM» Tobis dicto ia- 
fadi Pdro d lestris sab biis ioiaia modo roUalioae d 
cooditioae quod pre4Í€la castra de Gailiaera cam dicto 
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val|«: :<)e !Ehp'««t, de Vop ^ 4e Crivellen cansüiB.ter^ 
nwWil^iiPQ^^nwtWjllfliyiMM vM et vesIriiieMtlif inCeri^ 
d^i»f jhonorAhiii:f0bM|iie aliqao servieío seouodin» «tatícoi 
]topbinon« «t coMttet4idÍBQ8 Gttikilome impvpekuxm^fm^ 
pobjs , .0ti liaredé Dostro nmvmiaií qvi rex • foeril ÁMigd^ 
MW etiVal^ti» ét iiioceBBorftaa ejus^. Et teMatthií''4^ 
alí^eatii ^ro ipaís pteatave et iacem hoiyagmii noMi' «t 
Q0aki?ia : 'et -étMiiiotc|oeaaMiii ^o^ Bt Voatrí • irali et -{Mi^iMtl 
w>lm : ieb; i^oitria idare- ik)teitat}énj mt fotaMátes de ' dltftii 
caatriaiel quo^bet eortun^jaolTertaltctls «t termim!» ipiíétWft 
seú radiun- pvedictoi toaticoa 'fiarMmoile' '^t eóHMiettiMnM 
Gatbak)DÍe quandocumque «t quocieieilnqif^ éaiii ^t"M^ 
dweríÉtt» requirendas et aliaíiaebré qM alHtenefit^'pi^ 
aohia ÍD'Cathal6ma febda faoborata féeélre ténéntorét'dé^ 
heui. Prenominatotoi ivero castrdn de 'f é^ el vidatii^'iáé 
vallem cgoadem efr vállete de Alaguar et' dejBtaloné; cMA 
t^mifíia jttrft|«a et pertimndns auis hábeatia^t 'teAeefti' tb^ 
etiyjesbpi^pré alodtaMfbaiio atqoe francbe^^ VélriimfWliéA 
(ank pro caatris et TÍUa qoám nltibaa aupradictitf'teneaMitfi 
vea «t'tveitrí vteire ad cikriaa genrales regni Valebele' el 
ialerefiae m eis quande et quocieiia pcpr tioa fOl^MCcesaM^te 
neatrur mandaluin fel reqniiicipiiéin receperitis snpú'léo. 
Retinemus etiam nobia et seatiis et aüb büa cotidteiááie 
modo et forma donatíenean fobia facittiiia fpopradiclam^^qmd 
si vos vel ifiliua aea fitü-wt nepotes teitri sen aliif q^neudí^ 
qye. desceftideDUa a vobis legítinli roaaculim aexus vidtalioet 
decederetis sive deeederant quod absk q«andocumq«a<aba- 
que filio vel fílüs masculiBi aexw legitimas reUctis filia vel 
filiabus népte vel neptibus sen aliis descendeMtibus fe^ 
minei. sexos durntaxat: quod iocontinenti ipso factocas- 
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tpuro villa et valles de Pego predicta ac valles 'de Alagiiar 
et de Eialoiie qoe vobts et vestrís sopclrius pro alodio Hf^ 
bero atqoe franco damiis atque concedimos' sittt et redo- 
caiitur ad feudHOi : ita quoá ipsa vel ipse filie sive neptea 
seu alie descendentes que vobís vel vestris in predietis om^ 
nibus vel singulis qae Tobis damos soccedent et deinde soe^ 
cessores earuoi qmcomqae sire maÉcnlini sive femineí sexóir 
teneant et tenere debeant perpetuo pro^nobis et herede 
nostro universali qui rex fuerít 'Aragonum et Valentía ^t 
saccessoribus ejus in feudum honoratom absqoe aliqno ser- 
vicio secundum usaticos Barchinone et coiisuetndines Cathaf- 
lonie predictum castruro et viltam ac vallas de Pego necüoii 
et valles de Alaguar et de Exalone oná cmn predietis castris 
et locis de Gallinera cum valle de Ebo dé Pop et de Orive** 
lien qoe vobis ut premittitur damas tn feüdum. Et tenean- 
tur pro ipsis .prestare et faceré bomagiuro nobis et nostris et 
etíam teneantur irati et paccati daré nobis et nostris potes- 
tatem et potestates de dictis castro villa et valUbos et qnó- 
libet eorundem ac fortaliciis et terminis ipsomm seonndum 
predictos usaticos Barchinone et consuetudines Gathalonie 
quandocumque et quocietiscumque eam vel eas duxerinus 
requireudas ut supra de predietis feudis alus continetor. 
Et in hoc casu nos et heres noster universalis ac nostri 
simus eo ipso absoluti et líberati omnino a promissione 
et obligatione quibos juxta formam donatíonis per nos 
vobis facte de comitatu Bippacurcie sopradicto tenebanor 
ut ñliam vel filies neptem vel neptes quas vos vel des- 
cendentes a vobis legitime haberetis nos et nostri decen- 
tar juxta condiciones earum deberemus matrípionio col- 
locare cum ex premissís que vobis damus ipsis filie vel 
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filiabus nepte vel neptibos sen alus deiceodentibos a fo- 
bb «t vestris femenioi aexoa tos et yeatrí auper hüa pro- 
fid^e posaitia aicque dictoa comítatiia íd eo caau aublala 
{HToratta dicU coDdíeiooe ad noa et iioatroa libere referta- 
tar aalvia ?ob¡a et Testris aliis in privilegio dicte donatíonia 
fMTjsfati comitatQS contentia. Retiitemna insoper nobia et 
Matria ^piod ai vos vel aoccessores veatri qnicumqne aive 
anaacalioi aut feminei aexus decederetis si ve decederent 
quod abait qtiandocumque absqiie prole legitima qaod om- 
nia et aingula que vobis et veatria cam preaenti carta 
donamua atque coDcedimua ut eat dictum ad nos aea he«- 
redem noatrum «niveraaleai qiii pro tempere foerit rex 
Aragenum atque Valeiiiie libere abaque contradiccione 
onere et impedimento quolibet integraliter devolvantur ac 
etiam revertautur noaque et noatrí in eo caso predicta 
castra villam vallea ac omnia predicta et aingula recupe- 
remua et reeupierare poseimua propria auctoritate nostra aba* 
que aliquo impedimento contradiccione on^e at obligacione 
vestri sive vestrorum : salvo temen quod voa et veatri aic 
aine liberis decedentea positis ordinare pro anima veatra et 
yestris voluntatib.us facíiendis usque ad quantitatem» quin- 
gentarum marcharuvi argenti quas noa vel heres noater 
nniyersalis et sui antequam predicta vel siugula que vobis 
cum bao carta «ostra douamus recuperemua exsolvere te* 
neamur ett^eMantar, Gerlum eat enim quodjuxta formatti 
donationis predícte quam vobia fecimus de comitatu Bip<- 
pacurcie aupratalcto vos úi casu quo noa vel ooatrí reeo«- 
peremus vel recuperare debeamus eomitatum predictum 
poteatis ordinare ultra dictam quantitatem quingentarum 
marcbarum de alia quantitate marcbarum a nobis vel noa- 
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tm «oketida Unie^m e^nritetiini' Jpputn^ redUpeiienriU»! ¿t 
nki^lttBÍnas eecofldmn fornam edndetn^^iii' ip^^ 'ic<)nÍH8rtci 
tttf)(ÍMurcie dos lel dotes uxoni vel «fofdm cvm: quá ¥t\ 
qMtt>i]6/coitnaieritÍ8 salte ennl! ut m díoto^priviíégitji'dícM 
¿Mlmonis eoMÍtatos rprejdkti bec el «Ka sei4o9ÍiJ9 conti'^ 
»€iitiriF. , Igitfff salnsiet Mlentk nobis ei nóst^ii <]iÉé sá^ 
paríusqontiftentur damas eir eedimus vobis en f«^isrom^ 
•ia :J4lra bostra ac voces et aiaciones nobíb i^ttiíiékités H 
fmúnem, debettes ih fresiftptis^eislm et^vtflKHtfü et'^h-r- 
giajyi^ eJorDodein e* centra quascedbqtier |^«Tsenás et res ra- 
tiqrie eoruní quUiiil po^isí utíinagére '«I expetiri ih ju-^ 
didoiélettraqiieiriadfnodmi ms fiosseMiMis 'mttí hujusmodi 
dooacioiiein ^ t corafíltiento» ^ ^s di tíestfros • in' hiis ^i^ñibiis 
eb sín^» doéiinoé \9tfTlicbiiiM'6S;tit in^^ pt^- 

ftián'.fxJk- íofmis eVkmáiifSxifemk^ 0Y|)teti9tftist indd-^ 
cMtea TOS' tde presentí en qotfWtfAem^ po8^o#é^ omhinm 
etinngtdefruiliiilirediotoroffi qp« vobis'idattilíi^iáfd habertduiti 
ieiieRdiitii^Bl'f>MBÍdenéiiTn el perpetua «iteb^'ét'tisstris le- 
gítimí^ prddiftís teoQeroribiié e^qpletatídMii' sictit inelicé et 
|deaiü]8»aeinnios'dki et iiilel)ígi''p^t6s)^'a¿ vestrüm et ves- 
tccinpn sahdfMRlum et bqrrenn irfteltebtatn. MendiAites per 
pi*esens prívilégram iioslriini' vieem leilfmi epistote > gerens 
BáiUtibiiG['etjiiMwer8Í9 elüs et^ingulis honfirribto tam ctlrí^ 
tiüiis qéan «arraceni^ in dictts 'Oa^rk' 'et ^dlDbiis bebifaní^ 
lík«:et Miitátwís qiiod t<os nieÉaecbtMil^fMiiiatéiti Petriim 
etitliestiw habeatit fvo 4oiiiíeis if^m' vebisque ^t vestris 
pnesteníbihoinagTuní et Qdelttateiii aCMiielii^'é%;tiFeslris pa- 
nMfíi'eti pttendiínt ut doffiiiW'dictor«ni'i«aslk'ortmr^ val- 
Ihii» "sohb tjamen nbbis pt noUns reteotioiHbts predictist 
Bosieifikn'' ij)ioninii:et éeram qdenriibet -eb omni botnagio 
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et H^iKgalione ^ümé ¿obíi; tenentiir ^abiohíAM» 'et pvop^ 
ter^'^peoitiib Vbaratariisj SfaMUmvB etídm!vnii[ernB!offici«^ 
Kbik €lt^frub¿it^' ilostfif'piÍMéntíbut'6t'lutM0i<fuodjiMawl 

dkmáontínl^éícohcnmmerÉi^ téntoáht íéi ioliibiífer 

« 

ii#4 ^érHiiltaM/*>^/hee' m4>'\nfms «Petrns prádUtlís ¿mw 

ñUitítm Ml^ ¥Ík*Uite Jtti«afkfboti 'iilferÍM^'1^ pvf^titíMi 

et;ítiinss6<iltaMtti^qtnihidrdeem 

te»' dtb 't«vé^ímli(i H'fiÚtiíli á^ibjei^ioM 'U y^bis^excellei^ - 

iMitn^'frift^é^'tt donAkicf id<Diimib-^a<MÍW'JDmlgraUbiM|^ 

tehtíd«iWAs'Wffrsis(!Íriplk'iié''^id^ itinnainiMél'Jsüi^Éli^ 
piVat^u{jériii!i'1e%i^ et' cfoWtt»'-c4iitiiiMftur ^O0!U9mMM^ 
éidpiesseÍ'4Míñ^rAims%9'^€ñ»\\^ p<ev'iiM^bt ^inqirtnM 
vobir' 'difetd i^iHrtihfr t^ pMpeftfIitiet ^Mipiáitt > ed* vdblub 
modos formas conditiones et retentíofíiS'ffMiiriptMi^km 
in prestando homagio tam in dandis potestate et potesta- 
tibus predictorum et singulorum quam aliis ómnibus et 
singulis suprascriptis et per vos supra retentis attendere 
firmiter et complere ac^ W^wv^^ fr "^^ ^^ nostros in- 
violabiliter observare : et hec omnia et sirlgula juramus 
per Deum et ejus sancta quatuor exangelia manibus nos- 
tris corporaliter tacta attendere et complere et in aliquo 
nonqoáfii : c4ntTltTenírei);iEty.etiim tijpm::^pi^iitíiédi%i [mffiMs -^^ -^^ 
faomwivjQ^isi denipnfseiÉlií'hoiiMgmpfrol^e/: cío^-^^ -^^^ 

mendetunl > jqKta! «satitffo i^vchiaüne * et- mnsuelddJtiM; iCi;^ 
thattffiiel' Ad hnjul íaiit^nK^t^i mimorivm^: 9tt ; p€ir(M»ÍÍwnn 
fii«mí(iatiew .facüü soniiiiodd dfMtci»nsimíliftjílMlffPf9eDMiiii|Ti 
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temín habendum et tenendam per dictom dominam regem 
et altemm per dictum dominam infaotem Petram sigílla- 
Ui bolla plúmbea dicii domini regis et aigillo didi do- 
miní iorautis Petrí. Quod est actom io civitate Uerda 
in castro domini regia undécimo chaleodas jonii anno Do- 
roinii HCGG vicésimo secundo, — Síg^num Jacobi Dei 
gvatia regis Aragonum Yaieniie Sardinie et Corsice ac co- 
mitis Barchinone qui hec concedimus et firmamus.— Sig- 
^num inranlis Petrí predicti qui hec concedimusí firma- 
mu» aique laudamos. — ^Testes hujusrei sqnt qui presentes 
foeront nobilis Bernardos de Sertiano Gondi^albus Garsie 
Artaldus Dailor Luppus Sancii do Lona .Petras de Bo}l 
Jaoobus de Corniliano Philipus de Boyl Raymondus Cas- 
teUani Petros Hareü tbesaoraríos domini regis Petras de 
CasUarino joda carie el Franciscas de Bastida et Domi- 
nicas de Biscarrra scriptores domini regis predicti. — ^Foit 
doplicata et fuerunt claosa* per Bemardom de Arersone 
notaríom domini regis. 



LXXV. 



^^^^ Nos Jacobos Dei gratia rex Aragonum etc. Considerm*- 

ldie.iss2.|^ jadeos legem habere secondom qoam eb permissom 

est duas habere simol uxores: eapropter id sopplicem pos- 

talatíonem tai Strugoi Mercadell jodei Turrícelle de Mon-* 

tegria» coneedimos et damw Kcentiam tibi qood jvxla 
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legem taam vívente Regina nano uxore tua aliam superdu- 
cere valeas et cum insimul vel tantum cum altera jnxta 
legem tuam habitare et conversan : mandantes procuratori 
nostro Turricelle de Montegrino ac bajulo ipsius ville ce- 
terisque officialibus nostris vel eorum loca tenentibus pre- 
sentibus et futuris quod hanc concessionem et licenciam 
nostram observando te ad procedendum in predictis non 
impediant nec adversos te ea de causa in aliquo procedant. 
In cujus rei testimonium presentem fieri jussimus sigillo 
nostro appendicio communitam. Data Terrachone X ka- 
lendas januarii anno Domiui MCCCXX*" secundo. — Fran- 
ciscus de Bastida mandato domini legis. 



LXXVI. 



Leg. de car- 
Al molt alt et molt poderos senyor Namfos per la gra- 1^|¿^.^65!' 
cia de Deu rey Darago etc. Los jurats e prohomens de la"™*^®*^ 
ciutat de Valencia besan vostres mans et peus se comanen 
en vostra gracia. Be creem senyor que reduyts a memoria 
et havets entes los grans dans quels habitans de la dita 
ciutat et terme daquella han sostenguts per inundacions 
et ruynes de moltes aygues del flum de Guadalaviar axi 
Senyor que molts et diverses albercs son cabuts per la dita 
rabo et los ponts tots de la dita ciutat et orts et terres 

moltes son estades destroydes axi que quant a ara senyor 
TOMO VI. 17 
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pont alcu no ha en la ciutat per lo qual hom puscha en- 
trar ne exir daquella sino per palanques ni trobam ma- 
nera de la qual puscham trer ho haver de las gents mo- 
neda ab la qual puscham i;effer et tornar los dits ponts: 
car segons que vos senyor sabets les gents son ja carre- 
gades et sotsmeses a pagar imposicio et monedatge et son 
obligades a grans quantitats jles quals la ciutat deu per 
gran multitut de forment que en lany prop passat li con- 
vench assegurar et per altres necessitats. e havem pensat 
que los dits ponts no poden esser reparáis ni tornats si 
dones no es per collecta de les mealles segons que ja en 
altres temps passats es estat. Perqué senyor suplicara et 
clamam merge a la vostra altea queus placia atorgar et 
donar licencia que la collecta de les mealles que es mealla 
per cascuna bestia dalbarda lo die sie imposada cuIUda et 
levada en la dita ciutat per IIU anys continuament la qual 
collecta sie convertida en reparar et obrar los dits ponts. 
Nostre Senyor Deu vos don vida longa ab salut et victoria 
de vostres enemichs. Scríta en Valencia a XYIII dies de 
maig anno Domini MGGGXXX. — Al molt alt et molt po- 
deros senyor Namfos per la gratia de Deu rey Darago etc. 
— ^Jurats e prohomens de la ciutat de Valencia. 
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Lxxvn. 



Leg. de car- 
Al muyt alto et muyt poderoso senyor don Alfonso por Jj¿¿®*^f * 

la gracia de Dios rey de Aragón et de Valencia. Senyor^ ■8- **" *°®- 
yo el argebisbe de ^arago^a me comando en vuestra gra- 
cia como a senyor qui cobdicio muyto servir et de seer 
mandado en todas cosas que yo pudiesse. Sepades senyor 
que oy miércoles a hora de tercia en Taragona recibió 
vuestra letra en la qual se contenia que vos enviasse los 
sabuesos pora cagar el ciervo: porque vos fago saber senyor 
que vos envió quatro sabuesos et retengo ende dos tan 
solament pora cagar un puerco que ha grant en Mont- 
chayo pues que vos no lo queredes cagar. Et assi feytme 
saber daqui a quando entendedes seer en ^aragoga o que 
camino tenredes por tal que pueda seer con vos. Data en Ta- 
ragona Y idus augusti, — ^El arcebisbe de ^aragoga. 



LXXVffl. 



Reg.n^lltlí 
Petrus etc. dilectis et fidelibus nostris Poncio de Villa-^'2J¿,?|'3^ 

riacuto et Poncio de Ponce vicinis Yalencie salutem etc. 
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Gum ad opus nostrí felícis matrímonii inter alia babeamus 
noccssarias margaritas et perlas : eapropter vobis roao- 
damus quatenus perquiratis et perquirí faciatis in civitate 
Valentie margaritas et perlas grossas et ipsas pro parte 

curie nostre ematis quoniam nos jam dilecto 

consiliario et thesaurario nostro Petro Jordano Durries ut 
pretium ipsarum vobis deliberet incontinenti cum nobis 
certi6catus fuerítis de predictis. Et in premissis si nobis 
complaceré cupitis cum diligentia intendatis. Datum Tar- 
rachone sub nostro etc. XI kalendas aprilis anno quo su- 
pra. — Jobannes P. pro curia. 



LXXIX. 



Beg. 11.1111, ^ , í^ , , /» , . í , 

foi. 4. De nos don Pedro etc. al fiel nuestro mermo de la seca 

11 ag. 1337. 1 T» , , ' r^ 

argenter de Barcelona salut et gracia. Como nos ajamos ne- 

cessarias coronas y algunas. . . . dellas por quales aver 

et procurar embiamos al amado P. del Moz ta- 

sorero nuestro por esto vos rogamos que creades al dicho 

Moz tasorero de lo que de nuestra part vos recontara et en 

aquello fagades segunt que nos avernos sospeyta en vos 

que faredes. Dada en Darocha XI dies exient agost anno etc. 

— ^Estas cosas deve procurar per la dita creyenga. — ^Prime- 

rament una rica corona gentil de riquas piedras et ricas 

perlas en que aya poco oro. — ítem una corona otra sotil. 

— Itera una garlanda. — Iteraseis aniellos ricos dezraarach- 
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des robizes et diemans. — Mandatum non apono quia plurea 
erant iu concilio cum ordinala fuerunt predicta et que- 
dam alia. 



LjA.\A.« 



Reg. 11.1111, 

Denos don Pedro por la gracia de Dios rey Daragon etc. i7g¿t.Í3xr. 
al amado de casa nuestra Bernart papera salud et dilec- 
ción. Enbiamos vos degir et mandar que no$ fagadesfer al 
maestro de Villafrancha unas espalderas cubiertas de seda 
fuertes sufícientemente pora armar con lorigas et otras es- 
palderas cubiertas de liento nias^ primas pora armar cou 
suellas et dos capéis jubatz senblants a las ditas espalderas 
et un jubet de liengo pora jus cotardia assi que sean mas 
conplidos que los que nos enbiastes. Et semblantmente 
pora el infant don Jayme muyt caro hermano nuestro feyt 
fer otras dos espalderas con sus capéis jubatz et un jubet 
en aquella misma manera que los nuestros las quales so- 
breditas cosas se fagan luego assi que las ayamos alante 
que podredes et aquesto no mudedes. Data en Darocha 
jus nuestro sello secreto XVII dias entrant setiembre anno 
Domini MCCCXXXVII. — ^Franciscus de Prohomine man- 
dato regis facto per Lupum de Gorrea camerarium. 
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LXXXI. 



fo'i. 7. ' De nos don Pedro etc. al fiel falconero nuestro Ramón 
Juncosa salut et gracia. Sepades que avernos otorgado el 
falcon girifalt terzuelo del infant don Jayme muyt caro 
hermano nuestro que sea pora don Johan filio del infant 
don Manuel : porque vos embiamos de^ir et mandar que 
a qualesquiere portador desta letra que a vos venra de 
part del dito don Johan dedes et liuredes el dito falcon 
terzuelo et aquesto. «... Dada en Darocha jus nues- 
tro siello secreto XIX días entrant setiembre anno Domini 
millessimo CCCXXXVII. — ^Franciscus de Prohomine man- 
dato facto per dominum regem. 



Lxxxn. 



tasreaies.' Muyt alto rey e virtuoso senyor. — Mi senyor el infant 
19oc.sinañopoi' 1^ gracia de Dios es bien sano e continuadament en- 
tiende en caca e en toda art de cavelleria assi que nunqua 
cessa quando cagando quando cavalquando quando juguan- 
do a la ballesta de que es buen maestro: quando todo falle 
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faciendo pelear el osso con los perros en manera que a la 
tarde el cae cansado. De que partie en Mírales otras nue- 
vas de Napols no ya sino que es cierto dona Juana ha- 
ver preso por marido el comte de la Marcha qui el pri- 
mer dia se fígo clamar rey de Napols : tiene preso el 
comte camarlench al qual ha turmentado muchas vegoa- 
das. Assimismo tiene preso a un capitán qui ha nombre 
SforQa. Dicese que el ermano del comte camarlench qui 
tenia algunos castiellos por el dito comte ses revellado 
cuentra el dito comte de la Marcha et algunos otros ba- 
rones de Calabria no quieren ir a veyer el dito comte de 
la Marcha: presume hombre que sera guerra entre elloa. 
Exalte nuestro senyor Dios la vuestra corona a su santo 
servicio. Scripta en Cathania a XIX de octubre. — Del 
vuestro humil subdito qui se comanda en gracia e merce 
de la vuestra senyoria el vispe de Guescha. 



LXXXffl. 



De nos don Pedro por la gracia de Dios rey Dara-^^¡*47j*^ 
gon etc. Al amado Lope de Guiester de casa nuestra e(?* *•* **^' 
aministrador en Cerdenya salud «t dilección. Recíbiemos 
una letra vuestra en la qual nos faziades saber que vos 
yeran venidos de part de Flandres falcones girifaldes et 
aztores muyt bellos et que de part de Toscana vos yeran 
venidas cuyracas et otras armas. Entendida la dita letra 
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et las cosas en aqueja contenidas vos enviamos rogar qae 
nos embiedes una loriga bella de malla de Milana el fal- 
das mangas mosequins golorons caigas zapatos de la dita 
malla de Milana las quales armas sean de azero si hy son 
et sino sean las mas buenas et mas finas que podredes 
esleyr. ítem una barbuda de la dita malla et una corbe- 
llera de las mas bellas que hy son. Encara nos embiat 
unas cuyracas buenas et finas et cameras cuxeras mose- 
quins broncales vayresents de cuero et ^guardatlas tales 
que SO' nos afagan bien las quales sean de las mas bellas 
et mellores que by son et de aquesto nos faredes plazer. 
De las ditas cosas en la dita letra contenidas plazenos que 
en fagades nuestro proveyto. Dada en Darocha sub nues- 
tro siello segreto XIII kalendas septiembre auno Domi- 
ni millessimo CCCXXXVIL\ — Franciscus de Prohomine 
mandato domini regis. 



Lxxxrv. 



^foi°9!**^' Petrus Dei gratia rex Aragonum etc. Dilecto subthe- 
286et.l337.ggm.g|.¡Q nostrp Petro Bosch salutem et dileccionem. Cum 
species et confites necessarias habeamus volumus vobis- 
que dicimus et mandamus quatenus de melioribus quas 
habere poteritis nobis mitere copiosius non tardetis cum 
ratione legatorum domini pape et alias copiam seu abun- 
danciam ipsarum necessariam habeamus. Datum Daroce sub 
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nostro sigillo secreto quarto kalendas octobris anno Do- 
mini MGGCXXX séptimo. — Franciscus de Prohomine man* 
dato regis f acto per Lupum de Gorrea camerarium. 



Lj A. A. A. V • 



Petnis Dei gratia rex Aragonum Yalencie Sardinie et 
Gorsice comesque Barchinone. Fideli nostro Guillermo Ma- 
xella jurisperito Barchinone salutem etgratiam. Quia ad.au<- 
dienciam nostram noviter est deductum quod nobilis Jor- 
danus de Illa consensit et voluit celebrari officium misse 
intus judariam seu callum judaicum Barchinone in domo 
videlicet Samuelis Benvenist judei et sacri6cari corpus inibi 
Jhesus-Ghristi occasione cujus est per nos cum res hujus- 
modi sit enormis quod intra habitaciones infidelium tale 
dívinum misterium celebretur . contra dictum judeum et 
bona sua fortiter procedendum : ideo vobís dicimus et 
mandamus expresse quatenus adversus dictum judeum pre- 
dicta ratione diligentissime inquiratís: et ipsa inquisitione 
perfecta ipsum judeum tam in persona quam bonis suís 
juxta ipsius inquisitionis merita condempnetis taliter quod 
ejus pena sit exemplum de cetero judeis quibuscumque vo- 
lentibus similia in suis domibus consentiré nos enim vo- 
bis super hiis vices nostras comittimus plenarie per presen- 
sentem. Et nichilominus cum hac eadem vicario Barchinone 
et Yalensis damus firmiter in mandatis quod incontinenti 
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visis presentibos capiat dictoin jodeum et tamdio teneat 
captam si et proal faciendom faeríl doñee per yos foeril 
terminatam quid de ipso judeo et bonis sais predictis faeríl 
faciendum aat nos aliter providerímos super eo. Data Va- 
iencie mi nonas marcíi anno Domini millessimo CXIC^XX* 
octavo. 



LXXXVI. 



ul'reaies!^* Petras Dei gratia rex Aragonum Valencie Sardinie et 
11 dic. 'l339.Cor8Íce comesque Barcbinoue dilecto nostro vicario Bar- 
cbinone et Vallensis vel ejus locum tenenti salutem et di- 
leccionem. Cum nonnulli ut perpendimus capiant perdices 
cum filiatis et cum losella et etiam interficiunt cum ballista 
nosque velimus quod dicte perdices per modum predictum 
nisi cum avibus capiantur sive interficiantur: propterea vobis 
dicimus et mandamus quatenus ut ómnibus nota sint pre- 
dicta preconitzari publico in locis assuetis faciatis quod 
nullus audeat capero vel interfícere perdices nisi cum avi- 
bus sub pena sexaginta solidorum quorum medietas fisco 
regis aplicetur et alia medietas acusatori tribuatur : quam 
quidem penam a contrafacientibus absque remissione ali- 
qua habeatis. Data Barcbinone tercio idus decembris anno 
Domini millessimo trecentessimo tricésimo nono. 
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Col. de car- 

En nom de Deu perdonador deis perdonados. De nay^JJ^L* 
Alamir Abdalla bmeil fiU de Farahag fill de[Nasser vi^^^^^l^l^^ 
tengal Deus a vos ladelantat de Lorcha e del regne de 
Murcia lonrat e nomenat don Pedro Lopes Dayalla man- 
téngaos Deas en vostra honor. Enviamvos esta carta de 
Lal-alhambra de Granada mantengalla Deus fentvos asaber 
que agem una carta vostra la qual nos aportaren homens 
vostres en lo feyt de fermar les paus entre nos e el rey Da- 
rago: perqué avem molt que agrair en ago. E sabet que 
aqüestes páranles manejem si vendrán a acabament que yo 
veg que en vos no román: e daquesta pau jans en a data 
entendre linfant don Pedro aguna cosa á nos: mas empero 
si vos voletz que agos fasa per vostra ma auremvosen molt 
que grair que sabem que aytals honrats homens com 
vos an a fer aquets fets e apórtenlos a acabament bo. E 
vos demanas que nos queus] trametesseni a vos un hom de 
part nostra que acabas e aportas a acabament aqoest feyt 
e nos nons ve que non trame tam en aquesta rao dentro que 
aqüestes rahons sien fermes e cortes e lavores trametrem- 
vos qui les fermera per nos e vos tractat aquest feyt ab lo 
rey Darago e si a ell plau la nostra pau semblantment que 
la feu nostro avi c nostre honcle el mayor ab el go es lo 
rey Aboabdille a qui Deus perdo nos farem aquella pau 
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que el fea semblament : e si per aventura sera altre sod 
enteniment fetsmo asaber e precvosen resposta de part 
nostra. £ eu lo fet de la presa que prengueren los debeilis 
en lo terme de Oriola sabet que molt dan se seguí ais 
moros daqui dexa térra de levant en aquell ayn e deis 
no^era lur yoluntat de venir sino a Oriola e en aquel temps 
que prengueren aquella presa del bestiar noy avia entre nos 
ni el rey Darago nenguna pau ni treua ni bomenatge e 
ago que es pres en guerra e de térra que a nos ba vengut 
gran dan fomnos maravelats com nos demanats que bo tor- 
nem la cosa que es presa ab veritat e Deus queus mantenga 
en la vostra honra. Feta a XII dies de Xavel en lany de 
DCCXVI. 



LXXXVffl. 



^fot.Tef^^' Nos Petrus etc. Cum deceat regiam majestatem a tediis 
l2abHil344.^|. opportunitatibus inhonestis preservare subjectos per sín- 
dicos et procuratores tocius generalis civitatum villarum 
et locorum nostrorum regalium Cathalonie querelam ratione 
subscripta nobis expositam libenter audivimus et super ea 
subjunctum remedium adhibemus. Concedimus itaque et 
presencium serie firmiter prohibemus ne familiares aut 
domestici nostri seu incliti infantis Jacobi carissimi fratris 
et generalis procuratoris nostri vel ejus vices gerentis cum 
nos vel eos ad aliquam ex dictis civitatibus villis seu lo- 
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cis regalibus declinare contigerit violenter hospicio causa 

hospitandi recipiant nec honeste persone mulleres vide- 
licet conjúgate domicelle aut vidue potissime juvenes ad 
recipiendum hospites compellantur cum ex boc inter fa- 
miliam nostrorum et eorum ac degentes in locis ipsis 
frequenter rixarum contentio suscitar! et inferri pos- 
sent percussiones et etiam vulnera et alia dispendia gra- 
viora sed in hospiciis ad hoc statutis publice hospitentur*. 
Quod si domus stabulariorum non sufficiant genti nostre 
aut ipsius infantis ejusve vicesgerentis tune per bajulum 
aut vicarium cujuslibet ex civitatibus villis aut locis pre- 
dictis cum consilio unius vel duorum consiliariorum pacia* 
riorum juratorum aut consulum loci ubi fuerimus sive fue- 
rint hospicia eis dentur ydonea defferendo illis quibus ho- 
nor debet propensior exhiberi. Quocirca volumus dictoque 
infanti ejusque vicesgerenti ipsorumque domesticis et fa- 
milie districte precipimus quatenus presentem provisio- 
nem et prohibitionem nostram firmam habeant et obser- 
vent et contra eam non veniant aliqua ratione. Data Bar- 
chinone pridie idus aprilis anno Domini MCCCXXLIIII. — 
Signata. — Doroinicus de Biscarra mandato domini regis 
facto in consilio. 



( 384 ) 



L4A.A.A1A.* 



foíl^TO. " P^r® Sant. Sapia la vostra sanctitat que jatssia que 
"^ ' les seus e les esgleyas les quals son dins nostra seignoria 
et aiam recomenades empero .sobre totes nos tenim per 
tenguts a la esgleya de SaragOQa principalment per dues 
rahons : la primera cor es esgleya metropolitana la qual 
es cap de nostre regne et en la qual tots nostres prede- 
cessors et nos havem presa corona de nostra reyal digní- 
tat : la segona com en temps que nos haviem fort grans 
ops nos feu gran secors larquebisbe de la dita seu per 
^0 com era natural nostre. Ara pare sant avem entes 
que del dit arquebisbat avets provehit a vostre nabot de 
la qual cosa pare sant nos maravellam molt que no es- 
perada nostra letra de la qual cosa sí vera es nos ma- 
ravellam ens dolem molt com vehem la dita esgleya la 
qual nos molt amam axi com damunt es dit esser ven- 
guda en persona estraigna la qual no es a nos tenguda 
per deute de naturalea ni per ais. E semblans pare sant 
que aytan gran cortesia e honor poguessets fer a nos com 
a un cardenal com ben sabem que quant algún prelat 
mor de casa dalcun cardenal que esperats los seus prechs 
daqueli en la provisio : e com larquebisbe de SaragoQa fos 
de nostra casa e de nostre consell semblant fora que nos- 
tres prechs deguessets haver esperats. Mes be vehem pare 
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sant que hon mes va meigna de favor trobam ab vos e 
no podem coneixer per qaína raho car nons pensam qae 
baja rey al mon qai mes donors ni de favors mostré a 
lesgleya que dos. Vos pare sant conexerets milis que no 
fets aqüestes coses si son be fetes ho do. Scríta de nos- 
tra ma en Perpignya a XIII de mar(. — ^Vostre humil fill 
lo rey Daragon. 
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Reg.n.ll23> 

Lo rey Barago. Sapiats que havem entes per «'gw^es^j'^^'j^^ 
letres que bavem vistes e lestes e per relacio dalcunes per^ 
sones quen Azmet Sarahí menescal e de casa nostra ha jagut 
ab I cristiana en la ciutat de Barchinona. On com nos per 
lo offici nostre real siam tenguts de encerquai* e baver 
veritat daytals affers con sien enormes e de fort mal exem- 
pli e que no deuen passar sens correccio digna : per^ous 
deim expressament eus manam que encontinent vista la 
present segons la informacio que sobre aqueta affers vos 
sera dada e en altra manera on pus secretament fer se 
pora fa^ats diligentment inquisicio. E co que trobar ne 
porets tantost nos trametats per tal quey puxam fer $o 
que sera de justicia. Dada en Perpenya a XII dies del 
mes dabril en lany de nostre senyor MCCGXLV sots nos- 
tre segell secret.— >Rex Petrus. — ^Franciscus Fuxi mandato 
domini regis. — Fo tramesa al governador de Barchinona. 
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Reg.n.1060, 

eMilíe P^t^'us etc. Fideli de scribania nostra Petro Passeya 
nunc in curia nostra presentí salutem et graciam cum 
pro recognoscendis et conservandis instrumentis scriptu- 
ris et regístris que in archivo nostro regio Barchinone 
recóndita sunt ne corrosionibus tinearum seu arnarum 
morsibus vastari valeant seu consumi prout hactenus di- 
versimode sunt corrosa ordinaverimus et velirous ut ad 
civitatem Barchinone vos personaliter conferatis: ideo vo- 
bis dicimus et mandamus quatenus visis presentibus ad 
dictam civitatem Barchinone accedatis in eadem perso- 
naliter amodo et continuam residencian! faciendo visi- 
tando et ingrediendo diebus singulis vel illis quibus vobis 
videbitur expediré et necessarium fuerit domum dicti ar- 
chivi ac recognoscendo instrumenta et scripturas et alia 
que in dicto archivo sunt recóndita tam in armariis et 
caxiis quam extra et ea ñdeliter custodiendo ac conser- 
vando excuciendo ea a pulvere et ipsa taliter dirigendo 
et conservando ut a dictarum tinearum morsibus et ar- 
narum corrosionibus amodo preserventur illesa : nos enim 
volumus et vobis tenore presentis concedimus ut habeatis 
consimilem porcionem diebus singulis unius equitature 
quam recipitis ordinario in curia nostra videlicet pro die 
qualibet tres solidos barcbinonenses et in prima dia men- 



sis aprilis cujuslibet anni eentum quinquaginia solidos pro 
vestitu prout ea recipitis io curia nostra ac si in eadem 
curia nobis servicium exhiberetis in seribania ut consue- 
vistis : mandantes per presentem íideli scriptori porcíonis 
domus nostre Petro de Boscho vel alii cuicumque pro tem- 
pore dicto officio presidenti ut per tres anni tercias et in 
kalendis mensis aprilis anni cujuslibet vobis alberana quila- 
cionis et vestitus videlicet ad rationem trium solidorum pro 
die quolibet et eentum quinquaginta solidorum Barchinone 
pro vestitu Xaciat atque tradat seu tradi faciat sicut si con- 
tinué nostram curiam sequerimini^: mandantes ociara fideli 
scriptori nostramque scribaniam regenti ac tenenti sigilla 
nostra Francisco de Prohomine quod claves dicti archivi 
et armariorum et caxiarum vobis tradat necnon ips^ vel 
quicuraque alius qui pro tempere dictara reget scribaniaiQ 
nostram sive illara teneat dictara porcionera et vestitura de 
dineriis juriura sigillorura vobis per tres tercias et in ka- 
lendis raensis aprilis quolibet aniio persolvat recuperando 
a vobis taraen alberana scriptoris porcionis doraus nostre 
in solucione qualibet prout est fieri assuetura. Yoluraus in- 
super ac vobis licenciara impertimur quod a subditis illis 
videlicet quibus raandato nostro aut nostri cancellarii vel 
sigilla nostra tenentis transumpta vel copias aliquarum car- 
tarum vel litterarura vel aliarura scripturarum tradide^j^tis 
tara racione laboris mdagacionis quara pro ipsis copiis sa- 
lariura decens recipiatis et licite recipere valeatis. Datura 
in raónasterio Populeti pridie nonas julii anno Poraini 
MXCC quadragesirao sexto.— H. cancellarius. — Mandato 
per dorainum regera Tacto Franciscus de Prohoraine. 
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^1. 3, ' In nomine sánete et indiridue Trínitatis amen. Nos Pe- 
tras Dei gralia rex Aragonam Yaiencie Majoñce Sardínie 
et Corsice comesqoe Barchinone Rossilionis et Ceritanie. 
Ad notitiam presentium et memoriam fatarorum. Qaid- 
quid ad utilítatcm et ornatum tradíte nobís a Deo rei- 
poblíce pertinet ciyitatesqne et loca sub uno nnire re- 
gimine ipsasque dignitatum titulis insignire ac eis de com- 
petentibos rectoribus providere culmini tantam pricipali 
competeré nemini venít in dubium cam saper istís promul- 
gando quoque legis auctorítatem fortune sibí vendicet 
eminentia. Hinc est qaod nos rex predictus attendentes 
nostreqae mentís aciem dirigentes ad legalítatem fídem* 
que insignem quas ad noset predecessores nostros habue- 
runt et habent civitates Gerunde Minorísse et Yici nec- 
non ville Bisuiduni Berge Campírotundi Sancli Petrí de 
Auro necnon et yicecomitalus de Basso Castri Foiliti et 
yiHe Turrícelle de Montegrino de País et de Fígueríis 
et omnia et singula castra rilla et loca in vicariis et ba- 
juliis ac procorationibds Crerunde Bisuiduni Bagiarum Ber- 
ge et Berjgdtani Ausonie Yici Riripulli et Bivipuliensis 
CampiroUindi et de Regali Ticecomitatus de Basso Turri- 
Ha dtfllMIegrhio et de Figueriis predictorum: consi* 
mt le prebabito maturo et digesto eonsílío 
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recensentes pro nanc et temporibus per nos infra taxan- 

dis nostre reipublice expediré dictas civitates villas et loca 
bajulias et vicarias ac procuraciones et cetera supra dicta 
sub uno eodemque gubernari rectore et ducc: dictas ci- 
vitates villas et loca bajulias et vicarias sub uno ducatu 
gubernandas nostra auctoritate regia erigimus et unimus 
ípsasque ducatus preminenciis extollimus ac etiam in-* 
signimus: decernentes ipsas exinde predictis temporibus 
nuncupari ducatum qui Gerunde nomine appelletur cui 
ducatui unus dux preficiatur qui dux Gerunde intitu- 
letur et nuncnpetur omnesqne preeminencias de jure vel 
consuetudine ducatui competentes nostra regia auctori- 
tate eidem tribuimus etiam et donamus. Sane cum inter 
cetera dona que nobis a superna sunt collata clemencia 
illad reputemus precipuum quod hodiernis diebus nobis 
largitus est Deus omnium retributor videlicet vos incli-* 
tum infantem Johannem ñostrum primogenitum precaris- 
simum per quem nobis immo^fmiversis Christi fidelibus 
gaudium nostreque universali dicioni status tributus est pa- 
cificus et tranquillus quem ex illustri et precarissima Alio«- 
uora regina Aregonum consorte nostra suscepimus in Do- 
mino exultantes : dumque consideramus ac solerti etiam 
meditatione pensamus statum magnifícum quem secundum 
vestram illustrem et preclaram originem quam ex utro- 
que párente trahitis per quem vos manutenere opportet 
nostris humeris incumbentem : consideramus msuper quod 
in vestri augmento augemur et in vobis propter spem fu-^ 
ture successíonis in regno conservamur vosque unam per* 
sonam et unum corpus nobiscum reputamus sicque vos « 
dignitatibos iHastraddo térras et dominaciones vobis do^ 
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nando nichil alienamas quinimo in nostri patrímonu cor- 
pus convertimus : dum videmus quod secundam leges ro- 
manas Yosqui ut primogenitus noster quodammodo dóminos 
extímaminí etiam nobis vivo nec post mortem nostram 
hereditatem percipere sed magis liberam admínistracionem 
consequí censemini et nancisci: idcirco hüs et alus que 
nostnim animum ac regie celsitudinis magnanimitates ad 
hec consilío prudentí ac maturo moverint vosinfantem pre- 
dictum in ducem dicti ducatus promoyendom ducimos ac 
de eo vobis tenore presencium providenius. Yolentes et 
decernentes quod vos saivis tamen modis formis et reten- 
tioníbus infrascriptis dictum ducatom et ejus domínium 
pleno jure babeatis et ejusdem dux nuncupemini quam- 
diu nobis vívente vobis fuerít vita comes et post mortem 
etiam nostram doñee quindecim annos etatis vestre com- 
pleveritis ut inferíus declaratur. Dictum tamen duca- 
tum cum ómnibus supradictis vobis dicto infanti concedi— 
mus et donamus in feudum bonoratum absque cujusqoe 
prestatione servicii per vos tenendum saivis infrascriptis 
quamdiu vobis fuerít vita comes et post mortem etiam 
Tiostram doñee etatem XY annorum compleveritis ut pre- 
fertur cum dictis civitatibus castris villis comitatibus vi- 
cecomitatibus rochis fortaliciis eorundem domibos torri- 
bus et oliis quibuscumque juríbus nobis pertinentibus in 
terminis dicti ducatus portubus maris rippaticis comitibos 
vicecomítibus commitoríbus vervesoríbus et baronibus sea 
ríchis hominiboi miiitibus dominabua civibus burgcnsi- 
bus homuíbw et^feomii'cojuscamqoe status seu pree- 
« minen b» jodeís et sarracenis in predictis 

^•.faatrif et locís habitanti- 
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bus et habitaturís et cum omni cognicione pacis et trea- 
ge mero et mixto imperio et omnímoda jurisdiccione ci- 
yili vel criminali alta vel baxia cam salinis piscationibus 
yenationibus mercatis trobis fluminibus vectigalibus et aliis 
exitibus et proventibus quibuscumque molendinis furnis 
questiis subsidiis ademprivis servicüs realibus vel per- 
sonalibus et eomm redempcione monetatico eenis al- 
bergiis feudis feudatariis potestatibus et emparis et cum 
ómnibus aliis juribus in dicto ducatu prout melius ad 
nos pertinent integro statu ac etiam pleno jure. Inves- 
tíentes vos de ducatu eodem et ómnibus aliis supradictis 
in Yosque transferentes dominium predictorum omnium 
irrevocabiliter pleno jure: inducentes vos in corporaiem 
possessionem seu quasi eorundem prout melius dici et fieri 
potest ad vestram utilitatem: prominentes nichilominus vo- 
bis quod realiter omnium predictornm possessionem seu 
quasi vobis trademus seu illi quem ad hóc cum potestate 
hoc faciendi deputaverimus loco nostri : dantes nichilo- 
minus et concedentes vobis et predicto per nos deputato 
seu deputando liberam facultatem auctoritate vestra pro- 
pria seu predicti per nos deputati seu deputandi adipis- 
cendi possessionem seu quasi omnium predictorum ipsam- 
que apprehensam licite retinendi. Nos vero interim cons- 
tituimus nos vestro nomine possidere et tenere eadem. Et 
nichilominus ex causa donationis hujusmodi cedimus in 
vosque transferimus omnes acciones reales personales et 
mixtas et alias quascumque nobis competentes in ómnibus 
supradictis contra quascumque personas vel res ratione 
eorum quibus possitis experiri in judicio vel extra quem- 
admodum nos possemus ante donacionem presentem. Ut 



S62 ) 
autem préseos doúum stet perenniter inconvulsmn ac fir- 
mum vos pro prediclis ad hominem recipimus manibus 
comendatum dantes vobb potestatem dicti docatus et 
pertinenciarum ejusdem : comendantes Yobis cástellanias 
et honores quos et quas comités et vícecomites seu alii qui- 
cumque cujuscumquc status seu preeminencie ezistant pro 
nobis tenent iofra dictum ducatum. Facierous insuper vos 
acquirere per manum illius senioris pro quo tenemus ho- 
nores siquos infra dictum ducatum pro alio tenemus et 
ÍQ quantum etiam possumus facimus de presentí. Man- 
dantes nichilominus tenore presencium universis et siugulis 
comitibus vicecomitibus comittoribus biaironibus verves- 
soríbus militibus civibus burgensibus et aliis quíbuscum- 
que et cujuscumque status vel conditionis existant quod 
vos exinde pro domino habeant vobisque íb onoinibus et 
singulis infra dictum ducatum existentibus sicut nobis ante 
presentem donacionem faciebant et tenebantur pareant 
et intendant vobisque pro predictis prestent homagium 
et fidelitatis etiam juramentum. Nos enim presencium te- 
nore absolvimus omnes et singulos comités vicecomites 
et omnes alios supradictos ab omní homagio dominio et 
fidelitate quibus nobis astricti sunt pro predictis. Retine* 
mus tamen nobis quod vos dictus infans et dux daré te- 
aeamini et detis nobis potestatem iratus et paccatus in- 
fra decem dies postquam fueritis requisitus scilicet pro 
civitate bajulia et vicaria tota Gerundé de civitate Ge<^ 
runde pro villa bajulia et vicaria Bisulduni de dicta villa 
Bisulduni pro civitate bajulia et vicaria Minorisse de civi- 
tate Minorisse pro villa bajulia ac vicaria Bergo et Bergui- 
tani de villa et castro Berge pro civitate bajulia et vica- 
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ria Yíci de civítate Vici pro villa bajulia et vicaria €001"?: 
pirotandi et de Regali de villa Gampirolundi pro viceeo- 
mitatu de Basso et prociiracione ejus ac Castro Pollito de 
dicto Castro Pollito pro villa et procuracione Turricelle de 
Montegríno de dicta villa et castro Turricelle de Mon- 
tegrino pro villa et bajulia de Pigueriis de villa de jFi* 
gueriis: boc adjecto quod nos dictas potestates petere 
vel recípere minime possimus nec vos easdem nobis daré, 
tenearaini doñee perfeceritis etatem viginti annorum: nos 
enim vobis hoc de presenti concedimus gracioso. Retine^ 
mus insuper quod in generali curia que nunc Perpiniani 
celebratur et alias quociens in futurum in Cathalonia vel 
alibi curíam vel parlamentum genérale contigerit cele-» 
brari universítates civitatum villarum et locorum infra dio* 
tum ducatum sitorum de mandato nostro vocate vel in 
futurum vocande teneantur ad dictam curiam et parla- 
mentum procuratores suos speciales seu nuncios destinare 
sicut tenebantur ante présentem donacionem. Vos etiam 40 
cum etatem annorum quindecim excesseritis et non anfe 
ad dictam curíam vel parlamentum genérale teneamini 
modo simili convenire, Retinemus insuper nobis totius dicti 
ducatus régimen et administrationem ac fructuum red- 
dituum et omnium proventuum et aliorum quorumcumque 
emolumentorum percepcionem quos nostros faciamus do** 
nec etatis vestre compleveritis anuos quindecim antedictos: 
illustri tamen regina matre vestra infra dictum témpus 
superstite in humanis vel etiam non susperstite nobis tai- 
men non convolantibus ad vota secunda. Si vero vobis 
existente infra dictam etatem annorum quindecim dictam 
reginam matrem vestram debitum contingeret persolvere 



naturale nobis supervíventibus et ad secunda vota convo- 
lanübas tone ipso Tacto etiam ante qoindecím annos eta- 

ti8 vestre régimen et adnninistraeio et fructuum et aliomm 
emolumentorum percepcio ad vos seu ad illum cni re- 
gimen vestre persone et administrationem dicte dircatus 
comisserimus pertíneat pleno jare ac totaliter devolvatur 
sic quod tradicione aliqua non sit opus. In omnem vero 
, casiim quo vos etatem dictoram quindecim annoram ex- 
cesseritis ad vos bonorum predictorum administratio et 
fructuum percepcio pleno jure continué devolvatur. Retí- 
nemus etiam nobis quod quamdiu administracionem ut 
premittitur tenebiraus ducatus predicti possimus petere 
exigere et habere a comitibus vicecomitibus et alus quí- 
buscumque dicti ducatus armorum exercitum hoslem et 
cavalcatam et omnia alia servicia, et alia quecumque jura 
que poteramus exercere et habere in eis ante presentem 
donacionem. Et etiam in'omni casn et eventu retinemus 
i|l nobis bostes exercitus et cavalcatas in hominibus dictorum 
civitatum villarum et locorum omnium predictorum. Pre- 
missa itaque omnia et singula prout superius sunt expressa 
vobis dicto infanti et duci et notario infrascripto pro vo- 
bis legittime stipulanti paciscenti et recipienti tenere ser- 
vare ac servari faceré et nunquam contrafacere vel venire 
per nos vel alium de jure vel de facto promittimus et ju- 
ramus ad sancta quatuor evangelia nostris manibus cor- 
poraliter sponte tacta omnem defectum siquis forsan exis- 
teret in presentí donacione vel ratione patrie potestatis 
vel ratione vestre infantilis etatis vel alias quovis modo 
nostra regia autoritate tollentes. Sanccientes et ex certa 
sciencia statuentes presentem donacionem et alia supra et 
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infra contenta proinde valere ac si vos vestrí jürís vel 
alias etatis intellectus capacis existeretis jare sea legé non 
obstantibus quibuscamque nos enim de nostre regie po- 
testatis plenitadine snper dictis defectibus et alus quibas- 
cumqoe qui forsan in premissis existerent de jare Tel alias 
Tobiscom ex certa sciencia dispensamos. Qaam dispensa-* 
cionem dicti juramenti vinculo confirmamos et etiam ro-> 
boramos in vim legis predicta omnid sanccientes. Volamos 
tamen et presentís serie statuimos quod presens donacío 
doret in vobis dicto infante et ducatos ereccio in docata 
predícto qoamdia nobis^ viventibos vobis foerit vita comes 
et post mortem etiam nostram doñee vos anuos qoinde- 
cim compleveritis etatis vestre. Post mortem vero vestram 
nobis vobis soperslitibos vel predefunctis vel etiam in vita 
vestra nobis vobis predefonctis postqoam lamen vos dic- 
tam etatem annorom XV excesseritis et ad regaiem dig-* 
nitatem ad qoam tone assomendos procoldubio eritis as- 
somptos foeritis confestim docatos predictos ipso Tacto 
totaliter finiator vosqoe ex tone non nominemini nec 
possitis docis nomine noncopari : qoinimo dictos docatos 
et omnia et singóla sopradicta in statom redocantor pris- 
tinom in qoo erant ante presentem donacionem et doca- 
tos ereccionem : nolentes imposterom per nos vel vos' vel 
aliom soccessorem nostnim hoc ad conseqoenciam trabi 
posse com pro nunc et temporibos per nos suprataxatis 
sopradicta ex caosa doxerimos statoenda. Predictam ao- 
tem donacionem vobis dicto infanti- facimos tanqoam pri- 
mogénito et ot nobis soccessoro in regnis et non aliter: 
nec^per boc qoidqoam a corona nostra coi vos veré re-* 
potamos unitum etiam nobis vivo intendimos separare. 
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Mandantes per hoc preséns publícum inatrunjentam ani- 
versis et singulis officialibus et subditis qostris preseotibus 
et futurís quod premiase omnia et singula teneant firmi- 
ter et observent et ab alíis invíolabiliter faciant observar! 
et non contraveniant nec aliquem contrayeqire permitant 
quayis causa sen etiam ratione. Hec igitur omnia et sin- 
gula $upradicla ut dicta et «x prensa sunt süpra facimus 
paciscimur et promittimus vobis primogénito nostro et 
duci sepedicto necnon et notario in{ra3cripto tanquam pu- 
blico persone pro vobis ei alus etiam personis quarum in- 
terest et iiitererit recipienti et paciscenti ac etiam legitime 
stipulanti. In hujus rei autem perenne testimonium pre- 
séns publicum instrumentum fieri jüssimus et nostre bulle 
auree munimine ínsigniri. Actum et datum in castro 
Perpiniani die vicésima prima januarii ánno a nativitate 
Domini MCCCL primo. — Vidit Jaspertus.-T-S¡g)J{num Pe- 
tri Pei gratia regis Aragonum etc. qui^ hec laudamus fir- 
mamus et juramus. — Rex Pelrus. — Testes hujus rei sunt 
nobiles Petrus de Fonolleto vicecomes de ínsula et de 
Caneto Guillelmus Galcerandi de Rocabertino Petrus de 
Montechateno procurator Cathalonie pro dicto domino rege 
Berengarius de Appilia camerarius et Poncius de Sancta 
Pace et Bernardus de Tous ac Matheus Mercerii de domo 
domine regine milites Jacobus de Faro Berengarius de 
Codinachs magister racionalis et Jaspertus de Tragurano 
consiliarii dicti domini regis. — Sigl^num Mathei Adriani 
dicti domini regis scriptoris secretarii et regia auctori- 
tate notarii publici per totam terram et dominacionem ejusp 
dóm qui^ predictis interfuit et hec scribi fecit et clausit. 
-^Dominus rex mandavit Matbeo Adriani in cujus posse 
aravi t et firmavit. 
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In nomine Domíni. Noverínt uníversi quod nos Petntt rol. b. 
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Dei gratia rex Aragonum etc. pater et legittimns ádmi- 
nistrator inclili infanlis Jobannis precarissimi primogeiiid 
no^tri et ducis Gerunde attendentes quod propter non«-> 
nuUas oecupaciones quibus nos propter reipublice nostre 
ulilítatem vacare opportet infrascriptis intendere non va<- 
lemus : idcirco conslituimus creamus et ordinamus certam 
et indubitatum actorem procuratorem seu inrrascríptorain 
negociorum gestorem pro dicto Ínclito infante et duce 
cum decreto regentis officíum cancellarie nostre subácrípti 
cujas jurisdiccioni nos submiltimus in hac parte vos no^ 
bilem et dÜQctum consiliarium nostrum Bernardum de 
Capraria videlicet ad adipiscendum possessionem plenariam 
ducatus Gerunde per nos dicto filio nostro concessi et dono- 
ti cívitatumque villarum castrorum vicecomitatnum et alio^ 
rum quorumcumque ad dictum ducatum pertinentiñiD 
prout in carta constitucionis per nos facte de dicto da^ 
catu et donacionis dicto infanti et duci facte die et anno 
subscriptis lacius continetur : necnon ad recipíendom no* 
mine dicti infantis boroagía et sacramenta fidelitatüm a 
comitibus vicecomitibus vervessoribus baronibus et alus 
quibuscumque nobilíbus militibus hominibus civitatüiti 
villarum vel castrorum et aliis quibuscniiiqóe botninibaB '^ 
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Td rniiKeríbos cujasconiqiie preemioencie sUIib vel con- 
dkíoi» existant infn dacatam existentibDS sapndictom 
necoon etíam ad jonndom et confirmandom pro dicto 
infante et ín penonam ipsíoi priiilegia et inmnnitates dicti 
dacatos civitatQmqoe Tillaram et castronim ejosdem vel 
alia qaecnmqae si qna et proat de jure et secandam con- 
soetodines Catbalonie debent eis jorari seo etíam con— 
finnarí necnon etíam ad facíendam nobts Tice et nomine 
dicti docis pro conralidadone dicti docatos bomagiom ore 
et manibos coraendatom cojos TÍrtote nos dictam do- 
cera ratione dicte donación» in personara Testri ad horai- 
nem recipiaraos ore et manibos coraendatora. Dan tes et 
concedentcs Tobis eidera Bernardo actori predicto qnoad 
preraissa plenara et Kberara facaltatera onirersa et sin- 
góla exeqnendi coraplendi et ad effectora perdncendi 
proot nos ot pater et legittiraos administrator pro dicto 
infante et doce filio nostro posseraos et alias qoilibet pa- 
ter familie pro filio soo faceré posset si personaliter in- 
tendere possemas lel posset* Et promittiraos Yobis dicto 
nobili procoratori et actori necnon et notario infrascripto 
tamqoam poblice persone pro vobis et aliis etiam per- 
sonis qnarura interest et intererit in futorora legittime 
stipalanti nos semper babere ratom gratom et firmara 
qoicquid per tos dictara procoratorera et actorera in pre- 
missis procaratam actum et gestara faerit sive factura et 
nolio terapore revocare sub bonoram nostrorara oranium 
ypotheca. Actum est hoc in castro Perpiniani die yicesima 
prima mensis januarii anno a natívítate Doraini millessimo 
CCC quinquagesimo primo. —Yidit Jaspertas. -— Sig)^ 
Petrí Dei gratia regis Aragooora etc. qoi hec lau- 
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damus et fimiainus et huic instrumento publico nostrum 
sigillum appendicium jussímus apponendum. — Rex Petrus. 
—Testes hcijus rei sunt nobiles Petrus de Fonolleto vi- 
ceeomes de Ganeto et de ínsula Guillelmus Galcerandi 
de Cabrencio alias dictus de Rocabertino Petrus de Moih 
tecatheno procurator Catalonie Berengarius de Apilia ca- 
merarius major et Jacobus de Faro consiliarii dicli do- 
mini regís. — Sigj^num mei fesperti de Tragurano regentis 
officium cancellarie domini regís qui huic actorie tamquam 
legittime facte causa cognita mea manu propría meam 
interpono auctorítatem pariter et decretum. — Dominus rex 
mandavit Matlieo Adríaní in cujus posse firmavít. — Fuit 
clausum hoc instrumentum per dictum Matheum Adriani. 
*»De predicto . instrumento donacionis fuerunt facta et 
sumpta dúo translata in papiro sigillata sigillo comuni re- 
gio quorum unum fuit transmissum probis hommibus et 
universitali civitatis Minorise et alterum juratis cívitatis 
Vici per venerabiiem Berengarium de Codinachs consilia- 
rium et magistrum racionalem regium quem dominus rex 
ad dictas civitates premissit rationibus subinserlis. — ítem 
tam de predicto instrumento donacionis quam de próximo 
dicto instrumento actorie fuerunt recepta translata in pa- 
piro sigillata sigillo comuni regio que fuerunt transmissa 
probis hominibus et universitati civitatis Gerunde per no- 
bilem Petrum de Montechateno procuratorem Calhalonie. 
-— In villa Perpiniani XI die mensis febroarii anno a na- 
tivilate Domini MCCGL primo fuerunt apposita firma do- 
mini regís sígnum et sigillum ejus appensum in quodaro 
translato autentico sumpto a donacione per doroinum re- 
gem (acta domioo infanti Jobanni filio suo primogénito et 
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Deí gratia dact Gerande de ducatu Gerunde que 8iqui«- 
dem donaüo supra io precedenti folio est largiter regís- 
trala quod siquidem translalum fuit clausum per Bariho- 
lomeuiri de Lauro scriptorem domiiii regis et notarinm 
publicum per totam dominacionem regiam die predíeta 
et anno predicto. Tenor autem firme domini regis se- 
quitur^ in hunc modum.— -Sigi^num Petri Dei gralia re- 
gis Aragonum Valencie Mujoiáce Sardinie et Cor^ice co- 
inilisque Barchinon^ Rossílionis et Ceritanie quí huic 
transíalo a dicto suo originali sumpto et cum eodem de 
verbo ad verlnim legillíme comprobalo auctorilalein nos- 
tram apponiinus et decretum apposilum hic de nostro 
mandato manu fidelis scriptoris nostri Barlholomei de 
Lauro ín caslro nostro Perpíniani X die februarii anuo a 
nativitate Domini MCCCXi primo et ad robur perpetué 
firmitatis nostruro sigillum appendicium hic ducimus appo- 
nendum.-*-Yidit Jaspertus. 
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foi. 7. ' In Dei nomine et ejus divina gratia. Si generaliter pa* 
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rentes in erudicione et custodia fíliomro soliciti debent 
esse potissime reges et principes circa suorum filiorum pri- 
roogenitorum erudicionem et custodiam debent soierti di- 
ligencia vigilare cum negligencia parentum circa custodiam 
et erudicionem ipsam tanqnam reprebensibilis debeat to- 
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talíter evitari. Hac itaque conMderatione commoniti pateat 
universis quod nos Petrus Dei gratia rex Aragonum Valen- 
cié Majorice Sardinie et Gorsice comesque Barchínone Ros- 
silionis et Ceritanie prospicientes ab illustri Aiionora regina 
Aragonum conjuge nostra carissima ex Dei insigni dono 
prolcm desideratam dio a nobis et nostris fidelibus sub- 
ditis sascepisse scilicet inelitum infantem Johannem caris- 
simum primogenitum nostrum ducem Gerunde quem inti- 
mis visceribus cordis nostri dileccionis amore et benedic- 
cionis paterno dulcedine ampleclimur tolo corde : animad- 
yertentes insuper utile et opportunum foro nt proTÍdeatur 
dicto infanti primogénito nostro potissime in puerili etate 
que opportunior est eruditioni et morum informationi do 
alumpno et educatore idóneo próvido et modesto qui mente 
ingeniosa honéstate vite ac bonis moribus et experta eru- 
dicione et doctrina multipliciter sit edoctus et qui sic ad 
curam doctrinam et erudicionem ipsius intendat quod do 
dicto infante et duce dum in teñera etate fuerit in pro-- 
Yidendo sibi de nutrice profíqua et alus que sibi necessaria 
et opportuna fuerint curam hubeat speciaiem et eundem 
etiam infantem et ducem cum hoc requisierit ejus etas in 
bonis instruat moribus et informet quique inter ea que 
doceri possunt Deo propicio sciat eligere meliora nee 
totum ex alienis studiis accipiat sed aliqua et multa bona 
inveniat de se ipso ut eundem infantem po'^sit instruere 
moribus sapientia et doctrina que in ipso infante quem spe- 
ramus prestante Domino post cursum nostre presentis vite 
regnaturum feliciter iñ regnis nostris comitatibus atque ter- 
ris necessaria sint et pinribus esse poterunt ulilia in regimi- 
ne popalomm: ideirco ad vestrinobilis et dilecti consUiarií 
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Dostri Bernardi de Capraria constanlem expertam et ap- 
probatam industríam ac scienciam et nobílitatem et fide- 
litatem precipuam quam prelerítis iemporibus in nostrís 
maximis et nostro regio nostroque reipublice statui perí- 
culosis negotüs que ínter alia industria ac ingenioso con- 
silio et opera vcstris finem optimum habuerunt nobís uti- 
lera ostendislis et quam in dicto filio nostra et ejus utili 
erudicione custodia et doctrina speramus utile et proficuuai 
aiferre annuente Altissimo incrementum mentís nostre aciem 
dirigenles : vos dictum nobiiem in alumpnum et educa- 
torem dicti infantis et ducis eligimus constituimus decer- 
nimus et etiam ordinamus. Statuentes et decernentes hujut 
instrumenti publici serie etetiam ordinantes quod idem infans 
et dux apud vos et sub vestri solerti custodia atque cura 
felici usquequo idem infans et dux etatis sue quintum de- 
címum annum compleverit custodiatur alatur et nutriatur: 
ila videlicet quod viventibus nobís et íllustrí regina pre- 
dicta genitrice infantis et ducis jamdicti vel eadem regina 
ab hac luce substracta superviventíbus nobís ante tameo 
quam aliam uxorem ducamus in utroque istorum casuum 
ídem infans et dux alatur et nutriatur et moretur in villa 
cívilate vel loco in quo nos duxerimus ordinandum. Nobia 
autem de medio sublatis supenivente nobís regina preEa* 
ta infans ídem et dux alatur nutriatur et moretur ia illa 
civitate vel loco in quo ipsa regina tenens tamen vídaíta- 
tem et in regnb et terris nustris tune habitans duxerít ordi— 
nandam. Nobís vero et dicta regina rebua bumanis exemptia 
vel dicta regina dumtaxak nobia aliam uxorem ducentiboa 
in QtioqM iabmna caannaa inÜMa idem et dux alatar no- 
^nitm.i4m í -» jUii^ifiMe val loco qm voa dictoa 
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iiQbíljs alumpnus et edacator infanti et ducis ejusdem pro- 
yideretis ordinaodum. Nobis autem et dicta regina et y(h 
his. dicto nobili ab hoc seculo transmigratis post decessum 
nostri et dicte regine et vestri pobilis antefati dúo no- 
biles seu iiiilites aut generosi vicarie Gerunde et.Bisul«- 
dani eligendi per nobiles milites et generosos ipsius yi- 
carie aat majoren^ partem ipsorum et dúo cives cívitatís 
G^cunde^ eligendi p.er universitatem civitatís ejusdem aut 
inajorepi pactem ipsius et. dúo etjam nobiles seu milites 
aut generosi vicarie Bagiarum Berge et Berguitani eligen* 
di per pobiles.milites et giouerosos ejusdem yicarie>vel ma** 
jorem ipsorum partem et dúo cives civitatis Minoríse per 
ipsius civitiftis universitatem aut [ipsius majorem . partem 
eligendi Aecnon etiym dúo nobiles seu milites aut ge* 
jierosi vicarie Ausonie Vici Rivipulli et RivipuUeñsis Cam* 
pirQtundi et 4e Begali eljgendi per nobiles milites et ge- 
nerosos ejusdjsm vicarie vel majorem ipsorum parten(i et 
duo^ cives civitatis Vici p^r ipsius civitatis universitatem 
vel ejus nvajorem partem eligendi: ómnes predicti duode-^ 
cim sicut premittitur electi seu. eligendi vel major pars 
eorum ómnibus vero ad hec vocatis possint üisponere el 
ordinace d^ persona seu personis et- loco seu locis apud 
qi^am vel quasseuin qup.dictu^ infans et dux alatur.nu*- 
triatur et ;aiQretur usquequo .^lictam. etatem quindeicim 
annprum compleveril ut est dictum^^ntendi^us tamen 
quod si vos dictus. n(J)ilis nobjs predecederetis possimus 
^ófístituere dicto, infanti in alumpnum et educaiorem Ulam 
fierf^atn de qua nobia visum fuerit expediré. .Statuimus 
i^up^c.eoncedimus, decernioius ordinwus. et vojumus qu^d 
ipiQ9SUAÍn. quo nos.et dicta regíiia predecederemus i^ 
TOMO VI. ' 19 
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iofanti et duci vel dicta regina dumtaxai nobis atiam 
uzorem ducentibus confestim in utroque istorum casamn 
absque aliqua tarditate sea mora vos dictos nobilis vel alios 
seu alii eligendus seu eligendi per nos aat duodecim so- 
pradictos vel majorem partem ipsorum percipiatis et per- 
cipere possitis vestra auctoritate propria per vos vel ipsos 
¡líos quos vos seu ipse eligendus sen eligendi inde consti* 
tueritis pro provisione dicti infantis et familie siie omnes 
redditos proventos et jura ducatüs predicCi et etiam quod 
illo casu dictos ducatus oum ómnibus suis juríbus sit sd> 
vestri seu dicti aut dictorum electi sea electorum admi- 
nistratione et regimine pleno jure: sic videlicet qaod voa 
aut eleetus seu electi predicti teneatis pro dicto infante et 
duce potenter ducatum predictum administracionem et re- 
gimen ejusdem et in eo et in quibuscumque etiam vica- 
riis bejulíis procurationibos cjvitatibus villis et locis qui- 
buscumque ponatis et poneré possitis pro vestro et dtctí 
electi seu electorum libito voluntatis procuratores vicarios 
bajólos collectores reddituum et peytarum seu exaccio- 
num judeorum et aliorum quorumcumque et alios ofB- 
€iales judices seu comissarios statuere seu etiam ordinare 
et destituere sea ex^rceri faceré per vos sea dictam elec- 
tum seu electos et officiales quos vos aat ipse seo ipsi 
eligeritis merum et mixtum imperium et <)mnem aliam 
jurisdiccionem allam et baxiam paces et treagas et eog- 
nicionem earum ac recipere et recipi faceré potestates b<^- 
norum et eastrorum que infra dictnm docatam pro dicto 
infante et doce teoentaft' lea teadmiitar et homtgia 
etiam et sacramenta fide^tctii a baranfliuB mifitiboa- ct- 
vibus et burgemilMtt et In ■ et locoram et 
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qaibbscumque alus personis que ratione naturalitatis vel 
feítdorum dicto ínfanti et duci teneanttir faceré et prea^ 
tare : necnon etiam omnes alias regalías et jura dicti do^ 
catas vel ad ipsum ducatum quavis causa pertinentia et 
que dictas iiifans et dux si major esset per se Tacere 6t 
exercere posset possitis possit aut pessint libere exercere 
et' que etiam nos poteraiiius ante donacionem dicto dad 
pe^ nos faotaiñ etiatnsi Bssent majora et excellenciora supe-' 
ríos líoiñinatis. Et . pro majori premissorum securitatesanc- 
cimus statüimus et ordinamus et volumus quod comité» 
vicecomites comitores barones vervessores milites et ge- 
nerosi eives borgenses et homines villarum et locorum dicti 
ducatus nunc de presentí faciant et prestent-et prestare 
teneantar Tobis aut alii seu alus quos nos ut princeps pa- 
ter et Yegitimus administrator dicti infantis et ducis sta^ 
tuendum seu statuendos in actores et procuratores dicti 
ducis duxerimúsf aut jam »lataimus seu ordinavimus ipsiu^ 
infantis et ducis nomine recipienti seu recipientibus boma-* 
gium et fidelitatis jurafnentum quorum virtuteiet religione 
per .firmam tet sollempnem siipulationem promiltant qaod 
omnitr pfedicta' et infrascripta attendent et complebunt et 
qaod btiam juvabunt toto eorum posse quod premissa et 
subscripta oifinia próut superius et inferías scripta áont 
ommno et incoacusse serventut attendatitur^ compleantar 
exequantur et ad efFectum deducantur et contra ea non 
(\ictent nec venient nec aliquem conttafacere vel venir^ 
pérmittént palam vel ocüfte de facto vel consilio seu qao- 
^' alio ingenio sive arte et quod vobis sea decto' «ot 
eleet» f redictis per nos aut dictes doodécim vel ipsoram 
majoV^m parlém ot predicitnr sao óasu nominé et vrct 
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dicli ínfantfs et ducis et 4psí etiam infanii et d«ci -erfiDt 
boni ñdeles et legales ipsumque infantem et ducem et 
vm dúctum nobiiem seu electum aut decios predietos 
defeodent contra omnem hominem mundi : et nichilomir 
ñus qaod vos aut electum seu electos predicto3 in tenéndo 
tute personam dicti infantís et ducis et regeodo bene et 
libere per vos vel dictum electuiir seu electos et alios^quos 
V09 aut ípse vel ipsi suo casu volueritisi dictori^ ducatum 
pro toto eorum posse adjuvabunt et nuHum impedimen- 
tum |)er se vel interpositam personam palam vel oculte 
de Tacto vel cum cónsilio aut qjuovis alio ingenio sive 
arte aípponent seu prestabunt aút apponi seu prestari fa- 
cieili per quoscumque. Injungentes cum hoc publico ins- 
trumento publico vicem epistole in se gerentv comitibus 
vicecQmitibuá comitoribus baronibus^militibus civibus bur- 
gensibus,et «alus supradictis quod vobis -dicto nobili seu 
dictis procuratorí seu proouratoribus sacramentum et hb- 
magium faciant antedicta sub fofma proxime superius ex- 
pressata : quoniam nos cum presenti omnes et singulos 
comités ncecomites comitores barones vervessar^s milites 
tives burgenses et alios predietos absolvimus^ ab ormni ho- 
magio dpminio et fidelitate quibus uobis astricti sunt pro 
predictis vei modo aliquo obligati. Et.ut pvedicta raajoíd 
gaudeant fírmitate tactis per nos sacrosa![ictis quatuor evan- 
geliis juramus per Deum et adicta sancta quatuor evan-p 
gelia et ipsius virtute juramenti promittimus yobis dicto 
nobili presenti et recipienti «t irotario subscripto tanquam 
publice persone hec- a vobis dicti iufantis ao electi seu 
olectonim aliorum quorum interesl intererit aut interesse 
poterit et potest in futurum nomine stipulanti et recipienti 
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quod non mutabioius nec mttare possiimis ínter tívos aat 
ia nostra ultima volontate qoovis modo quominus vos dio- 
tus dobilb aut electus seu electi predicti régimen persone 
dicti infantiá et ducis et etiamtlicti ditcatus inadicto' casa 
ho^eatis et libere habere et exercere possitis aut posaifii 
per vos ?el ípsum aut ipsos vel alios ut stiperius dictum 
estr sio vkielicét quod per ordinacionem seu dacionem iu*^ 
ton» vel cujusvis alterius ordtnacionis seu administracionis 
qüovis nomine po^sit seu valeat nuncupari per nos dicto 
infanti et duci jamdicti vel imposterum dandi inter vivos 
vel alia ultima volúntate sub quacumque yerborum forma 
ipsa dacio processerit semper sit et inteHigatur esse es- 
clusa ab ipsa daeione potestas regendi persoTiam dieti iri<^ 
fantís et ducis et dueatum in dicto casu Vobis dicto nobílí 
vel alii electo seu «lectis süperius atributa quibuscumqU'e 
verbís derogatoriis-etiam. de hiis expressam mencionem 
facientibus in ip^a daeione appositis vel apponendis obsis^ 
ten'tfbus nullo modo: in tantuih quod vo^ aut aliús in dicto 
casü ut superius coutinetur electus* seu electi dicta daeione 
aut qjúayís alia ordihalióne per nos H^actá vel ñenda mí- 
nime.obsistente possitis reginven persone dicti infantís et 
dieti etiam ducatus in dicto casu libere exercere et' vobis 
aut' alii seu alus ut predicitur electo seu eleetis tutor da-^ 
tus veí' dandus ñullam possit faceré inhibitionem mónióió- 
neiti vel mandatum super non utendo libere infantis ét 
ducis ac ducatus jamdictorum r)^mine sepcfato nee etiam 
Ídem tutor pro aliquo crimine seu aliqua accione vel ra- 
tione possit citare vel quemvis- aliura processum faceré con- 
tra vos dictum nobilem aut alium seu alios in dicto dasu 
efcctura seu electos: quoniaT#Tioá nunc ut cv tune eximi- 



musprorsus vos diclum nobilem et alium - sen alios ut. dic- 
tom eat electunn sou electos a jurisdicciooe distríetu et 
qoavis superioritate tutoris datí vel dandi jamdieli. Et de 
predictis emnibus^ de certa scieDcia et consulte Jegém fie 
cifDQS hujus serie specialem quam dicti juramenti ¥Írt|rt6 
pronaittiinus et firmaoi et solemnem stipulationein hic ap* 
positam in posse dicti inrrascrípti notarii nunquam revocare 
nee contra eam aUquas provisiones facera quovis modo. 
Quinimo toHentes quascumque leges et jara comunia mii- 
nicipalia et alia et quoscuinque deflectus qui et que pre- 
dieiis in totum vel in partem pessfsnt quomodolibet ob- 
viare dicti juramenti vigore prQmittimus -^obís dicto no*- 
¿ili et dicto noti^rio stipulanti ut supra predicta omnia et 
síngula tenere. firmiter et observare*<et teneri el observan 
faceré et contra ipsa vel eoruna singula non .(acere vel 
venire per nos vel interpoísitaní personam qoavis ratiope 
jure seu . causa sub . bonorum nostrorum omnium ypo-- 
theca. Ad hec. nos Alionora Dei gratia regina Aragonum 
Valencie Majorice Sardinie et Gorsice comitissaque Barchi- 
nene Bossilionis et Ceritaiúe antedicta vestri dilecti nor- 
bilis serenitate et matura qircunspeccione ptospectís hf- 
bentes gratam multipliciier et acceptam ordinatipnem 
regiam antedictam ac de certa sciejicia et consulte eidem 
adhereo^es in quantum in nobis est pro predictis dicto 
domino regi viro et domioo nostro carissimo- presentí gra^ 
tiarum referimus et nqu ímmerito acciones necnoo óm- 
nibus et singulis per eundem dominum regem constitutis 
decretis ordinatis et concessis coRsentimus et ea omnia et 
singula tanquam ritejuste et utiliter facta firmamus lau- 
darous et approbamus. Et pro ipsorum meliore observa-^ 
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tíooe juramos per Deam Qt hec sancta^ quatui»' evang^a 
manibas nostris icorporaliter tacta et dicti jurameoti vh> 
tuta proiníUimus vobis dicto nobili presentí et dicto qo«- 
tarío dicti carÍ89Ími filii nostri iiifaotis et ducis et dicti ten 
dietorttm eleeti seu. electorum et alioruin quor^mi potetl. 
sea poterit interesse nomioe recipienti quod per noa san 
attiim eirca regimea persone dicti infantis ei .du^cis et d^<^ 
cfttus predicti .Yobis. dicta Qoj>iU et suo casu electo s^ 
electis predietis per nos vel dietos daodecim 9,el eoiws 
majorem pt^tem ut ^predicitur coniis^um non prestabimus 
seu apponeodus aut prestari seu apponi faciemus seu per^ 
mittemus inipedimentuní -seu obstaqulum aliquod per eos 
seu alium jMilam vel occulte de facto vel consilio aut qoor 
vía alio ingenio aut alíqua ratione vel ' occasioae aot jure 
aliquo sive causa etiamsi nos ejusdem infantis>et ducis coor 
tingerít esse nutricem. Ego vero Bernardus de Capraria 
supradictus quamvis ad tautuní portandum onus et hon<H 
ram me iusufícientem reputem et indignum tamen voleado 
vestri dicti domini regís et yestri dicte domine regine pre- 
cibus imo verius jussioiirbus et mandaiis expressis in ooi* 
nibus obedire ac speóialiter anmuere in bac parte spiritus 
vír^ute resumpta ia illo qui assúrgit in occursum ti|Deii<» 
tium et implofantium humlliter nomen suum quiqfie^de^ 
menter ia semiiis suis gressus hominis perGeit Bngo. ao» 
coram spei mee -et huic tanto oneri imbéciles humeroa 
hiimiliter submittendo de presentí régimen persone diali 
domini iufaotís et ducis et dicti etiam ducatus in ^:aaí^ 
bus superitts et sepius declaratis recipto ac firma et sce*- 
lemni stipulatiooe prpmitto vobis dicto dominó regí pre* 
sentí et principí patri et legitimo adminístratori domini 
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infmtí» ei dac» predieti el noUrío Mpra el iñínacnfUié 
tanquam poblice persone ípsios domÍDÍ inCnHís Domne 
pulanli el recipíenti el indis per me eorporalHer 
crosandís qoalaor erangelm jaro et boBaghmi fació Tob» 
dído domino regi ore el maníbos comendalm quod carca 
régimen persona dicti infanlis el docis ac dncalm jaof- 
díHi me babebo legaKler atqae bene el qood fldmqsaai 
seienler ero in comúlio Telalailic^ vd ín fació qood didvs 
daoúnos infans el dax amilal ritam vel mendirom aliqood 
Tcl qood recipial in persona aliqoam lesionen Tel iajonaai 
Tel conlameliam vel qaod idem dominas infcms el d«x 
amilal aliqoem honorem quem nunc babel ^el in aniea 
poaridebit: el si sciero fel aodiero de abqao qoi Telil aK- 
qoid isloram contra diclnm dominam infaniem el dócem 
faceré pro posse ul non ial ímpedimenlam preslabo M si 
impedimenlam prestare neqoirero dido domino^ infanli ei 
doci quam scito polero nnnciabó el contra eom ol potero 
dicto domino infanti el daci anxilinm preslabo. El sí con* 
tígeril celera alíqna qae díclus dominas infans el dox 
babel reí habebil iojuste vel fortuita casa amittere ea 
recuperare juvabo el- recupérala olnni tempere juvabo re- 
tiñere. El si scivero ipsum dominam infaniem el ducem 
velle juste eliam offendere aliquem el inde generaliter Tel 
specialiter fuero requisilus roeum sicul potero preslabo aa- 
xílíum. El si alíqoid michi de secreto manifestarerít idem 
dominas infans el dux illud sine sai licencia nemini pan^ 
dam vei qood pandatur faciam. Et si consilium michi soper 
aliquo pació postulai^erit illud eidem dabo consiliom qood 
michi videbitor magis expediré eidem el nunqaam ex mea 
pcniona aliquid faciam scientcr quod od suata injuriam 
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vel- coDtpmeliam possit qaomodoKbét pertioefe. Nos etiaiAí' 
rex pfedjctuft presentís tenore sanccimtis deeerniíiiilks et ' 
etiam ordinamus qaod idem homagium et fidelitatis sa- 
cranentum facíat seu facíant et faceré teneatur seu te- 
neantur ille vel ilii qui per nos aut dictes duodecin^ vel 
eorom majorem partem in i^sii; j^mdicto electusseu electi 
fuerit seu fuerint ad régimen persone dicti infantis et do- 
cis ac ducatus predictí illis videlicet persone sea personis 
que per eosdem duodecim vel eorum majorem partem 
electa fuerit seu electo. Ir quorum te$timon¡um nos ifiex 
predictus nostre majestatis sigíllo et nos regti^a predícta- 
sigillo Bostro hoc instruQientum pubjicu^i jussipius.in pfiVr^. 
denti muniri. Qupd est actuqii et datum in eastrg» ^ Per-^ 
pioianidie vicésima prima, j^^n^arii anno a.nativitate Dc^ 
mini miliesj»iiKK> CGGl^ primo. — V\dit Jaspertus.^^ig)^ 
num Petri Dei gratia etc. qui prediota firmamus convgr 
lidamuslaudarmus et juramus et «x apstre regio potesti^ 
tis plenitudine eisdeni nostram regiam prestamus. aueto-^ 
ritatem |>ariter et decretum. — Sigl^num AlioDoreODer 
gratie regíne -Aragpuum etc. que predicta Snnamus lau^ 
damus approbamus concedimus et juraipusu— -Sigj^um 
Berbardi do Capraria predicti qui hec laudo 6rmo conce^ 
do et;juro et homagium (acio. — Testes hujus reí snni 
nobilis P.etrus de FenoUeto- vicecomes.de. Caneto et d^ 
ínsula Berepgarius de Apilia et Mathei^ Mercerii roajor^ 
domusüicte^lomine regioo milites Jacobus de FaroBeren-* 
garius de Codinachs m.agister racionalis et J^aspertus de 
Treguraiio consiliarii dicti domini regis. — Sig^oqm Ma- 
thei Adriani dicti domini regis . scriptorís secretarii- et re^ 
gía aiictoritate notarii pubiici per totam terram et domi*- 
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cit etxlaiuU.-^Domiiiiis rex mandafit Httbeo Admni. 



•i . 



xcv. 



Rm. 11.1839» 

fbl.8. 
16 feb. 1361. 



Pi^eat «uDctis qaod nos Petnis etc. «tteodentes napclr 
tídk de civihrtibus Gerunde Yhn et Mínoríse necnon^e tíIIís 
Bisuldoni Turrícelle de Hontegí'ino de País et de Figoe- 
ríis emnibusque el singuiis €Mm et villis et locis et Tica^ 
ríis et bajaliis ac procuratíonifaus Qerunde Bisuldani Yici 
AqsoDe Rivipulli et RivipüHensis Gampírotundi etdeRegali 
Mkiome Ba^atllm Berge et Bergoitani et Saoctí Petri de 
Aaro viceeomílatuli de Básso Tarrícelle de Mootegrtno et 
de Figuerüs predicterum* uiram ducatnm ercxisse qui Ge^ 
rande nomine appellatur ipsumqae concessiissé sab certii^ 
pactis formis et condicionibus ínclito infanti Johanni pre-' 
caríssimo primogénito' nostro docique Gerunde prout hee 
et alia lacios et claríus apparent per instromentum publt- 
com nostra bulla áurea insignitum per fidelem secretarium 
aostrom Matheum Adriani notarítnn publicum .daosam 
datum et actom in castro nostro Perpiniani l^XI die ja- 
naarii anno subscripto: considerantes etiam edücationem 
dicti docis et administradonem ipsius doeatus nobili et 
dilecto consiUario nostro Bernardo de Capraria conetidasse 
seu comississe sub certis formis pactis et condicionibus de. 
quíbtts daré constat per instrumentum pabliéum ríostre 



(M8) 
«^«tüi» ágiHo et »igiUo etíam illostrís Alionone rtgíM 
Aragonam consortis nostre^amaotmimB sabseripte robo^ 
ratam cUuímm et factum per dietuní notarium die e^amao 
predietis : afiimadyertentes insaper in ereccione et (m- 
ceaaione c|piaQdaqae et éducatione predietis qaedaní' ^▼er--^ 
bo knpogQ^ dttbia sea obscora .qae posient daré dupU» 
ceiD legotitibus iotellectum nos igitor aspícfentto noatre^ 
qoe mefitis acíem dirigentes quod iUias est interpretan 
cujus est condere presertim cum -dos velimos iit cotirénit 
dispendia litium eqaitatis compendio qtta poasuiñna íb- 
diistria coartare instrumenta jamdiet» et ín eis aingota 
coatenta liberatiter am plian tes clarioraqae effi(>ere copien^ 
tes;tam -motu proprio et perpenso digestoque* coiíailiii 
quam ad supplicacionem juratormn et proboritm boiiiintim 
civítatis Gerunde*et nunciomm per un¡?ersitatem dicte' ci^ 
▼itatis ad culmen nostre regie dignitatis hac de causa üpe^- 
oialitér destinatorum tenore présentis poblici instruraentí 
firmiter Tolíturi yolumus sanceimus statuimus et superad*^ 
dendo instrumento dicte creaeionis -ducatus: et concesaifií-* 
nts de codem dicte duci facte ducimus ex eerta scieneia 
declarandum qood tn casn quo prefataín reginam consor"^ 
tem nostram conlingat decédere et nos ei sapervivere et 
ad secunda vota cotivolare dicto infante Johanne ?ttam in 
bu^ianis ducente quod a processibus factís vel fiendis et 
aentenciis dilfinitivis et interlocutoriis latis et Terendi^ ét 
grayamiiiibus quíbuscuroque in judicio vel extra illatis vel 
iaferendis per officialés dicti ducis contra singulares perso* 
ñas f d aUos aut jus 4psorum seu causis- eorum tami cri^ 
roinalibas quam civilibus póssit et debeat primítuaad die- 
tum ducem cum etatem in dicto instrumento contentMl 
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eompleverit et interim ad illam cui régimen et 
tpatio dicli,ducis et dacatiu spectavetít vel comtísa foertt 
iamediate apellan: a dicto vero dace cQm dietam etatetn 
compleveríl et interim ab administratore actore sea ediH* 
catore predicto possit ad nos tanc^uam príncijgm inme-^ 
díate et indubie appellari et per appellacionis remedíiim 
recorsus haberi quamdiu nos vitam duxerímds in, hamanis 
et doñee dtctus dux ad apicem regié dignitatis fuerit as- 
samptus et non. alias ñeque ultra. Quibus justis. appella- 
cionibus teneantur dictus electus et alü imposteram eli"<- 
gendi ad administrationem et régimen dicti dneatns et ducis 
eoramque officiales diote ...... defferre et apostólos 

concederé et daré et alia> et aliter faceré et observare si- 
cut et prout inferior a qno appellatur vad superiorem fa-^ 
cere et observare tenetur juxta legittimas sancciones- osa- 
ticos Barchinone et constituciones Calhalonie. Premissis 
preterea racionibus inducti ad tollenduiú ambiguitatem 
quorundam nos volentes infrascripta clarius apperire a dicto 
instrumento erecciónis et concessionis cassandam irritan- 
dam.revocandam tollendam et anichilandam ducimus per 
modum interpretationis et declarationis nt predicitur clao- 
sulam immediate sequentem: Et etiam in omni casa et evento 
retinemus nobis hosies exercitus et cavalcatas in homini-o 
bus dictarum civítatum et villarum et 4ocorum omnium pre- 
dictoruiii. Loco antera clausule preinserto et retencionis 
in eadem contente retinemus nobis et retiñere volumuset 
intendimus casus contentos et specificatos expresse in usa- 
tico Barchinone' incipiente .: Princeps, namque : quos casus 
et üsaticum nobis reservamus et expresse intendimus reser- 
vare creacione seu ereccione ducatus prcdicti et contentis 
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in ea in aiiquo non obstantibas: adicientes qnod per dicfiiiB 
creacionis et ereccionís tocatas instrümentúm «t eonee»» 
sionis de eodem dicto nostro primogénito factum dicto 
uaatico in aliqao defogjsire intendimus nnllo modo. Bréte^ 
rea quamqaam in dicte creaoionís et donacionis ínstfti-^ 
mentó contineatur qnod nos retinenHis ut in generali^ctt- 
ria qu& nonc Perptniani (^elebratur el alias qnociens in fa-^ 
turum i^ontigerit <;elebrari in GathaTonia vel alibi ctnriani 
vel genérale parUmrentam universitates ci?itátum villaram 
et locorum infra dictum ducatum sitorum de mandato nos- 
tro vocate vel in futurum mocando teneantur ad dictam ca- 
riam et parlamentum, precuifatopes.snos sen síndicos dles- 
tíoare nichilominns per quosdam in dubinm revocetttr an 
dicti sindici vocari debeant prout hactenus vocari consoe-^ 
yerunt: nos hec declarare volentes decernimus et declaramns 
líe est intencip postra et sic volnrous et statuimus quoá 
universitates predictarum civitatum et locorúA voceñtür 
per nos et vocate venire et ínteresse teneantur in ípsts 
cujpía etr parlamento aut consilio generali próut faceré te- 
nebantnr ante donacionem «t concessionem et ducatus erec- 
cionem. jsupradictas. tnsiüper lieet in instruroento'^coinffiíde 
predicte contineatur qiiod in casu quo contingeret dictuin 
nobHem educatorem et ^dministratorem decedere etáliúnl 
eligi in castbus in dicto comande- instrumentó SpecifBcafis 
quod sint da eleetoríbus fuinri educatoris ac aminihis* 
tratoris <lup nobiies iew milites aut generosi vicarie 6e- 
rund« et Bisulduni eligendi per nobiies milites aut ge- 
nerosos ipsíus ^earie aut majorera partem ipsbrom^'et 
dúo cives civitatis Geninde . eligendi per univerritatem ci¿ 
vitaits Gerunde aut majorero partem ipsíus' : attameri pM«t 
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promiUidiiis ac nunc pro tune etiam ordiaamu» quod 'cutn 
áictus dux ad etatem ' perv^nerít quod póssit regere justa 
tenorem instrum^nti dicte creaoionis et etianr antequam 
regat per se jurabit laudabit et ñrmabit pmnía et síngula 
uipradicta. Sed suíficít predictum ducem omnia et singnla 
s^prodicta jurare i» dicta civitate Gerunde tantum tanquam 
in.capitedicti dúcatus. Volumus etiam et decernimus ac 
statnimus quod nui>c de presentí nobilís et dUectus con- 
siliariiis Roster Beruardus • de, Capraria quem dictí ducis 
et ducatus administratorem fecimus ut est dictum et alius 
vel^ alii et quicumque ^int. qui post- eum dicti ducis et 
•ducatus fuerint administratores in principio sue adminis**- 
trationis prestent ad sancta Dei evangelía juramentum ju- 
ratis et consulibus vel consiliatiis cifitatum Gerunde Víci 
ef Minorise predictarun^ recipientibua per se et alus om- 
níbqs et singudis personis dicti ducatus sr presentes fuerhit 
alias notario pro eis stipulanti quod predicta omnia etsin- 
gula teneant inviolabiliter et observent. Hoc etiam in-« 
tellecto et declarato^expresse quod quicumque qui post 
dictum Bernardum de Capraria fuerint educatores dictí 
dueis et administratores ducatus in principio sue adminis- 
Irotionis €t antequam ea utantur^ prestent -et prestare te- 
neantuF dictum juramentum in qualibet predictaruto ci- 
TÍtatum Geirunde Vici et Minorise m presencia juratorum 
eonsiliariorum vel eonsulum earundem. Et ut premiaba 
omnia et sipgula majorí gaudeant fírmitate tam nomfime 
nostro proprio quam etiam tanqnam pater et legitimus 
ádministrator dicti ducis primogenití nostri juramus sponte 
in animam nostram per Domínum Deum et ejus sancta 
quatuo^ evangoKa n&ánibus nostris- corporaliter tacta pre- 
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dicto onmia et siiígula tenere et observare ac téneri Ai 

observar! faceré inviolabilUeriam per dktumdücemquam 

per adminístratores ducis et duoatas predicti et eoron 

ofiíGiaFe? et io aliquo non eontrafacere vel veníre :^iifé 

aiiquo catisa vel etiam ratíone. Mandantes per pres^na 

publicom iifstromentuní universis et aingülis officiaiibus '^et 

subditis tam ínfra dictum docatum quatQ alíbr sistentítúB 

presentibos et futaris quod premissa et infrascripta .«niiia 

et singula que 6f níari 'et jurari facimUs per dictum jm^ 

bilem Bernardum ^er Capraria tanqaam educatorem : duois 

e^t administratorem ducatus predictorum teiieant finstter 

et observent et ab Uliis faoiant inviolábiiiter observari .et 

non centraveniant ñec aliquem contravenire pennittant €pm* 

vis causa seu etiam ratione. Nos igitnr Alionora Dei gra^ 

tia regina Aragonum Valencie Majorice Sardinie et Cor*^ 

sice comitiasaque Barchinone 'Rossilionís et Geritanie prosr 

picientes premissa omnia et singula causa justa previa ad 

xttilitatem dicti nostri dulcisimi primogejiili et ducis fon 

facta ea laudamus approbamus ratiíieamus et confirmamus 

et manibus nostris lid sancta Dei quataor evangelia jura- 

Utus contra predtcta vel aliquem ex eisdem numquam .fií-^ 

eere vel venire aliqna racione. Ád hec ega > Bernardum 

de Capraria educator et administrator supradictus atten<^ 

dens supradicta onmia redundara ad utilitatem dict^,^«- 

iñini dueis et perfeccionem jiremissorum jamdicto aomÍAe 

la^dan^ approbaiis ratificans et confirraans otnoía et akigiila 

supradicta juro nunc ex tune et ex tune ut ex nuoc^ier 

dotninüm Deum et ejus sancta quatoor evangelia meis ma- 

iHfbus corporaliter tacta predicta omnia et singula teiiei'e 

et servare et in aliquo non eontrafacere vel venire jvre 
TOMO VL 20 
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«liquo vcl etíain ralione: quinimo prestabo et dabo ope- 
ram cum eiTectu omni excepcioDe remota et faciam etiafti 
iMom posse si yixero qood dictus^ dofBinus dux BupnK 
dicta oiDnia firmabit et.jurabit cüm ad étatem pervenerit 
aupradíctam. Hec igitur omnia et singula supradicta ut 
dicta et expressa aunt supra facimus pactscimur et pro- 
mittimus nos dicti rex et regina et ego .Bernardos de 
Capraria nomínibus. sepe dictÍ3 quisque nostrum a se dicta 
vobis juratis et probÍ3 hominibus presentibos nomine dicte 
universitatis Gerunde necnon et notario infrascripto tan*- 
quam publico persone pro eis ei pro aliis universitatibua 
civitatum Vici et Minorise et aliarum villarum et locor^ 
rum dicii ducatus et pro aliis etíam persomis ómnibus ei ^ia- 
gulis quarum iaterest et intererit et interesse pot^st ac 
poterit in (uturum recipienti et paciscenti ac etiam legitime 
atipulanti. Et intendimus declaramus ac etiam prx)testa-^ 
mus quod per hoc instrumeutum aut per contenta iq eo 
non fíat peijudicium aliquod tacite vet expresse aliis con* 
teniis in instrumentis ereceionis et .concessionis ac eda-^ 
catíonis seq comande predictis, de qaibus in presentjs de* 
claracionis publico instrumento mencio non sit facfa aec 
per illa huic: quinimo eadem et istud remanere.volumjis 
et. intendimus in suo pieno robore et valore^ In quorum 
omniom testimoninm nos rex let' regina ppedicta necapn 
Bemardus de Capraria educator seu «ctor ac ádministrator 
jamdictus ad dictorum juratorum supplicacioaem humilem 
et etiam requisitionem mandamus (ieri depremissistot con- 
siroilia publica instrumenta sigillo majestatis bostri dicti 
regis et nostre dicte regine ac dicti ducis» sigiilis munita 
sdilicet nobis dictis regi et regine michique dicto Bernardo 



( 2«M') 
de Capraria et nostris quibuslibet nominibus sepedictis ac 
universitati civiiatis pretacte et alus quorum interfuerit 
tradenda per scriptorem ac notarium infrascríptum. Actum 
et datum in camera Timberioriiin ' castri regii Perpiniani 
sextadecima die febroarii anno a nativitate Domint MCCC 
quinquagesimo primo. — > Sigi^nnm Petri Dei gratia etc. 
qui hec jamdictis nominibus laudamus juramus et firma- 
mus. — Sig)^num AlioDore Dehgratia regine Aragonjaw^c. 
, que bec laudamus firmamus et juramas.-^--Sig)^um Bar- 
nardi de Capraria educatoris ac administratovis pi^edíoti 
qni.jam dicto nomine hec jaudo firmo et juro ..—^Testes 
bujus reí sunt inclitus infans Raimundos B^rengarii cpm^ 
Impuriarum venerabilis Hugo Valencie episcop^^ ,caoceUa- 
ríos Blatheus miles majordomus domine regioe et : Jasper^ 
tus de Tregurano promotor curie ac .consiliaríi dicti do- 
mini regis. — Sigj^oum Bartholomei ie Lauro dicti domi«- 
ní regis^ scriptoria et ejus auctoritate notarii v.publ¡oi per 
totam terram et dominacionem suam qui predictis ínter- 
fuit et hec scribi fecit et clausit cqm lilteris rasts et efn«Of- 
datis in linea IX ubi dícitur ducera cum etatem ia. dicto 
instrumento contentamin linea XXX uM dicitur. infrjisórip^ 
te et in linea XLllI ubi corrigitur facimus paciscimur' et 
promittimus nos et in XLVIl lin^a ubi ínspicitur et postri 
dicte i^egine ac. dicti ducis^giUis munita ^ilicet. < 
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taiibus ac loto generalí regni Valencie et singularium ejus- 
dem jurarent inclitum ac magnificum domiiium infantem 
Johannem ipsius domüií regis primogenitum in dominum 
statím et in regem ac silct^e£8orem:suum et dominum regni 
Valencie post dies tamen ipsius domini regis sicut alii in- 
fantes illustrium regum Aragonis et Valencie primogeniti 
,ei heredes in regnis Aragonum et Valencie jurari consue- 
fterufíi. Freterea subjunxit ideiñ dominus res regnicolis an- 
tedicitís-quod licet ídem infans dé civitate Barchinond in qua 
tan'c alebotnr dticeretur ex ordinacione regia ad;dictaai 
eifitatem Valencie ot hujusmodí juramentum sibi perso^ 
rtoKter preátieíretur et in itinere veniendo vsqiie ad civi- 
tem Terrachone ^enisset : attamen quia clare scivit idem 
dominus r&x at dixit quod ex hoc dictus dominus infans 
proptei* teneritatem etatis sue in peraona sua fuit nimis 
tesattis ita qüod ^pérsonA sua laborera tanti itineris non 
pbterat absqlre pericülo sustinere et síc ejus adventus 
ptíricalosus elisteref : rogavit eoi^ quod ad dictum peri- 
culum evitandum absque fori pnvilegiorum et usanciarum 
ipsius regni prejudicio et quod hoc nequiret in futurum ad 
cMisequenciam trahi juramentum ipsum . prestarent eidem 
domino regí tanquam patri et legitimo administratori di€ti 
domini infantis Jehannis primogeniti sui et ipsius nomine 
-et pro eo et quod sub modo et forma suppra et inferius 
denotatis ipse reciperet jurament^im predictum. Ceternm 
idem dominas rex continuando, verba sua subjecit : quod 
Gom iki quodam statuto et ordinalion^ factis per illustris- 
simum dominum regem Jacobura clare memorie avum ip- 
sius doi^ini regis nunc regnantis de quibus inferius expres&a 
mencio habetur contincatur ínter alia quod quilibet heres 
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et successor in predicto et aUis regnn et comitatibiis imtis 
post alium successive tempore soi dominii sive nove succes^i* 
sionisvel etiam sí antea jurari haberet antequam prelati rícbi 
homines mesnaderí milites .cives et burgenses ac bomipe». 
villarom sea aliqui alii de predictis Fegnis sibi faciaat sbu 
prestent juramentom fidelitatis vel aUqaam recogoickmem 
ipse beres vel successor quicumqne >pro terapore ^erit per se 
et suos laudet confirmet et approbet ac publice juret dictoni 
statotam necnon quod observabit et facíet observan fon 
usus consuetadines privilegia et omnia instrumenta dona-r 
cioñum vendicionnm* permutacionom et libertates univer-^ 
sas proQt inferius lacius et seriosius est contentum : idciroo 
ídem domínus rex volens dictis statute et ordinacioni sa-« 
tisfácere pro majori securitate et cautela incolariim regni 
predicti juravit ad sancta Dei evangelía per eum corpb- 
raliter 4acta omnia et singula supradicta tanquam patee et 
legittimus aministrator dicti incliti infantis Johannis prí- 
mogeniti sui propter defectum sue etatis in htinc modum: 
Nos Petrus Dei gratia rex Aragonüm Yalencie Majoriée 
Sar^linie etCorsice comesque Barchinone Bossilioni& et Ce- 
rítanle. supradictus tanquam pater et legittimus aminbtra- 
tor dicti infantis Johannis primogeniti nostri proroittimus 
per firmam et soUemnem stipulationem vobis infrascriptís 
prelatis religiosis richis hominibus baroníbu» mtlitibos ge--^ 
nerosis sindicis et procuratoribus civitatum víllaram et alio- 
rom locorum regni Yalencie «upradictí nos factures et cura- 
turos cum effectu quod quando díctus inclitus infans Jk>- 
hannes primogénitos noster quatuordectmum annum sue 
etatis^ coropleverít infra unum annum ex tune inmediate se- 
quentem jurabit et firmabit prelatis religiosis richis homi- 
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iHbH8 bardnibtis mili4ibus:genero8Ís civibus et alus bomi- 
nibus civitatum ^ülarum ct aliorjum locoram regni Yalen- 
eie qüod observabit et' faciet observaríais foros usus e^ 
consoetodines regni Yalencie prout eos habent nunc et 
habe^e debent in geüierali et speciali cuilibet in gradu et 
condicione sua riecnon privilegia et alia instramenta dona- 
cionum vendicionum et permututionum et libértales uni- 
versas <]i]e babent et habere debent et eis sunt concessa 
et non contraveniet per se^vel aliam interpositam perso- 
nan! modo aliqao sive causa. Insuper firmabit et jurabit 
statutQfn et ordinationem perpetuam factam per «llustrissi- 
mum dominum regem Jacobum dive recordationis avum 
nostrum per que idem* dominus rex statuit ordinavit et 
sancxit quod regna Aragonum Yalencie et comitatusBar- 
chinone cum directo dominio et aliis quibuscumque uní- 
versis juribus que ad ipsum dominum regem tutic ex- 
pectabant vel poterant spectare in regno Majorice et in 
insulis ei adjacentibus et in comitatibus Rossilionis et Ge- 
ritañie et Gonflu^ntis Yailispirii et in vicecomitatibus Orne- 
ladesii et Garladesii queque per nos dictum regem post 
díctum statutum et sanccionem -ex justicie debito sint et 
fuerint nostre curie regie applicata et per nos noviter 
unita et alligata ac etiam integriter reducta prout ea tam 
in dicto statuto et privilegio antefati domini regis Jacobi 
avi nostre ejus bulla plúmbea romunito quam in alio pri- 
vilegio per nos Tacto de dicta reintegracione et unione 
corone nostre regie per nos factis similiter bulla nostra 
plúmbea comunito predicta et alia lacius. et seriosius enar- 
rantur. Et pro predictis ómnibus et singulis per. dictum 
inclitum infaniem Johannem attendendis plenius et com- 



(»7) 
pleridiá nos Ídem Vex Petros ut pater et legittiituis ad- 
ministrator predictus ])restatnus ad sánela Dei evangefía per 
nos tacta et crcrcem Domíni corporaliter juramentum. in 
posse ét manibus yenerabiKs in Ghrísto patris Hugenn dW 
vina providencia episcopi Valenrie caticellarii «lostri dilecii 
nomine et'vice omnium curie memórate recipient» -et 
presente etiám notario infrascripto tanquam publica ^ per-* 
sona recipiente et stipulante nomine omnium illoruifi í|00r 
rum interest vel poterit quomodolibet interesse. Insuper 
nos dictus rex Petrus attendentes qaod in dicto statuta e( 
ordinatione dicti domini regis evi nostri continetur specía- 
Kter et e^tpresse quod quilibet heres et successor dicton- 
rum regnorum et comitatuum imus post alium successive 
tempere sui novi dominii sive ifove ^ccessionis vel etiam 
si antea jurari haberet antequam prelati religiosi richi bo- 
mines mesnaderii milites cives et burgenses et homrnes vi- 
llarum seu aliqui alii de predictisregnis et comitatu Bar* 
chinone sibi faciant iseu presten! juramentum fidelitatis ¥e1 
sibi in aliquo re'spondeant et antequam aliquis ex pre^ 
dictis requisitus expresse vel non.requisitus sibi faciat vel 
faceré teneatur homagium vel aliquam recognicionem ipsé 
hereS et successor in predictis regnis et comitatu quicum- 
que pro tertopore fuerit per se et suos laudet et confir- 
met et tipprobet ac pnblice juret ipsum statutam et 
usquequo hoc fecerit prehominati non teneantur sibi in 
aliquo responderé: et si per aliquem sacramentum fide- 
litátis vel homagium aut quevis alia obligücio facta es- 
set ante(fuam predicta ut est dictum laudBta et irppro- 
bata et jurata essent non valerent et pro non factis babe- 
rentur ut hec et alia in privilegio de dicto statuto confeeto 
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per dictum dominum Tegcm Jacobam avuBi nostrum lacius 
eoDÜneotiir : ideo recognoscentes qttod propter defectum 
etatis dicti infantis Johanois prímogeniti nostri qui non 
petest ad presens jurare statutum predictum ^ntequam pc^r 
w» dictios prelatos nobiles et alios juretnr secundum for- 
mam stattiti apsius: -pr^pterea concedimus vobis dictis prela- 
tÍ9 nobilibus militibus generosis civibus.et ^liis supradictis 
qqod propter hoc DuUum fíat vel fieri intelligatur tacita 
vel expresse prejudioium vobis vel vestris successoribus su- 
per contentis in privilegio supradícto et aliis privilegKs de 
hoc loqaeDtibus imo privilegia ipsa et omnia contenta in 
eifl^ in S4ia plenissima permaneant firmitate : el quod prop- 
ter hoc adversus dicta privilegia imposterum aliquid alle- 
gan non possit. Prestito autem juramento predicto per ip- 
8um dominum regem i>omine predicto et factis ac reser- 
vatis dictis tegnicolis suis juribus predictis memorati prelati 
reltgiosi richi homines barones milites generosi procurato- 
res et sindici civitatum villarum et aliorum locorum regni 
Yal.encie infrascripti qui erant in dicta curia congregati ha- 
bentes specialia mandata ad infrascripta gratis et volunta- 
rio presente dicto domino rege hoc rogante et requirente 
et ad hoc assensun^ suum prebente et tanquam patreet 
legittimo aministratore ipsius domini infantis Jobannis prí- 
mogeniti sui recipiente jurarunt dictum dominum infantem 
Johanoem licet absentem tanquam presentem : quod jura- 
mentum ejus nomine recepit dictus dominus rex Petrus pa- 
ter ejus tanquam pater et legittimus administrator ipsius 
doiQini infantis sub forma sequenti : Nos Hugo divina pro- 
videncia Yalencie episcopus Geraldus de Montebruno ar- 
chidiaconus de Güila tanquam vicarius generalis in spiri- 
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tualibas et temporalibus venerabilis in Chrísto patrís Stbe- 
fani divina providencia Dertusen^is episcopi Petriis de Fio-** 
mens rector ecolesie de Altura, tanquam vicarius generalis 
venerabilis in Chrísto patris fratris Sancii divina provi4encia 
Sugurbiensis ej^iscopi frater Petrus de Tous magister Sábete 
Marie de Muntesia Miguel Martorelli ui procurator ¿ene- 
ralis magistrí de Calatrava frater Befnardus abb^is monaste- 
rií de YaUdigiBia frater Guillelmiís abbas monasterii de fie^ 
nifaca frater Berengarius majeralis de Quart pro me et 
abfaatc de. Popúlete Ferdioandus Roderici comendator 
Biajor Hontb Albani Vitalis de YilanoVa prepositus Gon- 
baldus de Castronovo decanus Antoiiius de Alpicat cano- 
nicus nominibus propriis .et ut procurátores capituli sedis 
V^lencie Geraldus de Fente procurator inditi infantis Pe^ 
tri Gomitis Ripacurcie et Montanearum de Prados Jacobiis 
Dooat procurator inclití infantis Raimundi Berengarü co- 
mités Impuriarum Antonius Romei procurator egregio ^^ 
eüíe comitisse Urgelli tutricis egregii Petri comitis Urgelli 
et vicecomitis Agerensis nobilis Petrus dominas de Exeri- 
cha nobilis Alfonsus Rogerii de Loria Sanccius de Exea 
procurator nobilis Luppi comitis de Luna et domini civi- 
tatis Sugurbii Guillelmus Columbi procurator generalis no- 
bilis Nicholai de Jamvilla comitis Terrenove in remotis 
agendis Sanccius de Legor procurator Petri Ferdinandi 
militis tutoris heredis nobilis Gondissalví Didaci de Are--- 
nosio €um instrumenta procuractonis confecto in Villa Fer- 
mosa XVII die roensis marcii anno a nativitatc Domini 
MCCGL quarto clauso per Antonium Pri notarium publi- 
cum dicti loci nobilis Petrus Maga de Lizana nomine pro-" 
pió et tanquam tutor nobilis Gondísalvi fiximini dondini 
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de Andilla nobilit laipefius de Caitellelo oobilii Olfo de 
Pitixida Bóbilis Raimundas de Rifuaoo RaioMiidai de Pe- 
rexeres ot procnrator ndiitis Gihberti de CintUlii Garcitf 
de liori^ miles Petras de YíUdoti RaiBMiiidiis de Boxades 
Roderícos Sancii de Calatajuvio mihes RodericBS Didad mi- 
les Raimundos Castellaai miles lohaMies Soibe miles Ma* 
theos Merceríi miles Alfonsos Martín Dalbero Raimundos 
de Villanova miles Galcerandos de Toos miles Goillelmos 
Gasconi miles Johannes Eiimini Romei miles Amaldos 
Guillelmi Catalani miles Bernardos Ferrarii miles Bonalo- 
natos de Valleleporario miles: generosi AmalddsScribe Jo(- 
fre de Toos Johannes Gasea Berengaríos Dalmao nomine 
proprio et totorío filiorom Guillelmi Jafero Jaoobus Scríbe 
Petras Caldo minor dieram Petras Eximini de Lonü>iern 
Raimundos de Castelisenet Roderícos Sancii de CalalajuTio 
minor diernm Eximtnus de Lobera et Johannes Fabre Fran- 
ciscos de Spelluncis Arnaldus Johannis legum doctor Be- 
rengarios de G>dinachs Ferdinandos de Monteacut» Beren* 
ganos Fabre Andreas Guillelmi Scríbe Roderícos Lancol 
Berengarios Ferrarii legum doctor Jannaríos Raba^ licen- 
ciatus in legibus Eximinns Petrí de Calatajurío Berengaríos 
Mercader Berengarios de Ripoll Alfonsos de Castronovo 
Martinus Loppi Dorna Berengaríos Merrerü Johannes Fcr- 
dinandi Munionis Raimondos Costa Petros de Ríppullo Gar* 
sias Luppi de Setisia Petros Capata de Toos Berengaríos de 
Perapertosa Eximióos Doríc Petros Bo\l cojos est locos de 
Mizlata Petras Boyl cojos est locos de Picacen Johannes 
Fabre Ludovicus Boyl Roderícus Martin de Sancto Adriano 
Petras Roderici de Corella Geraldos de Fonte Romeos de 
AbUlis Eliminas Sancii de Tirasona senerosi: de Exati^n 
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Joham^es de BeUvis Galcei^ndus de Siontsoríu Sanchis £á^ 
mar : item jde alü locis dietí regiii Petrus Luppi de Espejó 
Petrus Galceranídi de la Serra notíiinc proprio' et noinioc; 
patris sui . w . « . ; Eximini de Tolsana et Luppus Exi-^ 
mini ejos fiHus Ferdinandus de Gascaot: item officiales ret 
sindici civitatis Valencie Jacobus Soribe justicia irt crinifaiéli 
Franciscus Martín justicia in civili Güillermus Gaseó Ar- 
naldus Scribe Bererigarrus Tapióles Guillelmus AbelloFran^ 
ciscus Marrades et Jacobus Palma jurati dicte civitatís': 
item sindicí seu procuratores dicte civitatís Baimundus Cés-^ 
tellani Johannes Scribe Petrus Caldero minor diérumFran- 
cecu&'Desplugues Bodericus Martin de Sanció Adriano Ar- 
naldiis Johannis legum doctor Januarius Rabada Ucencia^ 
tus. in legibus Berengarius Mercatoris Petrus Guil^lmi 
Catalañi Johannes Solanes Justus de Miraveto Yincencius 
dez Graus Miguel de Palomar Pascasios Mazani Guillelmus 
Despigol Luppus de Apia^ia Nicolaus dé Yalleriola Jaco- 
bus de Clarmont Guillelmus Majancosa Andreas Servia 
Johannes Suaú Andreas Caver Laurencius Johannes nota- 
rius Bernardus de Apiaria sartor Petrus Bernesii argente^ 
tíus Jacobus Greraldi • peragre Dominicus Fontanes pellipa-^ 
riud cum procufacionis instrumento in quo habeht ad hee 
speciale mandatum confecto Valencie XIQI chalendas apri^ 
lis anno Domini MCGCLIIIper Baymundum de Costa^no^ 
farium generaiem etscriptorem juratorum civitatis prédktet 
preterea de qualibet parrocbia dicte civitatis videlicét de 
Sancta María Guillelmus Caver Láurencius Vidal Bonanatus 
Batist Franóiscus Feriol: de parrochia Sancti Tbome Jaco* 
bus Cottit Berengarius de Peramola Petrus Miro GuilleL¿- 
mu» Juncar: dé parrochia Sancti Andree Dominicus Boivli^ 
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notoriuf Simón <¡n Oeu Petras Pakmier Balagarius del Seus: 
de parrochia Sancli Martini Petras Lambert Berengarius 
Vidal Simón de Tona Petrus Castell: de parrochia Sánete 
Gatarine Barthólorneus Castellar Kaimundus Fraxenet Ber- 
nardas Daer Johannes ^arayneo: de parrochia Sancti Nico- 
lai Jacobus Donat Bonanatus Longuet Berengarius de Fia-* 
via Miguel Gaseo: de parrochia Sancti Bartobmei Petrus 
Revira Miguel Just Nicolaus de Yillaspinosa Beniardus An- 
dree: de parrochia Sancti Laurentii Filipus de Rossello Do- 
roinicus Domenech Antonius dez Glapers Johannes Simonis: 
de parrochÍH Sancti Salvatoris Dominicus Aragonés Garcias 
Groroecii Jacobus Rossinyol Johannes Gafont iiledícus: de 
parrochia Sancti Sthefani Berengarius Ballester Bartholo- 
meus Badia notarius Guillelmus de Rechs Franciscus Pa- 
sadores: de parpochia Sancti Johannís Guillelmus Mir Pe- 
tras Masco Andreas Dangiesola Petrus Gabanyeles: de par-* 
rochia Sánete Grucis Petrus Galbo Arnaldus Boix Petrus 
Cardona Jacobus Bagis: item de officiis et ministralibus 
videlicet de draperiis Luppus Juanes Simón Bonetí Johan- 
nes de Sales Petrus dez Omet: de notariis Johannes Signa 
Guillelmus Roca Franciscus Martorelli Dominicus Meya: de 
argenteriis Romeus de Solerio Johannes Oliyerii Guillel- 
mus Serra Petrus Bonasenya: de freneriis Garcias dé Xareh 
Petrus Gabrit JLaurentius Martin Petrus Borracií: de c^- 
bateriis en Bornoy Petrus ^amarra Bartholomeus Planell 
Jacobus Fares: de sartoribus Matheus Ivanyez Jacobus Fol- 
queres Vincencius Castell Berengarius Corral: de pellice- 
riis Petrus Foch Johannes Dosat Petrus Garcie Petrus Sanct^ 
Martini: de carniceriis Arnaldus Griffa Simón de Vallibus 
Gondisalvus Petri Raimnndus de Sent Just: de pelleriis 
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lendas aprilis anoo Domini MCGCL tercio per Guiller-* 
mum Venrel notarium publicum Sexone: et Roderttus 
París juratus necnon Egidius Sanccii de Gada sindici el 
prociiratores unifersitalis de Alpuent cum instrumento prcH 
curationis confecto in dicto loco, de Alptent XXIU. die 
niensis marcii annó Domini MCGCL tercio et ciausom per 
Jobaiinem Sancii ^aragógano notarium publicum de: Al^ 
puent: necnon Berengarius Dalgamora generosus habitator 
ville Castilionis Campi de Burriana nomine proprio et pro- 
curatorio Bernardi de Algamora fratrís sui cum instrumento 
procuracionis confecto XI chalendas aprílis anno Domini 
MCCCL tercio per GuilUkminDi de BipuUo auctoritate regia 
notarium publicum: insuper venerabilís Ferdinandus Ro- 
derici comendator Montis Albani Thomas Vives de Cayna- 
mars et Petrus Ferdinandi Dartieda de villa Castilionis: 
cónstituti personaliter ante presenctam dicti domini vegis 
dictam generalemcuriam celebrantis jurarunt per domi<- 
num Deum et egus sáiicta quatuor evangelia prenomihatuin 
dictum infanteop Joiiánnem primogenitüm ipsius domini 
regis eo modo ei* forma quibus per alios regnicolas .dicti 
regni jutatus -extititut superius continentur. Que jura- 
ménia idem dominas rex in fine dicti instrumenti jussít 
apponi prout superíns continetur presentibus testibus ad 
hec ultimo factis et juratis venerabili in Christo patreHu^ 
gone divina providencia Valencie episcopo nobili Raimun- 
do de Rivosicco et nobili Olfo de Proxida ac aliís píuribus 
in ipsa curia existentibus. Que sunt acta diebus et anno pre- 
dictis. — ^Examinavit Romeüs.^— Sig^num Petri Dei gfatia 
regis Aragonum Valencie Majorice Sardinie et Corsice co- 
mitisque Barchinoñe Rossilionis et Ceritanie q«¡ predicta 
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eanceduliiis firmamus.et jurainu8.r*-Sig^^aia mei Fran- 
eisei de Prohomine notarii et sigilia tenentis dicti doinini 
Hgjk et auctorílate regia notarii publici per ipsius oronem 
terram et dominactonem qui predictis ómnibus et singulis 
dtttn concederentur fiet*ent et jarareutur una cum preño- 
minatis testibus presens fai et bec io piiblicam fonnam re- 
digens scríbi feci et clansi cnm literis raai& et emendalis; 
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^üs'reaiesf^ Molt excellent e molt poderos príneep e senyor : be 
3m?y^3M^^®™ que membra a la rostra altea que com vos senyor 
^deviets partir de la ciutat de Barehilona per anar al vos- 
tre beneventurat viátge la vostra alta y poderosa senyoria 
Áb gracioses e benignes paraules comana ala consellers et 
•«onceyl de cent jurats de la dita ciutat denant la vostra 
4»resenGÍa dins lo paiau reyal vostre de manament vostre 
^nyor ajustats lait e magnifich infant en Johan primoge- 
dt vostre ducb de Gerona e comte de Cervera. La feel 
comanda qui per vos senyor era faedora del dit alt e mag- 
;.nific infant a esta ciutat vos senyor ja haviets dita e ma- 
nifestada ais jurats e promens de les ciutats de Saragossa 
e de Valencia e encare senyor la volgues dir e manifestar 
-ais sindichs de les ciutats viles e lochs reyals de Gatha- 
lunya en lo parlament que vos senyor tengues assi ais dits 
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sindichs : e qoe apres alean tempa vos senyor ^tant ep la 
port.de Roaes per ospatxameDt del dit vostre beoevenU»^ 
rat viatge tremeses ais consellers e promens de la ciutil 
de Barcbilona una letra de la tenor segnent : — Le rey 
DaragQ. Promens amats e feels nostres : be sabets que la 
sanitat e bon estament de la persona del alt e molt car 
infant en Johan primogenít nostre dnch de Gerona 
comte de Cerrera deu esser a nos molt a cor axi pei^ 
deute natural com per be de nostres sotsmesos. E per ^ 
com la tendrá edat en que eyl es no sia sens algún dubte 
mudarli ayre: nos gordans lo locb on ses nodrit so es en 
la ciutat de Gerona tendríem per be que en special aquests 
tres meses destiu primer vinents estígues en la dita ciutat» 
Empero per la gran confianza que nos havem de la vostra 
leyaltat e recordants de la recomendacio que del dit in^* 
fant vos havem feta volem que ab los amats consellers 
nostres en G. de Bienes e Ramón de Copóos nodrissos 
seus e ab les dones quil teñen en poder e conexenJes 
soes maneras e ab metges vuUats aquests affers ab dili-* 
gencia regonexer : e si trobarets que sia mes be quel dtt 
infant vaja a Gerona que en asso vuUats consentir e donar 
obra que ivassosament de fet se seguesca. Data en lo Jocfa 
de Roses sots nostre. segell secret lo XXV de maig lany 
de la nativitat de nostre Senyor MGCCL quatre» Exa. R» 
•—La qual letra per los dits consellers e promens ab gran 
reverencia reebuda pensants que la eleccio o conexensa 
que vos senyor segons la tenor de la dita letra lus davets 
e lus comenavets sobre la partida del dit alt e magoifich 
infant era a e)ls e a tota la dita ciutat e uoiversitat daquella 
de gran carrech consideráis lestaroent e la condicb del 
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dít alt infafli e de la su penóos aagaifica b qeal es de 
graa pes: soplicaren ienyor a la loilra gran altea per lar 
letra qae desvaí la vostra seayoria BMiiiar a ells s vos ifr- 
Djor Tolríets qoel dit alt infant anas a la ckilai de Gen- 
Ba o que romases en la dita ciatat de Barchilom : e vos 
seoTor responent a les dites coses trameses ab dils oonse- 
Uers e promeiis ana letra de la tenor segnent. — Lo rey 
Darsgo. FemTos saber qoe oos penssnt en qoal manera 
Ult iofant en Johan primogenit nostre moli car doch de 
Gerona e comte de Cerrera del tempsde la sna natÍTitat 
anca ses nodrít en partida en la ríotat de Gerona e com 
laer daqoella térra ses tota Teeada confennat ab ell : ha- 
rem ordonat qoe aqaests tres meses del eslió so es joyol 
agost e setembre eslia en Gerona. Perqoe jatsia a^o qne 
nostra intencio sia qoe vosaltres lelans tota vegada per 
la salot del dit infant hajats en acó boa voler: empero 
harem provehit descrinre sobre a^o a vosaltres. Perqoe ro- 
lem ens manam qae donets endressament qnel dit infant 
▼aja a la dita ciotat de Gerona segons qoe dit es. Data 
en Roses X dies anats del mes de juny en lany de M e 
GGCLIin. Rex Petras. — ^E tantost senvor los dits conse- 
llers e promens volens axi com se pertanyia lo Tostre roa- 
nament complir donaren endressa a la partida del dit alt 
e magnifich infant e encontioent elegiren qoatre promens 
assenyalats desta ciatat qoi lo dit alt e magni6ch infant 
acompanyaren e segairen ensemps ab los honrats en Ra- 
món de Gopons en G. de Blanes e dona na Cathalana de 
Lanca e altres domestichs dd dit alt e magnifich infant 
de la dita ciatat de Rarchilona entro que fo en la dita 
ciotat de Gerona en lo paiau o albercli on lo qual lo dit 
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alt infant havia acostumat estar: e apres senyor los con-, 
sellers e promens de la dita ciutat de Barchilona hanents 
en lur cor axi com fer devien la comanda que vos senyof 
lus hayiets feta del dit alt e magnifich infant «n la fi.dels 
tres meses en \é prop ensartada letra contenguts esciriviren 
per lur letra aU dits honrats en G. de Blanes je dona Aa 
Cathalana que com los tres meses per los quals lo dit alt 
infant devia estar en la dita ciutat de Gerona finissen que 
donassen obra e faessen ab acabament quel dit alt e mag-r 
niGcb infant tornas a esta ciutat : la qual cosa senyor los 
dit en G. de Blanes e dona Cathalana atorgaren. £ encbn-' 
tinent senyor los dits consellers e promens de la ciutat de 
B^rchtlona tramaseren a la dita ciutat de Gerona dos pro- 
mens assenyalats desta ciutat qui ensemps ab los dits hon- 
rats en G. de Blanes e dona na Cathalana e altres domes-** 
tichs del dit alt e magnifich infant aquell alt e magnifich 
infant acompanyaren e seguiren entro que fo tornat a esta 
ciutat e fo dins lo paiau reyal de Barchilona. E com se- 
nyor ara los dits honrats en Ramón de Gopons en G.,- de 
Blanes e dona na Cathalana per vigor de manament per 
vos senyor ais dits en G« de Blanes e dona na Cathaldna 
feyt ab letra vostra senyor la qual fo dada eú castell dé 
Caller nona die februarii en lany de la ñativitat de nostre 
Senyor MCCCLV entesessen o volguessen trer lo dit ali 
infant de la dita ciutat de Barchilona per manarlo segons 
que deyen a la ciutat de Gerona: senyor nosaltres hciut 
primerament acort ab lo consell de cent jürats de la dita 
ciutat per tal com vos senyor haviéts comanat lo dit alt e 
magnifich infant a' consellers e confeti de cent jurats ha- 
vem molt afféctuosament pregats de páranla e rei^uests 
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encara ab earia puMica de la qual senyor trametem tran»- 
ht a la vestra senyoría dii» la present letra enclos los dita 
honrats en Ramón de Copons en G. de Blanes e dona na 
Gattialana que ells entro senyor que daco hajam haot vos- 
tre manament no traguen lo dit alt e magnifich i ufan t desta 
eiutat en la qual senyor merce de Den es sa e alegre e 
axi en bona dispoñcio de la sua persona e millor que ja- 
mes sia estat e aii matex la eiutat senyor qui es be sana 
merce de Den : majorment senyor car en la letra que vos 
senyor nos havets tramesa la qual fo dada en lo castell de 
Galler nona die frebruarii en lany de la nati?itat de nostre 
Senyor MCCGLV en lo qual die fo feita la dita letra de 
manament qui per vos senyor es estada tramesa ab da- 
munt dits en G. de Blanes e dona Cathalana e en la qual 
letra que vos senyor havets tramesa a nosallres apres molt 
bones e gracioses paraules ha plagut a vos senyor signi* 
6car a nos que vos senyor merce de nostre senyor Deu sots 
en bona disposicio de la vostra persona de la qual cosa se- 
nyor nos e tota la eiutat fom molt alegres en bavem gran 
eonsolacio. Placia a nostre senyor Deu que do bona vida 
e longa a vos senyor e a la senyora reyna eüs tenga en 
la sua guarda een la sua comanda. Ejatsia que vos senyor 
en la dita vostra letra apres moltes altres coses en aquella 
eontengudes faent grades a nostre senyor Den per tal cora 
ba restituida salut al dit alt e magnifich iufant baja plagut 
a la vostra alta e poderosa senyoría loar la diligencia que 
haguem en la visitacio del dit alt e magnifich infant aytant 
con fo en la necessitat de la sua malaltia: pero vos senyor 
no havets fet manament a nos qoel dit alt infant isque desta 
eiutat eiitenents senyor que la eiutat no seria be descarre* 
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c de peus. — Al moit alt e molt poderos princep e senyor 
sensor en Pere per la gracia de Deu rej Darago de Va— 
lencia de Mallorques de Serdenya e de Corsega e eointe 
de Barchilona de Rossello e de Cerdanya. 
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Reg. 11.1403, 

^'!': ®:— Priraerament lo senvor rev ordona que per continuar 
la guerra ais jenoveses enemichs seus que en la sua senyo- 
ña sien armades galeas e naus per armadors en la forma 
siguent: es assaber quel senyor rey prestara a tot sotsmes 
seu qui vulla armar galeas las galeas adobades et appare- 
llades e verades e encune de navegar ab armes rems axar- 
cies macaresos seu et altres forniments a aquelles neces— 
saris. — ítem lo senyor rey los armara la paga de I mes al 
sou acostumat si la Tolran. — ^Item los armara panatiga a 
im mesos si la volran. — ítem lo senTor rey los dona de 
bona guerra tots jenoveses e tots sotsmeses del senyor de 
Milla e tots moros salvant los moros del rey de Granada e 
encara tots aquells qui Taran o vendrán contra la inhibido 
general del senyor rey en la forma ques conté en aquella 
inhibido. — ítem lo senyor rey dona ais dits armadors tota 
jurisdiccio dvH et criminal en et sobre tots et sengles qoi 
serán acordáis e tengnts de les dites galeas axi en mar 
com en térra del día a anant que serán acordáis tro que 
hagen dew w ley atorga ab dits arma- 
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dors et a tots aquells qui serán acordats e tenguts de les 
dites galeas aquells privilegis guiatges et alongaments qut 
son acostumats datorgar en armades reyals: axi empero quels 
dits guiatges e alongaments nos hagen a poblicar ab veu de 
crida e que tots aquells qui serán acordats e guiats et alón- 
gats hagen anar en les dites galeas et que dits armadors 
fagen sagrament et homenatge que non lexaran anar alcun 
ne faran que alcnns salegren deis dits guiatges et alonga- 
ments si no servexen per lo temps que serán acordats.— 
ítem vol lo senyor rey et ordona e deputa en Bonanat dez 
CoU et en Guillem Morey ciutadans de Barchinona los 
quals deguen conexer sils armadors qui armaran en Bar- 
chinona e de Gadaques tro a Tortosa havien fet dan o 
dampnatge a alcu o alscuns qui fossen en pau o en treva 
ab lo senyor rey axi que negun altre ofñcial del senyor 
rey non puxe conexer sino los dits en Bonanat e Guillem. 
Aximateix los damunt dits hager} a conexer del dret del 
senyor rey e seu e deffenesquen lurs comptes axi que maes- 
tre racional ne altre ofñcial del senyor rey nos pusquen 
entremetre deis dits armadors ne de lurs comptes sino los 
damunt dits et feessen apoches et íins. — ítem lo senyor 
rey ordona et deputa en Berenguer de RipoU et en Pas- 
cual Macana habitadors de Valencia qui hagen semblant 
poder en los armadors de Valencia ais quals de continent 
sia feit saber et trames translat deis presents capitols e 
deis altres et poder bastant. — ítem lo senyor rey ordona 
e deputa en Bonanat de Maganet et en Ferrer Caserra ciu- 
tadans de Mallorques qui hagen semblant poder en los 
armadors de Mallorques et de Manorques et de Eviza e 
^iels trames per semblant forma. — ítem lo senyor rey ov^ 
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dona et deputa en Berenguer Amoros do Gopiiure et en 
Johan Vola de Perpenya quí hagen semblant poder en 
los armadors de Rossello e siels trames per semblant for- 
ma."— E los díts armadors prometran et asseguraran en po- 
der de les dites persones qo es aquells de Barchínona et 
de Gadaques tro a Tortosa en poder daquelles de Barchí- 
nona e aquells de Valencia en poder daquelles de Valencia 
e aquells de Mallorques en poder daquelles de Mallorques 
et aquells de Rossello en poder de aquelles de Rossello 
que ells armaran les dites galeas a IIII mesos be et com- 
plidaraent a coneguda de les dites persones. — ítem que 
dins los dits DII mesos o IIII mesos et mig o V meses apres 
que hauran saludat e serán partits sien tenguts de tornar 
les dites galeas ab armes rems exarcies ma^aresos et altres 
forniments segons que lus serán liurades ab inventan.—- 
ítem quels dits armadors sien tenguts de tornar et desar- 
mar en aquells lochs hon hauran armat dins lo dit temps. 
— ítem quels dits armadors sien tenguts de dar al senyor 
rey o a aquella persona que per lo dit senyor o per les 
dites persones hi sera deputada la part da^o que hauran 
guanyat prorrata del pan e de la paga quel dit senyor los 
haura armat be et leyalment a coneguda deis damunt dits. 
— ^Item quels dits armadors encontinent que bajen desar- 
mat sens tota altra requesta sien tenguts de fer adobar 
les dites galeas be et complidament segons quels serán 
liurades a coneguda de les dites persones et fer traure 
aquelles es assaber de tot lo guany en común levat lo ca- 
bal et les messions: e fet lo dit adob qo que sobrara del 
dit guany partesques per sou et per Hura segons que dit 
es. E enten empero lo senyor rey que si per ventura alcu 
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e alcuns deis dils armadors com tornaran no havien res 
gnanyat que en aquell cas no sien tenguts de fer adobar 
les dites galeas mas que sien tenguts de fer traure aqiielles 
e los forniments daquelles a lurs propries messions. — ^Item 
quels dits armadors posquan teñir encant et encanta en 
quals lochs se volran e pendre refrescament sens pagar dret 
alcu.-— ítem que les galeas armes rems e altres rornimenta 
daquellas iragen a rísch et a ventura del senyor rey.— ítem 
que en cas quel senyor rey • * . . la dita paga de 1 mes 
e la panática de IIII meses que en quescuna de les dites 
galeas vaja I persona per guardar et reebre lo dret del 
senyor rey: la qual persona sie tenguda de fer sagrament 
et homenatge en poder de les dites persones de haverse 
sobre ago e de respondre al senyor rey o a qui ell volra be 
et leyalment del dit dret. — ítem ordona lo senyor rey que 
si alcun patrón o patrons de ñau o de nauso altres qualsevol 
persones vblien armar ñau o naus per entrar en cors que 
en aquell cas lo senyor rey los armas la paga de I roes al 
sou de la ñau o naus e panática a IIII roesos axi quels 
dits armadors sien teuguts de dar al senyor rey o a aque- 
lla persona qui per lo senyor rey hi sera deputada per sou 
o per Iliura del guany quels dits armadors faran: empero 
que co quel senyor rey hi metra vaja a risch et a ventura 
del dit senyor et los dits armadors sien tenguts de fer aqué- 
llas seguretats et altres coses que son tenguts de fer los 
armadors de les galeas. E en cas quels dits armadors no 
prenguessen lo sou e panática del dit senyor que no fos- 
sen tenguts de dar alcun guany et dret al senyor rey mas 
que poguessen entrar en cors faens les dites seguretats. 
Enten empero lo senyor rey que les dites ñau o naus sien 
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de port de M salmes en sus ei que aqüestes aytals naus 
sien tengudes de metre et de manar CXX persones coib- 
batens per ñau e que no pusquen levar ne portar alcuna 
mercadería o robes de que haguessen noltt sens voluntat 
del senyor rey sots pena de perdre la ñau o naus et les mer- 
caderies et les persones deis patrons et deis mercaders es- 
tten a merce del senyor rey: axi empero que sien tenguts 
de tornar desarmar en aquell loch o lochs on hauran ar- 
mat dins VIII meses apres que serán partides. — ^Item quels 
dits armadors sien tenguts de assegurar covinentroent en 
poder deis offícials reyals deis lochs hon armaran es assa* 
ber aquells de Cadaques tro a Tortosa en poder del batle 
general de Gathalunya e aquells de Valencia en poder del 
batle general de Valencia e aquells de Rossello en poder 
del governador de Rossello e aquells de Hallorques en 
poder del batle de Mallorques et aquells de Sardenya en 
poder deis governadors de Sardenya o de lurs lochtinents 
tan solament a coneguda de les dites persones que no Ta- 
ran mal .ne dan a amichs del senyor rey^ sino a aquells 
quel dit senyor los donas de bona guerra segons que dit 
es et quels dits offícials hagen a reebre la dita següretat 
a coneguda de les dites persones. — ítem quels dits arma- 
dors de les dites galeas parten deis lochs hon hauran armat 
sien tenguts de portar et posar I missatger o letra en lo 
loch del Arger en cas que no entrassen en Espanya ne 
passen lestret e que no sien tenguts dais: empero que de 
posar lo dit missatger o letra al Alguer fossen escusats si 
enamichs havia en lo golf del Alger en tal manera que 
sens gran perill nos poguessen acostar al dit loch et que 
daco los dits armadors sien creeguts per lur sagrament.— 
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ítem quels armadors per* teñir et observar e complir iots 
los dits capitols e cascun daquells facen sagrament et ho^- 
menatge en poder deis offícials reyals on armaran es assa- 
ber aquells de Gadaques tro a Tortosa en poder del batle 
general de Cathalunya et aquells de Valencia en poder del 
batle general de Valencia et aquell de Rossello en poder 
del governador de Rossello e aquells de Mallorques en po- 
der del batle ^de Mallorques e aquells de Sardenya en po- 
déis govemadors ^e Sardenya o de lurs lochtinents obli- 
gant si mateix et lurs bens et dar aquellas seguratats que 
serán necessaries ais dits aiTers a coneguda de les dttes 
persones. — ítem quels dits Bonanat dez Goll et Guillelm 
Morey facen sagrament et homenatge en poder del pro- 
curador de Gathalunya els dits Berenguer RipoU et Pas- 
cual Magaña en poder del governador de Valencia els dits 
Bonanat de Maganet e en Ferrer Saserra en poder del 
governador de Mallorques els dits Berenguer Araoros et 
Johan Vola en poder del governador de Rossello o de lurs 
loctinents que be et leyalroent sauran en los dits affers. — 
ítem quel senyor rey et son consell juren de no tocar a 
les dites galees e naus ne a la xurma o companya daque- 
lles per neguna rabo dementre que ells les tindran en la 
mar si dons abans realment et de fet nols pagava go que 
ells costaría stant da^^ a lur sagrament. — Dominus rex 
mandavit Ferrario de Magarola in cujus posse predicta ju- 
ravit in eju$ consilio (1). 



(1) Los presentes capítulos fueron comunicados desde Barcelona con fe- 
cha de 26 febrero de 13M á los diferentes sugetos que en aquellos se men- 
cionan. 
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XCIX. 



Reg.a.l402, 

foi. 29. Ordena vol emana lo senyor rey per raho.de la guerra 
quis ha ab los jenoveses e altres enamichs seus e persqui- 
var quels seus sotsnieses no prepguen danipnatge que als- 
cuns navilis o vexel& grans o pochs de la sua seayoria no 
pasquen ne gosen partir de ports plagues o maritimes de 
la senyoria del dít senyor ne de lochs de la senyora reyna 
ni deis infants ni de prelats ríchs homens ne daltres sots- 
iDje^es del dit senyor dins la dita senyoria áe^a n^ della 
mar sots pena de cors e daver sino en la forma seguent. 
— ^Declara empero lo dit senyor que tota galea o galeas 
grosses uxer o uxers armades e armats a III tires et ab 
XXX sobresalients e darmcs e daltres furnim^ts o a tot 
lo menys a II tires et ab LX sobresellents a coneguda del 
dit senyor rey o daquells qui per ell sobre a^o serán de- 
putats pusquen navegar per portar vitualles e altres mer-> 
caderies per costeros o per golfos o la on se volran ex- 
ceptat empero que no gosen navegar en la costera de 
Jenova ne en lochs sotsmeses a jenoveses o a lurs senyors 
ne en lochs deis rebelles al senyor en Gerdenya e en Cór- 
cega. Declara empero lo senyor rey que si alcuns uxers o 
galeas grossas armats e armades en la forma demunt dita 
navegaran per golf que bajen anar II en conserve: empero 
que per costeras puscha anar una galea sola armada e I 
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uxer arinat en la forma demoiii dita: empero qae nogosen 
irer ne portar coses vedados. — ítem declara lo - dít sofiyor 
que tota naa o naus qui sien de port de dues mil salmea 
o de dues raíl salmos en sus- pusquen navegar per portar 
vitualles e altres mercaderies per costeras o per golfs o la 
on se volran exceptat que no gosen navegar en la costera 
de Genova ne en lochs sotsmeses a genoveses o a lors se- 
nyors ne en lochs deis rebells al senyor rey en Sardenya 
et en Córcega : aii empero que no gosen treer ne portar 
coses vedades. E si la ñau sera de port de dues mil sal- 
roes baja e deja menar G persones tengudes de ñau {o es 
a saber LX marinersXX balesters e XX serviciáis losqnals 
hajen de XVI anys en sus e tots bajen compliment de lors 
armes. £ si la ñau sera de port de mes de dos mil salmea 
que meta o deja metre V homens mes anant per centenar 
de salmos que la dita ñau mes portara axi marínelas bales- 
ters com serviciáis al compte demont dit e que la dita nao 
o naus sien encuyrades de poba o proba e ben encastilía- 
des e entoldados e enfal^ades e fornides darmes et de tota 
altres forniments necessaris a la dita ñau o naus a coneguda 
de aquellsquel dit senyor sobre aqo deputara los qoals sien 
tenguts de fer sagrament e boroenatge de haverse sobre afo 
be et. leyalment. — ^Vol empero et ordena lo dit senyor qoe 
alcuna de les dites galeas e naus e uxers per lo dit senyor 
licenciades et licenciáis segons que dit es no gosen partir 
sens licencia e letra o albera del dit senyor rey o deaque- 
lles persones qui per ell sobre ago serán deputats en aquells 
lochs deis qualsaytals naus galeas e üxers partirán: lesquals 
persones a acó deputadores sien tengudes de fer sagra- 
ment et homenatge en poder deis officials majors deis locha 
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OR serán deputades que ells be e lealmeot se haurao en los 
dits affers no mudant en res la forma damont dita. — Yol 
encara e ordena lo dit ^enyor que per milis servar la sua 
ordinacio damont dita que en cascuna de les dites naus 
galeas uxers licenciados et licenciats per lo dit senyor se- 
gons que dit es sien deputats 11 bons horoens de aquells 
qui irán en les dites naus galeas e uxers ab poder de les 
persones qui serán deputades per lo senyor rey en los loctis 
deis quals aytals naus galeas e uxers partirán los quals 
sien tenguts de fer sagrament et homenatge en poder de 
les dites persones de fer teñir et observar ab acabament ais 
patrons de les dites naus galeas e uxers la dita ordinacio 
segons que damont se conté. — ítem declara lo dit senyor 
que totes barques e lauts de pescar descuberts et descu- 
bertes qui son acostumades et acostumats de navegar per 
costera de pescar pugnen navegar et pescar per las coste- 
vas de lasenyoria .del senyor rey et de terres de sossots- 
meses ab gra vin et altres vitualles lenya et carbo obra de 
térra et spart no portant alscunes mercaderíes altres ne 
navegant per golf. — ítem vol e mana lo dit senyor que tots 
e sengles altres vexells e navilis de la senyoria del dit senyor 
et de terres de ses sostmeses exceptats los demunt decía- 
rats sien treis en térra e meses en ports defenents dins XV 
dies apres que la present ordinacio sera publicada sots pena 
de perdre lo dit vexell. Empero declara lo dit senyor que 
si alscuns deis dits navilis non eren en temps que la pre- 
sent ordinacio se publicara en los lochs don serien que 
aquells navilis bajen spay de tornar a lurs lochs si tornar 
bi volran sens robes empero o mercaderies : é que dins XV 
dies apres que serán junts en lurs lochs sien trets en térra 
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O mesos en porU ^eifenents sots la dita pena. Emperoen 
ago no sien entesos los ve&ells qui en temps que la present 
ordinacio se publicara seran^ absents de la térra e senyoria 
del senyor rey tr^ que sien junts en les terrea et senyoria 
del dit senyor: e lavors sien tenguts.de teñir et observar 
la dita ordinacio sots la dita penai<— ítem mana et ordona 
lo dit senyor que en aquesta inibicio no sien enteses alscom 
navilis o vexells qui sien de persones destranya nació ana 
aquests pusquen navegar venir star et tornar a lur volun- 
tat vendré et comprar e, trer lúrs mercaderíes exceptadas 
empero coses vedad es et que assegunen^ convinentmenf en 
poder de aquellas persones qui per lo senyor rey sobrearo 
serán deputades que acó que hic trauraa no porten en la 
costera de Genoa ne en lochs sotsmeses a genoveses o a lars 
senyors ne en lochs de rebeHes al senyor rey en Serdenya 
e en Córcega : ne encara no gossen traure ne levar alscunes 
rob^ o mercaderíes deis sotsmeses de la senyoría del dit 
senyor la quantitat de 1^ quals no valla raes de XXY sio- 
lidos barchinonenses: e que da(o facen sagrament loa dita 
strangers e si eren trobats en lo contrari que fossen ponita 
de la frau et perjurí a coneguda del senyor rey e de aquella 
qui per lo dit senyor hi serán deputats. •— ítem que tot 
patro stranger ans que partescha de la senyoría del senyor 
rey faga sagrament en poder de les persones qui sobre afo 
per lo senyor rey serán deputades que^ no ievara portara ne 
navegara homens de la senyoría del dit senyor dins ne fora 
la sua senyoría sens special licencia del senyor rey*— -4tem 
ordona e mana lo dit senyor que si alscunes persones de la 
senyoría del dit senyor rey carregaran o trauran alcunes 
robes o mercaderíes oltra la valor de XXV solidos bar«- 



( 594 ) 
chinonenses lo quintar e aquells carregara en vexell o vexells 
qai no sien capituláis segons ta forma damont dita que 
perden les diles robes o mercaderies e la persona et per- 
sones daquell o daquelts qui en los dits vexell o'vexelís 
irán ^en a merce del senyor rey. — ítem mana et declara 
lo dit sényor no contrastan! la dita inhibicio puguen et 
puxen trer hirs mercaderies e robes de la senyoría del dit 
senyor rey exceptades coses vedades ab navili ef navilis de 
stranya nació qui sien de port de mil salmes o de mes 
pus quen asseguren que passen dreta via a lestret de Gi- 
braltar.-^Item mana let ordona lo dit senyor que negun 
mercader nauxer maríner ballesler servicial palagrins ne 
neng-una altre persona de la senyoría del dit senyor rey no 
gos ne deja anar ne navegar sino tant solament ab navili 
dek sotsmeses et de la senyoria del senyor rey segons la 
. ordinacio del dit senyor et acó sots pena de cors et daver. 
— Ítem mana et ordena lo dit senyor que en cas que a 
ell. Tos ben vist faedor o a aquells a qui ell ho comarcara 
denviar o licenciar alscuns lenys armats barches armades 
o lauts per roissatgería o per pendra lengua que en aytal 
cas se puxa fer: empero quels dits lenys armats o bárches 
armadas e lauts armats no hi puixen trer cambi ni mer- 
caderies ni altres robes ne palagrins ni altres persones de 
la senyoria del dit senyor sino tan solament aytantes per- 
sones com fossen necessarias en armament deis dits lenys 
armats barques armades o lauts armats si donchs non ha- 
vien licencia del dit senyor o deis damunt dits. £ si lo po- 
tro o patrons deis dits lenys o barchas o lauts eren atro- 
bats en lo contrari que sien encorreguts en pena de cors 
e daver. — ítem vol et ordona lo dit sényor quels scrivans 
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qui serán deputats per los damant diU a fer los alberans 
de les dites licencies no demanen nereeben per quesean aU 
bera per gran que sia sino IIII diners et II diners per al- 
bera de resposta della on serán anats et no mes anant et 
quels dits alberans sien registráis lorgament per lo qual 
registrar no prenguen res sino segons que dit es: et alguns 
deis dits.scrivans no presumesquen ne gosen pendre mes 
anant ne donen algu empatxaiñent ais (Temunt dits per bar 
verne mes sots pena de perdre lurs offíeis et de estar a 
roerce del senyor rey. — £ si per ventura aicu o alcuns sia 
que sien de la dila senyoria del <]it senyor o de la térra 
de la senyora reyna deis infapts o prelats richs homons o 
daltres sotsmeses del senyor rey per lur folia fahien o ve-* 
nien contra los dits capitols o alca daquells sien encorre«- 
guts sens tota merce en pena de cors et daver: et si eren 
atrobats en la mar ab vexeils o navilis faens contra les 
ordinacions damunt dites lo dit senyor ab la present or- 
dinacie dona licencia a tot cossari et altre sotsme3 seu que 
pusqücn pendre de fet bs dits vexeils e navilis ab tot co 
qui en aquells sera atrobat. E si aytals vexeils o naviln 
serán de la térra del senyor rey que la meytat deis dits 
vexeils o navilis et de les cose^ qui en aquells serán airo- 
bades sien del senyor rey e laltra meytat daquells qui loa 
dits vexeils o navilis hauran preses: e les persohes sien 
preses e estiguen a merce del senyor rey. £ sils dits vexella 
o navilis o robes e mercaderies qui en aquells serien atro- 
bades serán de la térra de la senyora reyna deis infanta 
prelats richs horoens e daltres sotsmeses del senyor rey que 
la ter(a part deis dits vexeils e navilis e robes e mer- 
caderies qui en aquells serán atrobades sia del senyor rey 
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e la 4er{a del senyor de la térra del qoal 9^ran los dita 
vexells e navilis e. robes e mercaderies e laltre ter^a da- 
quells quils bauran preses e les persones estien a meree 
del senyor de quí serán. Declara empero lo dtt senyor que 
sí les robes o mercaderies qni serán atrobades en Iqs ve- 
xells o navilis de la senyora reyna deis infanta prelats rícbs 
bomens et daltres sotsmeses de la senyoria del senyor rey 
que en aqnest cas* la meytat de les dites robes et merca- 
deries sia del senyor rey e laltre daquells quils hanran pre- 
ses.-r-Item lo senyor rey ab tenor de la present inibicio 
revoca e anuUa totes altrea inhibicions de navegar per ell 
o per sos officiais Tetes tro al jorn de la pablicacio de la 
present inbibício. — ítem mana lo dit senyor fortraent e 
espressa a procoradors governadors batles vegaers justicies 
e a tots altres offíeials del senyor rey de(a et della mar 
constituits que la sua ordinacio damont <líta e les coses 
contengudes en aquella tenguen e observen e teñir e ob- 
servar fa^D segons tenor e continencia de aquella e algún 
deis dits officiais no presumescha alcuna cosa tocar ne mu- 
dar en la dita ordinacio ne fer o venir contra aquella sots 
pena de perdre lurs officis sens tota merce et de star a 
merge del senyor rey. — ^Data en Barchinona a XXYI dies 
áe fabrer en lany de la nativitat de nostre Senyor mil 
CCGLVI.-^Dominus rex tjui eam vidit et correxit man- 
davit micbi Ferrario de Blagarola in . suo plenissimo consilio. 
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Rcg.n.1402, 

Erí Pere etc. Al feel nostre en Ferrer de Magarola sCrí*iJmaV.im 
va nostre e de les taules dacordar de nostra senyoria salnt 
et gracia. Dehimvos eus manam que observets 6 observar 
fagats en les taules' reyals dacordar de nostra senyoria los 
capitols queus trametem closos e segellats sobre qo quis 
pertany al offici e al conté de la nostra cort segoñs'que en 
aquells es pus largament contengut. Dada en Barcelona a 
XI dieá de maig en lany de la nativitat de nostre Senyor 
MGGGLIX. — Dominus rex mandavit Matheo Adriaiii. 



Capitols QUEL senyor rey mana e yol qüb sien op^ 

SERYATS per LOS SGRIYANS DE LES TAüLES REYALS 
DACORDAR DÉgA E DELLA MAR FETS E ORDONATS EN 

Barcelona a X dies de maig en lany de la natit 

VITAT DE NOSTRE SeNYOR MGCCX. NOü. 

I 

Quels scrivans de les ichdes fa^en H libres de lur 

admmistracio. 

Los scrivans de les taules de les armados sien tenguts 
de fer II libres de cascuna armada sia pocha o gran en 
la I deis quals-sien scrítes les re^budes e los noms de aíl- 
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mirftll capita visalmiralls patrons alguatzirs comits sotaco- 
mits icrívans notxers ballesters prohers crublcrs aliers es- 
pallers remers simples juglars metges e barbers e totes 
altres persones que serán acordades de la dita armada els 
Siülaris quils serán promeses els senyals e pagues quels se- 
rón dats e fetes per aquell o per aquels qui serán depu- 
tats acordar en les dítes taules: e en nltre libre sien per 
los dks scrivans scrites e contengudes les messions que han 
a fer per rabo de les taules. 

Quels scrivans de les tavles facen les pagues a¡s acordáis. 

ítem quels dits scrivans de les taules reeben la moneda 
a obs del acordament quis deura íer per rabo de les dites 
armados en fagen apeches a aquells de qui la reebran: 
de la qual moneda los dits scrivans paguen los senyals els 
salaris a almirall capita visalmiralls e a totes altres per- 
sonas que serán acordades e fer altreá messions ordinarios 

de les taules. 

* 

Quds scrivans de les taules reyals paguen los acordadors. 

ítem sien tenguts de pagar los salaris e drets deis acor- 
dadors de les taules reyals segons e en aquella forma quel 
senyor rey de paraula o per ses letres volra e manara. 

Quels scrivans de les taules reehen sagrament dds acordáis. 

ítem quels dits scrivans reeben ^grament daquells qoi 
sacordaran que be e leyalment servescan lo senyor rey 



en les armades de que serán aeotdats e que estarán a to^ 
mandament e obediencia del almiraii o cepita 6 visalminiH 
o daqaell qui sera president daqneNa iBrrmada e que oaH« 
metra en forniments segons que a avant se conté ' 

Quds 9crwcM de h$ tades redmi fermanpes 4eb OMfdaliv 

ítem quels dits scrivans sien tenguts de deroanar.a ^'- 
mirail o capita o visalmirali o a aqueil o aqueils qoi aeran 
deputats a acordar que cascua axi com sera.acordat' don 
fermanga del senyal e de la paga e quels dits ; scrivans sien 
creegttts dago com azi sia estat acustumat. tota temps. 

•■•■.•■■..' '\f . 
' Quds dits sorkoná facen fer ertda jtie M -iprn acaréat ' 

$e reeuUa per fer la cercha. . ,.i^ 

• . ■ ■ ■ . 

• • ." . ■ , 

•Hem quels dits scrivans per manament del almiraii óica?- 
pita visalmirali o altre president dé la armada con les. ga- 
tees .e altrte vaxeUs serán speegats e aparellats de -.partir 
facen fer una crida que tot hom qui sia acordatf| faaja 
presa paga ata recuilit dina cert temps per tal con Jaieer^ 
cha se Tara aytal dia : en altra manera que sena datper 
furt. 



» .'j 



Quels scrivans de les tauUs reyds facen fer ks cerqttes 

dds aoordcás. : 



• •' "y : 



ítem quels dits scrivans con la paga sera feta e les gents 
serán recuHides ab I tíotari o jurat daqueil ab alean 'deis 
acordadors .cdaltre per elb de!putat;sien:lenguú dei*e«tilir 
TOMO VI. 23 
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o fer entrar alscuns a messío de la cort en les galees e 
altres vaxells lo día qae haaran saludat o anans a feriea 
cerques^ deis acordáis e scríure leyalinent tote aquells qui 
lavors serán trobats en 'les dites galees e /altjes vaxells: e 
quel dit notari sia tengut. de dar translat de les dites cer- 
ques alsdtts scrivans.-a messío do la cort lo qual translat 
sia partit per ABC per squivar tota frau. Empero si per 
fortuna o per qualque altra raho los dits scrívans e notari 
e acordadors no podien intrar en los dits vaxells per fer 
]es dites cerques en aquell cas lo patro e comit e scriva 
d& cascuna galea e altre vaxell sia tengut de fer la cer- 
cha en la süa galea e vexell be e leyalmcnt e closa e se- 
gigrada que la trameta anans que partesqua ais dits scrí- 
vans ^e quels dits scrivans hauran certificacio o carta testi- 
monial con per les dites rahons no son puguts entrar en 
los dits vaxells per fer les dites cerques e quel dit patro 
comit o scriva no gos par . . . . ^ . que la dita cercha 
sia feta en la una de les dites mañeros en tal gütsa quels 
scrífaus de les taules bajen totes les dites cerones. E sils 
dits patroiis comits o scrivans de les gdlees fahien lo oon- 
trari pus que sien certiBcats de la present ordinacio que 
sien encerreguts en pena de cinqoanta dobles dor gua- 
nyadora la meytat al almirall o capíta ^aquella armada e 
laltra meytat al senyor rey. 

« 
* • * ■ • . ^ 

Quds patrons ecmiís 4 serwan$ de cascuna galea fofen 
tots meses en lurs gdees una cercha. 

ítem quels dits patrons. comits e scrívans de cascüna galea 
uHra la dita cercha apres que serán partits f agen tots me- 
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ses cerca de tots los acordáis de lurs galees be e diligeoti* 
ment. E con tornaran det viatge que sien tenguts de. donar 
les dites cerques ais dits scrivans de 'les taules en eas que 
en la dita armada no bagues scriva reyal per tal que la 
cort pusque saber qui sera fuit de la armada e en quiny 
temps. En cas empero que scriva reyal vaje en la armada 
la dita cercba quis deu fer de mes en mes sia feta per lo 
dit scriva reyal. •' 

Quds fttgitius e morts de ks armade» ¡mn preses en eqmju. 

Ítem que tots los fugitius e morts de les armados azi 
ab' senyals com ab pagues sien preses en coropte ais scri^ 
vans de les taules pus que ells mostren per lurs libres qvels 
senyals los son estats donata e les pagues fetes a maña««> 
ment e ordinacio daqoell o daqueHs quel senyor rey hi 
haura deputats per acordadors segons que damunt es dít. 

QuAs scTwam de ks tmdes reten compte de lurs ■ 

administracions. 

ítem con les gales e altres vaxells serah partits e parti- 
des encontinent los dits scrivans de les taules ordenen 
lurs comptes e reten compte de go que hauran reebut e 
administrat e que proven e combaten les cerques que 
hauran haudes de les galees e altres vaxells ab los libres 
deis acordaments: e aquells que trobaran que sien fuyta ab 
senyal o ab paga sien scrits en I quern de paper ab los 
noms de les. fermanges é aquest quern sia dat al distri- 
buidor del offici -del conservador de les dreganes del^ dit 
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Mnyor o a sos loehstinents quí fa(^a la execucio axi deis 
principáis com de les ferman^es com deis senyals e pagues 
que reebudes hauran com encara de la dobla segóos ordi- 
nacio del senyor rey feta ja en son offici sobre a^o. 

Qtie en cofcuna armada vaja un seriva reyd. 

ítem per tal com los scrivans de les taules han a retre 
compte de grans quantitats e seria dampnatge de la cort 
del senyor rey sils dits comptes nos retien e * la exeqncio 
nos fahia deis fugitius: per qo sia ordonat I seriva per lo. 
seriva major de les dites taules quivaja en aquella armada 
e portsen translats deis noms de tots los acordats de les 
dites taules e de lurs ferraan^es e fa^a letres e caries re* 
questes e protestacions inventaris e totes altres scriptures 
a comandament del almirall o capita de la armada o da^ 
quell o daquells quel senyor rey volra e ordenara e fai^ 
les pagues si mester sera en la dita armada segons e en 
aquella forma quel almirall 6 capita o aquell qui será pre- 
sident a la dita armada volra e ordenara. E quel dit seriva 
sia creegut de les dites pagues e altres scriptures per sos 
libres. 

Quds scrwáns de les taules reytils reeben e distribuesquen 

los drets de les taules. 

Ítem queb dits scrivans con la paga de les armades sien 
peques o grans se fara se retenguen de la paga ques fara 
a cascun dcordat excepta!? del almirall e capita e visal- 
miralt e deis patrons e comits a IHI meses quatuor solidos 
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et qoatuor denarios barchioonenses los quals lo dit scriva 
partescba per aquesta forma (^ es quen do ai almirall o 
capita o a qualque sia cap o president de la armada major 
decem et octo denarios e al visalmirali sex denaríoa e a 
aquell o aquells qui serán deputa ts a acordar en les taule» 
reyals duodeciro denarios e al algüatzir de la armada tjres 
denarios e a aquell qui crida los homens a la paga I dena- 
rium e quel dit scriva se retenga los duodecim denarios ro- 
manents. E si la armada sera a major o a menor temps 
quels dits drets de UII solidos UII denarios se parte9q«en 
entréis dumuntdits a la dita rahó: les quals quantitats han 
e son acustumades de haver les dites persones ecordades 
ultra los saiaris acustumats que reeben de la cprt per car* 
recb de lurs treballs. 

Quel cot dd senyor rey sia observat. 

ítem per t|il quels acordadors e scrivans de les taules 
puxen milis seguir les ordinacions e cot del senyor rey ^en 
agi posats e escrits los saiaris del almirall o capita e daltre^ 
persones necessaries a les sues armados a IIII qneses e co 
que son tengáis de portar e metre en galea. 

AlmiraU o capka. 

Almirall p capita ha de salari cascun dia del dia que la 
taula sera posada e durant lacordament de la armada e stant 
en la armada quaranta solidos barchinonenses: si empero elf 
va personalment en la dita armada : e es tengut de metre 
ses armes e ses companyies segóos son stament e sa honor. 
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VisídmiraU. 

Visaliirirall ha de salar! a luí meses CL libras barcht- 
Donenses si personalincnt Ta en la armada e deu metre ses 
armes e ses companyies segons son estament. 

Patro. 

Vafro I per galea: deu metre a sa measio II scuders ap- 
tes e sofficieots ab sengles ballestes e crochs e cuyraces 
fomides e CG tiratons casca G de proTa e G de matzem e 
h:i de salan a mi meses L libras. 

Scrka qui taja en la armada, 

ScrÍTa qoi vaja en la armada ab almirall o capita per 
fer letres cartes protestacions reqaestes inTcntaris e altres 
scríptnres a comandaroent del ahilirall o capita e pagues si 
sen hi fan ha de selarí a IlII meses XXV libras barchi- 
nonenses e qae sia tengut de metre cnyraces e capellina 
e ballesta e croch e CC TÍratons de proTa. 

Alguasir de ia armada. , 

Alguazir qoi Tage en la armada dea metre ses armes e 
so quis pertany en son offici e ha de salan a IIII meses 
XV libras barchinonenses. 
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Gamit. 

Comit I p«r galea: deu metre I infant a messio toa e 
del aotacomit e cuyraees forDÍdes e altres armes : ha de ta- 
lári a un mesea XXXIIII libras barehinónensés. 

SotacomU.' 

Sotacomit I per galea : dea haver entrel comit e ell I in- 
fant a lur messio e servey e dea metre cuyrages fornides 
e altres arm^: ha de sálari a IIII meses XYI fibras liar- 

chinohensés. ' ^ " ' , 

< 

Noíxers. 

Notxers YIII per galea deis quals la I sia scriva de la 
galea: e ha mes quéls altres per carrect de la s^rívania 
una libra: deo métre cascan cuyraees fornides e I patea, e 
una ballesta e un croch e C viratons: ha de salari a IIII me-^ 
ses Xn libras barehinónensés. Empero los maestres daxa et 
maestres calaffats e remolar^ qui van en cascuna galea van 
per notxers e han mes avant una libra casca per avantatge 
de lors (erramentes. 

BaUeUers. 

Ballestera XL per galea grossa e XXX per galea sotil: 
deu metre cascun cuyrages fornides II balléstes e II crocha 
o I croch ab II mans e CC viratons C de prova e G da 
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malieoí e ha cascu de salan a llU mesff X libras bartrlu- 



. Fínokrs. 

Pfeohcfs VIU per ^pdea: den antrecaBCHi corrages Ihp- 
BÍdes e I pares e ha de salan cascon a IDI meses dea li- 
bras barchiDODenses. 

Jüiers VI per g^lea: dea melre caaeoB cojraces (anides 
ei I pares e ha de salari cascon a IDI meses X libras bap- 
chÍBODeoses et X solidos per prorisio. 

CnuBers. 

Craillen IDI per g«lea: dea metra cajiages fomides e 
I pares e ha de salari a DD meses VID libras barfhioa- 



Spaüers VI per galea: deo metre casco corraces fomides 
e I pares e ha de salari cascu a DD meses VDI 
barchinonenses. 
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Remérs tfímples GLIIII e II pafomen el senescal per 
gálea: den metr6 cascu spaa scrop e pnntapeu 4s ha de aa- 
lairi casca a IIII meses VI libras barchhiOfieiisés. Elspalo^ 
mers han de provisio cascan ^en cas que no menjen vianda 
de cort una libra. Empero si la galea es de XXIX bancbs 
ha mester CXLYIII reroers. 

Trom^peta. 






^ I 



Trompeta I per galea-: dea métre spaha e cuyraces for- 

nides e ha de salan a IIII meses XV libras barchinonenses. 

' . ■ * 

^ Metge o barber. 

Metge o barbel: I'per gáleardea metre fofniment de son 
offici e ha dé salari a IIII meses XV libras barchinonensés. 

'Juglars de la armada. 

Jaglars qni tocaran a la taula a metre e a levar $<> os 
dos trompadors una trompeta una cornamusa e un tabaler 
han casca XII denarios barchinonenses mentré serán en 
térra é servirán a la dita taula en la dita forma. £ apres 
del dia que les galees saludaran a avant si van en lo viatge 
han de salari casca a IIII «meses XV libras barchinonen- 
ses e ultra a^ han cascan per vestir IIII- libras barcfaíno*- 
nenses ede provísio cascan dia I solidum en cas i|ae no 
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mengen en cort. Empero es acustumat que si fan crides 
per les ciutats o lochs per raho de les armades que ultra 
los dits salaris e drets ha cascu per caScuna II solidos. 

ítem qnels patroDS e comits de les dites .galees e altres 
vaxells hajen haver e pendre transíais deb capitols damant 
dits Qo es cascoo daquells qui faran per eHs per ifil que 
ignorancia no pusquen allegar de les coses pertauyents n 
ells. . . - 

Aqüestes son les messioñs de les tavles dacordar lus quuds los 
dits scrivans deuen fer 0. pagar e les quals les deuen esser 
preses en compte seús aUres inanaments empero quereAen 
apaches de ^ qui pujara de XX solidos en sus. 



» j 



Primerament los dits scrivans de la moneda de la tau- 
la deuen fer endrecar e adobar e enjontar la taula da- 
cordar. — ítem deuen fer e comprar I tapit nou ab denyals 
reyals. — ^Iteov una caxa per teñir la moneda els libres e 
coroptes de la taula. — Uem ffiper tinta cera libres de 
paper I sagell e uns Evangelis qui estien en la taula. — 
ítem stendarts e senyeres una ballesta e un croch una 
destra e una maga que servesquen a la taula. — ítem deuen 
pagar los salaris deis juglars de la taula.* — ítem deuen pa- 
gar aquella moneda quel senyor rey o almirall o capita 
langa <;om los laus son cíits.— «-ítem lespunyades de diners 
quel senyor rey o almirall o capita dona a aquells qui cri- 
den los laus e ofs comit e sotacomit de la galea del se* 
nyor rey o del almirall o* capita. — ítem deuen pagar tots 
los juglars qui aquell dia con la taula se posara hauran 
servit e hauran tocat axi al estendarl a benebir com a po*- 



^^ 
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sar IdL tattia e fer la erída de la tanla legoos qnel^ almiraU 
o capita ordenara e' manara axi maleil lo salan daqoeH 
qui fam la crida de la dita tanla e los altres qnis hauran 
a fer per raho de la tanla o deis acordats.— ítem denen 
pagar les messions daqnells qui faran justicia daiscuns deis 
atordats per lurs demerits. — ^Item lo salari daqneil qifi 
portara la eaxa a la tanla e la tornara a casa deis scrirans 
e metra la tanla el estendart e les senyeres.-^Item los sa- 
laris deis acordadors de la tanla segons qnels sera tatxat 
per lo senyor rey. — ítem denen pagar nolits de lepys e 
de barques e de lahuts e salaris de porters e de correns 
e daltres persones ques tramelran per raho de la armada 
e deis acordats daquelia. — ítem totes altres messions me- 
nudes qnes convendrá de fer per raho de la tanla e deis 
acordats de aquella. E altres roessioqs no son acustumades 
de pagar per los dits Iscrivans- per rabo de la tanla sens 
speciál manament del senyor rey o del capita o cap de la 
armada.-— ítem que de totes les ordinacions damunt dites 
sien fets trellats e trameses closos e segellats a Barcelona 
a Valencia a Mallorcha en Serdenya e a Gobliure per tal 
que ignorarancia daqui avant no pusquen allegar sobre les 
dites coses. 

En Pere etc. Al feel en Ferrér de Magarola scriva 
nostre e de les tanles dacordar de nostra senyoria salút 
e gracia. Debimvos eus manam qua de 'la peccnnia de 
les dites taules fa^ats fer un^ libre de pergami de les or-* 
dmacions de la mar e del son e cot qué la nostra cort 
dona ais acordats de les nostres armadés lo qnal estia con* 
tinoament en la tanla dacordar de Barcelona. E no reí 
menys féts fer translats de les dites ordinacions e segellats 
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ab iiostre segeil trametetsios en «quells loes de nostra se^ 
liyoria ou se fan armades car dos manam al racional de la 
mar o a tot altri qui de vos oyran compte que vos resti«» 
tuent a ell la present e apeches tot go que hajats despes 
e pagat per lea di tes rabous reebe en compte vostre. Data 
Barcbinone a XI dies de Maig en lany de la naftiritat ^e 
nostre senyor MCGCUX. — ^Dominus rexmandayit Matbeo 
Adrián!. 



a. 



Leg. de car- * 

Núm?89^^' Don Pedro por la gracia de Dios rey de Castiella de To- 
l2jun.imigdQ de León de Gallisia de Sevilla de Murcia deJaben 
del Algarbe de Algecira e senyor de Molina. A todos los 
conceios alcailles jurados jueses justicias me^rinos alguaciles 
et otros oficiales de > todas las gibdades et villas et lugares 
dQ mios regnos asi a los que agora son como a los que se*- 
ran daqui adelante o a qualquier o a qualesquier de vos que 
esta mi carta fuere mostrada o el traslado della signado de 
escrívano publico sacado con autoridad o de juez de al- 
caille salud et gracia. Sepades qu8 en las posturas/o ave- 
nencias que fueron fecbas entre mi et el rey de Aragón que 
se firmaron en quatro dias del mes de octubre que agora 
paso de la era de mili et tresicientos et noventa annos se 
contiene que y<o ni el non consintiésemos dende adelante 
acoger ni mantener en los nuestros regnos et senyorios nin- 
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guno que dende adelante, faese dado por algano de no$ 
por traidor o por alevoso o por fecbor dé algún malefieid 
e si alguno lo tomase que lo mandase prender et entregar 
al rey que lo dése por traydor o por alevoso o por fechos 
de maleñcio seyendo jdello segurado^ Otrosí que non con- 
sintiese acoger ni mantener el rey de Aragón en sus regnes 
et senyorio ninguno ni^ ningunos de los que yo havia dado 
fasta aqui por traidores que eran en el mió senyorio o én 
otra parte fuera del regno de Aragón et en qualquier otA> 
regno o tierra que fuesen et si entrase de aqui adelante en 
Aragón que los mandase prender el rey de Aragón ei en* 
tregarlos a mi seyendo dello segurado. Otrosí que yo non 
consintiese acoger ni mantener en 4os mios regnos et se- 
nyorio a ninguno ni ningunos de los que fueran* dados fasta 
el dicbo dia por traidores por el rey de Aragón que eran 
en el senyorio del rey de Aragón o en otra parte del reg- 
no de Gastiella o en qualquier <)tro regno o tierra que fuese: 
et si y entrasen dende adelante que los mandase prender 
et entregar al rey de Aragón enviandome requerir dello 
segunt que mas cumplido uviere e en las dichas posturas 
et avenencias se contiene. Et agora el dicho rey de Aragón 
envióme rogar quel mandase dar mis cartas para vos en 
esta razón salvo contra aquellos queestavan al dicho tiem* 
po en que se 6rmaron las dichas avenencias o estuvieron 
después o están con la reyna donna Leonor mi tia o god 
los infantes sus fioa o con alguno dellos fuera del senyorio 
de Aragón o con ellos o sin ellos en Albarrazin o en Orí* 
huela o en Alacante o en Guardamar o en £lehe o ei^Cre* 
villen o ea Valdaiosa o en qualquier lugar que los dichos 
infantesa algano dellos an de Sexona adelante contra el 
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regno de Murcia. o ei^ sus términos de cada uno destos lu*? 
gares. Et yo por guardar la amistat et las posturas^ et ave- 
nencias que se fizieron entre mi^et el dicho rey en esta 
razón tengolo por bien. Porque tos mando vista' esta mi 
carta o el traslado della signado como dicho es a cada uno 
de vos que cada que fueredes requeridos de parte del di- 
cho rey de Aragón o de sus oficiales en razón de los quel 
dicho rey dio desdel dicho dia que fueron firmadas las di- 
chas avenencias o diere por traidores o alevosos o por mal- 
fechor por si o por sus oficiales de algún maleficio omal- 
fectura segunt que en las dichas posturas et avenencias- se 
contiene como dicho es que los dedes et entreguedes luego 
a quien el dicho- rey de Aragoia o sus oficiales vos'enbíen 
requerir sobrestá razón et non gelos enbarguedes ni com-« 
tralledes. E otrosi si alguno o algunos de los que el dicho 
rey de Aragón dio por traidores ante del dicho dia que 
se firmaron las dichas avenencias ,ct a ese tiempo non eran 
en el mi senyorio et agora están y et foeredés requeridos 
cotno dicho es: mandovos que gelos entreguedes pero que 
non entreguedes alguno ni algunos de los que estavan en 
el dicho tiempo que se firmaron las dichas avenencias o 
estuvieron después o están con la dicha regn» donna Leo- 
nor o con los infantes sus fijos fuera del senyorio de Ara- 
gón o con ellos o sin ellos en los dichos lugares et en sus 
términos como dicho es. £ si los que esto ovieren de veer 
por el dicho rey de Aragón o por sus of fíciales <]ue vos vi- 
nieren requerir sobrestá razón vos dixieren que era mester 
conpanyias de pie o de cavallo para que vayan con ellos et 
con los que levaren para que los pongan en salvo de un 
logar en otro fasta en el senyorio del dicho rey dé Aragón: 
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que les dedes cpmpanyias de pie o de cavallo las que ovie- 
ren mesterpara que vayan con ellos de un lugar a otro et 
los pongan en 3alvo en el senyorio del dieho rey de Aragón 
como dicho es dando ellos a. los que para esto les daredea 
la costa ajustada; et non fi^deaende al por ninguna nuh* 
ñera so pena de la mi merced el de seiscientos maravediz 
d. • • • • . a cada uno de vos. Et de como esta mi carta 
vos fuere mostrada et lar cumplieredes mando a qualqoier 
escrívan publico que por esto fuere llamado que de ende 
al que vos la mostrare testifique signando con su signo para 
que yo sepa en como conplides nuestro mandado et non 
faga ende al so la dicha pena la carta leyda. ... Dada 
en Valladolit dose dias de junyo era de mili et trescien>r 
tos et noventa et Vil.— Yo Diego Ferrandez la fiz escrívir 
por mandado del ^rey. — Alvar Ferrandez. — ^Esta signada y 
sellada en su dorso coa las armas de León y Castilla. 



cu. 



Novermt univerai quod nos Pe tros et nos Anenora Dei foi. i. 
gratia rex et' regina Aragonum ^léntie Majorieanim Sar« 
dinie et Corsice comesque et comitissa Baichinone Rossi*- 
lionis et Ceritanie. Visis iotellectis et recognitis capittilis 
infrascriptis et responsionibus per nos factis eisdem capi*- 
tutis quorum tenores sio se habent. Lo senyor rey e ia 
senyora reyna comanen'an 6. Carbokiell maestre de cases 
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ciutada de Barchinona lo palao de. la dita senyora que ha 
en la dita ciotat ensemps ab les cases qui fqren del Tem^ 
pie les quals lo senyor rey novellament ba comprados del 
bisbe de Yích e aquelles ha ajustados e unidos al dit pa«- 
lau o opeara ensemps ob los alberchs qui foren dena Su^ 
nyola o den Revira o altres direnas alberchs quel dit se- 
nyor ha oomprats e aquells ha uniis o ajustats al dit palau 
a;LÍ . quel dit G. sia guardia do tot lo dit. palau e ostjga 
oontinuament en aquell en lo qual baja sa habitacio en 
aquell loch o cases que per los dits senyor e senyora li 
serán assignades. E a^ aytant com al senyor rey e a la 
senyora reyna pleura e no mes arvant. Plau al senyor rey 
et a la senyora reyna. ítem lo dit senyor dará al dit &• 
Carbonell cascun any per son salari CCG solidos barchino- 
nenses los quels de present li assigna '^obre aquells CCC so- 
lidos que reeb e reebre deu cascun any per cena sóbrelo 
loch de Tarrada en manera que cascun any lo dit G. men- 
tre tenra lo dit palau puxa haver aquells franchament e 
quitia e sens tot embarch: e mana lo dit senyor ais homens 
del dit loch que daquells It responguen lo primer dia de 
janer primer vinente daquiávant cascun any en lo dit ter- 
mo mentre que tinra lo dit palau e dago li sia feta letra 
per lo dit senyor ais dits homens comanan e manan an 
P. .Ferrer porter de la senyora reyna quels oe for( qI^ ne 
destrenga si plester hi ifera. Pjau ais dits senyor e senyora. 
ítem lo dit G^ tenga en condret lo 4it palau 90. .es ^ae 
recorrega los terrats et les taulades en guisa que per plu- 
ges nos pu3;a cousumar ne. venir amenys ^n alguna partet 
que de present, lo dit ,G. prenga et e^toig eo algún loch 
del dit. palau, totes aquelles teules quj huy hi son qui son 
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romases deis alberchs quel senyor rey ha compráis los quals 
son estats enderrocats axi per rao del pati del dit palau 
com per rao del ort o verger daquell. .£ encara prenga e 
estoig lo dit G. en lo dit loch totes aqueües teules qui 
son de present en lo palaa rejal de Barcbinona et encara 
totes altres teules qni per avant serán en lo dit palau de 
la senyora rey na per semblan t rao co es de diverses cases 
et albercbs quel senyor rey et la senyora reyna hi entenen 
a comprar per ^o que ara et per avant con mester hi sera 
totes les dites teules servesquen a recorrer et adobar les 
dites teulades. PIau al senyor rey et a la senyora reyna. 
ítem los dits senyor et senyora comanen al dit G. Garbo- 
nell lort o verger del dit palau axi la partida que ja bi 
era con la senyora reyna compra lo dit palau com aquella 
altra partida quel senyor rey hi ha feta fer unir et ajustiir 
de diverses alberchs quey ha fets comprar et enderrocar: axi 
que dit G. sía guardia de tot lo dit ort o verger e tenga 
et aministre aquell ensemps ab lo dit palau de la senyora 
reyna e les dites cases et alberchs per lo senyor rey com- 
práis e a aquell palau uaits e ajustats axi com damuxit se 
conté mentra que ais dits senyor et senyora plaura. Plau 
al senyor rey et a la senyora reyna. ítem lo dit G. fa^a ca- 
var regar et conrear lo dit ort et tots los arbres ceps c 
tries et tots altres fruyters qui son o serán dins lo dit ort 
en son temps covinent ét segons que al dit ort et ais dits 
fruyters ceps et altres arbres sera necessari: et tenga endre- 
(}ats los dits arbres ceps et tries et altres fruyters axi aquells 
qui huy hi son com aquells qui serán en lendador lo qual 
se fara de present en torn dins lort et - encara, tots altres 

quey serán de perlxes et de canyes de jonchs et de totes 
TOMO VI. 24 
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ahres coses qoíj sien neeessaries a propríes mesñoDS del díl 
G. Mas empero com eo lo eotnannent faedor en lo dit 
andador sien necessmes algones trcTeses de roore o daltie 
fosta fort et dorable de pilar a pilar les qoak es ops que 
sien empaguntades : qoen posea pendre lo dil G. de la 
Dracana del senyor rey si ni ha et sí no ni ha qoe la 
nyora reyna haja a pagar ^o qoe costaran les dites irvn 
Et si los dits senTor et seniora volran fer metre fniTters o 
altres arbres en lo dit ort o verger qoels dits senyor et se- 
nyora paguen co q«i6 costaran de compra e de poii et lo 
dít G. hajab hí a fer metre et plantar a ses propríes mes* 
sions. Plan ais dits senyor et senyora. Ítem la dita sen jora 
fara dar al dit G. Carbonell cascon any per son salan de 
teñir aministrar et conrear lo dit ort quínqoaginta solidos 
barchinonenses. Empero per co com en lany primer haora 
a fer majors messions de pertxes et de canyes haora lo dit 
G. per lo dit primer any centom solidos barchinonenses 
et los altres segaents haora los dits L solidos cascun any. 
PIau ais dits senyor et senyora. ítem qoe tota la ortaliga et 
tots los froyts del dit ?erger o ort sien del dit G. Carbo- 
nell sino aytants com los dits senyor et senyora ne ?olran. 
PIau al senyor rey et a la senyora reyna. Eadem capitola 
cum dictis ad ea factis responsionibos ac omnia et singóla 
in eis contenta laudamos approbamus ratificamus et con- 
firmamus eaque tenere et observare promittimos inconcusse 
et in aliquo non contrafacere vel venire aliqua ratione. 
Mandantes hujus serie universis et singulis oBcialibus nos- 
tris et eorom locatenentibus quod predicta omnia et sin- 
guia teneant et observent et in aliquo non contrafaciant 
vel vcniant quavis causa. Ad hec ego Guillelmns Garbo- 
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nelli predictus gratis et ex certa scientia predíctis ómnibus 
et singulis expresse consenticns convenio et promitto vobis 
dictis illustrissimis domino regí et domine regine quod pre- 
dicta omnia et singuia que per me attendenda et com- 
plenda sint juxta series et tenores capitulorum predicto- 
rum tenebo et observabo attendam et complebo bene et 
legaliter et in alíquo non contrafaciam vel veniam aliqua 
ratione sub bonorum meorum obligacione. In cujus reí 
testimonium nos dicti rex et regina duó consimilia instru- 
menta de predictis fien jussimus unum tradendum nobis et 
aiterum vobis dicto Guillelmo Garbonellí nostris sigillis pen- 
dentibus comunita. Quod est actum et datum Barchinone 
videli^et iu dicto palacio domine regine secunda die de- 
cembris anno a nativitate Domini MGCCLXVIII nostrique 
dicti regis regni XXX tercio. — Petrus canceliarius.— rSig.- 
num )^ Petri Dei gratia regis Aragonum etc. qui hec con- 
cedimos et firmamus* — Signum)^Alienore Dei gratia regine 
Aragonum etc. qui hec concedimus et firmamus. — Síg- 
l^num Guillelmi Garbonelli qui hec laudo concedo et fir- 
mo. — ^Testes hujus rei sunt Johannes Berengarii de Raja- 
dello majordomus et Raimundus Berengarii de Monte Olivo 
camerlengus dicte domine regine milites. — ^Dominus rex et 
domina regina mandaverunt róichi Guillermo Oliverii inr 
cujus posse ipse et dictus GuiHermus Garbonelli firmarunt. 
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cin. 



^foi^ao^' Petrns etc. nobilibus et dilectis giíbernatoríbas vicariis 
2***'**^^^subv¡cari¡8 et bajnlís ac aliis infrascriptis salutein et dilec- 
cionem. Nuper cum littera nostra data Barchinone XY die 
februaríi proximi preteriti qnandam ordinacionem feí^inras 
habentem qaod offíciales nostrí Gatalonie expressati in ipsa 
litera et presentí astricti essent ad tenendaiú equos et ron- 
cinos sub forma in ipsa litera ^clarata. Yerum quia post- 
modum ipso negocio plenius recognito ordinacionem ipsam 
duximus moderandam: propterea habentes díctam literam 
et ordinacionem in ea contentam pro irrita atque nulla ip- 
sam ordinacionem tenore presentis reducimos ad formam 
hic expressam que est continencie su1)sequentÍ8. Ordona lo 
senyor rey per be de la cosa publica et per tal qfue juris- 
dkcio sia mils et pus esforcadament exercida et defesa per 
aquells ais qnals es comanada que los officials dejus escrits 
havents jurisdiccio en Catalunya tenguen et bajen a teñir 
besties cavallines segons que agi es corttengut. Primera- 
ment governador de Cathalunya Y c^valls El qui sien su- 
ficients a cavalls armats et II alforrats. Son lochtinent II 
cavalls qui sien sufícients a cavalls armats. Batle general 
de Cathalunya II cavalls qui sien suficients a cavalls armats. 
Governador del condats de Rossello^t de Cerdanya V ca- 
valls m qui sien sufícients a cavalls armats et 11 a alforrats. 
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Procurador real deis dits comdats 11 cavaib qui sien sufi- 
cients a cavall^ armats. Veguer de Barchiimona II cavaHs 
suficients a cavalls armats. Baile de Barehioona Icavail 
qui 8Ía 8u6cient a cavall armat. Sotsveguer de Barehioona 
UD cavall suficient a cavall armat. Veguer de Valles I ca*- 
vail sufícieut a cavall armat. Veguer de Gerona II cavalls 
qui sien suBcients a cavalls armats. Batle de Gerona I ca- 
vall suficient a cavall armat. Sotsveguer de Gerona I cavall 
suficient a cavall armat. Veguer de Rossello II cavalls su- 
ficients a cavalls armats. Batlle de Perpenya I cavall qui 
sia suficient a cavall armat. Sotsveguer de Rossello I roci. 
Veguer de Poigcerda II cavalls suficients a cavalls armats. 
Veguer de Conflent I cavall suficient a cavall armat. Ve- 
guer de Leyda 11 cavalls suficients a cavalls armats. Batle 
de Leyda I roci. Sotsveguer de Leyda I cavalt suficient a 
cavall armat. Sotsveguer de Pallars un roci. Veguer de 
Gervera II <;avalls suficients a cavalls armats. Batle de Cer- 
vera I cavall suficient a cavall armat. Sotsveguer de Ger- 
vera I cavall qui sia suficient a cavall alforrat¿ Sotsveguer 
dez Prats I roci. Batle de Tarrega I cavall suficient a 
cavall alforrat. Veguer de Muntbianch I cavall suficient a 
cavall armat. Batle de Muntbianch I cavall suficient a ca- 
vall alforrat. Sotsveguer de Muntbianch I roci. Veguer de 
Vilafrancha I cavall suficient b cavall firmat. Batle de Vila- 
francha I cavall suficient a cavall alforrat. Sotsveguer de 
Vilafrancha I cavall qui sia suficient a icavail alforrat. Ve- 
guer de Terragona I cavall qui sia suficient a cavall armat. 
Lo batle del camp de Terragona I cavall qui sia suficient 
a cavall armat. Veguer de Tortosa I cavall armat. Sots- 
veguer de.Tortosa Troci. Batle de Tortosa I cavall sufi- 



( 350 ) 
cieol a cavall arnMt. Veguer de Bages I cavall saficient a 
cavall armat. Baile de Manresa I cavall suficient a cavall 
alforrat. Batle de Berga I cavall saficient a cavall alforrat. 
Sotsveguer de Berga I roci. Sotsveguer de Copóos I roci. 
Veguer Dosona I cavaU suficient a cavall armat. Batle de 
Yich I cavall suficient a cavall armat: pero lo senyor rey 
nol enten a estrenyer si sen pot ercusar per tal com es 
batle perpetual. Batle de Sent Feliu de Guixols I roci. Baile 
de (lareyal I cavall suficient a cavall alforrat. Tots los dessus 
dils hagen espay que per tot maig siien encavalcats segóos 
la ordinacio damunt dita: empero si algún apres que fossen 
encavalcats perdia cavall que hage II meses de espay a eii- 
cavalcarse et sils venien hagen espay de I mes. En altra 
manera per aytants dies com fanm falta, en teñir los dits 
cavalls e ro^ins lus sia abatut losalari de lurs officis: de la 
qual falta a escriure sien tenguts los scrivans de les corts 
deis dits officials sots pena de perdre lurs officis. e de estar 
a merce del senyor rey: e que de la presentacio de la pre^ 
sent ordinacio los dits scrivans bajen a fer cascun carta 
publica et aquella trameten ai maestre racional de la cort 
del senyor rey. Axi mateix los dils scrivans sien tenguts sots 
la pena dessus dita e a fe de lur offici e a carrech de les 
lurs animes de fer memoria de les faltes dessus dites e que 
aquella trameten al dit maestre racional sots lur áegeil e 
ab escriptura a la fi la qual contenga los dies de les dites 
faltes : e si per aventura noy haura falta no resmenys los 
dits scrivans sots la pena et carrech dessus dits sien tenguts 
certificar lo dit maestre racional per lur letra en la qual 
diguen que ells fan leslimoni com aquells officials han ser- 
vada be et complidament la dita ordinacio: en altra ma- 
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ñera aquell o aquells offícials qui aytal certificacio no mos- 
traran no puxen haver absolta o albara 6nal del dit maes- 
tre racional neis sia pres en compte res que donen de 
lur administrado. Quocirca^ vobis et cuilibet vestrum di- 
cimus et mandamns expresse ac de certa sciencia quate- 
nus ordinacionem predictam quavis alia ordinacione per nos 
super his facta obsistente nullo modo quam carero volumus 
viribus et efiCectu sola presentí in suo robore permanente 
inviolabiliter observetis. Mandantes per hanc eandem sub 
dictís penis scríptoribus curiarum vestrarum ut dictam or-^ 
dinacionem quatenus eos tanigit observent et dicta memo- 
rialía faciant indefectibiliter prout superius continetur alias 
eis et eorum culpe mérito ascribetur. Data Barchinone 
secunda die aprilis anno a nativitate Domini MGGGLX nono. 
— ^Petrus Gancellarius. — Dominus rex mandavit michi Ja- 
cobo Gonesa per Bernardum de Apilia cui fuit consultum 
ut moderaret. 



CIV. 



Petrus Dei gratia rex Arasonum Yalencie Sardinie et foi-43. 

7 set. 1369. 

Gorsice comesque Barchinone Rossilionis et Geritanie reli- 
gioso et dilecto consiliario nostro fratri Guillelroo de Gui- 
merano comendatori de Barberano locumtenenti gerenlis 
vices gubernatoris in Gathalonia salutem et dilectionem. Ecce 
quod nos cum littera nostra data ut infra dedimus licen- 
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ciam vcnerabili et religioso ae dilecto nostro abbati et con- 
ventui roonasterii Populcti circuendi menibus et vallis et 
alias fortificandi dictum monasterium in íllis videlicet par- 
tibas ac modis et forrois quibus vos dnxeritis ordinandum 
prout in dicta littera lacius explicatur. Quapropter volen-^ 
tes nec inmérito ut ad fabricacionem dictorum róenium 
et vallorum celeriter procedatur: vobis dicimus comittimus 
et mandamus de oferta sciencia et expresse quatenus visis 
presehtibus ad dictom monasterium ejus sumptibus perso- 
naliter accedatis et ipso viso et recognito ordinetis et de- 
signetis opera dictorum menium et.valiorum et in quibus 
partibus dicti monasterii ipéa menia et valla construantur et 
omnia alia ad predicta necessaria et expediencia ordinetis 
et faciatis vestro sano arbitrio prout melius ad conser- 
vacionem utilitatem et defensionem dictorum operum et 
utique predicti monasterii vobjs expediens videatur. Yolu-^ 
mus tamen et providemus quod vos ante omnra recipiatis 
nostro nomine a dictis hominibus sufficientem securitatem 
et cautelam quod infra certum temporis spacium per vos 
eis ad hoc vestro sano arbitrio assignandum predicta me- 
nia et valla fine laudabili consumentur: quoniam nos super 
predictis ómnibus et singulis et dependentibus emergenti- 
bus et connexis comittimus vobis hujus serie plenarie vices 
nostras. Data Valencie sub nostro sigillo secreto séptima 
die septembris anno'a nativitate Domini MGGCLX nono. 
— Rex Petrus. — Dominus rex qui eam signavit mandato 
expresso. 
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CV. 



Reg.D.1223^ 

Nos Petrus etc. ínter celeras sollicítudínis nostre curas foK77. 

7 set. 1309. 

que infident precipue cordi nostro ut loca indefensibilia 
princíjpatus Gathalonie meniuní et yallorum monimine ful- 
ciantur est illa urgens satis et efícax et que tíos diligenti 
admonet instancia quod monasterium Pobleti ordinis cis- 
terciensis ad qilod singulari quadam ob ejnsdem réligionis 
seu ordinis reverencian! devocione afBcimur predictorum 
menium et valloruúi ambitu circuatur ut sub eoruitf tuta« 
mine deféndi melius valeat et estiles non formidet insultus: 
ad quod etiam tanto fervencius excitamur quanto solem- 
nius ab antiquo divinnm cultum in eo celebran novimus 
ipsumqué miraculosis ac preciosis fore insignitum reliquiis 
et réligionis claritate cbnspicuuní et a predecessoribus nos- 
tris dotatum notabiiiter fuisse et pingue paríter et funda- 
tum in quo etiam nonnullosqué ex ipsis ac nos sepultara- 
rum nostrarum celebrium elegisse noscitur devocione sin- 
cera fundamentum. Qaapropter attentis predictis ad bumi- 
lem supplicacionem per vos venerabiiem et religiosum ac 
dilectum nostrum abbatem totumqne conventum dicti líio-^ 
nastérii inde nobis factam licenciam ambiendi menibus et 
vallis et alias fortifícandi dictum monasterium in illís vi- 
delicet partibus^c modis et formis quibus religiosus et 
dilectus consiliarius noster frater GuiUelmus de Guimerano 
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locumtens gerentis vices gubernatoris in Cathalonia cui de 
hoc comissíonem facirous ordinaverit seu designaverit vobis 
hujus serie delibérate et ex certa sciencia impertin>ur. Et 
ulterius quare parum prodessent menia et valla nisi gen- 
tium presidio fulcireutur: coDcedimus vobis ac etiam voln- 
mus ordinamus et providemus ,quod omnes et singuli ho- 
mines dicti monasterii iii locis indefensibilibus populati re- 
coUigant et recolligére habeant se eum bonis eorum mo- 
bilibos necessitatis témpora in roonasterium antedictum. Et 
etiam quia dignum est ut qui comodum sentit Queris par— 
ticipium subiré debeat et e contrario: providemus volumus 
et ordinamus quod homines ipsi operentur et contribuant 
ac operari et contribuere teneantur in operibus dictorum 
menium et vallorum et non in alus secundum quod ad id 
per vos dktum abbatem vel successores vestres rationabi- 
liter taxati fuerint vosque ad predicta omnia ipsos et 
quemlibet ipsorura competiere possitis illis remediis quibus 
vobis melius et ^xpediencius videator. Mandantes per hanc 
eandem de certa sciencia et expresse gubernatori nostro 
generali ejusque vices gerentibus necnpn vicario et sub— 
vicario Montisalbi ceterisque ofñcialibus et subditis nostris 
et dictorum officialium locatenentibus presentibus et fu- 
turis quatenus licencjam concessionem provisionem et ordí- 
nationem nostras hujusmodi firmiter teneant et observent 
observarique faciant vosque et dictos successores vestros eis 
utique plenisime gaudere permittantquavis causa : et hec 
quidem omnia fieri volumus et impleri quibusvis lilteris 
ordinacionibus et provisionibus a nostra curia in contrarium 
quomodqlibet obtentis seu obtinendis nos.traque manu pro- 
pria snbsignatis et sub quavis forma et solemnitate verbo- 
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rum quántumcumque derogatoríonim quas bujus serie ex 
certa scientia tollimus et penitus abolemus ac pro nullis et 
non factis haberi volumus et decernímas obsistentibus nullo 
modo« Data Valencíe sub oostro sígillo secreto YU die sep- 
tembris anno a nativitate Domioi MG€GLXIX. — ^Rex Pe- 
tras. — Dominus rex qui eam signavit mandato expresso. 



CVI. 



Reg.n.l351^ 

Molt car e molt amat cosi reebuda havem vostra ^^^^^i^ílh^'iStí. 
per la qual nos havets prqgats ab gran instancia que a la 
batalla la qual mossen Thomas de Feelton gran senescal 
de Aquitania et mossen Ramón de Caussada senyor dé Puig- 
cornet han empresa de fer a nostre juiciament donem loch 
e camp segurs e al dit mossen Thomas c a LX homens dar- 
mes et a XXX archers que amenara carta de salconduyt. 
E jatsia car cosi que a nos desplacía que aytals dos cava- 
Uers con son mossen Thomas é mossen Ramón venguen « 
aytal punt de batalla: empero per honor e amor vostre nos 
ácceptam lo juiciament sots aquesta manera que si los dits 
mossen Thomas e mossen Ramón venen davant nos con-^ 
cordats qual sera reptador e qual reptat e quants dies dura- 
ra la batalla e ab quihes armes se combattran e que entre 
ells aus que venguen sia declarat quey ha cas de batalla: 
nos tendrem lo camp segur e al entretant de nostra térra 
nos los farem saber on serem nos et lo camp perqué la 
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dreceu lur cami. E trametem ai dit mosaeo Thomas son 
salconduyt é semblant al dit mossen Ramón. Et ialiem to- 
tes altres coses per honor vostra de que vos nos pregassets. 
— ^Dada en Tortosa sots nostre segell secret a XII dies de 
febrer del any MCCCLXXI.— GuiUermus de P(iJou-— Ber- 
nardos dé Bonastre ex provisione facta jper dominum regem 
in consilio. — Fuit directa duci Alencaastrie. — Símilís fuit 
missa comiti. 



C\ü. 



foi."i9. ' Al noble et amat mossen Thomas* de Feelton gran se- 
nescal de Aquitania salut et dileccio. Jassia qne nos ab 
alcona letra nostra dada en Tortosa a XX^dies de febrer 
del any dejos escrit hajam signiBcat a vos nos haver assig- 
nats los lochs segoents ^o es Valencia Sarago^a Leyda o 
Tortosa per fer la batalla la qoal es empresa de fer a nostre 
juiciament entre vos e mossen Ramón de Caossada senyor 
de Poigcornet: empero com ara maestre Goillelm de Melle 
de part vostra nos baja sopplicat qoe a nos placía declarar 
en qoal deis dits luí lochs volrem qoes fa^a la dita batalla: 
per tal nos sobre ago nostra intencio declarants la ci^tat 
de Valencia per fer en aqoella la dita batalla vinenU vos 
e lo dit mossen Ramón apparellats segons qoe jaus havém 
signifícat a vos e al dit mossen Ramón per la present as- 
signam e daqoesta assignacio e denomiiiacio de la dita ció- 
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tat de Valencia la present letra nostra manam a vos esser 
feta. Dada eo Tortosa sots nostre segell secret a XII dies 
de marg en lany de la nativitat de nostre Senyor Mil 
CCGLXXI. — ^Rex Petnis. — ^Franciscus Gastello mandato re- 
gis facto per Bernardum de Bonastre secretarinm. — Simi- 
lis litera fuit directa dicto Rayroundo de Gaussada militi 
verbis tamen competenter matatis. 



CVffl. 



Reg. 11.1351, 

Lo rev. Reebuda havem vostra letra sobrd fet de la Joi24. 

^ 2abr. 1371. 

batalla de mossen Thoroas de Feelton et de mossen Ramón 
de Gaussada senyor de Puigcornet la qual han empresa de 
fer a nostre juiciament: e aquella entesa vos responem que 
si abans que nos haguessem atorgat de reebre lo dit juicia- 
ment vosaltres nos haguessets escrit scgons que ara havets 
nos haguerem nostre acord sobre les rahons quens havets 
allegades ab la dita vostra letra : mas pus quel dit juicia- 
mcnt havem acceptat et lo fet es tant anant per res nou 
revocariem neu tomariem atrás car conexer podetsque nons 
estaría be nen fariem nostra honor car nos enteniem et en- 
tenem quen fem gran gracia et plaer a cascuna partida et 
axis deu entendre de reptador et reptnt car bo reptador 
desija portar a- fi son proposit e lo reptat vol escusar sa 
fe. Ne contrasta qo que diets que la questio toca los reys de 
Franca et Danglaterra: car sils toca tocáis en quant cascun 
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rey ha afFeccio a son vassal mas no per tant que per la dita 
batalla los dits reys guanyen ne perden res de lur dret. E 
qnant a^o que diets que si lo día et camp eácusar no podem 
a les partides seria pus rahonable ques faes en Leyda Ger-' 
vera o Yich: díemvos que nenguns daqu^sts lochs nons han 
poreguts covinents per II rahons entres les altres: la primera 
per quenl es la mortaldat ohi comenta et' laltre car si ca- 
valls o arneses los fallien o altres coses necessaries a les par- 
tides mils nauran bon recapte a Valencia que en neguns 
deis dits lochs. E al ais de quens supplicats que en cas que 
la dita batalla se haja a fer et nos puxa escusar fagam de 
manera que la primera partida ne laltre de nos ne de nos- 
tres ofBcials no haja de que rancurar: diemvos queus podets 
teñir per dit que nos per lo dit fet havem fetes et farem 
tais provisions que si fara dret juhi et aguiltat. E dago po- 
den e^af ben segures ab II les partides. Dada en Tortosa 
sots nostre segell secret a II dies dabril del any MGGGLXXI. 
— -^Dominus rex missit sigillo sui anulisigillatam. — Fuit di- 
recta Castellano Emposte et R. de Pegaria 



CIX. 



^Iroí.^ai.^^' ^^ '^y- ^® creem que sapiats com entre mossen Tho- 
lOabr.i37i.|Qgg de Feelton gran senescal de Guiana duna part e mos- 
sen Ramón de la Gaussada senyor de Puigcornet de la altra 
es estada firmada batalla la qual ells han elegida fer en 
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poder nostre: e nos sabents que la ciutat de Valencia es de 
les pus insignes de nostra senyoria et copiosa de viandes 
et de gents qui molt be sabrán reebre les dites parts et fer- 
ies aquell acolliment ques pertany e quey guardaran nostra 
honor havem deliberat que la dita batalla se faga en la dita 
ciutat on nos Deu volent entenem a esser per teñir lo camp 
segur -e fer lo juciament de la dita batalla, E cora' lo por- 
tador de la present de casa del dit mossen Thomas sen 
vaja aqni per pendre posada per ops del dit mossen Tho- 
mas et per comprar aquelles viandes que haura mester e 
nos hajam deliberat que al dit mossen Thomas sia dada per 
posada lo monastir del frarers menors et altres entorn da- 
quell a ops de les companyies que ab ell vendrán: pergous 
deim et manam que guardant que en aquest fet va molt a 
la nostra honor acullgats graciosament lo dit mossen Tho- 
mas et ses companyies e aximateix per semblant manera 
los altres quant venran. E no resmenys donets al dit por- 
tador lo dit monastir per posada et li fagats liurar viandes 
a covinent for et altres coses a ell necessaries : certificant- 
Yos que dagons farets pler et servey et lo contrari nosdes- 
plauria molt. Nos vos trametrlem dins breus dies mossen 
Francesch ^agarriga lo qual vos dirá sobre les dites coses 
pus largament no$»tra mtencio. Dada en Tortosa sots nostre 
segell secret a X^'dies dabril del any MCCCLXXI. — ^Rex 
Petrus. — Dominus rex missit signatam. — Fuit directa lo- 
cumtenenti gerentis vices gubernatoris in regno Valencie 
ac justiciis juratis et probis hominibus civitatis Valencie. 
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IjA.» 



Reg.n.l232, Lo rey. Entes havem per letres deis consellers de Bar- 
9oct. 1371. chinona que frare Nicholau Eymerich inquisidor deis he- 
retges es vengut Davinyo et Deu preycar dimenge primer 
vinent en la seu de Barchinona et ha feta inhibicio que 
aquell dia altre sermo nos faga en la dita cíutat et deu pu- 
blicar en lo dit sermo algunes letres del papa que ha ap- 
portades contra micer Francesch Roma axi com a vicecan- 
celler nostre. E com nos daquest fet escrivam per nostra 
letra al dit frare queus creega dago que li direts de nostra 
part et diretsli vos per virtut de la dita creenga que encour 
tinent venga devant nos et que aquell dia nos cur de fer 
lo dit sermo : per^ous manam que encontinent li presen- 
tets la dita letra et hajats ab vos I notari qui daquests 
prechs faca carta publica. E en cas que veessets que ell per 
nostres prechs no volgues estar de fer lo dit sermo et di- 
gues que pus lo papa liu ha manat que no sen estaría per 
res: volem eus manam sots encorriment 36 la nostra ira et 
indignacío que encontinent lo prenats tinent manant secre- 
tament que con la presentacio de la letra se fara sia fora 
del monastir o con ira fer lo dit sermo: et aquell pres sens 
girar en algún loch lo metats en una galea e comanatslo 
a algún patro de les galeas qui son aqui et fetsli manament 
de part nostra el ne forcats que encontinent partesca daqui 
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ab la dita galea et quel nos aport aci en Toriosa: car nos ab 
nostra letra escrivim al dit patro quel nos aport encontinent. 
E aximatex volem que de part nostra maneto ais deputato 
que per neguna rabo no embarguen la dita galea abans 
aquella encontinent lexen venir ab los dits patro et frare 
Nicholau. — Dada en Tortosa sots nostre segell secret a IX 
dies doctubre del any MCCCLXXI. — ^Rex Petrus. — Dómi- 
nos rex mandavit michi Francisco Vitáli. — ^Fuit directa vi- 
cario Barchinone et Vallensis. 



CXI. 



Lo rey. Frare Nicholau nos esenvim al vesner de Bai^ foi. loa. 
enmona per nostres letres que de part nostra deja dir á vos 
algunos páranles que nos li fem saber en les ditea tiostres 
letres: perqueus pregam que a a^o quel dit veguer vos dirá 
de part nostra doneto pionera fe et creenga axi com si nos 
vos ho deyem. — ^Dada en Tortosa sots nostre segell secret 
a IX dies doctubre del any MCCCLXXI. — ^Rex Petrus.— 
Dominus rex mandavit michi Francisco Vítali. — ^Dirígitor 
fratrí Nicholao Aymerích de ordine predicatorum. 



TOMO VI. 25 
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foi. 8. ' Petras etc. dilectis et fidelibas nostrís vicario subvicarío 
bajulo et judici ordinario Gerande eorumque locatenen-^ 
tibus presentibus et futuris salutem et dileccionem. Quam- 
quam ad compescendas inefrenatas linguas illorum qui vicio 
collapsi facinorosos et alias aborrendos et detestabiles actus 
obloquntur debeat prompta exístere nostra regia celsiludo: 
erga tamen correccionem illorum promptior et rigorosior 
esse debet qai in Dei omnipotentis et beatissime Virginis 
Matris sue et sanctorum blasfemiam et contumeliam abenas 
:•»: suas laxare et alias divinam majestatem offendere non ve- 
rentur. Animad verten tes igitur non sine cordis displicencia 
qualiter tllud pessimum jurandi vicium et error in universis 
populifl eigentibus nostris inol^vit et jugiter perseverat quod 
in reprobum sensum dati festinantes ad precipitacionem et 
ruinam eorum et utique tocias reipublice in nichilo inter- 
ponunt dominam Deam et beatam Virginem Mariam atque 
sanctos dislacerando fatae qaantam in eis est |eorum cor- 
pora per universa membra et alias ípsas execrabiliter offen^ 
dendo divinam ac nostram correccionem nullatenus metuen— 
tes : cumque nos studentes nec inmérito abusum et erro- 
rem hujusmodi tollcre in generalibus curiis quas in villa 
Montissoni celebravimus constitucionem fecerimus subse- 
quentem: Qui verba nefandissima Deum omnipotentem ac 
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beatam virginem Maríam et ejos virginitatem tangencia et 
sanctos et sanctas Dei protuterít si ex proposito dixerit sine 
spe aliqua venie moríatur. Si in ludo rixa vel cum ira vel 
casu protulerit portando per mediam linguam unam vir-- 
gam ferream fustigetur. Propterea volentes constttucionem 
ipsam deduci in publicum ne quis nubilo ignorancia inde 
▼aleat excasari : vobis et cuilibet vestrum dicimus et man- 
damus de certa sciencia ac firmiter et expresse sub pena 
nostre gracie et mercedis quatenus facta inde preconiza- 
cione publico ut est morís et in locis solitis jurisdiccionis 
vobis comisse preinsertam constitucionem observetis firmiter 
juxta sui seriem et tenorem taliter ut ex quo predicti 
nostri subditi divinum non formidant judicium ab hujus* 
modi nephandis abusibus et erroribus terrore nostre gladii 
et acrimonie valeant cohiberi. — Data Barchinone sub nos- 
tro sigillo secreto XV die madii anno a nativitate Domini 
MCGCLXXIII. — ^Visa. Romeus. — Barthplomeus Sirvent ex 
provisione facta per vicecancellarium. 



ii 



CXffl. 



Nos Petrus etc. Sicut providencia regia in disposicione fói.'iiSr' 
provida suorum offícialium potissime comendatur : sic ex ^^ ' 
illorum culpis seu negligenciis vicio presidentis ascribitur et 
ejus expanditur gloria ex laudanda virtute ipsorum. Cum 
igitur totum reipublice bonum vel ejus bastitatis dispeh- 
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dium ab ofíicialibus ad latera nostri constitutis procederé 
dínoscatur nam ab hiis tanquam saperioribus ofBciales ex- 
teriores nostrarum terrarum régimini deputati exemplum 
exinde sumere dinoscuntur : experiencia ením que est om* 
nium rerum magistra nos docuit et docet quod in culpa 
mora vel negligencia alguatzirii judicum procuratoris fischa- 
lis curie nostre et aliorum qúibus iii nostra curia super mi- 
nistranda justicia régimen est comíssum negocia fiscalia et 
alia que in virtute justicie sunt expedienda persepe dila- 
tantur et subsequenter remanent indecisa ex quibus effec- 
ius rumpitur justicie dampnum non modicuin et vexacio- 
nes ac superflue expense tam presoneriis qui squalore longi 
carceris sunt detenti quam alus cum quibus noster físchus 
in agendo vel defendendo suas habet acciones quamplurí— 
me subsequntur. Quare super hiis cupientes ut convenit 
providere: tenore presentís ordinamus et sanccimus quod 
amodo qualibet die martis de mane thesaurarius et aU 
guatzirius nostri doctores vel jurisperiti nostram sequentes 
curiam procurator fiscalis et alie persone domestice nostre 
quas dictus noster thesaurarius necessarias etiam in bis 
duxerit evocandas habeant congregan et interesse certo loco 
per dictum thesaurarium eligendo in et de negociis fisca- 
libus in curia nostra ocurrentibus tractaturi ordinaturi et 
processuri prout ipsorum cujuslibet officio incumbet et dicta 
negotia id exposcent. Si vero illi tales qui ad hoc vocatí 
fuerint ad locum designatum interesse non curaverint vo- 
lumus talibus per scríptorem porcionis domus nostre ha- 
bita prius certiíicacione*^ inde a nostro thesaurario quita- 
cionem ipsorum per unum mensem pro qualibet vice qua 
in dicto loco per modum predictum adesse omisserint rea- 
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líter dedaci. £t síc mandamus predictís tbesaarark) ál- 
guatadrio et aliis officialibus nostris predictís quod hujos-^ 
modí noslram ordinacionem et sanccionem ratam et firmaái 
habeant teneant et observent observarique faciant et non 
contraveniant nec alíquem contravenire pennitant quatts 
causa. In cujus rei testimonium hanc fieri jussimus nostro 
sígillo munitain. — Data Barchinone XX die julii anno a 
natívitate Domini MCCCLXXIII. — Rex Petras.— Fait 
sumpta per dominum regentem et ideo expedita. 



CXIV. 



Lo rey. Nos havem vists et fets regonexer en nostre consell m. ¿a, ' 
los processes que vos havets fets per vostra tenoeritat sens 
algún dret et jnstícia contra lo nostre veguer et alguns 
singulars de Terragona et sobre a^o havem fet apellar et 
oyr larchabisbe de Terragona qui es en nostra cort si pre- 
sent et sos advocats els havem hoyts: e son estats vísts tala 
et tant folls et fats vostres processes que per lo dit archa- 
bísbe ne neguns nos son puguts defendre ne rahonar et sino 
fos per reverencia de Deu et de la santa esglesia la qual 
nos axi com a catolich princep honram et temem nos fae- 
rcm tal proces contra vos que tota la foUia que havets feta 
comprarets be. Mas aquesta vegada havem acordat a sup- 
plicacio de mossen de Leyda et daltres de nostre consell ^ 
de passar en aquest fet beningnament : pero dehimvos et 
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manam que daquiavaiit semblants processes no fa^ats sino 
beos prometem et volem hajats per ferm qae sil contrari 
feto ^ que no creem nos ne farem tal castich et punido 
que sera a tots altres exemple et terror. E agous volem 
notiBcar per tal que no pugats ignorancia allegar. — Dada 
en Barchínona sots nostre segell secret a XVI dies doctu- 
bre del any MCGCLXXip. — ^Bex Petrus. — Dominus rex 
roissit signaturam. — ^Fuit directa officiali archiepiscopi Ter- 
racone. 



cxv. 



*^ifiSf*' Lo rey. Molt car fiU entes havein laccident de febre 
*^' 'que havets. haut de que havem haut gran despler e es- 
tamne ab gran ansia et starem tro sapiam vostre milora- 
nient: perqneus preguam volem e manam quesoven nos en 
certificets per correus cuytats cor fort nos farets gran plaer 
per la ansia en quen estam: et estats a regiment deis met- 
ges eus guardáis de coses contraríes. E sapiats que nos 
havem fetes tres cobles: cavallers de qui ne on se deuen 
fer: et per tal com en aqueix regne ha molt hom jove de 
qui acos pertany trametemvosen translat enterclus en la 
present afín quen prenguen eximpli. Dada en Barchinona 
sots nostre segell secret a XIIII dies dagost del any mil 
CCCLXXVIII.— Rex Petrus. 
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VeQan el lil suy nuu peoser casut 
De dar consell ais cavavallers quis ftn 
De quis faran cavallers deravao 
Es en qaal loch los sera pus legut. 
E dieh primer que la cayallaria 
Bebre dea hom de sonf senjor siy es 
O de yalent cavaller en apres 
O de qui cap de son linatge sia. 

Lo locli me par que sia pus degut 
Nobla ciutat o yila grosse gran 
Oís enamichs valentment garrejan 
Tenent el puny lan^ el bras escut 
On esgleya on gran devota sia: 
E siu flaxi no sera ja repres 
Per cavallers ne per nuil hom entes 
Quin nobles üaiyts met se pensa tot dia. 

Damor no chant axi com far solia 
Car me vey trop en anys avant empes 
Duptant quem fos en mal per alscuns pres: 
Perqué men cali que pus non chantaría. 

Dominus rex mandavit michi Guillermo Oliferü. 



CXVI. 



Nos Petrus Dei gratia rex Aragonum etc. Fidedigno- *f¿l; 130?^' 
rum relacione percepimus quod ex meretricibus que muí-' ""^^^ ^^*^' 
tociens divino lumine illustrate suadentibus personis de- 
votis ab infausta veneris labe qua in lupanaribus se pros- 
tituendo fedantur resipiscentes alique scilicet viris nubendo 
alique in religionis monasteriis se Dei obsequiis olTerendo 
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et alique jungendo se bonarum famulatur personarum et 
reliqae alus diversis modis salutarem vitam resumunt et 
hoDestam nonnulle ad vomitum redeuntes procurante hu* 
mani generis adversario qui semper quem devoret circuit 
non verentur se in ipsis prostituere lapanaribus sicut prius 
ex qao prestatur ceteris illic persistentibus temerítas re- 
roanendí obstínate ibidem ac illis que ut prefertur dictum 
dereliquerunt peccatum in id ipsum turpiter prolabendi et 
devocio personarum circa predicta laborancium utique refri- 
gescit. Unde serio huic morbo debitara et congruam volen- 
tes adhibere medelam : tenore presentís providemus edi- 
cimus ac ad imperpetuum ordinamus quod aliqua vel ali- 
que de illis meretricíbus que prostribulum derelinquerunt 
vel in futurum derelinquent ut prefertur ad illud vel aliud 
quodcumque prostituendi causa sub penis subscnptis non 
audeant regredi ullo modo: imo si in aliquo lupanarí reperte 
fuerint confestim capiantnr et currendo per loca sólita ci- 
vitatis ville seu loci ubi eas capi contígerit fortiter fustí- 
gentur in nudís et ex tune perpetuo sint exules ab ómnibus 
et singulis regnis et terris nostris: ita quod si ulterius sci- 
licet post decem dies ab earum fustigacione proxime se- 
quentes in aliquo seu aliquibus locis ipsorum regnorum et 
terrarum nostrarum reperte fuerint suspendentur absque 
omni venia per collum in patibuli^ taliter quod moriantur. 
Et easdem penas disponimus et volumus incurrere lenones 
et alios qui de dictis mulieribus in pretactum nefarium 
actum relapsis in aliquod prostibulum presumpserint redu- 
cere seu modo aliquo tenere ibidem. Eademque ordina- 
cione prohibemus et mandamus quod nullus hospes seu 
hostalerius presumnt sub pena vigínti solidorum pro qualibet 
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die qaa faerit contrafactam de dictis meretricibus recollí- 
gere sea admitiere in hospicio suo aut domo: quam penam 
quilibet ordinarius vel alius ofBcialis ad quem spectet 
irremissibiliter habeat exigere et habere ac integre poneré 
in nostro compoto sub pena ommisse recepte que secundum 
stilum curie nostre undecupli est censenda ut si eorum et 
earum quos et quas Dei timor et nostre correccionis for- 
mido a tam facineroso ansu cohibere non. poterunt saltem 
acerbitas sae nequicie finem ponat et ceteri tam mares quam 
femine inde perterriti tentare similia perhorrescant. Man-^ 
dantos nostro carissimo primogénito et gubernatori generali 
ejasque vicesgerentibus necnon vicariis bajulis justiciis su- 
prajunctariis (almedinis merinís juratis ceterisque offícia- 
libus nostris et eorum locatenentibus presentibus et futuris 
quatenus ordinacionem statutum et provisionem nostram 
bujusmodi teneant firmiter et observent et iniligendo et 
exigendo dictas penas et alias efGcaciter éxequantur tociens 
quociens casus occurrerit et reppererint contrafactam fa- 
eiantque in libri» eorum curiamm^lrafiscribi et copiari et 
in locis jurisdiccionum suarum pablice voce preconis pu- 
blican unde nullus valeat ignoranciam allegare. In cujas 
rei testimonium presentem fieri jussimus nostro sigillo mu- 
nitam. Data Barchinone tercia die marcü anuo a nativi- 
tate Domini millessimo CCG octuagesimo.— Bex Petrus. — 
Dominus rex mandavit michi Bartholomeo de Avellaneda. 
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foi. 152. ' En Pere per la grasia de Deu rey Darago etc. al moit 
'alt e moit poderos princep Sóida de Babilonia salut et 
compliment de tota bona ventara. Gran compassio havem 
princep moit alt a tots aquells que sabem en captivitat et 
en preso axi com aquell qui per deute de humanitat sen- 
tim en nostre cor alguna dolor en les afliccions de cascuns: 
mas moit mejor compassio havem ais reys e ais princeps 
e altres persones dait estament pri^oners e catius e per 
conseguen sentim major passio en les adversitats daquells. 
On princep moit alt nos per aquesta raho desijants e ha- 
vents moit a cor lo áeliuniBient del rey Dermenia et de 
la reyna sa muUer e ém.han infants los quals vos tenits 
presos et en vostre poési*i havem sobre ago escrít diverses 
vegades a la vostra magnificencia segons que en les nostres 
havets pogut veure : e ara per relacio den Francesch Ca- 
closa mercader e patro de ñau de Barchinona feel sotsmes 
nostre lo qual per aquest fet e per altres haviem trames 
a la vostra presencia havem antes que per vos princep 
moit alt es estat atorgat e promes que si nos per aquest 
fet vos trametiem nostre ambaxador ab nostres propries 
letres vos per amor e honor nostra deliurariets los dits 
rey e reyna ab lurs infants : de la qual cosa havem haut 
subirán plaer e aquella vos regraciam tant com podem. E 
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com de cascu e majorment de princeps se pertanya atten- 
dre e complir {o que átorga e promes e.mes avant de ha- 
verse benignament e piadosa vérs aquells los qnals fortuna 
per batallas e fets darmes o en altra manera li sotsmes 
car eo semblants coses benignitat e humilítat son en prin- 
cep e gran senyor molt loades e li tornen a gran crexi- 
ment de sa gloria e honor : pregamvos tan carament com 
podem que per reverencia et amor de nostre senyor Deu 
per lo qual los reys regnen e per especial esguart nostre 
qui tantas vegades vos habem escrit e pregat e quiu havem 
subiranament a cor vos placia los dits rey e reyna ab tots 
lurs infants companyes e bens deliurar e restituir a la li- 
bertad en que eren ans de Inr preso. Et sera cosa de que 
servirets a Deu en farets a nos singular plaer e honor 
per lo qual e per los altres que fets nos havets vos pro- 
metem e hajats per ferm que en semblant cas e en tot al- 
ti^ fariem semblants coses e toties altres que pognessem • 
per vostre plaer e honor. E per idqfue mils conegats que 
lo dit deliurament havem singttlitfltiiit a cor: trametemvos 
nostre ambaxador ^ es lamat eooseiler nostre en Bonanat 
Qapera cavallér quius presentara aquesta nostra letra in- 
format plenerament sobre aquest fet de tota nostra in- 
tencio : per lo qual vos trametem familiarment algún petit 
do de nostres joyes pregantvos on pus affectuosament po^ 
dem que lo dit nostre ambaxador vullats réebre graciosa- 
ment e lo dit do plasentment en regonexen^a de bona 
amistad no guardant lo do mas la bona affeccio daquell 
quil vos tramet. Et no res menys vos placia dar plena fe 
a tot Qo quel dit nostre ambaxador vos dirá de nostra 
part sobrel dit fet axi com si nos personalment vos ho de* 
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biem e aquell espeegar dago perqué va e haverlo reco- 
manat mentre atur en aqüestes partides. Et si algunes co- 
ses vos plaeo princep tnolt alt que nos puscam fer per vos— 
tre plaer rescrivítsnosen ab plena fianza. Dada en lo mo- 
nastir de Poblet a III dies de setembre en lany de la 
nativitat de nostre Senyor MCCCLXXX. — Rex Petrus. 
Guillermus Calderón! mandato regís facto per dominum 
infantem Martínum domini regis tiatum. 
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*S¡"lS^' En Pere etc. Al molt noble e molt amat nostre Bar- 
3oet.lmeoch almirayl del molt alt e poderos princep lo Sóida de 
Babilonia salut e bona anior. Molt noble almiral : per re- 
lacio den Francesch Qadosa mercader et patro de ñau de 
Barchinona feel sotsmes nostre lo qual per lo deliurament 
del rey Darmenia e de la reyna sa muller e de sos filis e 
per altres affers nostres laltra vegada haviem trames al Sóida 
havem entes que per lo Sóida es estat atorgat e promes que si 
nos per aquest fet 1¡ trametiem nostre ambaxador ab nos- 
tres propries letres ell per amor e honor nostra deliuraria los 
dits rey e reyna ablurs filis: de la qual cosa havem haut so- 
biran plaer axi com aquell qui singularment havem a cor lo 
dit deliurament. Perqué nos confiants de la sua prometen^a e 
atorgament com decascun et majorment de princep e gran 
^ senyor axi com ell es se pcrtanga servar e complir per obra 
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^ que atorga et promet e mes anant de baverse benig-i- 
nament e piadosa vers aquells los quals per batalles e fets 
darmes o en altra manera fortuna lí sotsmet car en sem- 
blants coses benignitat et humilitat son en princep e en 
gran senyor molt loades e li tornen a gran creximent de 
sa gloría e honor: trametem novellament per aquesta rabo 
al dit Sóida nostre ambaxador ^ es lamat conseller nostre 
en Bonanat papera cavaller quins presentara aquesta nos* 
tra letra informat plenerament sobre aquest fet de tota 
nostra intencio e per lo qual li trametem nostres affectuoses 
letres en les quals al dit nostre ambaxador comanam plena 
creenga. Et com sapiam molt noble almirayl que vos axi 
per Yostra gran noblea et officí com per vostres merits 
dignes de gran laor havets gran loch et podets molt ab lo 
Sóida et per conseguent considerat lo bon voler que ha- 
vets a nos e a la nostra casa reyal e car sabent que sots 
inclinat a obres piadosos e meritories hajam ferma espe- 
ranza que vos en aquest fet vos mogats eus hajats favora- 
blement et affectuosa faentnoshi obra de bon amich e ser- 
vidor axi com se pertany de nobla persona a pietat in- 
diñada: pregamvos tant com podem que per reverencia de 
Deu et per honor et amor nostra induiscats lo Sóida et 
ab ell fa^ats per aquellos millors mañeros queus parega 
que deliure encontinent e restituesca a la libertad primera 
en que eren ans de lur preso los dits rey e reyna ab lur» 
filis companyons e bens. E da^o vos molt noble almirayl 
servirets a nostre senyor Deu en farets a nos singular plaer 
e servey per lo qual nos obligareis ens haurets tots temps 
prest a tot qo quius tornas a honor e profít. Et ultra ago 
com per lo dit nostre ambaxador vos trametam algua 
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petít do de nostres joyes: pregamvos que aquell do reebats 
plasentment no guardant lo do mas la bona affeccío da- 
quell quil vos trametet: e mea anant vullats dar plena ere* 
en^a a tot (o que sobre lo dit fet vos dirá de nostra part 
lo dit nostre ambaxador axi com si nos personalment vos 
bo dehiem et alio sius plaura compliscats per obra segons 
que nos de vos et de vostra favor confiam: et lo dit am- 
baxador nostre vos placia haver recomenat e tractar aquel I 
e la sua companya favorablement e graciosa per esguart 
de nostra honor. Et si algunes coses volets daquestes nostres 
partidos rescrivitsnosen francosament. Dada en lo mone»- 
tir de Poblet a III dies doctubre en lany de la nativitat 
de nostre Senyor MCCCLXXX. — Rex Petrus. — Sub dicta 
forma nichil addito nichilque remoto fuit scriptum Barquea 
viceamirato dicti Soldani Babilonie. 
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foí!2u/ I>) I^ci nomine pateat universis quod nos Petrus Deí 
n»y- ^^'gratia rex Aragonum etc. attendentes per venerabiles pa- 
tres nobiles dilectos et fideles nostros Raimundum Elnen- 
sem Garciam Vincensem episcopos Berengarium de Angu- 
laria electum confirmatum Gerundensis ecclesie Galceran- 
dum de Villanova et Michaelem de Sancto Johanne archi- 
diáconos in dicta ecclesia Gerundensi nomine capituli 
ejusdem Guillermum de Fontibus ofticiaiem episcopi Bar- 
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chinone nomine ejusdem episcopi Petrum Vilana archidia-^ 
conam majorem Urgellensis ecclesie nomine episcopi ipsias 
fratrem Raimundum de Rajaáello nuncium fratris Guiilel-* 
mi de Guimerano príoris Gathaloníe Andream vicecomitem 
Insule et de Canelo Dalmacium de Queralto Guillelmum 
de Argentona et Guillelmum de Negaría milites Johannem 
Serra et Johannem de Vallesicca licenciatum in legíbus 
nuncios Barchinone Macianum Castilionis legum doctorem 
et Johannem Gralla nuncios civitaiis llerde Yitalem Grí- 
mau et Franciscum Castilionis legum doctorem nuncios villé 
Perpiniani Ludovicum Struciiet Petrum Guillelmi Sunyeríi 
nuncios civitatis Gerunde qui cum alus diversis prelatis 
ecclesiasticisque personis barontbas ihilitibus civitatibus villis 
et locis Gathalonie principatus nostri fuerant litteris evo- 
cati pro colloquio consilioque habendis cum eis supra qui* 
busdam negociis comodum et honorem nostrum ac reipu- 
blice regnorum et terrarum nostrarum potissime principa- 
tus jamdicti non parum tangentibus nobis fuisse reverenter 
oblata capitula subinserta nosque ipsis capitulis responsio-^ 
nes fecisse descriptas ín fine cujuslibet eorundemí Él de-¿ 
mum Ínter nos et superius nominatos producta fuisse et 
penitus concordata capitula et responsiones ipsa ut hic per 
ordinem sunt descripta. Molt alt e molt excellent princep 
e senyor com vos ab letres vostres hajats appellades ceñeá 
persones de la esgleya e deis barons e cavallers e de les 
ciutats e viles reyals de Cathalunya per haver coloqui ét 
consell dells sobre alscuns affers vostres tocants vos senyor 
e vostra corona per la qual rao les persones per vos appe- 
llades son stades ajustades davant vostra senyoria : e vos 
senyor hajats fet explicar per micer Guillem de Vallsecco 
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vostre vicecanceller que com vos senyor bajáis fet convo- 
car lusatge Princeps namque per rao deles companyes dar- 
mes qui de la part de Franca son eútrades en Gathalunya 
per debellar e dampnificar aquella e per a^^ sia stada feta 
una covinenga per molts de pagar lo mes certa quantitat 
per foch la qual cosa se diu esser importable a la ierra: 
la qual covinenca o la rao de pagarho encara dura com les 
dites genis son encara en la térra dampnifícant aquella e 
Yos senyor vuUais baver sobre a<^ colloqui ei consell posani- 
vos en iota via raonable et comportable a la térra: per ^ 
les dites persones baut wAn ago consell e deliberacio vos 
donen senyor lo consell a^uent : ^ es que enienen per 
foragitar les genis darmet atranyes que huy son en Ca- 
tbalunya a vos senyor denre bastar de langes DC e D pillarts 
e D ballesiers : de la qual gent L lances e C pillarts sien en 
Kosselio per obviar que mes genis darmes no entren en la 
térra com vos senyor bajáis ceris ardiis que mes nicb ve- 
len entrar: remeient toi ago a arbitre vostre o del capita: 
e que alscunes lances les quals sera vist al dit capita cor- 
reguen la ierra on les dites genis darmes se son enforiides 
e ab iota la romaneni gent se pot posar seige en aquell 
loe o loes que les dites genis darmes teñen dins lo dit com- 
tat et que una galea siiga en la mar per qo que les dites 
genis darmes vianda o altres secors per la mar no pusquen 
baver: et que aquesta gent darmes sia pagada a II meses 
qui compien lo primer dia del mes preseni: et si dins aquets 
dos meses no haura fi aquella que deu que dur per alire 
mes apres seguent pagant senyor raig flori lo mes per foch 
atiesa la subvencio ja pagada e atiesa la pobresa de la ier- 
ra e la carestia que es en aquella: ei passat aquesi temps 
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VOS seoyor e la térra romanga cascim ien son dret del dit 
usatge no contrastants alscunes covinences qui sien per qupl- 
sevoi páranles ne ab qui stades Tetes ab vos senyor les 
quals daqui avant no pugnen haver ice ans sien haudesper 
casses e nuiles. Rt per (o que totes les dites DG lances de 
fet servesquen pus sen fa la paga: que la m ostra se fa(a 
en manera que alcu no sen partesca ne una persona o ca- 
?all pusquen esser compresses II vegades o me» en la ditu 
mostra et que cessant sényor lo dit usatge la subvencío 
damunt dita ees. Plan al senyor rey: axi empero que si lo 
dit mig flori no basta a la dita ajunpaoya quey sia fet com- 
pliment per los del principat de Cathalunya más sie entes 
que I no Áa obligat tengut ne execatat per altre. Conse- 
llen mes senyor que per qo eom la térra es fort carrega- 
da axi per la gran e importable sub venció que ha feta del 
temps passat com encara per aquella queus ha a fer per 
in meses sdevenidors inclus lo present mes per .occasio de 
la convocacio del dit usatge: queus placía senyor de passar 
e atorgar a aquells.qui no han pagat de mijañt marz a en(a 
pus prop passat que respinguen e paguen segóos la sub- 
vencío que ara senyor vos enten a fer (o ; es de mig flori. 
Plau al senyor rey. Consellen mes senyor que tota la mo- 
neda que daco exira axi del temps passat com del sdeve- 
oidor vinga en ma de persones elegidoriea p^ la térra les 
quals- persones bajen ja dita moneda a convertir en paga 
d|9 les coses damunt dites e Qo eo altre en bajen a retre 
CQmpte a la peleona o persotiat que sobre ago serán assig*- 
nades per part de la térra: e lo senyor rey enten e vol que 
laTecepcio de tot go qui es degut per rabo del usatge 
sésjguard a les personas qui per lós del coosell hi serán 
TOMO T 26 
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Wdeñadas axi que son tresorer noú haja res a reebre: mas 
-ijúb pel^ dátisfer a les grans quantitats que ha manlevades 
per aquesta raho reeba lo dit tresorer tot qo é quant es 
degut per lo dit usatge tro per tot lo mes de abril prop 
fíassat. E per qo car los del consell dupten que les exe- 
tücions per a(o fahedores nos facen rigoro8ain;ent et in- 
lAoderftda lo dit senyor rey vol quel dit tresorer faga 
aqíielles fer per los ordinaris et no per comissari ne per 
porter ne algún altre : e sis fahia que nengc^n fos tengut 
tt' pagar salari ne lüessions que sen faei^eii.* E encera vol 
ió dit senyor que p0t Qo^qüe' tió poguésesser dit quel tre- 
soi-er faes les execueíoiís "desbua^ dites ans de temps d«^ 
gut quen haja consell dé dos persones del dit consell lo 
qual consell haja teñir e^exequir de necéssitat : e les dites 
n persones se hagen elegir pet*' ks convooats al dit consell 
e aqüestes lo bajen* consellar lealment e be e daco facen 
sagrament. Esia* entes que dé totes les persones tengudes 
al dit usatge qav pagat no hauran ultra lo temps davall 
scrit «aig flofi per foch ^ es de XV de m^rs a enga tro 
peb- tot abril pro^passat e no ihes avant mas: del ticmps 
abatís 0i es'del dia de la con?ocacio tro al XV dia-'^e marz 
haja ségohs laf com posicio que feta Hauran es qbe^ pa- 
guen' segóns los altres i •flok'i- per foc lo mcb. Flau al 
sehyor tey qo quel dit capitel conle del present mea de 
maíg e deis II meses prop vinents. E per (o senyor que en 
les dites DC lances bajen ootites vescomtese altres graiis 
persones de la. terira e que Id fofagitar die les^dites génts 
4Íarnbes stranyes se fa$a puss^atxadament eotísellemi que a 
TOS pl acia senyor descriure al senyor irífánt prestqment e 
que saperceba ab aquélla gentdarmes queí poro e que ab 

. « / • I 
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gloriosa matre et aliis sanctis vilíssime proferuntur. Verum 

cum talia que nedum cedunt in dampnum et periculum 
anímarum dictorum subditorum nostrorum et utique suo- 
rum bonorum amissionem qum.etiam quod orribilíus est 
in vilipendium et irreverenciam inagestatis divine pati nuUa- 
tenus debeamus : tenore presentís providemus statuimus et 
ordínamus quod de cetero nullus cujusvis status aut con- 
dicionis existat palam quomodolibet vel occulte audeat sea 
presumat in villa predictá aut ejús territorio ludére ad'lu-. ■; 
dom predictum dé Grescba: qirod si fecerít ihcidat pénam 
pro qualibet vice qua fuerit contrafactum sexaginta soli- 
dorumregaljum YaleucU fischo uostro r^gio a^quiíreiidoruqif 
Ubi. vero talis transgressor vel trausgressores non habue;:¡nt 
unde luant fustigentur per villam predictam publica pf;^ loca 
sólita ut aliis veniat m exemplum. Mandamus itaque locum- 
tenenti gubernatoris regni Yalepcie citra rivum Uxoqis jus- 
ticie dicte ville ceterisque ofíicialibus nostris vel eorum loca- 
tenentibus presentibus et futuris et aliis ad quos spectet pro 
prima et secunda jussionibussub incursu opstre ireetind^ig- 
nationis quod hanc nostram provisioneni statutum et ordioar 
tionem teneant inviolabiliter et observenjL et. dictos culpa-r 
biles penis predictis feriant et castiguent. In cujus rei 
testimonium h^nc fieri jussimus nostro sigillo munitam. Data 
in Yillafrancha Penitensis XV die januarii ajano a ii a ti ví- 
tate Domini MCCCLXXX octavo. — Franciscus Ca Costa. 
— Berengarius de Busquetis mandato regis facto per locura- 
tenentem thesaurarü. 
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Ordinacions A€Í aval! son coiitiouades les ordinacions de la casa d el 
Sr. rey de seojor rey en Joban fíll*del daraunt dit rey en Pere ter^. 

Arago, 

íol. 179. 
17 feb.1388. 

MDINAGIO FBTA PBR LO Bn SENTOE RET EN JOHAlf EN 
QUAL MANERA LOS OFFICIALS BE SA GASA DBCEN YIURB 
B HONBSTAMBNT CONVERSAR EN AQUELLA. 

Que nengu de casa del sem/or rey gos teñir femibre 

en lo hordeU. 

Per esquivar peccats e vicis mals los quals se pertanyen 
milis guardar a la reyal magesiat que a altres persones e 
per ciar bon eximpli a nostres servidors e sotsmeses: volem 
e ordinam que tot hora de qualque condicio sia o stament 
qui de nostra casa de la reyna e de tots nostres infants 
serán no gosen teñir fembra o fembres en bordell: e sia 
fan que de present sien dampnats de carta de racio e sien 
foragitats de nostra casa e inerme e de la dita reyna e in- 
fants donant poder ais scrivans de racio de casa nostra de 
la reyna e deis dits infants e manantíos e^pressament que 
de present que sapien algu o atguns qui fembre en lo dit 
bordell tindran quel bajen per ras de la dita carta de 
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ratio sens sperar altre manament nostre e de la dita reyna 
e infans. 

Que per leseriva de racio no sien fets cibarans de quüacia 

o frovisio ds damiM düi. 

ítem volem qi^eb díts scrivaiis de present appdlen los 
homens a pea.de casa nostra de la reyna e de oostres in* 
faots e tots altres que sapien que de sembbns coses sieo 
inaculats ne tacats e en poder de^ nostre algutsir facen 
sagrament e homenatge que daqui avant fembre en lo dit 
bordell no tindran e siu fan que sien tenguts axi com 
aquella qu son trencadors de sagrament e homenatge: « ú 
asso íer no volen manam ak dits scrivans de racio que de 
present los rahen deis libres ets bajen per foragitats de 
uostra casa e merce e de la reina e de nostres infanta^ E 
tro la present segurelat los damunt homens bagen feta 
volem quels dits scrivans de racio no facen albara a algu 
dells de lur quitacio o provisto ne de vestir. 

Cdtii la companya de peu de eiua del dk eeñyor deven jiárwr 
de no teñir fembre ans que sien remitís de la dita caea. 

ítem ordonam que de present que nos o la dita reyna 
o infans de nostres cases reebrem algum hom a peu quel 
dit scrtva de racio ans q.uel scriva li faga fer sagrament e 
homenatge en poder seu o de nostre algoatzir que no tin- 
dran fembre en bordell: e siu fan que sien encorreguts en 
la dita pena. 
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Que les femibres publiques no gosen teñir per amiths 
homens qui sien de casa del dit senyor. 

Encara volem e ordonam quel dit algutzir de continent 
diga a alguns de son offici que facen manament a totes 
las féflólires publiques que daci avant notenguen pier amichs 
horoens qui sien de casa nostra ne de la dita réyna ne de 
Dostres iofans: e siu Tan e nou denuncien que hárjén a cor- 
rer la vilá acotan e apres que s^en exelledes de tots nos- 
tres regnes e terres. E sémblantment ho baje a ferdénun- 
otar. lo dit algutzir ais hostalers deis bordells que bajen ft 
denunciar si algún de casa nostra o de la dita reina e íb- 
fanS' tindran alguna de les dites fembres': e síh dits bosta- 
lérs. nott denuncien que sien encórreguts ek la dita ' pena 
a que paguen mil sous a la cort sens tota nuer^e;' ' 
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. .í^ los daamM dits contmuafneni no mengen ne y^gum 

I en los.bordiUs. ■ -j • 

^ I^nii que no goseor participar «oniínuanient axi en mei»- 
jar coro en jaura en los bordells na ea.>los bosl.ala<de aquells 
sots encorriment de les dites penes. 

Fo publicada la present ordioado en Barcelona a XVII 
4ÍQS del mes de febrer del any M€CCLXXXiVlII presenta 
los bonr^ts mossejí Thomas.jutge/ algutzir del dit seiyor en 
Qnillem Olivar spriva de ratio de* la dita rey aa en Bernad 
Qafort de offici de ralio del dit senyoi* en Francesobde Vall- 
secca de offici de comprador del dit senyor e moU dáltres 
senyors c molt daltres presens. 
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Nos Johannes etc. dilecto et fidelibus nostris gerenti J^\^^g^ 
vices gubernatoris in regno Valencie et bajulo generali 
ejusdem regni alíisqué officialibé^- no9tri^"''át(iíi Vféefn'''seu «'^ ^••' 
quo9 presentes ]^er?éfieri>nt et eorutnlocatCfMfitifitiib'balMéfÉl 
et düectionenii Ecce quod iios titp0ti6'qui ^ym'^'ñdlri'b^ft^ 
dexe exaltatione tap^uam v^uB cat<rfiótrs^-q!io^ttíO(^ 
fKMsimDs propiignaito» efi quibuscomqtíd élik iki^d^ntíb^ 
^¡nXiB afectibus demás leoum GílabertOjRovi^ft^M'ititidóietH' 
TÍlatk Dertuse qní ^ro ler^dís :sati^K;eríé^# éDi<nibas< ét 
eorurn iBuHitHdiiie danté'Doiiiino'4estru€fnda víuirc se céii<^ 
fért ad^ terram regis tte-Rez (nmi <comitít%í'^aliqaa armátiP- 
roin: stipendiandi el a regnis* mt^mi rtosttis eittaendt'*et 
ad- dictas térras regís de '• Fé( traiifsfretan<Ii quinqaagihtá 
héttiines ármátos et decem lÉulidlre» pobikas ad üervititim 
eorundein p^o faciendo gnerraní dktis 'ihfideiibós liceii(!liatti 
dedimus /cum presentí. QuocircB vobi& cV cuiKbet v^striíM 
dlcimus et tnandamus de xeií;^ scieirtia ^ e^pre^e qtiaH 
tenus ín levando etextraéndo-diotos'honiines ét mfoli^lNüi 
arej^ma et'terris' nostris etii4vigahdó';seti<dtieendo;ad dic^ 
tas, partes seu térras ipsi Gilabetto Ábltofti ob^t^c^nium dp^ 
ponatis qcHi> pocius detis ei^nfésUmá éon^ívMi et'-faTorem 
si quando et prout ?os duserit HeqQirerKlos.'tDatQJA Gesa^ 
rauguste prima die septémbris anuo tf'natíiitate dbniiñj 
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millessimo CCC*LXXX octavo. — Rex Johannes. — Dominus 
rex mandavít michi Bernardo de Jonquerío. 



C\XIV. 



foi.Í4o. '. . Nos Johaffines etc. Altendentes illustrissimoni ac magni- 
'fiiMmi Ildefonsufli clare memorie regem Aragonom <^iiiw 
tem BarchiDone et marehionem ProYÍncie terapore quo age* 
t>«t ÍB bamanis laudasse concefisisoe atque auctorizasse mo- 
miterío aañcti VictorUni et abbati et monachis ejasdem 
qní itinc erant et pro témpore easent imperpetaum omnes 
donadipaes rt. Cranqukudines et libertates quas antecessores 
SU& eidem monasterio concesserant:iiee mínus enfranquísse 
et . Tranques et inmanes fecisse imperpetaum homines et Tas- 
salios sancti Yictoriani presentes et futuros ab omni lezda 
bQi&icidio pleyto et calonia et alus prout continet privile— 
giam seriei seqnentis.^^Ifi Dei nomine ego Ildefonsus Dei 
gnlía rex Aragonis comes Barchinoné et marchío Prófincie 
yisis querelis a Martioo Dei gratia abbate sancti Viotoriaiíi 
et ab ómnibus sui honoris de quibusdam injuriis et malis 
qqas merini et homines mei faciebant eis quod non erat rec-^ 
tam ñeque bonum super franquitudinem et libertatem quam 
antecessores mei rex Sanccius et rex Petrus fecerant jam 
eidem monasterio et bominibus totius honoris sui: idcir- 
co ego Udefonsus Dei gratia vidi cartas donaciones et au*- 
toritates et franchitudínes et libertates quas antcresso- 
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res.^mei resL SancciQS et rex Petras feceráii roonssiefio 
Sancti Víctoriani quas michi hosteoditMartUnis Ddi.grMía 
abbas in curia mea apiid Monaon; etpropter hoc. nuHf doe et 
voló laudo et concedo atque actorico^eideinj monasteria et 
nU>ati Martillo omn¡bu9que]]abbatibtts et BK^afcliis iiáfierpe* 
tiiiun ut homines totius hooorís soncti. Víctoriani presentes 
etfiíturi non donent unquam léztam ñeque horaieíditim.n^ 
que ullam caloníam vel plectum.in tota mea leira miciií oee* 
meis successoribus sive .roeriiiis et potestatibQS.fit homíñibus 
meis 9ed,doneot hec omnia abbatt et monastecio) sonQlF Vio- 
toj|;iani integre imperpétuum. Nuilus. vero merinus vel bar 
jülus meus vel alius quilibet homo per me ; ñeque per se 
ipsum ñeque per succesisores meos notí sit ausus demandti- 
re vel accipere aroplius jab hominibus ipsius monasteríi tez- 
tam nec homicidium cáloniam vel peyiam sed-sint hec om«* 
nia de sancfo Yicioriano imperpétuum. Si quis contra hanc 
cartam líbertati» et donacioiiis «d infriegendum venire ten- 
taverit nullatenus audeat faceré et insuper stabiUs et firrf 
ma semper permaneat. Facta carta apud MotitemsonuRi 
mense madii aono Domiiii M'CLXXX'Vlir.-^Síg^mim 
Ildefonsi Det grátia regís Aragonis conítisBarehínonemaF- 
chionisque Provincie.— •Hujus rei testes SQnt Sanccius de 
Ota et Exemeno Dartusella et Fetrus majordomo. — Signum 
Guiilelmi d,e Gorrón scriptoris. qui hoc scrípsit díe et anno 
quo supra.— 'Et nunc fuisse nobis pro parte vestn venerabi- 
lis et religíosi abbatis et conventus dictí monasleríi humi- 
liter supplicatum quod cum vos abbas. et monachi acvas- 
saUi dicti monasteríi a data preinserti prívilegii vigore ip- 
sius sint et fuerint quiti franchi et immunes ab ómnibus 
et singulis contentis in eodem privilegio pedagium et pon- 
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tagniin porv6lriNi«xpr6Sfa'p'¿situin noii fuerít et a iioniHiHis 
io dabioitf refóbetiiir a'paueís oUra díebos an sub vérlns m 
diclo privilegió f)d8Ítis;{]^agium*et pontagium compreheb^ 
dantur: '-qiiia tameii ineHS' terbopQm predictorum id <x)m- 
preheiMhint el. boc usoa^ antiquus qur est optimusf legtiíii 
ac pivüegiorum inler|H'e8 babnft dígnaremur dendsti^i^ 
sólita clemencia' (MiKiitfiO'déetárape nM pred icios abbáiéiá 
monáóhos et ¿onvenitiiti éjusdem inonasterii hotinnes et 
vaMatlosípsittsprissehtespdriler'et futuros éb omñr peda^ 
gio ^1 ponta^o de certei^ frarícbos quitios et iminanes exis^ 
tere prem«soruni vigore et 'aliáis preiqserlam confirmücii^ 
nent: 6t ^Ir^úquitatem ; lardare dppi»€l)ai!e et confirmare 'íat. 
novíter eliam'K^OEbedene. Idcirco dicte supplicacioni irioK^ 
nati bénigfic><A idevocioneni sinceram et zeltlm. fervfdum 
quem habemus aé^^ordii:»om supradíctam «et vólentes díctOM 
rum prédeceasorutu nostronim^bono t)péra imitári ut per 
acciónem boin>r¿m opiett'utn veram bonisqoe necedsariam Och- 
miitodóiiáfMificium in dié judicií váteamus de talento n'obís^ 
traditd neddere racípneniitenóre presentís carie nósire curíC'^' 
tis teQypofibtis váKtUFe. prenoiiiinatom'prrTitegioín et omnia 
et singula in eó conl«^taí laudiuites.appróbanles et nóstre 
confirmacíonís ptesidié rbbor&Bies prout meírcr^ bacienüs m% 
fttítftis.:vos abbatémmonachos et hóm^nes^ac vássalk)S díct( 
monasferii pres^ntefi etV'utttros certificati' pteharic de pte*- 
dictís pro vestri partid desfu per iiobis expósitis dédériiimui 
et dieclaramüs vifore preinserli prinlegii ét alionñn pre- 
missortím'f ranchos et inMmines a prestacione cujbs^is pe^ 
dagii et pontagii: necnon de novo de nostri certa scieniia 
et expressé enfranquimus et franchos et immunes facimus' 
a quocumqire pedagio et pontagio ita quod vos dicti ab- 
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bas monachi et homines ac vassalli dictí monasteríi presen- 
tes pariter et futuri sitis a predictis pedagio et pofitagio et 
ab ómnibus alus in preinserto privilegio seu franqnitudine 
contentis liberi quitii et immunes. • Mandantes per haoc 
eandem Ínclito infanti Martino duci Montisaibi fratri ca- 
rissimo et in ómnibus regois et terris nostris generali gu- 
bernatori nostro gubernatoribus justiciis ceterisque uni- 
versi^ et sjngulis ofBcialibus nostris collectoribusarreoiía- 
toribus dictorüi^ juríiim et portftríis quatenas . pr|&ínserl<nm 
privilegium et omnia et singóla iq eo contenta et hanc Mfh^ 
tram confirmacioDem deplaracipaem et novam concessíopwi 
fíripam habeant teneant et observent tenerique^t .obsefr-: 
vari ,|i>violabiliter faciant ju^iLta eoram series, pl^eiúoi^^s et. 
iioo contraveniapt nec aliquem cpntravenÍFe permittapt ali-. 
qua ratione. Ijn oujus roi testimonium presentem fieií jus- 
, simus nostre majestalis sigillo impendenti munitam. Data 
GesaraugQ^te }ÍXUI die februarii anno « nativitate Domínt 
lüTGGC^LXXXX primo regnique nostri quinto.-r^Sigoum)^ 
JohaniHS Dei gcatia etcétera. Rex Johannes. — Testepsunt 
Grarsias CesaraugusAanus arcbiepiscopus Petrüs InsuLe et Ca^^ 
neti B.dimi|n4us.'deRoda vicecomites Raimundus Alamanoi 
de Cervilione et Ejmericus de Gentillis milites. -^Sigl^ 
num Bernardi de^ Jonquerio secretarü dicti domini regia 
qui mandato ipsips hec scribi feci cum literjs ra.sí^.^et 
eoiendatis in lineis secunda essent in quarta quam in.IX* 
cum m X* quia in XI vos predictos et alibi in eadem.ip^ 
sum in;XII demiaaacium in }CII{ fuistis in XIIII ac.et 
clausi. r— Domimis rex presente4hesaurario mandavitmihi 
Bernardo de Jonquerio. 
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foi.l4l. ' Nos Joh&nnes etc. Visa carta pro parte venerábi!» et re- 
'Iff^i abbfftis nfionasterü sahcti Yictoriatii nobis reverent^r 
oblata cifjus tenor sequitur stíb bis terbis;-^Ad bonorem 
Miikiini et etérni regis Patris et Fílii et Spiritas sancti hoe 
&it privilegiam quod ego Sanccias Ranhniíí regís íilius non 
iHieis meritis sed sola Dei omnipotentis iñiséracione'Arago^ 
nensium seu Pampílonensinm rex fació ad níonasterium 
sancti Victoriani Asaniensis et domino Grimaldo abbati 
' ejusque successoribus et canctis monaehis in eódetn loco Deo 
famalantibiis presentibus et futúHs imperpetuam. Digne láo- 
dii et nleniorie Stfnccius rex avns meoi redenptcíris nostH 
opituhhte clemencia soperatis et expulsís paganomm geQ-^ 
tibns a (jtiibusdam regni sui partibus di?ini amoris zelo ac- 
censas cujus auxilio triumphans ex hostibus vietor existere 
potofsset regnum siium ab oroni labe et spurcicia nefande 
gentís prorsus stabilivit eitimendare monastería et ecclesias 
qúondam a prefatis genjkibus dirutas et devastatüs renovare 
grégemque suorum Dei et beatissimi patris Benedicti nor- 
mara per monasteria ordinare. ínter cetera ergo bonropera 
qne fecit consilio maltorum religiosorum atque catholíco-* 
nim viroram oroniumque procerum suorum ut dominus 
de inimicis suís scmper victoriam sibí tribueret regnum- 
que suum imperpetuum sibi et filíis suis coníirroaret 
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afitiqQbsimum atque vencrabilissimum valdeqne relígiosisBt- 
mum beatissinrí Victoriani Asaniensir éenot^iuoi quod olim 
crescente neqqicía barbaroram subversnm atque desttoo- 
t»m foerat partim resiauraTÍt et ab oppressione Tel a do- 
minaeione tam seculariom quam ecelesiasticarum sicut ab 
inicio ex qiio edifficatum fuera! per scripta antiquorom 
patnim dedicerat liberum atque iumnnem esse statuit: post 
mortero vero ilKus pater meus Rdniminis rex noír sofurii 
jarodictum cenobinm restauravit sed etiam ex bonis %uh 
dum vixit locupletavit et ei libertates antiquas confirmarit 
michiqíie illud comendavit et dona que possem.ibi dotiare 
injunxit. Ego vero -non iinnremor preceptorum ejus Deo 
auxiliante tolis viribus imfplere curavi: insuper ab apostó*- 
lica sede, corroborare fcci: jam octavo regni mei aiiño 6ni 
MCIX discurrente tercio X^ kalendas aprilis curíam cum 
viris eatbolicis quampluribiis et cum obtimatibus meis apud 
Jaoam tenui: contingit autem ex improviso et hoc divina 
credo facturo industria Hugonem seilicetQuandiduro cardi- 
nalem presbiterum huic interesse curie quero tamdiu mu?- 
tumque de utilitate et doctrina simul et libértate predicti 
monasteri eflagijiassero doropnum Aquilinum abbatem sancti 
Johdnnis de Pina ot Grímaldum abbatem monasterii sancti 
Victoriani Assaniensis curo prefato cardinali ad sedem apos* 
tolicam destinavi ad beatissiroum Alexandrum páparo se- 
^undum obnixe deprecans paternitatem illius ut predictum 
locum sub tutela et proteccione beatorum Petrí et PauH 
apostolorum susciperet privilegiuro et libertates tales ei con- 
ferré dignaretur quatenus a rapacitate roaloruro hominum 
vel invasione episcoporum necnon a prejudicio veh archie- 
piscoporuro vel a doroinacionc injusta succedencium regum 
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locum ídem et res. rae tueri et deffendi possent et ut abbar- 
tes et monacht ejindem cenobii libere ifA\ et sui ad sed^m 
apostolicam íd ómnibus justiciis eccieaiastíeis ye! secolaríbi» 
necpon et in oi^dioacionfbus abbatam vel roonacorum poa^ 
aeot se reclamare: qui beatissimus pater papa Alexander au- 
dita mee humilitatis peticione scio non meís meritis sed 
gratia sanctí Spírítus commotus monasterium jarodictum et 
re^ suas in apostólica suscepit. deffensione datoque libertatis 
privilegio apostólico patrocinio munivit. Nunc igiturego ha- 
niillimus sorvorum Dei servus Sanccius rex ndonasteríam 
siincti Victoriani Asaniensis . tantís. auctoritatibus raunitum 
regüs atque apostolicis decoratpm privilegiis hac mea pre- 
sente, auctoritate corroboro abbati Grimaldo.et monachis 
sub eo vel sub successoribus ejus Deo militaótibus presenti- 
bns 9c futuris t^iia precepta et privilegia et decreta et Itbec-!- 
tates qualia habet Gluniacense monasterium et beatí Ponen 
cenobium de quorum sanctissimo fonte ordo, beatí Bene* 
dicti in bis partíbus emanavit. Confirmo etiam privilegia 
predecessorum meorum regum et romanonun pontifficum: 
confirmo ei,eciam monasteria et. ecclesias parrochianas nec- 
non et ¡Has q|ie non sunt parrochianas et celias et villas et 
aquas et cursus aquanim et molendina et «silvas et onmia 
alodia magna vel parva quanta vel qualiacumque predic?- 
tum monasterium vel abbates vel mpnachi ab antiquia re^ 
gibus seu a modemis vel ab episcopis yel a mÜitibus vel. a 
rusticis vel a quibuscumque personis ;doHO comparaeione 
vel camio adquisierunt vel habere videtur vel visum est vel 
videbitup^ habere nisi ea que abbas vel monachi ejusdem 
loci juste aut legitime dimiserunt vel camiarunt regio jussu 
et omnes decimas ^lodíorum suorum corum quidem que 
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usque i^;Jiodieriiam diem qtteliouúiqiié^'jtodo^adquisíeiliiii 
vel amodo poteruiit' adipici eonuB.: q)aidém' -ad quormn 
susteutocionem et gttbemaéionem ooneeita siÉit usibtis frtro- 
fulursu InjungQ quoque* íiliig ac nepotilnis meis et pfopm^ 
\\\ñB homÍDÍbil3 fidolibüg regibua michi succedentibus'nt 
bec nostra • decreta iiiteiiierata studeant conservare et pro* 
priis benil locum bune venerandum et ^servos 'Dei in eo 
babitantes ac Deo failiulantes ita futuros sícnt presentes iftu-^ 
tentare non differant quatenus pro eonsenracione nosrtro^ 
rum decretorum et pro erogacione suovum bonórum a Je^ 
su-Ghristo^ eterno re tributore^t sanctíssimo mutidi Redemp^ 
tare ob cvjus honorem hec omnia toto mentís affectu 3e- 
crevimus. intercedente beatissimo Victoriano ac confess(Hne 
et, ómnibus sanctb suorum mereantur delictorum ventattk 
percipere. Si vero alíqui eorum maligno spiritu j^uperbie 
infiaü .et privilegia apostólica et regalia decreta ausu temé^ 
vm^ dísrumpere voluerint et locum predictum et res ffibi 
pertinentes monachosque ibi Dea f amulantes inquietare pre- 
sumserínL ira et malediccio Dei super eos decendat et cuin 
Datan et Abíron etJuda Dombi traditore in inferno inferiorí 
ardaantetquingentasaurilibras fisco oregis persolvere cogan^ 
tiir. Conservahtibus autem pax et benediccio tribuatur a Díeo' 
patre^minipotente et filio ejus Jesu^-Christo et Spiritu sancto; 
Amen. Ut autem boc meum privilégium per cuneta sécula 
finnum et ratum habealur nianu propria firmo et rob(m)^ 
— Sigl^um regis Sanc^^íi Renimiri regis filius.— Signum 
Ildefonsi . regis Aragonis. — ^Facta carta era M*G*XIIirXIII 
kalendas aprílis anno ab incarnatione Domini STLXX^I 
indiccione nona^regnante me rege Sanccio.in Pampilona et 
in Aragone in Suprab et in Rippacorca Aldefonso rege in 
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ToUeto.et íd Cartella et in Galecía Grimaldo abbate in 
Asanieiise cenobio Gmía epíscopo in Jacha. Post restauni- 
cí(mem vero ToleUne .ecclesie Bernardo arcbiepiscopo pri- 
mo. S. Ferluny Sane in Huarte. S. Lop Garcea in Uno 
Castello et in Axosta. S. Ramón Galindo in Estada. 8. Te-' 
tri Sauces in Voltania et in Marcorlio. S. Ajenar Exe- 
menee in Galipiens. S. Sanccío Fredeando in Ateres. S.' 
Gi^lin Sane in Sos et in Arcedas. S. Enech Sang in Moíh 
tecluso. S. Exemen Gar^ets in Boyl. S. Fortuny San( in 
Bojl et in Eliso.-'-Ego Eximinus. presbiter Sanccionis regís 
e]us jussu scripsi hanc cartam et hoc Sígnam )^ feci.— 
Eadem et omnia et singula in ea ^contenta et omnia etiamí 
alia privilegia et donaciones per prcdecessores nostros dicto 
monasterío^ facta et concesaa et etíam factas et eoncessas 
ob devocionem sinceram et zelum feryidum quem habemns 
ad ordinem aupradietum volentes dictorum predecessomna 
nostrorum bona opera imitari ut per accionem bonorom 
operum veram nobisque necessariam donancium donatori 
in die judícii yaieamus de talento nobís tradito reddero fa- 
cionem ad bumilem supplicacionem dicti abbatis propterea 
nobis factam tenore carte hujusmodi quam robur irrefra-- 
gabilis fírmitatis volumus omnino habcre de nostri certa 
scientia laudamns approbamus et nostro confirmacionis pre- 
sidio roboramus prout bactenus mclius ipse abbas et sui 
predecessores in dicto monasterio usi ñierunt. Mandan- 
tes per hanc eandem Ínclito infanti Martino fralri ca- 
rissimo et in ómnibus regnis et tenb nostris generali gu- 
bernatori nostro gubernatori justicie Aragonis ceterisque 
universis et singulis officialibus nostris prescntibus et qui 
pro tempere fuerint et dictorum officialium locatenentibus 



(40S) 
ad quem seu quos periineat el spectet qusteous prein- 
sertam cartam et omnia et singula in ea contenta et omnia 
alia eeiam privilegia et donacrones per predecessores nos- 
tros dicto monasterio iodalta et haoc nostram confirma- 
cionem prout superius continetur firmam habeant teneant 
et observent teneríque et observan inviolabiliter faciant 
juxta earum seríes pleniores et non contraveniant nec ali- 
quétn coniítivenire sinant aliqaa racione. In cnjus rei tes- 
timonium presentem fien jussimns nostre magestatis nostro 
sigillo in penden ti munitam. Data Cesarauguste XXIÜI 
die februarii anno a nativitate Domini WCCCLXXXX pri- 
mo régnique nostri quinto. — Sigl^num Johannis Dei gra- 
tia regís Aragonis et cetera. Rex Johannes. — Testes sunt 
Garsias Gesaraugustanus archiepiscopus Petras Insule et |]!a^ 
neti Raimundus de Roda vicecoroes Raimundus Alamanni 
de Gervilione et Eymcricus de Scintíllis ftiilites.— ^Sig^ 
nuro Behiardi de Jonquerío secretarii dicti domini regís 
qui de ipsius mandato hec scribi fecit. Constat auteiti de 
rasis ét emendatis in lineis prima spirittf^ in secunda nieñ 
in mr quondam et in eadem quod per certum in quinta 
Asaniensis et in eadem ante YII con inVIII im et in eadeita 
credo tactum industria Hugonem scilicet Quandidum in 
eidem cum et ibidem quod de utilitote in XIX regni Ara- 
goiBS in XX nate me in XXII predece in XXIII predécé 
et in eadem Tenore carte in XXIIII hujusmodi quam roÍ)ür 
irrefragabili^ firmitatis volumus onuiino habere de nostri certa 
scientía et in eadem melius in^ XXY^ sive prívilegium et 
in XXYir nostre magestatis sigillo in pendenti et clausit.-^ 
Dominus rex presente thesaurario mandavit mihi Bernardé 
de Jonquerío. — Vtdit eam thesaurarius domini regis.— ídem. 
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^oie». ' Nos Johannes etcétera. Ut fos fideles nostrí joratí et 
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'probi homines loci de Bieeches Sobiron sufficere melins lÁ*- 
ieatis tam ad reparacionem ponlis fustei quem in Dmiinie 
de Gallego ad evitanda diserímina nunc personali et nunc 
bonorum amissiooe viatoribds illach transeantibi» jogHer 
iminencia edifícarí et' construí fecit industria laudabüis ao- 
tiquórnm qa«n ad alia divecsa onera quibas estisnon miH- 
dicum TOS oppressi proptar Taria jargia et rancores que 
ÍD partibus ip^ olim deteBtabiliter sont sequía r tenore 
presentís ad vestri supplicacionem hnmiiem proptehea^noo 
bis factam vobis docimus concedendam qvod possitis «ft 
Tobis liceat imponere sive stataere sisas siveímporicioiieB 
tam in pane tíro; anona «t carnibns quam in aiiis» ribos 
et mercibos qtiibdteumqiie exigendaa et levandaa per vés 
íd dicta villaje! ejus terminis riii quibus contribnant -aea 
contribuere hAbeant non solum babitatores dicte y\l\% ^t 
terminornin ipsius sed.etiam inibi declinantes tíiercantél'et 
in eis modo oliqua eontrabentes duraturas per deeem aiH- 
nos a die qua ipsas eoUiger^ inceperitis in antea: contínné 
computandos. Possifis insuper ipsas imposiciones aagéreVel 
minuere et levari faceré venderé seu arrendare ^coojúfhCH- 
tim vel divisim ad unuro anum et plures et pro illis precio 
seu preciis quibus melius et utilius fuerit vobis visum: pee- 
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cunias vero ex ipsis imposicioníbus proveuturas iii susten- 
tationem seu opera poDtis predicti seu alia oDera et ne- 
cessitates ipsi universitati iDCumbentes per vos et DeiDinem 
alium distribuí volumos et convtfrti. De qua distribucione 
seu alias administracione atque pecunie recepcioue Dallum 
nobis vel officialibus nostris seu alii nostro nomine tenea- 
mini compotum reddere sive daré. Mandantes de certa 
scientk et exprese ínclito infanti Martino ducí Mbntísalbi 
fratrt nosfro carissimo gobernatorí general! in ómnibus reg- 
nis et term nostris gübefnatori ét justicie Aragonis júsii- 
tieqoe et alus officialibus ipsius ville aliisqne officialibü^ 
nostris preseniibus ^t f utoris et ipsorum locáteñéhtibus quá^' 
teños presenten! concessionem et graciam teneaht fírúáitér 
et observent teneríqtie et observan faciant rosque in éiírc-^ 
cione ipsarom imposicionum non peiáurbent quiñimo vos* 
ipsá' uti permitant plendríe ut superius conttnetúr durante 
tempóre- supradicto. In eujus rei ' testimonium presétitem' 
cartam vobis fien jussimtis^ nostro sigHIo appehdicio cótii- 
munitam; Data Cesarangnste nona die aprilis anno á hatP 
vitate Domini MGGCLXXXX*" priftíoregnicjue nostro quid- 
to.-^Rex Johannes.— Dóminos rex in Aljafariff CesarádgÜsté' 
XV dié junii^anno X(T mandavit tnihi Jleibobó Gava^' 
thaní et foit tradita in hac fonnaétidm et sftgnata. — 'Tbe--' 
sanraños sui annli sigillo sigíllatam ad scríbaniam f rans^ 
missit. • ■ - '• ''■:•'■■■' ''■^* 
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^AWL^ , Nos Johannes etcelera. Regte provisionis dextertm ili» 
5abr. 1301.|¡J^^^I^|. extendímus qui animi strenuitate vigentes perso- 
nas et bona sua pro conservacione nexus fídelitalis indiso- 
lubilis qnibas corone regie astringuntur expoaere nalla- 
tenus formidarunt. Percepto itaquc verídica informacione 
dcHuinum regemPetrum recordacionís eximio nosirum pro- 
genitorem iUuslrem post guerrarum Ímpetus quas Petras 
rex quondam Castelle sibi ac regnis et terris sois non obs- 
tante vinculo pacis et securitatis inter eos ioitis iñtulerat 
exaltasse erexisse et mérito sublimasse villam tune Cala«- 
taiubi in civitatem quando dictas dominus genitor noster 
in dicta villa generales curias celebrab^t iacoKs regni Ara- 
gonis videlicetXXn aprilis anno a nativittte Domini míi- 
lesimo CGG^'LX sexto : supplicato nec minas pro parte ves- 
tri fidelium nostrorum justicie judicis rectorom juratorum 
et proborum hominum universitatis ejuádem civitatis ut cum 
de ereccione et exaltacíone civitatis predicte nullam cartam 
nec titulum regium habeat licet de ereccione et sablímació^ 
ne predicta ex processu et publicis actis curie predicte appa- 
reat evidenter dignaremur cartam et titulum de predictis fieri 
consuetum et vobis de sólita clemencia daré et concederé 
prout decet: nos itaquc supplicacionibus vestris ut convenit 
annuentes et debite in nostri memoriam reducentes qua- 
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liter vos ac populus universas civitatis jamdicte pravis co-- 
natibos dicti regis Gastelle vos opposuistis in obicem et 
munim deffensionis unde quodammodo foistis presidium et 
tutamen alus civitatibus castris villis et locis nostri dominii 
que non spectantes ab aliquibus partibús inimicorum in<- 
sttttus credentesque in pacis am^nitate ducere dies suos 
pace et trebga firmata inter dictum dominum genitorem 
nostrám et dietum regém Gatelle irreparabilia dispéndia 
atque dampna potuissent ex improviso de Facile inconrisse: 
tenore presentis approbantes laudantes auctorÍKantes et 
etiam! confirmantes ^eccionem exaltacionem et sublima* 
cioiiQm factas út dictum est de tune villa Galataiubi in ci- 
vitfttem insignem per dictum genitorem nostrum dicta die 
XXU* aprílis in curiis generalibus supradictis de novo ad 
v^tri uberiorem cautelam eandem in civitatem erígimus 
et etiam exaltamus sic quod dicta villa Galataiubi sit et no- 
mtiiietur amodo* nedum a dicta secunda die aprilts anni 
MGCCLX sexti qüa ut predicitur erecta fuit in civitatem 
u^ue nunc verum etiam de cetero perpeluo in futurum 
civitas et vos utique cives et cuneta vestra projenies in 
eternum: ipsamqüe villam attollimus mine pro tune in ho- 
norem gradum et titulum civitatis et vos omnes et singulos 
€it>qpi post vos erunt perpetuo incole civitatis ejusdem parr 
modo: in cives sublimamus vobisque ac vestrís et incolis ci-' 
vitatis ejusdem imperpetuum concedimus et donamus om- 
RÍa .et sidgula privilegia immunitates franquitates et liber- 
tates ac preheminencias et prerrogativas quas et que 
cives civitiitum regni Aragonis habent et deberít habere do 
jure foro «su et cofisuetudine regni et quibus genéraliter 
gaudent et gaudere possunt et debent. Ulterius promittimtis 
TOMO VI. 28 
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vobis pro majore decoracione ípsius civitaiis quod pertractá- 
vúnuset facíemos pro posse cam domíoo papa qaod ipse or« 
dinavit ín cíyitate ipsa sedem et ecciesiam catbedralem prd- 
yideado ioibi de episcopo qui episcopatum habeai snb cerlis 
liniittíbus limittatam dotatamque certis redditibus proot 
episcopal! Gongruit dignitatL Mandantes per presenten» in- 
dHo ac magnifico ínfanti Martíno generalí gubematori et' 
Cratrí nostro carissimo gubematori et justicie Aragoifísee- 
terísque officialibus etsubditis nostria presentibua et futu^ 
ris et alus ad quos spectare posait quod bañe oostram pn^^ 
visionem laudacionem et de* novo erecciónem ut dictom 
est. teneant et observent et contra non fadant aut veniailt 
ne>e aliqUem eontrayenire permittant aliqua ratiofte : qui^ 
Cumque autem contra predicta venire presanfipsefit iréHi 
et il)dignacioiiem nostram se noverít incurrisse. Ih c\¡\ús 
reí testimohiuxD presentem fieri et bolla nostra pli!imbea 
ttipen^enti jussimus comuniri. Data Cesaraugoste ^uinCá 
décima die aprtiis anno a nativitate Domini noillessiine tre*^ 
cefitesimo nonagésimo primo regnique nostri qnint<^.-^íg- 
^num Johannis Dei gratia regís Aragonis Yaleúcie Hajo^ 
ricarum Sardinie et Corsice comitisqae B^rchíqoíie Roasi- 
lionis et Ceritanie. Rexlohannes.— -Testes sunt Gatciásar- 
<^hiepiscopttS^Gesarattgustanus Rainundus vice<;omesrde Roda 
Raimundtis Alámanni de Genrilione Remardns d^ Pinosio 
et Eymericus de SciiitilKs consiliarii.-^Sig^^um'iDieiBé^ 
rengarü de JBusquets scriptoria dicti domini regia qbi ée 
ipsius mandato bec scribi fect et clausi* Corrigitur autem 
in ir linea et ia Vil* predictorum.i^^Dominus reí presente 
.thesaurario mandavit mihi Rerengario de Rusqüets.-^Vidit 
eam tbesaurarius. 
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Reg.n^'lOOO 
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Nos Joh&nDes Dei gratia rex AragonU Vaiencie Majori- ^i^-^^* 
canim Sardinie et Gorsice comesqae Barchinone Rosilionis 
^t Cerítauie. Licet interiora per exteriora judicia jadicen- 
tor et etiam arbitrentur atamen firmiora et verítatis con»- 
taotíora persistunt que ad occulum patent quam que pro- 
baoioDuna aen expek*ienGÍarum formts ad verítatem dedu-^ 
^nntur^ Idcirco ad iogentem supplícaciooem pro parte 
uoíversitatí^ studii artís medicine generalis civitatis Uerde 
et medicoruod ejusdem propterea nobis factam tenore 
presentís iM)9tri príviiegü cunctis temporibus valituri sidt^ 
tuimua ordinamus ac etiam universitaii studii predictt et 
mediéis ao lucubrantibqs in eodem presentibos et futuris 
cof)cediinu9 quod infra tres annos a data presentís nostrí 
prívikgíij^. aütea continué computandos et ex post de 
trie^nio iii triennium perpetuo bajulus vicarius et curia seu 
pacíarii ao prqbi bomines vel alii quicunaque officiales ci- 
vitatis predicte seu ille vel illi eorum ad quem seu quos 
pertineat seu spectet quomodocumque cum per vos uní- 
versitatem predictam ^eu médicos ejusdem requisiti fuerint 
tradant et dent ac tradere et daré teneantur unum homi- 
nem cujuscumque legis seu status existat morti atamen 
ejus demeritis exhigentibus condempnatum vobis dictis me- 
diéis studii seu civitatis Ilerde antefate síc quod quacum- 
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que mancria seu specie morlis quam ejus demeritorum oc- 
casione subiré debeat miníme obsistente palam coram óm- 
nibus qui eum videre sic obire volueriot per offíciales nos- 
tros predictos in aqua judicialiter demergatar et inibi 
pcnitus sufocctur: quo ab hac luce modo et forma predictis 
subíalo per juncturas et partes et arterias corporis pro vi- 
dendo membrorum occultorum disposicionem intercipiatur 
et incidatur ad vestre omnimode libitum voluntatis: que in- 
cisio apad médicos anathomia nominatur: qoa qnidem ínei-- 
sione seu mutilacione 'per eos facta corpus seu cadáver 
ipsius sic defuncti per vos tradatur ecclesiastice sepulture. 
Mandantes per presens prívilegium nostrum dietis bajulo 
vicario et curie paciaríisqne ac probis ho.minibns et cetens 
officialibus dicte civitatis et aliis ad quos spectet presentí* 
bus et futuris quatenus hominem predictum in quolibet 
tríennio cnm per vos médicos qui nunc estis vel fuerint 
pro tempere in dicta civitate sen per majorem partem ven* 
trum sen eorum reqnisitus seu requisíti fuerint nt prefer* 
tur tradant liberent atqne dent pro dicta experiencia sea 
anathomia fienda omni difficuitate cessante. Injungentes 
fiichilominus Ínclito infanti Martino duci Mbntisaibi caris« 
simo fratrí nostro ac in ómnibus regnis et terris generaii 
gubernatori ceterisqoe universis et singuiis officialibus nos^ 
tris presentibus et futuris et aliis etiam ad quos speetet 
quatenus prívilegium et ordinacionem nostras hujusmodi 
teneant inviolabiiiter et observent tenerique et observan 
faciant inconcusse et non contraveniant sea aliquem con- 
travenire permitant aliqua ratione : cum nos ob utiÜtatem 
et comodum rei publico et cum predicta in lumen et ve- 
ríficacionem artis medicine redundent sic de certa sciencia 
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fíen órdindverimns et yélimiis. In cuj us rei te stimonigm 
presentero vobis fieri jussímús nostre roajestatis sigillo in 
pendenti munitam. Data in loco Daytona tercia die junii 
anno a natiWtate Domini millessimo trecentessimo nona^ 
gessimo primo regnique nostri quinto.— Sigl^num Johaii- 
nis Dei gratia regis Aragonis etcétera/ Rex Johannes. •— 
Testes sont Eymerícus^^^de Scintillis^Poncius de Períllioni- 
bos majordomus Bernardas Margariti Franciscas Cagarriga 
milites et^^Guilielmus^de Vilarnau camerarias domini regis 
predicti. — Sig^num Beriiardi de Jonqaeñis secretarii dicti 
domini regis qai mandato ipsius hec scribi fecit et claodit 
cum literís rasis et emendatis in linea VI officiales'^nostros 
predictos. 
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Reg.n.1900, 

Nos Johannes etc. Volentes vos fidetein nostram Eeí- fóh Jg. 
dium Roderíci de Lihori scutiferum fílium dilecti consi- 
liarii nostri Egidii Roderici de Lihori militís gabematoris 
Aragonum qui pro sabscriptis nobis humiliter suppHcavit 
gratia nostra prossequi in hac parte : tenore presentis da-^ 
mas et concedimas vobis perpetuo de gratia speciali quin- 
quaginta casata judeorum qui in villa de Hora in regno 
Aragonum situata suas fovere voluerint undecumqae nunc 
vel de cetero mansiones dum tamen de aljamis nostris et 
realenco non fuerint: omnemque peytam et contribucionem 
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jttdeorum ípsorum tam masculorum quaoi etiam feminarum 
et filiorum ac bonorom suorum usque ad numerum casata^ 
rum seu fochorum superíus exprestatnin : volentes et vobis 
nichüomious concedeotes quod: vos habeatia io ipsis judeia 
maribus et feminís omnem illam juriidiccienein cívilem et 
críminalem et aliam quamlibet et quodcumque exercíciiun 
et dístríctam ac ea jura que habeti^ ibÁdem in alus babi- 
tatoribus cristianís nostris tornen regaliis ejk juríbu» semper 
aalvís prout constitotum est ioter celeras cpncessiones bu«- 
jusmodi judeoruní babent^ in Aragonum regno* Mandan- 
tes per baüc eandem fírmiter universis et singulís ofQcialir- 
bos nostris presentibus et futuris ac locatenentibus eorup— 
dem quatenus hujusmodi concessionem donacionem et ^a*- 
tiam ratam habeant perenniter et observent et contra non 
veniant quavis causa. In cujus rei testimonium presentem 
fieri jussimas nostre tnagestatis sigillo muoitam. Data Ge- 
sarauguste vicésima quinta die julii anno a natívitate Doniiní 
MGCCXC primo regnique nostrí quinto. — Sigl^num Joban- 
nes etc. Rex Johanes. Testes sunt Garsias Gesarauguste 
archiepiscopus Raymundus de Perílionibus vicecomes de 
Roda Raymundus Alamanni de Gerviiione Eymericus de 
Scintillis et Raymundus de Apilia milites.— Sig^n|uaroei 
Jocobí Gavastbani locumtenentis prothonotarü dicti domim 
rqgis qui de ejus mandato bec scribi feci et cum .raso in 
linea quinta nichiloroinus concedentes claqsi. — ^Dominus rex 
presente vicecomite de Roda canoierlengo mandavit micbi 
Jacobo Gavastbani. 
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Nos Johannes Dei gratia etc. Recta meditatione pen- i^f¿%^, 
santes locum et podiam noátram de Tiermas miro roboré 
constractum ín confinibus et frontaria regni Navare quasi 
pro muro inexpugnabili tocius regni Aragonum antiqiiitiis 
stabilitam quod dudam sinistro eventu et contra pactus fé^ 
dera medio juramento et alus variis seeuritatibus ínter se-p 
renissimum dominum regem Petrum prójenitorem nostrum 
divine memorie et reges Petrum Gastelle et Karolum Na- 
varre valiata in tantum fuisse fortiter obsessum et impng- 
Batum quod invalesceñte famis necesítate inter vos fídelés 
subditos et naturales nostros probos homines dicti loci cídtd 
homines ex vobis obsídes sub eertis pactis de voluhtáte 
dicti domini genitoris nostri dicto regi Navarre tradeire 
baboistis quosque etiani pro dicti domini geñítoris et lios- 
tri servicio pócias interimi et in omnium véstrórum pre^ 
senciis eosdem martirio vitam eorum finiré voluistis et cíonr-^ 
sensistis quam locum et podium predteta tradere dicto régi 
innatam super boc detegentes fidelitatem et naturalitdteiii 
in vestris visceribus antiquatam : reininiscentes etíám qtroct 
licet dictüs dominus genitor noster vendicionem de loco 
predicto eertis rationibos certoqne precio fecerít quam post- 
modum confimavimus Petro Jordani Durries miiiti quondam 
eique per vos dictes homines fieri et prestari mandaverit 
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Preterea licct vos homines supradicii dicamini per foros 
esse liberí et exempti ab omni oste exercito et cavalcata 
tt eoriim redempcíonibos et ab omni pedido et demanda 
prout sunt homines dé Exea : tamen qaia ut prefertur in 
dictis foris predicta minime expressantur tenore hujusmodi 
ad orone dubium expellendum pro vesiri caalela vos et 
vestros de predictis ómnibus et singulis franchos liberos et 
inmunes facimus et perpetuo nominamus : hoc tamen ex- 
cepto quod ubi contigeret nos aut snccessores nostros sen 
alíos loco nostri et sui iré in exercitu quod illo tune tercia 
pars vestri hominum predictorum de conditione tatnen sen 
signi servicii in taiem exercitum hostem seu cavalcatam 
intra regnum Aragonum tamen nos et ipsos sequi tenean- 
tur reliquis duabus partibus remanentibus in dicto loco et 
podio pro custodia et defensione ejusdem. Etiam concedi- 
mus et confirmamus vobis dictis hominibus et vestris suc- 
cessoribus omnes illos términos jam vobis concessos per 
serenissimum dominum regem Petrum meroorie recolende 
regem Aragonum et comitem Barchinone cum suo privile* 
gio dato in Tiermens tercio idus mensis augusti sub era 
MCGXXXIX: in quibus siqoidem terminis possitis vestra ga- 
nafo depascere ac herbagia et pascua venderé et vestris 
titilitatibtts applicare ligna virida et sicca scindere et in et 
de dictis terminis uti et faceré pro vestro libito voluntatis 
de quibus nobis sea oíBcialibus nostris rationem aliquam 
minime redore teneamini: ita tamen quod proprietatem 
dictorum terminorum non valeatis a nobis sen nostro do^ 
minio separare aut segregare : confirmantes nichilominns 
tobis de certa sciencia dictum privilegium el etiam omnia 
alia et singula privilegia per predecessores nostros iliustres 



( «9 ) 
vobis concessa etiam si eis abasi fuerítk se\ contra ea ñ 
vel gratis aut alias feceritis aut veneritis ullo modo. Pro- 
roitimos inquam vobis pro nobis et nostris et alus quorutn 
interest vel poterit ioteresse snb yirtate, jnramenti ínfras-» 
cripti qood omnia et singula sapradicta conservabimm €t 
tenebimus corone regie incorporata et afBxa nec alicni aeti 
aliquibos palam vel occnlte verbo vel scriptis concessionem 
tel donationem obligacionem sea assignacionem de predio-* 
tis seu aliqao predictorum faciemus neo fieri concedemus 
aut permittemus in diminucione vel mutacione aut dero-* 
gatione statutí sea provisionis nostre hajasmodi: deceritentes 
hritoin et inane et prorsas carero viríbas et eflfecta ac 
nalKas momenti existere si aliter a nobis vel qaoeainqoe 
sdCCessore nostro faerit quoroodotíbet attentatam: in qoo 
Caisa qaicqaid faerit factotn in contrariam scienter vel ig^ 
Boranter ineficax sit nalliasqae valoris. Nos siquidem com 
preseviti mañdanras omnibos et singulis habitantibos «t Imh 
bítatarís in ^ictis podio et loco presentibos et fatañs aotí! 
pena fidelitatis et naturalitatis quibiis nobb astrícti suat 
robiscuai paciscentes super hoc quod oól^ non liceat coón* 
treriam faceré seu modo qooUbet eontrahire et ubi forsan 
fieret pernos aut successores noitros momodooottMnie aln 
qm tenditio concessio transpórtate IM fwnsaUa aliena^ 
tkí per inadvertenciam aut alias de podio atOr loco predio^ 
tiséut parte eonim aliclii seu atiqfíiboa panoniB iíi gtnerali 
sen speciali ad imperpetumñ vel ad tempas quod tales alie» 
naciones concessiones sea transportaciones babeantor pro 
nullis irritis et inanibus siciit et nos habemos t;um pre«* 
senti ípsa omnia pro nullis irritis et non factis: concedén-f 
teS' vobis dictis hoinitii)us licencianí et plenariam potesta-v 
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tem quod libere el impune possiiis perBonis quibos per 
nos aut nostros successores facte forent rendiciones coo- 
cessiones aut quevis transportationes seu alienatiónes pin 
dii seu loci predictonim aut eorum jurium ac pertineorr 
ciarum predictorum in totum vel in partem ut supradio- 
tum est contradicere et resistere nedum per viam judicíí 
ordinárii seu extraordinarii sed etiam de facto cum armki 
aut sine quibusvis personis et officialibus nostris f^cientibus 
seu venientibus contra premissa: quortiam omnia hec ex 
nunc modis súperius expressatis concedimus et habemus pro 
remediis defensabilibus vobis necessariis sic quod pro dainp^ 
nis quibusvis in personis vel bonis per vos seu quosvis alío$ 
qui vos jttvarent in defensiónem predictorum nulla p6na 
irjrogari iraleat vel infligí etiamsi neees hominum velmemr» 
brorum mutilaciones sequntur: qooniamnos nunc pro tune 
vos et ipfiJoB ab omni pena absolvimos et penitus libenamusL 
£t ubi contingeret nos vel successores nostros contrarium 
pkemttsorum sen aliquorum ex eis faceré prédictá seu ali«- 
qua ex eis vehdendo transportando seu alias quOmlodoIibet 
almiatido -aut impignorando etiam pro qualicumq«e inor 
vitabUiiét urgentí necessitate quod ea omnia ipso forOet 
fécto :sfnt.nolla eassa irrita et nullius efficacie^eu.ivalearii 
non-'cibstáiittbiíji quibuslibet opposicioriibus et coniradiceío^ 
nibtis per oós seu officiales lióstros quoscumqüe factis; vól 
flendis' inhilMntes. nunc pro tune et e comterso. quibuslibet 
officialibus •nostris et iiostiH) etiam procuratori fischali ae 
vobis aut vestrís in et supra premissis aliqualiter se oppoiianit 
seu' vontradiccionem aliqoam' faciant quioimo vóbi» et eiff 
in his assistant ope auxilio consilio et favore cura qu$ndo 
et quociens inde fuerint requisitt. Et ut de predictis om-* 
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nilms Vobis melios catMum 'bH promittimus et ¥obis concén 
dímiis quod hajüimodi privilegnim et oknma et singóla síjh 
periaá éipressata faciemus io prímis curiis genéralibos vél 
particularibüs aragonensibus celebrandis per ipsas ¿ürias laá-^' 
dari approbari et effectualiter cónfinnari. Hecigítxir omnia 
et singula supradicta facimos concedimus et proinittimus 
in nostra bona fide regia ac juramos per Deum et ejos 
sancta OH evangelía manibos nostris corporaliter tacta quod 
predicta omnia et singula ^tenebínos et observavimus per- 
petuo per nos et herederes ac successores nostros quos- 
cumque et contra ea non faciemus aut veniemus aliqua ra- 
tione. Mandantes Ínclito infanti Martino fratri ac generalí 
gubéroatori: nostro, cvrissimo necnon gobemflAori-ét justi- 
cie áo bajólo géherali régni Aragooom detcrisque ófficialí*^»^ 
bus et subdUis nostris ad qoos spectare possit qood >hbe' 
nostrom privilegium protisionem' et coocessionem teuéant 
et'óbservent et contra oon faeiant aot veniant aliqaa ra<^ 
tione si de oostrá eonfidont grMia! vel amore. In cojos! reí j 
testimoniom hanc fieri.jüssimos nostre majestatis sígillo ñüu<^ 
nimine robóratam. Data Gesaraogoste quarta die tfi^osti 
amio a nativitate Domini MCCCLXXXX primo regnique 
ncstri quinto.-*— Sgnom )^ Johanni& Dei gratii^ regis ArUr 
gdnom etc. Rex Johani^s.— Testes son! Garsias arcUepia^ 
copiis Gesaraogoste Raymundus vicecomes de Roda Rajf^ 
mondos Alamanni de Gerrilione Eypiericos de Scintillis 
et Berengarios de Ortefano consiliaríi.'--«Si^^noip mei Be* 
reÉgarii de Busquetb scriptoris dicti domini regis qoi de; 
ipaius mandato hec scribi feciet elausi: corrigitor autemth 
lioeis II antiquitus in III vallata in tantom in Vil viverat 
in XVI próut in XIX predicta minime in XX expellendum 
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prp vestri cautela vos el vestros et alibi in eadem seu alÍQ^ 
loco.^nostri et soi iré in XXI et ipsos sequi ip XXV nobis 
i|L S¡iJX et et ía XL et justiciis.-^DoiniQíjis res rnaadavit 
micbi Berengarío de Busquetis in cujus posse |jaraYÍt.«— Vi-* 
4ii( eam Thesaurariii8.--<-ldein. 
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%ra. ' No6 Jobanoes etcétera. Visia io aui prima figura, diuh- 
**' *biia CMrtís seo privilegüs vobb fidelibus capitulo et confira- 
tiibus confratríe Sánete Marie predicatorum Ceaarauguste 
vooate Tulgaríter de Los Mercaderes per illustres prede- 
eeaaores nostros Aragonum reges concessis et sois sigillis 
pandentibus sigillatis hujusmodi seriei.— ^Nos Jacobus Dei 
gratia rex Aragonis Majoricarum et Yalentie comes Bar^ 
chínoiie et Urgelli et dóminos Montispessulani laudamos 
concedimos et confirmamos vobis oniversis confratribqii con- 
fratríe Sánete Marie predicatorom Cesaraogoste dictam 
vestram confratriam ad honorem predicte glorióse beate 
Marie virgínis matris Dei ita qood Salva nostra fidelitate 
et salvo in omnibos jore nostro vos congr^etis et con- 
gafe vos possitis in onom com campaneta et sine cam- 
paneta ad concedendom dictam confratriam et ad sepd-^ 
lieudom defonetos confratres vestros et etiam sopar aliis 
negociis dicte confratrie expediendis et possitís faceré 
constitociones et stabilimenta qua$ et qoe super fació dic-^ 
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te confr^trie faceré volueritk ínter vos dum tameo ipsas, 
vel ípsa cum cousilio prioris fratrum predicatorum d^mus 
Gesaraugaste faciatb: et nos ipsa vel ipsas rata babebimus 
atque firma. Mandantes calmedine juratis et universis aliia 
hominibus Cesarauguste quod contra banc gratiam quam 
vobis facimus non veniant nec aliqoem venire permittant 
immo ipsam observent et faciant ab ómnibus inviblabili- 
ter observari. Pata Calataiubi kalendas madii anno Do- 
roini miltessimo ducentésimo sexagésimo quarto«-*-Jacobus 
Dei gratia rex Aragonum Sicilie Majoricarum et Valentie 
ac comes Barchinone dUectis suis suprajunctariis Aragonum 
et alus officialibus nostrís ad quos pervenerint saluteni et 
gratiam. Mandamus vobis quatenus prohibeatis et prohibert 
fadatis ne cannaria seu acudes vel alia impedimenta fiant 
íq flumine Iberi que impediant barchas seu navigantes ut 
pejus navigent et si qua facta sunt que impediant ea re* 
moveri faciatis ad cognicionem duorum mercatorum Ce^ 
sarauguste et duorum araycorum ipsius fluminis prout do-» 
minus Petrus inclite recordacionis rex Aragonis paternós- 
ter hoc mandaverat cum carta sua ut continetur in ea 
data Osee V kalendas marcii anno Domini millesimo du«- 
centessimo nonagésimo secundo.-^Visoetiam transíate auten- 
tico cujusdam litere illustris domini Jacobi felicis memorie 
regis Aragonis abavi nostri cujus litere tenor sequitur in 
bis verbis. — Jacobus Dei gratia rex Aragonis Valentie Sar- 
dinia et Corsice comesque Barchinone ac Sánete Romane 
Ecclesie vexillaríus et capitañeus generalis dilectis et fide- 
libus suis suprajunctario Cesarauguste necnon et alus su* 
prajunctariis Aragonis vel eorum locatenentibus salutem 
et dileccionem. Olim universis et singulis habentibus a^u- 



( 4«4 ) 

dm 8ive canaria ín flumine Iberí de termino Navarre us- 

qué ad Dertasam scripsimus per aliam literam nostram et 
per eandem vobis mandamentum fecimosin hanc modam. 
— > Jacobus Dei gratia rex Aragonis et cetera dilectis «t fi-í- 
délibus suis uaiversís et siogulis habentibus acodes sive ca- 
naria in (lamine Iberi de termino Navarre nsqne ad Der- 
tasam salatem et dileccionem. Gum dicti acudes et canaria 
aptari debeant et meliorari ad benevisiam duorum mer- 
catorum Cesaraaguste et duorom arraycorum ipsins aque 
taliter quod barche transeúntes nullam periculum in dictis 
acudes et canaríbus vel occasione ipsornm incnrrant alias 
si culpa predictorum a^udorum vel canariorum barche 
malum aliquod reciperent vel incurrerent domini ipsorum 
acudorum et cannariorum pignorari debeant per calme— 
dinam et júralos Cesaraugusté ac suprajunctarios pro en- 
mendando illo dampno ut in privilegiis que ab antecesso-- 
ribos nostrís et a nobis inde habent plenius continetur: et 
ut ex parte proborum hominum sive mercatorum Cesar- 
augusto intellexerimus quod a^ut de Quinto et qúidam alÜ 
acudes et canaria sint in dicto flumine qui et que nimis in- 
digeant reparacione et melioramento predictis : ideo ad 
eorum supplicacíonem vobis dicimus ot mandamos quate- 
nus dictes agudes et canaria repatari et meliórari ad cóg* 
nicionem predictorum duorum mercatorum et arraycorum 
Cesaraugusté: necnon et alus suprajunctariis Aragonis ad 
quos presentes pervenerint quod ad predictos acudes et 
cannaria reparandum seu meliorandum ut predicitur vos 
et bona vestra compellant seo compelli factánt com inde 
per probos bomines sive mercatores dicte civitatis fuerint 
rcquisiti. Dala Cesaraugusté IF nonas julii anno Domini 
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tréeratesifio q«art0««^Verya cttiáátt^er Mbtftté^. 
oedéntíbui de 4{mUte'€ésarabgasteet V6niefitibus|ierfli^^ 
iMii Iberi predíctom «pod Ilerdam videritiias fid occoIuiA* 
roagmim péricoldm. qiio4 barchis^lrahseiintíbus per pi^e^ 
dictQS acudes^ et cannaria^ hiltnere posset firopter imÍob 
pasras eorandrái eo qaia plarimam iddígetnt' aptacioiiéi 
idM vMs iet JoaHibet yéstrütn diciimsac. ezpresBe maiff-^' 
daiDus quatenos quilibet iti diatrictu scia:aMDpellatÍ9 vis»' 
présentibus dontiaos; dictorum. agudót um e^ canárioram ' et 
({ueiiilibet éoram ad aptandüra/seo! iñeliora ipM ad; 

cognicionem duoram mercatonm et diioruin araycorom 
proot in dicta littera¡ nostra continetur: aUas sigiiifioainiis: 
ytobiá qwdsi aiioui barehe aen barchfis ibidem>ÍraiMÍuttti^ 
búa aut rebas ^a teereiboa^^ue ía eisiaportantur dbeo^i. 
pam reh negligéociani Téá(r¡i<dM»pDttrti áKqodd de ^téro-: 
efehiet vohb imputabftdr i<t d^bétii^vertría iliiid restíltíi' 
mandabimos et facíémúk/: Ba4a;>lléiiia' XV' kiilendas aep^ 
tembris auno Domini M*CGC^ ídecmoi^^Ténó^e préaétitis 
carte nostre oúnétisi Talitiiire:toiDpoíribci8 ad hümHenft^'^tlj[P>'' 
piicBoioneiD vestri dictonim oapiiuft etr cofifratrum*dict<EÍ 
cofifratríe de eértásoienc^a'neatra^cériéaf et*^^ 
sertas neenon queÑCÚmqwe alia {mifil^giáoé^t^ieíes^idties etgM'^' 
cias per dictes demiitcH^pfiedéce^ores'iioMi^S'Aragia^^^r^^^^ 
gés et nea vobis acudióte eoiflVatrte^ité irr pileséntem^* 
coDcessas et concessa laudamos' approbiailiüs raftiflícainus <(^ 
nostre confirmacionis patrocinio roboramos ac teneri et 
servari volumus juxta earom series et tenores: volentes dis- 
ponentes ac etiam ordinantes cartas et litteras sopradictas 
et quevis alia privilegia concessiones et gracias vobis et dicte 
confratríe ot predicitur concessas et concessa robur habere 
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luitOFÍ.at. justicié^ Aragooifl. galmedioe 6t ijdratk; dioté ciñ* 
mis CeaarAugiisto ao íuniviersis.Bliift offioialibiis et sdbditís 
no9trís ¡Njesontibu» et (atuns ad< quos spectét dietommqae' 
ofi^kíiJium tocajteoeotibus <^^ cartas et lilteras sapra-* 
dictas et alia privilegia coiicedsíoDés et pacías ac preaen-o 
teaa Dostram eonfirmadóiiiGim^firiiHter tctieaot et obaerveiit 
tetojBiriqae et observari facianfcet' ntm óootrareniant quam 
cauia»: Quieumque': atttém : ausu dadtus lénerario contra 
[Iremisaa tcI éonuní atiqaa ^veiiiie p^esutnpsin'it iram etin— 
dignaciMem nostram se non^rit Hiciirsonim dampno et in- 
jaría illatis penitos : et plénarie restitutis. Ih cujas rei tea- 
tulioníuai haBC fieri ét! aigilla majestatís nostre in pendenti 
jossiiMus caiMaíiui|irí< i IMita Cesaraaguate ^^ d die au«* 

gusti annd á nati^itate J>omiiii '■ fiTGGC'LXXXX primo reg- 
üiqae Qostri: quinto;. -^Sigl^üBA lobénnit et cetera. Rex 
JobaoDes.-^Iéstíér sokit Garsias arcfaiepii copus Gesarauguste 
GüiHelmus RaimoBdos de Montechatenó comes de Agosta 
Baimuadus vicecomes de Perilionibus et de Roda Raiman- 
dusAlamanni de GervHione et Hugo de Angularia mili-> 
tes camerleogit-^Sig^num mei Bonaoati Egidii predieií 
domini regis^ scriptoris qtii ; de ejus naadato hec scribi feci 
et claqsi cum raso et correcto ifi lioeá XIII Aragoois. -~ 
Di^míniís rex presenta theaáw^arío mandavit mibi Bonanato 
Bgidii.-^Vidit eam tbesaurarius.— *Idem. 
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Reg. 11.1900, 

Nos Jobannes Dei gfatia tex Aragoniim etc. BeÉie agei'^ foi* 9o. 
credimos cnm cívitates Tillas et loca nostra insignia privi^ 
legns et liberbMibus conduBÍmus^ Volen tes igitor tos dilectos 
et fideles nostroa jarates et probos homines ae miifersita- 
tetn chritatis Cesaraugoste que una est de principalioribusí 
Dostrí dominii civítatibus et in qua velut prítaiatnni in regno 
Aragonam obtinente reges cnncti Aragoúnm coronaciofiis 
insigma reccipere assoescuot et debent specialibas faVoríbos 
et gracíis confovere cum hoc gesta notabilia selh^icíaqaé 
grandia et memoria satis digna per tniversitatem prédictam 
predecessóribus nostris Aragonum regibus felieis memóríé 
et iiobís retroactis temporíbus laudabiliter prestita et que 
nobb prompto eorde prestare non desinit exigant rationa-^ 
biliter ét reqnirant : tenore presentis prívilegii cunctis tem- 
poríbos daratori ad snplicacionem humiiem per tos dictes 
juratos et probos homines super boo nobis factam per nos 
et omnes heredes et snccessores nostros concedimus tobis. 
dictis juratis probis bominibus et uniT^tati dicte civitátis 
habitatoribos et singolaríbns personis ejnsdem qnod dé ée- 
tero cum contigerit per nos sea nostrum ftiturum prímoge- 
nitum aut successores nostros Tel eonim primogénitos algua- 
zirios nostros et eorum gubernatorem seu ejas gerentem Tice» 
Aragonum aut quosTis alios officiales seu judices ordinarios^ 
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vel delegatos qaantacumque potestate sofaltos in dicta ci- 
vítate Cesarauguste vel ejus aldeis aut terminis capí aliquos 
cives vicinos seu habitatores dicte civitaiis Cesarauguste 
aldearum et terminorum ipsíos proqüibusvis críminibus ex«- 
cessibus seu delictis quantumcumque gravibus et enormi^ 
bus aut pro quibusvis negociís civilibus vel criminalibus ex 
officio vel ad partís instanciam aut alias: tales cives v¡«ini 
SQo habitatorea dicti civitatis aldearum ^ teraiinorura ip- 
sius 3Íc ^pti ilico omni obstáculo atque mora quiescentibus 
comentariensí carceris comimis dicte, civítátís tradi et ad-^ 
duei babeant et detineri ib eomuni earcera dicte civitatis 
etnou. alibi ac per carceraríuoi e}u$dem.cottiums carceria 
et n^m p^ quemvia li^ium íd capitej tostodiri. : Et últeriua 
VQ9( >4iQt9Sj Juratos, probos IbowDes et ^universit^ftem ampUoii 
gi;atia pos^Q^iites^ u)l.4é tarcei^rioiseu eustode dicti i^-^ 
q^unispiíV^cerís melius vos et dicta universitas confidt^e ya^ 
^tis cppp^imju^ vobis díctis 'jüratÍ9;vestrísque consíIiarHs 
qppd incoütin^ti autiut oitius .^omode potciritis eligatis; 
seii eligere.aut npmiñuia.^t oobit ob^mque fueiím^s ki-f^ 
(rfi di^tum regnum Aragonum et nobiS: abindie ;absent3)(U8 
g^be9'Datori ^jusdem pegQÍriiififippt«s p^e9e^t^tepo8sitisíqüá^' 
t^or; personas, quas ad boo aúfficieot^s et idoueas cogno-^i 
veríti^ nosqqe seu dictu$ guberusAor Tacta huju^modi pre^ 
s$Q,tacipne uni . de iljis quotuor, porsonis. cui i maiuerimus < 
se^ maluerit c$riCQrari4m predictám: et ejus totale régimen 
a&pustdliaiu cum solitia emolumeotiaieltjiiribus committere 
hab^amus aut habeat teneudam regeudam .et custodiendam^ 
ad. vite sue cur»)m uisi iuterim ob cansam justam seu le*-; 
gitin^am amoveretur abiode tqoodque .vacante pro temt- 
pore dicta carceraría per mortem vel amocionem predicte 
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Persone cai modo predicto conmissa faerít tos dictijiiFati 
et. coDsiliiBirii sea vestñ soccessores in regimine dicte ci- 
YÍ|MÍ8^IígatÍ8 et nobi»ieu nostris snccessoribus si infra dic- 
tatO: fHBjgRom ftterímus aut fuerkit sin aotem dictó guber- 
natori Aragonum; presentetis infra unam mensem ne dicta 
carceraria vacet diucius modo predicto quatuor penonas 
quaraní iuni jámdictarum carcerariam nos áut dicti nostri 
9ac€^ssores seo guberhator Aragonutn per modom eundení 
cemitlefre habéamiis: et sic deínde in fntarum /carceraria 
prediotaet.ejiii: régimen ac custodia cum yáccaverit con- 
mitU hiAieaot: et non per alinm quemvis modum: hoc ad-* 
jech^: q^od ne dicta carceraria cum di^b modo yacarent 
interiiDi, dom fient elecció presentatio et tiommissio sopra** 
dicte rectore sea custode (areat zalmedina dicte civitatié 
et VQsdictijurati' presentes et füturí possitis ejns régimen 
et custodiam alicui ydoneo committere qui carcerariam ip- 
sam custodiat atque regat. Mandantes per eandem expresse 
et de certa sciencia gubernatori justicie Aragonum nec- 
non alguaziriis et quibjíísqtimqiie^ aliitl officialibus judicibus 
et commisariis nostris presentibus et futuris ad quos spec- 
tet eorumque locatenentibus quatenus privilegium nostrum 
hujusmodi quod cunctis temporibus servare promittimus 
firmiter ten^ant et obserVent ac teneri et observári faciant 
et nan contraveniant nec aliquem cfontrayenire permittanl 
aliqua ratíone. Et pro firmbvi et validiori prémissorum ob*' 
s^ryatione ordinamus qood dicti alguaatíi nostri el succes^ 
sdM^um |ic primogeoitorum* nostrorum et dicti gabematóris 
Aragonum jorentetjunMre hdbeant infra dnos dies póÉi'^ 
quam jiresentato eis hujosmodi privilegio (aerint reqoisiti 
quod hujosmodi prívilégiom in quantum ád eos et ieoruin 
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offikáttm 8pecte\ omni frmide cettante ad lítteraiD obwr-' 
vabant, In cújiis rei testimoniam hane fieri et bulla noatra 
plombea iñ pendente jussimas comanirí. Data Gesaraii- 
gwte quiata décima die angustí anno a nativitate Domini 
millesdiDQ uAfieeotessímo nonagessimo primo regnique no»- 
tri quiqto.«-^ignum 1^ Johannis Deí gratia regís Arag<h- 
Dum etc. Rez Johanoes.— Testes sunt Garsías archíepísco- 
pus Cesaraugnste Bartholomeus epíscopus Elnensis Raj- 
mondus Alamanní de Cervílione Hugo de Angularía Fer- 
dinandus Lupi de Luna milites.— Signum |^ mei Bonanati 
Egidií poedicti domini regís scriptoris qui de ejus man- 
dato hec scríbi fed et clausí cum raso et correcto in Itneis 
prima comunimus et penúltima bulla nostra plúmbea et 
io n anuescunt et debent. — - Dominus rez madarit micbi 
Bonaoato Egidíi.— -Habuit eam tbesaurarius pro risa. 



cxxxv. 



.1900 

m. ' Noa Johanne» etc. Per venerabilem religiosum ac dilec- 

130S. 

tam noatrum fratrenl Vincencium de Rippis priorem beate 
seinper virginis Marie de Monteserrato percepimus quod 
vos Jacobus dez Mas lapicida ciritatis Barcbínone quí in 
ecclesiarum domornmque et aliorum openbus estis valde 
sdbtilís et expertus refetoríum monasterii ejusdem operas- 
tis subtiliter atquebene necnonquedam alia opera ípsi mo- 
nasterio necessaria incepistis et contínuatis que absque res^ 
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tri ioterfentu et magisterio qoi illa BoUicite cogitailtid'et 
ifl mentís apchano habetis ad debitnm minime possélitpét^-^ 
doci effectam et nísi opera sic inoepta fierent mondste^ 
rium prefatom sine'dubia süsciperet non modicam détri'^ 
mehkim. Propterea idem prior et eonrentus 4ÍGti mon^íK 
terii nobis bumíKter sapplicamnt qaod vobis qui -de 
disraabatíone et bonoram jndeorum c¡?itatis BarchiDone 
depredatione bis diebas Ijorpissime facta debito hones* 
tats abjecta coram nobis delatus et proinde pro pace et 
tronga legittime citatns^ fuistis de histgnidare et aMecnrare 
ad nnam annom de sólita elemencta dignaremthr : nos ob 
bonoreni illins Dei Unigenitriois iniíiolate semper virginis 
Marie eui ad ser?iendum ex toto cordis affectn astringt- 
mur ipsi snpplicattoni iavorábiliter annnentes: tenore presen- 
tís m nostra bona fide regia gttidamns et assecuramns vos 
dioium Jacobum dez Mas de 'crimine stíprédiclCaac ipsiné 
wcalpacione ut^ prefértnr delatom me qüod diirante pre^ 
senti guidatíco nostra qaod per nnmn anüiMi a dátff btt«^ 
jusmodi in antea contínue secotnmm et ex post per qmo^ 
decim dies siipsum dnxeriáii» i^ocandütii que: reveaitie 
tob» intímari babeat personalíter vé) in propriá teitriha-^ 
bitatione atít voce preeonis i» dióta civitate Bansbinone 
fienda durare volamos ^t val^é non poftsitís €]aipi iitipedírf 
detiberí vel iw persona' ant bonis ve^tr¡9 aliqoatenns mo^ 
lestari imo. pdasitia d arante presmtí gttidéticd noáttó pét* 
totam terram et d0aiiiiái¡ónem''RO8tram stttr mórhri- ^ 
ébídde exire* rededere ét redirás salve parifer-ét sei^urie 
sicut poteratis ante inculpacioiiem áut perpetracioheínl cri^ 
minis supradicii et citacionem prenarratam. Mandantes per 
hanc eandem gubernatorí Cathalonie vicario et bajulo Bar- 
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cbiojOAe ceterisquiB unitérsb et siogtiUs officialibi» nostfis 
Tel.eorum locafenentibus pk'esentibus et faforis «[uatenus 
l^ndaticuní nostrun hujusmodi teneánk Brmiter et obier«- 
T0f9tt6nerique et observan faciant et non conlraveniañt 
aevcalíquem-contmveoire permittant aliqua ratione*. Per hoc 
autein guidáticum nplumus nee intendimus quod bonoram 
¥M(rorttm annotatio si qua est in aliquo ledi raleat vel 
amii' lempus üllatenus interrumpí : quinimo illud remanere 
volumus ineoitum viribus robore!et efiectu: sedprócessus 
«qimjs jttdicialia let extrajudicialis contra vos inde facUis seu 
íinceptius durante presentí guidatíco suspendator; exceptis 
l^Oliprum yestroruiti aunofattone confiscacione et eoram 
eiLeciJhcíone qile post arniiun licite fieri - ivaleant presentí 
§ttidal|co in aliquo non ohstaátej .Volumus tainen et aub 
1|A/C;pon4ioione hujuamodi.guidiiticiini ivobia facimus et con- 
ic#Ai^us qüjOd. teneamíñi idonee aasecurare mediante pu- 
h^^ insuculento in posse pH^iSfantedioti^antequam: gan- 
dfi#is jet utam^í guidatico su|)radicto iquod per ónum an-^ 
m(ppi|,e^tin^(im vos una cum quódam «ervo veétró quem 
lljlb^aiis pperiibitis ; et caiitínttabiti& opera, supradicta soUi^ 
áHa atque b^ne njuUliin salariom pvopt^ea recipieodo: quod 
f^ta^Cit^egeribis: ptesensguidaticum nullam obtineatrobo- 
npf>£rmitatem et {»rp nm Tacto- peniUis b^^eatur. iln ¿ujns 
xeífrtesiifnoniurn; hánc'volÁi;,^i,:etiaigiHc)¡ uóstfo jnssimí» 
Mmupiri^ ; Data < : Saroblnone XXVH ^ dié > labroam i anno a 
wtnitate dominí miHe$9Ía# CGGLXXXX' aee undo.-^Rex 
JÍi)bwne8j.-^DQminus rex DÁ^Adavit micbi 2acoba Cavaathaní 
^t r^it triidita in hac forma. / ..;»: 
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Reg.n*1900, 

Nos Johannes etc. qaainquain ¡llustrissimos dominus r«x Joi- 228. 
genitor noster memorie recolende. subscriptis solerter cih 
piens providere ordinacionem ac provisionem fecerít cum 
ejus carta hojusmodi seríei: — ^Nos Petrus Dei gratia rex Ara*^ 
gonum Valentie Majoricarum Sardinie et Corsice comes- 
que Barchinone Rossilionis et Ceritaoie quoniam plenun- 
qoe contingit qaod ad sugestionem et dolosos tractatos 
nonnuUarum personamm contrahuntur in villa Perpiniání 
cum diversis puellis seu domicellabus matrimonia clandes- 
tine et secrete parentibus tutoribus vel curatoríbus et 
amicis seu illis quorum regimini seu gubernacioni puelle 
seu domicelle ipse subsunt iiolentíbus ac ipsis penitus io-> 
scUs et alias minus bene ex quibus multociens inter utrius- 
que partis amicos disensiones et odia ac personarum et 
bonorum exterminia subsequntur : propterea ad humilem 
supplicacionem per cónsules et probos homine^ dicte ville 
iode nobis factam volentes hujusmodi actibus detestabili- 
bus viam pcrcludere et provisionem adhibere per quam 
in villa ipsa dicta matrimonia ut convenit debite centraban- 
tur et predicta mala et scandala penitus evítentur: tenore 
presentis statuimus providemus et ordinamus quod nullus 
cujusvis status^ seu condicionis existat amodo contrabat ne- 
vé audeat vel presumat in villa predicta cum aliqua puella 
roMO VI. 30 
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seu domicella conirahere matrímoníum clandestine secre- 
te vel alias nec matrimonium ipsum tractare prosequi nec 
ejus celebracioni interesse absque patris ípsíos puelle vel 
domicelle si patrem hd)iierit sio autem matris ejus vel 
tutoris aut curatoris ipsius si matre caruerit sin autem dúo- 
ram vel trium proximorum in gradu párentele volúntate 
ac speciali consensu : alioquin volumus quod ille qui con- 
trafecerit nratrimonium clandestine contrahenda absque 
volúntate ut dictum est patris vel aliorum superíos conten- 
torum fiat exul a terrís et dominationc nostris et puella 
que dictum matrimonium contraxerit efficiatur non capax 
in bonís paternis vel maternis nec possit aliquid de qui- 
biiscumque bonis daré in dotem dicto manto. Yerumta- 
men si dictus maritus dictum clandestinum matrimonium 
oontrahens sub dicta forma fuerit domesticus comorans in 
domo cum dicta puella condempnetur ad mortem inspecta • 
timen condicione persone per bajulum Perpiniani cum 
eonsilio consulum dicte ville: tractatores vero dicti matri* 
monii . ad perpetuum exilium condempnentur. Mandantes 
per hanc eandem expresse Ínclito ac magniffico infanti 
Johanni primogénito nostro caríssimo duci Gerunde co- 
mitique Cervario ac in regnis et terris nostris generali gu— 
bérnatori ejusque vices gerenti in comitatibus Rosailionis et 
Geritanie ceterisque officialibus et subditis nostris ville 
predicte presentibus et futurís quatenus ordinacionem sta- 
tutum et ^rovisionem nostram hujusmodi 6rmam habeant 
teneant et observent tenerique et inviolabiliter pbservari 
faciant et non contraveniant nec aliquem contravenire per- 
mittant quavis causa. In cujus rei testimoniuro^ presentem 
(ieri et nostro sigillo pendentí jussirous comuniri. Data 
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BarchÍDone XXVI die februaríi anno a nalivitate Domíni 
MCCCLX nono regnique nostri XXXIUI.Yisa Romeus.— >- 
Veramtamen prout multonim verídica relacione percepimus 
adhuc in villa memorata matrímoniorom clandestinorum 
abusos non est penitus resecatus : quare vohontes snpra 
his debite providere statuimus et ordinamus quod in dicta 
vilh preinserta provisio perpetuo observetur et ^ qois con- 
tra formam vel mentem ipsius fecerít penis in eadeiiiapo^ 
sitís affligatur : et ultra ipsas penas sic clandéstiné tit coñ« 
tinetor in dicta littera contrahentes ac cónseticieñtes vel 
presentes ipsi matrimonio et quilibet in penam mille mo^ 
rabetinorom incidant ipso fado que pena tociéns exigator 
quociens fuerit contrafactum. Et ut in dicte pene éxecu- 
cione vel exaccione roájor diligencia habeatur pena' fpáa id 
partes duas dividatur cujus medietas fisco nostro residua 
vero medietas consulibus et üniversilati dicte ville conver- 
tenda per ipsos in neceSsitalibus ipsius ville protinus cum 
exacta fuerit tríbuatur: pene vero predicte cúm vocátis 
partibus adjudícate fuerint cum eñectu per offlciales nos- 
tros exequi habeant statim cum pefconsules dicte ville 
fuerint requisiti sic quod ipsi contrahentes et presentes seu 
consencientes statim ipso fqcto per nostros offíciales ca- 
piantur et capti lamdiu teneaiÁur íq eomuni carcere ipsius 
ville doñee penam pecuniariam tam fisco nostro quam dicte 
universitati exsolverint preconteniam et a dicto carcere eo- 
muni extrahi seu liberari non valeant per manuleutam seu 
alias doñee dictam penam exsolteriiit cum effectu. £t si 
officiali nMtro ad quem spectet vísum fuerit quod iHiqüi' 
rationibus predictis capti erunt solveré nóú possént áic-^ 
tam penam peccuntariam propter paupcrtatem eonim seu 
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iiMpíain: qood dicti tales capti rationibus predictb fusiigeo- 
tur per dictam víllain condicione persone atienta et per- 
petuo exilio comitatus Rossilionis et Vallespirü condemp- 
Bieiitur sine spe venie aliquali. Mandamus itaque per 
presentes gubernatorí Rossilionis et Ceritanie vicario Rossí-^ 
lionis et Vallispirii ac bajólo dicte ville necnon aliis uni- 
versis et singulis ofBcialíbus nostris et eorum locatenenti- 
buB presentibus et futuris sub pena duorum mille mora— 
batinorum aari nostro erario applicandorum quod ordina— 
cionem et provisionem nostras hujusmodi perpetuo traeant 
et observcnt et etiam exequantur tenerique et observan 
iaciant et non contraveniant nec aliquem contravenire per— 
miitant aliqua ratione. In cujas rei testimonium presentem 
^eri et pendenti nostro sigillo jussimus oomuniri. Data 
Baiichinone VI die marcii anno a nativitate Domini nMlle- 
simo CCGXCII regnique nostri VI. — Guillelmus de Va>- 
ll^ca.-^Dominns rex mandavit michi Francisco Dal^amora 
ad relacionem thesauraríi.-^Thesauraríus habuit eam pro 
visa. — Jacobus Quinta. 
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RM.n.t909, Nos Johannes Dei gratia rex Aragonum etc. conside- 

lo set. imrantes dudum videlicet de mense augusti amu millesimi 

Irecentessimi nonagessimi primi próximo preteriti quosdam 

viros sanguinum pestilentes populi pacis emuli et quietis 
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publíce turbatores contra qaos nos postea duriisime pro^ 
cessimus hac de causa civitatem Barchinone innilmeris r^ 
plevisse angustiis et quasi totam dieionem nostram yarm 
discriminibus subjecisse et inter tetera Gallam Judaicum 
ejusdem civitatis Barchinone undique clansum altisque me- 
nibus drcumcinctum duris obsidionibus afllixisse et igni- 
bus supposuisse i|c aljamam judeorum dicte civitatis qae 
nostri et illustris Yolandis regine Aragonum carissime con^ 
sortis nostre illam tune certis titulis possidentis erát sin- 
guiare patrimoDium vnultiplici devastacionis genere con- 
sumpsisse et bonis ómnibus dicte aljame datis ad predam 
pluribusque singularibus judeis ejusdem interemptia cru- 
deliter ac reliquia exclusis paucis qui per tatibula te sal- 
varunt metu mortis ad fidem catholicam conversis aljamam 
ipsam ad finalis destruccionis dispendium deduxisse : igitur 
ut aljame ipsius que pluribus antea diviciis abundabat plu- 
ribusque prívilegiis et libertatibus prepollebat obliviscamur 
et ex alus juslis causis que ad hoc nos et mérito ¡ndu-* 
xerunt : tenore presentis vélente et consenciente dicta re- 
gina maturo et digesto prehabito consilio aljamam ipsam 
dissolvimus et destítuimus ac totaliter abolemus eamque 
nomine aljame ac ómnibus priviiegiis quibus utebatur seu 
uti poterat aut debebat privamus de nostre regie pleni- 
tudine potestatis inhibentes et interdicentes ómnibus et 
singulis judeis olim singularibus predicte aljame ne de 
eetero nomine ipsius aljame in unum conveniant nec col- 
legialiter aliquos actus exerceant nec etiam de aliquibus 
actibus seu negociis comunibus ejusdem aljame tanquam 
dissolute et deducte ad nichilum se ullatenus de eetero in- 
tromittant. Et sic mandamus universis et singulis officia- 
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libus nostris preseiitibus et fHiuris ad quosspectet eomm- 
que loca ienentíbasr qaatenus nostram hujusmodi dissoia- 
cuNiem destitucioDém et abolicionem ac alia omoia «t 
síngala sopradicta firmiter teneant et obsenrent ac teñen 
et obsenrari faciant et non contraveniant nec aliqoem ooih 
travenire permittant aliqua ratione. Inxnjusrei testimoDium 
hanc fíeri et sigillo noatro pendenti janimus^ coniHnirí. 
Data in monasterio Sancti Cucafatís Vallensk décima die 
septembris anno a nati?itate Domini HGGGXG secaodo 
regniqae nostrí sexto. — - Rex Johannes. «— Dominus rex 
mandavit michi Bonanato Egidii. —*- Dominas cancdhodoa 
vidít eam etdixit posse expedirí.-— Franciscas FonoUeda.-p^ 
Habuerant eam pro visa thesaararíi dominoram regis et 
-*-Bonanatas Egidii. 
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^foi/132!^^ ^^ Johannes Dei gratia rex Aragonum etc. reducen- 
^^^' tes ad memoriam grandeva et multiplicia subsidia ordioaria 
et extraordinaria aliaque servicia qaamplarima que olim al- 
jama judeoram civitatis Barchinone per nos certis ex caaais 
dissoluta noviter et etiam abolita cum carta nostra data 
in monasterio Sancti Cucufatis Yallensis decima die pró- 
ximo preleriti mensis septembris predecessoribus nostris 
glorióse memorie et nobis etiam prestitit et prestare con- 
suevit retroactis temporibtis suis et nostris necessitatibus 
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sucurrendo tam ut ín hac parte augeanms vel potius .con« 
serfemus nóstram patrímonium lesum non modicum ex 
dissolucione et abolicione • predicte aljame quam ut deco^ 
retur ex hoc civttas Barchinone que ex abolicione et dis^ 
solucione predictis aliquantulum extitit diminuta : tenore 
presentis carte nostre seu pmilegii cunctis temporibus du- 
raturi dé certa sciencia nostra novam judeorum aljamam 
in dicta civitate Barchinone immunem liberam et exerop-^ 
tam ab ómnibus et singulis debitis et oneribus quibus 
dicta olim aljama ante suam disisolucionem tenebatur modo 
quolibet facimus et creamus eamque nomen aljame habere 
ac universitatem et coUegium per se faceré providemus: vo- 
lentes ac disponentes ac étiam ordinantes quod omües et 
singuli judei tam singulares dicte aljame noviter ut pre- 
dicitur dissoiute quam quivis aiü qui undecumque ad dic-* 
tam ci?itatem Barchinone venireet in eamorari seu ha- 
bitare voluerint faciant per se aljamam et universitatem 
nulli alii aljame aut universitati judeorum subjectam quod- 
que gaudeant et utantur ac gaudére et uti possint tam 
universaliter quam particúlariter ómnibus et singulis ho- 
noribus privilegiis libertatibus et immunitatibus cerimoniis 
et ritibos concessionibus provisionibus ac usibus et con- 
suetudinibus quibus dicta olim aljama ante sui dissolucio- 
nem et abolicionem ac ejus aliqui singulares gaudere et 
uti poterant et consueverant qualitercumque. Et ut sin- 
gulares judei dicte nove aljame certum locum pro habi- 
tatione et alia eorum usui publico necessaria habeant as- 
signamus eidem nove aljame et ejus singularibus pro ha- 
bitatione totum callum vocatum den Sanahuja subtus et 
satis propre castrum novum dicte civilatis Barchinone silum 
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«c QDdique clausum cum ómnibus hospiciís et habiUtionibuf 
et cam sinagoga in ípso callo constractb que jam faerant 
ad usum judeorum deputata temporibus retroactís et etiam 
curo ademprívio dicti castri novi et omnium hedificíorom 
et habitationum intus et subtus dictum castrum existen- 
tium ac cum passagio ad ipsum castrum de novo fiendo 
oum - eompetenti apertura si et prout dicta olim aljama et 
ejus singulares ipsa castrum et passagiüm habebant et pos* 
sidebant. Assignamus etiam nove aljame totum fossaríum 
jodaycum situm in Montejudaico Barchinone pro sepeliendo 
mortuos et planellam sive la posa que in itinere ipsios 
fossarii est propre quandam turrem den MijavHa ultra 
monasterium Sancti Pauli: in quibus quidem callo sinagoga 
castro novo et habitationibus ejusdem fossario et planella 
sive la posa dicta nova aljama et ejus singulares quicum-^ 
que possint habitare orationes et oflicia juxta eorum ritum 
faceré mortuos sepeliré et alia omnia exercere que dicta 
olim aljama et ejus singulares faceré poterant ac etiam 
consueverunt. Mandantes per eandem" expresse et de certa 
sctencia universis et singulis oíBcialibus et subditis nostris 
presentibus et futuris ac dictorum officialium loca tenentí- 
bus quatenus predicte nove aljame creacionem et assig- 
nacipnem ac alia omnia et singula suprascripta firmiter 
teneant et observent ac tenerí et observan faciant et non 
contraveniant nec aliquem contravenire permitant aliqua 
racione. Quícumque autem ausu ductus temerario contra 
premissa vel eorum aliqua faceré vel venire presumpserít 
iram et indignacionem nostram ac penam mille florenorom 
aun nostro erario irremisibiliter applicandorunv se noverit 
absque aliquo remedio incursurum damno et injuria illatis 
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primitas et plenaríe restitot». In eujiM rei testimoniuin 
hanc fiéri et sigilio majestatis nostre in pendenti junimiis 
coúBunirí. Data in monasterio Sancti Gucafatis Vallensis 
seennda die octobris anno a nativitate Domíni millessimo 
GGG nonagessimo secundo regniqae nostrí sexto. -— Sig)^ 
nom Jobannis Dei gratia regis Aragonnm Vaientie Majo-^ 
rícaram Sardinie et Corsice comitisque Rossilionis et Gerita- 
nie. — Rex Jobannes. -^ Testes sunt Raimundos episcopus 
Barcbinone Hugo condes Pallariensis Petras Latronis vice-« 
comes de Villanova Raimundos Alamanni de Gervilione 
Hugo de Angularia milites. — Sig)^num mei Bonanati Egi- 
dii predicti domini regis scriptoris qui de ejus mandato 
bec scribi feci et clau^i com raso et correcto in lineis VII 
dicte no?e aljame et décima que. — ^Dominus rex manda?it 
michi Bonanato Egidii. — Dominus cancellarius ?¡dit eamet 
ditit posse expediri. -^Franciscus Fonolleda.— Viderant 
eam thesaurarii dominorum regis et regine.— -Bonanatus 
Egidii. 
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Nos Jobannes Dei gratia ret Aragonum etc. Ut aljama ^foi.^íaa. ' 
judeorum Barcbinone per nos creata noviter facilius popu- 
letur ac judei undique conveniant ad eandem: tenore pre- 
sentís ipsam aljamam et omnes ejus singulares presentes 
et futuros eximimus et immunes ac quitios facimus per tres 
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aiiDQft a <iata presentís cooiinue secaturos ab ooinibns pejtis 
qoeatüs donis graciosis vel forciatis sabsidiis et demandis 
ordioarüs et extraordinaríis que ipá aljame vel ejus siogu- 
iaríbafl duraDtíbusNdictis tribus aonnis pro parte curie nos- 
tra possint fien quoyis modo. Eximimus etiam et inmiunes 
ae quitios facimus jam dictum aljamam et ejus singulares 
presentes et futuros ad ómnibus lectis seu prestacione 
lectorum que nobis et nostre carissime consorti existenti- 
bus in cívitate Barchinone aut alteri oostrum aut quibusvis 
familiaríbus vel domesticis nostris aut suis prestare vel fa«-^ 
core haberent seu tenerentür quomodocumque et etiam a 
provisión e leonum et quornmcumque aliorum silvestríum 
animalium quibus in civitate Barehinone vel alibi per ja- 
deos consuetum est provideri: et hoc tantum et tamdiu 
quousque in dicta aljama fuerint ducenti judei peytatii vel 
ultra contribuentes ordinario curo eadem : nam existentibus 
in dieta aljama ducentís judeis peytariis vel ultra ordinario 
cum ea contríbuentibus exempcionem lectorum et prdvi- 
stonis hujusmodi cessare volumus et non ante. Concedimus 
ulteríus eidero aljaroe et ejus singularibus presentibus et 
fnturis quod per quinqué annos a data presentis continué 
secuturos per nos vel nostrum generalero gubernatorero aut 
quosvis judices vel officiales aut comissarios presentes vel 
futuros ordinarios vel delegatos aut subdelegatos non possit 
contra dictam aljamaro vel ejus aliquos singulares ex offí- 
qio vel ad procuratoris ñscalis aut ad partís instaneiam in- 
quirí neo per viam inquisicionis denunciacionis^ vel accusa* 
cionis procedí quomodolS)et pro usurís que per ipsam al- 
jamam vel ejus singulares aUquos ultra cotum dicerentur 
habite seu extorte: et si forsan per oblivionem vel impor- 
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tunitatem aut alias de certa sciencía contrarium fieret illad 
nunc pro tune de certa sciencia revocamus et vacuamus 
viríbus et ef ficacia nallumque et irritum decernimus et ina- 
ne. Dicta vero aljama et ejós singalares per dictos quin- 
qué annos teneantur super bis coram suis ordinariis et 
non alibi faceré quibuscumque personis de eis conqueren- 
tibus civiliter dumtaxat justicie complementum. Mandantes 
per eaudeiD expresse et de certa seieneia.uniyersis et sin- 
gulÍ3 officialibus et snbditis nostris presentibua et futuris 
dictorumque officialium loca tenentibus sub nostre iré et iot^ 
dignacionis incursu ac pena mille florenorum auri nostro 
'erario irremissibiliter aplicandorum quatenus exempcione» 
¡mmunitateB et concesssionem nostras hujusmodi ac alia om- 
nija et síngala suprascripta dicte aljame et ejus singulari- 
bus teneant fírmiter et observent ac teneri «t observari 
faciant et non contraveniant nec aliquem contra?enire per-p 
mittant aliqua ratione. In cujus rei testimommn banc fieri 
et sigillo nostro pendenti jussimus eomuniri. Data in mo«> 
nasterio Sancti Cucuphatis Vallensis tercia die octobrís anno 
a natiyitate Domini roillesimo trecéntessimo nonagésimo se-* 
cundo regnique nostri sexto.* — ^Rex Johannes.— -Dominus rex 
I9anda?it michi Bonanato Egidii. — - Dominus cancellaríus 
vidit eam et dixit posse expediri.-'-— Franciscus FonoUeda. 
-p— Habuerunt eam pro visa thesaurarii dominorum regis et 
regine.-^Bonanatus Egidii. 
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.r^ <2L. ^^ Dooñie Deí eteraí. PMeal anifeisis aood ms Johan- 
Mi Dei gralia rex Aragommi et celera quoniam per sm- 
dieos onirerfiUtofli cinfatara el ▼illarara alqne hco i ni 
fegiomm regai Valencie coram nobis in noslro regaK ip- 
fm cíf itatb Vatentie pro prestando nobis al boto r^ eo^ 
mm al esl oioris jaramenlo 6delilalis personaKler ciMisti-» 
lalos fail ante ipsam preslacíoneiB jaramenli Odefilalis nobb 
hamílíler sapplicalura ol prívilegiam ínfraseriplaiB qaod 
io regalía corone conservalionis aagmentom el lotías reí 
pablice fulcimenlam illosiríssimas dóminos Jacobas clare 
BMmoríe rex Aragonaní proaros nosler ediderat hadare 
el confirmare juramento medio dignaremor: qoia eliam 
DOS capimos dictí domini regis Jacobi proavi necnon ae- 
reniasímorom dominoram Alfonsi avi et Peiri genilorís 
oostromm glorióse memoríe regum Aragonom qai ipsom 
pririlegium in curíis generalibos qaas oterque ipsoram reg- 
nicoUs dicti regni Valencie in principio sui nori donñnii ce- 
lebravit laudaverunt et interveniente juramento etiam con- 
firmarunt vestigia laudabília imitari: quia demum ad obser- 
▼ationem privilegii memorati cum ipsum ad máximum co~ 
modum et utilitatem nostri regalis dominii cedat notorie Nos 
et nostri successores teneamur cujus privilegii series sic se 
habet: — In nomine Domini amen. Noverint universi qaod nos 
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Jaoobufl Dai gratia rez Aragonis Valencie Sardinie et Gor- 
sice ac comea Barchinone conaiderantes qaod jaita Teritatia 
eloquium ia evangelio recitatum onme regnom ia ae diri- 
sum desolabitur quodque qaodlibet regnam debet ene oni* 
tum et indivisum ut virtus plurium unita sit forcior et va- 
lidior ad tenendam justiciam sine qua omnis térra perit 
et habitatores ejus et plurium etiam viribus conflatis in 
unum majori potencia deffensio plenius agitur ac fulcitur 
et publica res adversas hostiles incursus fortifficatar uberíua 
et salvatur et quod divisio regnorum Aragonie et Valencie 
ac comitatus Barchinone que Dei providencia obtinémoa 
jam preteritis tempuribusanostrísprogenitoríbus atten^ptata 
nimium paravit et induxit scandalum: volentes su per hoc et 
dignitati regali et subditorum nostrorum utilitati ut regio 
bono congruit officio providere et indempnitati prospicere 
eorundem: per presentís provisionis nostre paginara perpetuo 
et inviolabili robore duraturam ex certa scieucia et apon- 
^nea volúntate statuimus ordinamus atque sanccimus qood 
predicta regna nostra Aragonis et Valentie ac comitatus 
Barchinone cum directo dominio et alus quibuscumque uni* 
versis juribus que ad nos spectant vel possunt ulteriusspectare 
¡n regno Majorice et insulis ei adjacentibus et in cemita- 
tibus Rossilionis Ceritanie et Gonfluentis et Vallespirii et ib 
vicecomitatibus Omeladesii et Garladesii siot et maneant 
perpetuo unita et unum ac sub uno solo eodemque domino 
atque dominio perseverent nec aliquid vel aliqua ex eis ab 
alio vel ab aliis separentur: ita quod quicumque sit rex 
Aragonis idem etiam sit rex regni Valencie et comes Bar- 
chinone sic quod nos vel aliquis heres seu auccessor noster 
vel nostrorum in testamento vel alia qualibet ultima vohinr 
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tale aat donalióne vel alia ordinatiooe inter vi?06 aut ali- 
qaa alia dispositíone nunquam ditidamas sen separemm 
oec divídi seu separan raciamus consencíamus aut permita 
tamos regna predicta et comitatam in se aut a se vel etíam 
ioter se videlicet regaum Aragonie non dividemos seu se— 
parabimus in se nec etiam a regno Valencie et comitalQ 
Barchinoue nec regnom Valencie dividemus Tel separabi*- 
roas in se nec etiam a regno Aragonis et comitatu Barehi^ 
none ñeque dictum comitatam Barchinone dividemus Tel 
keparabimus in se nec etiam a dictis regnis Aragonie et Va- 
léñete : et si quid contra predicta vel aliqua predietoruin 
per nos vel nostros fuerít attémptatnm illud ex ñunc decer- 
nimus irritum et inane» Declarantes tamen quod nos ét ipsi 
possimus donare seu dimittere castrum vel castra locnm vel 
loca seu hereditamenta filiis nostris vel ipsorum aut aliis 
personis ut nobis et eis videbitur unitate predictorum r^-^ 
norum et coroi tatas semper stabilí et indivisa manen te. Et 
affectantes hujusmodi statntum ordioationem et sanccioném 
ac provisionem nostram inconcussé et irrefragabiliter per- 
petuis temporibiis observan járamos per nos et nostros so- 
lemniter per Deum et crucem domini ngstri Jesu-Chrístí 
ac ejuis sancta quatuor evangelia manibus nostris corpora- 
liter tacta predicta omnia et singóla ut supcrius dicta sunt 
et distincta ténere complere * et inviolabiliter observare et 
observar! faceré ac teneri et nunquam in aliqub contrave- 
ñire aliquo jure causa vel ratione: inhibentes expresse sub 
interminacione divini judicii ac divine maledictionis et nos* 
tre beredi nostro universali quicumque pro tempore fuerít 
et aliis subsequcnter successuris in dictis regnis et comí- 
tatú ut observando incorruplibiliter omnia ' et singula su- 
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pradicta contra ea vel aliquid eomm noa veniant vel al- 
temptent aut fierí consenciant vel perraittant díeto verbo vel 
fa€to seu alio q^vis modo. Et ut omnia predicta et singula 
tenacius observentur statuimas sanccimns et ordinamns qood 
quilibet berf9» et soccessor noster et nostromm in predictis 
reguis et comitatu iinus post alium snccessive tempere soi 
novi dominii sea nove successionis vel etiam sí antea jurarí 
haber ent antequam prelati richi homines mesnaderíi milites 
cíves et burgenses et homines villarum seu aliq^ii alii de 
predictis regnis et comitatu sibi faciant sea prestent jura-» 
mentum fidelitatis vel sibi in aliquo respondeant et ante- 
quam aliquis esL predictis requisitas expresse vel non re- 
quisitas sibi fiíciat vel faceré teneatur homagium vel ali-^ 
quam récognttionem ratione feadorum seu qualibet alia 
ratione ipse beres vel successor nostrí et nostrorum in pre- 
dictis regnis et comitatu quicumque pro tempere fuerit 
per se et saos laudet confirmet et approbet ac pablice jnrel 
presens statutum ordinationem sanccionem et provisioneni 
nostram et usquequo ipsam laudationem confirmacionem 
et approbacionem predictorum omnium let singulorum fe-- 
cerit et juramentum pro ípsi^ ofoservandis prestiterit cum 
publico instrumento prenominati vel aliqui ex eis non te-- 
neantur ei in aliqao responderé : et si per aliquem cujus- 
camque condicionis vel status existeret (m> predictis vel 
aliquo predictorum sacramentum fidelitatis vel homagiani 
seu alia quevis obligatio (acta esset antequam predicta üt 
est dictum' laudata approbata et jarata essent per novum 
quemvis domínum heredem et succéssorem ut premittitur 
non valerent et prMnon factis penitus habereutur. Hec au- 
tem etiam predictis ómnibus et singulis prelatis richis ha- 
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minibiis mesoaderüs militibus eivibus burgeosibus homínibui 
Tillarom et aliis quibnslíbet subditis nostrá dictorum reg- 
Doram et comitatus presentibus et futuris servaúda tenenda 
aUjue complenda imponnnua et ¡ojungimus aub debito na- 
taralitatis et sob fide homagio et fidelitate ac jaramento 
qníbus nobis astricti exístunt. In quorum omuium testí- 
monium ad memoríam seropiteroam presens scriptum noa- 
trum fieri mandavimus bulle nostre plumbee munímíoe 
comunitum de que quatuor consimilia scribi jussimus unum 
tenendum in archiro nostro alíud pro universitate regni 
Aragoníe tenendum per juratos et probos homines civitatia 
Cesarauguste aliod pro universitate regni Valencíe tenen- 
dum per juratos et probos homines civitatis Valenoie et 
aliud pro universitate Catalonie tenendum per consiliarios 
et probos homines civitatis Barchinone. Datum Terrachone 
nonodecimo kalendasjanuarii anno Domini M*'CGC*'XIX.— - 
Signum ^ Jacob! Dei gratia regis Aragonis Valentie Sar~ 
dinie et Corsice ac comitis Barchinone predicti qui hec fir»- 
mamus concedimus et juramus. — Testes sunt qui presentes 
fuerunt infans Johannes domini regis fílius ac cancellaríus ac 
electus toletanensis Eximinus Terrachone archiepiseopus 
Berengarius Vicensis episcopus frater Raymundus de Em-^ 
puriis prior ordinis Hospitalis in Cathalonia frater Poncius 
abbas monasterii Populeti frater Bernardus abbas monas— 
terii de Benifasano Johannes Burgundi sacrista Majorice 
consiliarius Vitalis de Villanova Bernardus de Fonollarío 
Petrus de Boyll racionalis magister milites et consiliarü 
Gondisalvus Garcie miles Martinus Luppi de Rueda mi- 
les Dalmacius de Pontonibus judex $urie et Guillelmus 
Aulomaríi consiliarii domini regis. — Sig^num mei Ber- 
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nardi de Aversooe dicti domini regís notarii qui de man- 
dato ipsios domini regia hec scribi feci et clausi loco die 
et aDoo frefms.-^Tedore preseotis privilegii seu rescrípli 
cunctís temporibus valituri per nos et pmnes heredes et 
successores nostros gratis et spontanea volúntate et etiam 
deliberatione consulta pri? ilegium preinsertum et omnia 
et singóla id eo contenta, laudamus apprpbamus et ex 
certa scientia confirmarous: et ut cuneta predicta íirmitate 
folciantur majori et nunquam iKiolentnr de cetero pro- 
mittimns in nostra regia bona fide per nos et successo- 
res. nostroK qnoscumque predíctis : riohis faominibus militi- 
bus ciYibüs etbpmioibus villarum regni Valeucie supra- 
dicti necnon ómnibus et singuliá aliis quorum sit inte- 
resse : et notario infrascripto ut publico persone a nobis 
legitime stipiilanti et recipienti pro ómnibus illis quorum 
interóst vel interesse poterit in futuruca ac coram. ómnibus 
siodicfs antedictis confestim nobis postea £delitatem jura- 
tnris . juramqs solemniter per Deuin et crucem, ac sancta 
quatuor 0jus evangelia .manibQS. nostris corppraliter tacta 
predictd euncta et singula firmiter genere complereet in- 
violabilit^ observare et nunquam in aliquo contravepire 
quovis jure causa vel etiaio racione. , Mandantes firmiter et 
districte universis et singulis post nos in regnis et comitatu 
predictis futuris temporibus successuris ut omnia et singula 
supradicta inviolabiliter observando contra ea vel aliquod 
eorundem non veniant faciant vel attentent aut consenciant 
fieri vel permittant dicto verbo vel Tacto aut alio quovis- 
modo. In cujus rei testimonium presentem cartam nostram 
inde fieri et plumbef bulla nostra jussimus comuniri. Quod 
o$t datum et actum in quadam aula rcgalis civitatis Valen- 
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tie XI die janu.^irii anno a nalivitate Domini M^GCC'XdlI 
regniqíie ndistri septiino.->-GuiHeImi]ís de Vallesicca.— Sig- 
niim ^ Jütianoís et Oetera qui. jiredieta xoneediinus et fir- 
fnamtisparíter^tjhrátnos. — ^RjexJobaime^. — ^Testes smt qui 
predictis presentes fueraiit religiosiifs frátér Beretigarius 
magister tnilície beate Mane de Miíntesia liobilis Raimimdiis 
Alamanni de Geri4tíone Eytnérícas de ScintilHs Hogor de 
GervtKone etOlfus de Próvida itaiiUtéiSfiecnon Petras Dar* 
tesió miles magister rationafis Itc Guillelmos <le Vallesicea 
tegum professor vicecaticeliarias Julianiis-Oarrius tliesáa-> 
Tárius et Spérans in Deo Cardona eC Pett^ar dé Bérga juris* 
peritt' promotores ét consitiarH drcti domini regís et plores 
vlit in muHitudine copiosa.-^'^STgl^nam méí Jacobi Cavas- 
thhni locumtenéntis prothonotarii dreti doiiii«if reg« regia«» 
que auctóritate notárii publici per toiam té^m et domw 
naeionem ejusdem qni predictis interfui éá^ue scribi feci 
cnm rasis in lineis XIIII enniter XXVI Luppi XXIX sin- 
guli^ alus qnoram sit in et ibidem poterit in futarüm ác 
coram ómnibus sindicis antedietis coofestim nobis postea 
fidelitatem Juraturis juramus solemniter per Deum et eru-r 
cem clausi. — Dominus rex mandavit michi lácobo Caras- 
thani in cujus posse firmavit etiam et juravtt. 
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Nos Johannes eí celera volentes vos Blancham uxorem-.'^i- ^\\^ 
Bernardi Mulnerii qui origioem iuscepistis a genere mili- 
tari et Blancham uxorem Johannis Blanch habitatores ville 
Podüceritani favore prossequi gracioso : tenore presentis 
concedimos vobís et utrique vestrum ac plenam elargimur .., . 
potestatem quod non obstantibds ordinacioníbus sea dicte ': .,; 
ifille prohibicionibus-quibUBCumqae possitis ateqtie alicnjus 
pene íficarsu vestes aurí v^l argenti ant iiihe iHias colorís 
<)aem ipaluerítis desuper oontextas peí* totum vel alias ih 
parte Tel non vayromtii eriiiinipmAi tel aliarum aut ciríci 
seu lañe pannoram cujusns colorís ibirattirís ortiatas síve 
etiam perúKé, aaro vel argento ínsigñitaB Ivgatirrasqoe ciríci 
bomba<iÍ9 sive lifii quoñimcumqive coloruiti ernattientis qiii- 
buscumque decoratas apparatns et alia quécimiqae or*- 
nannenta faceré seu fieri faceré eaqae deferre ad ves- 
tre libitum volantatis; Mandamus itaque vicario bajulo 
consulibos 6t mostacaflb ville Podüceritani ceterísque uni- 
versis et singutis officialibus nostría presentíbi» et futurís 
vél ipsqrüm offictálium locatenentibns'de^rta scientia el 
edcpresse qaAtenua licenciara et eomoessionem nostram hujos^ 
iñbdi ' vobis et atríqoe veitram- téneint-firmiter ét obser^ 
vent teheriqíie et servan fadaht et ' ñon contraveniant seu 
aliquem contravenire permittamt filíqm ralione. In cujus 
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rei testimonium presenten! vobis fieri jussimus nostro si- 
guió munitam. Data Valentie X^I die aprilis anno a na- 
tivitate Domini MCCCXCIII/— Rex Johannes.— Dominus 
rex mandavit mihi Jobanni ^e Tadela. — Vidit presentem 
regens cancellariam. Ideiti. 
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Reg.n.19Q2, 

».^;!^^ Nos Johannes .^t cetera. attendentes illustrissimiHii do- 
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minum Aironsum Dei grati,^ regem Aragonum avom nós^ 
trum carisámüín recordacíonís excelse quoddam feoisse.sia- 
tutum et ínbibicioQem cum carta sigíllo ipsiiis in pendeoti 
manida hnjusmodi seriey: — ^Nos Alfonsus Dei graUm rex Ara^ 
gonum Valencie Sardinie Corsica comes . Barchinoae ,at^ 
tendentes ad nos quorundam insinuacionein querulian pro^ 
duxisse quod . nQnnulli licet in arte hujusmodi non |>erijti 
se pro barbitonsoribus gerere et ipsum presúmante» orfi— 
cium exercerein flebotomiis et minticionibiis facieodis tém- 
pora debita non observant ex.qtiibus aliqui mortis et alü 
infírmitatis pericula incurretunt : ideo, nos volentes ad bo<- 
num reipublice et comodum singutorum talium ignoran-*- 
tiam ac presumptuosam impericiam cohibere et pei^cnlis 
que ex hoc posseot :o<;urrere obviare : cum presentí carta 
nostra statuimii8:acitraifaer.:inbibenius quod nulhis hárbi<<- 
tonsor de cetero audeatvel presumat in civitate Valencie 
vel ejus suburbüs qi^mqua» rmtnuere sen febiotomare prt- 
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mis trígiiita diebus canicularibus et etiam illis diebus qui 
dícuntur egipciaci nec ín pleniluniis aut in contotn sea 
conjunctione lune nisi id necesitas evidens exigat aot de 
consilio medicorom: decernentes ac etiam statoentes qodd- 
quicumque contrafecerit vice qualibet penam quinqué so- 
lidoitim regaliom Yalencie absque reinisioñé incurrat qui 
luminari lampadis quam dicti barbitonsores tenent in éc^ 
clesia sedis Yaléneie applicentur. Mandamus itaque per* 
presentes jiKtitiis et juratis civitatis Valentie presentíbus 
et qui pro tempore fuerint quod hujusmodi provísion^iti' 
et prohibicionem < nostram preconizan publice ip^áthcjiiie 
de cetero per barbitonsores omnes teqeri faciant et íi^^ 
violabiliter observan: et nichiloroinus prepositis veí ma-^* 
joraUbus per dictes barbitonsores statutis et statuendísí 
tradendo eis sagionem et sagiones et alias in exaccioile- 
ipsarum penarum assistant et contrafacientes ad solven- 
dum penas ipsas compellant seu compelli faciant cum tnde 
fuerint requisiti. Mandamus insuper dictis prepositis vel 
majoratibus quod a transgressoribus penas hujusmodi exi- 
gant et eas in luminaribus lampadis supradicte convertant. 
In cujus rei testimonium présenteni cartam nostram inde 
fieri et sigillo nostro pendenti jussimus comuniri. Data Va- 
lentie pridie idus julii anno Domini IMfCGC* tricésimo se- 
cundo. — Subscripsit Ja. — Et noviter pro parte vestri probo- 
rum bominum predicte artis barbitousorum civitatis Valeo- 
cie fuerit nobis bumiKter suppticatum ut cartam prediatam 

et in ea contenta confirmare; de nostrisolHa clemencia 

> 

dignaremur : eapropter nos ordinacioDi pr^icte per illus- 
trem dominum regem avum et predeeesso^em nostrum pre^ 
dictum pro bono reipublice ut premittitdf facte adhereré 
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volantes supplicaüoni huic vetut racionabili dieleqiie reipcH* 
blice utili et proficue ioclinati benigoe: teaore present» 
c^rMlQ^P^í'^sertaiii et omiuni et singula in eadem contenta 
Ifiodamus approbamus. et hujos nostre coafirmacioiiis pre** 
sidio roborarous. Mandantes per hanc eaodm unWerab et 
sfi^uUs ofticiaUbos et «ubdítis nostrá ac ipaorum officia- 
luKQ loca tenentibu» pi'eaentibus et fulmrís de cería scien- 
cia et f^i^presse quatenqs preinaertam eártam et ctronia ac 
siligiila in eadem contenta preséntemqQe nostcam confir- 
macionem, fir«ias habeant et observent vosque eisdem uti 
pe^inittant pront ante et contra non veníant qnavb cansa. 
la cujas rei testioionium presentem vobid fiari jussimns nos- 
tro sígillo pendenti munitam. Data Valeitfie vicésima die 
d^oembris anno a nativitate Dottiini M°GCC nonagésimo 
ter<QÍo rogniqoe lio^tri septimo.-^Vidit Sperans in Deo. 
-r^4)qQÚnas res presente thesaurario mandavit mihí Gui- 
Uf)nio Gebellini, 
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^f^¡°il^^^'~: Nos Jobannes etc. Griitntec aecepto lam irelacione no- 
¡3 jun. I395*|y^ jf^^^ ¿^ .Bevlnre conaififi^ü et aecretára nostri dttecti 
ciii icomisimiis istái verbo quam alias >qttad Amaldus Ma- 
cana I de ÜiesaidiramijMídira <Hltudovkiia de Jonqueriis Pe* 
irus; de Fodioi» Fra&i^cus de Padralbis medici fisici ac 
Bermirdus de Pinos aoviter.ad .<]i(thoIicdm fidem cónversi 
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anelaotes avide et sincere fructu repleri suavissimo quo 
ipaaro fídem Christi sanguine consecratam siimpserunt tan- 
quam DOvéHam eis plantulam fídelia singulorum gustu vis- 
cera mirabiliter reficientem quod in votis habent ut que- 
daba capella per eos de novo constructa sub invocacione 
beatissime Trinitatis in callo vocato dudum den Sanahuja 
civitatis Barcbinone videlicet in illo et eod^em loco ubi an- 
tea damnabiliter tenebatur et sapersiiciosis sermoniis tes- 
tameoti veteris colebatur a judeis perfídis sinagoga dedi- 
cetur ipsi gloriosíssinie Trinitati et ordini fratrum ejusdem 
cum ómnibus patuis et alís pertinenciis et juribus capelle 
ipsius: que quidem patua dicti neophiti dedicationi tradide- 
runt et concesserunt eo proposito ut ibi solemnis paulisper 
bedíficetur ecclesia et monasteriumcompetensconstruaturin 
quo decens numerus fratrum ipsorum deservituri Deo. et or- 
dini suo valeant residere: quodque super hoc vobiscum reli- 
gioso et dilecto capellano nostrp fratre Johanne Benedicto 
loctimtenente provincialis ipsius ordinis in provincia Arago- 
num ac ministro Ilerde certos ipsi fideles et devoti conversi 
duxerunt seu inierunt tractatus: hujusmodi vota quidem ve* 
lut Deo accepta mente placida et benigna suscepimus: et 
pepsaittes quod in dicta ci vita te Barcbinone nulla est alia 
ecciesia vel nH^nasteriiim prefato ordini Trinitatis sanctissi-^ 
me dedicatum^ utique tam pro salubrique operi vultu se- 
reno coneurrimus liberali assensu : recte enim ac etiam 
miro modo fít in conspectu mortalium quod ibi sancta et 
individua patris et' fílíi et spiritus sancti trinitas collau- 
detur et devoto gerantor ac celebrentur precpnia ejus 
semper ubi tam longis temporibus usquequa depravatum 
extitit nomcn ejus ex ritu fatuo et damnatissimo judeo- 
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rom:* el congratulandum e$t ípsis neophitW quod üd^in 
cftiigine cecítató qao obdueti snot virtntura t% operum 
carítatis firmo atiimo zelatores Uní erant sedoli blasfemato-^ 
res Ghrísti ac ecclesíe ac totius christiane fidei eootemp— 
toresl Vobis imo etiam ministro provinciali jam dicto et alus 
ipsios ordinis Trínitatis fratribas huJQS serie concedentes 
quod tn dicti!^ eapella et patuis vateatis ediflBcare eccte^ 
siam ac monasterium ad taudem honorem et glorian ip— 
síus Trínitatis santissinie et sui ordinis prelibati augmeiH- 
tnm dicteque civitatis decorem : no^ enim premissorum 
intaitu ipsam capellam et patua et quecumque aicot pre^ 
tangitar super edificanda et in posterum constraenda io 
nostra regia proteccione constituimos et ab ómnibus in^ 
aolenciis et ofensis de certa sciéntia providemos «sse libe* 
rá et exempta cum servitoribus et benefactoríbns operont 
pfedictorum: ac requirimus et rogamos episcopum et ca— 
pitolom ecclesie Barcbingoe necnon dilectos et fideles nos- 
tros consiliarios et probos hemines ipsios civitatis precibos 
utiqoe mandamenta jongentes qoatenos ín et sopet* bis Ve- 
lut operum carítatis participes soa preslentob reverenciam 
tam excellentissime et gloríosissiree Trínitatis omnia conti- 
nente singolaque, disponente sine cckjoa iñefabili gratia liok 
lom potest salutis beneficiom inveniri nostrí qockjoe fao- 
noris intuito et eteme soe utilitatis respecto vobis' et aliis 
servitoribos ac benefactoribos opéris saneti hojos aoxilia 
et cdnsilia oportuna inde íidenter speetatori mercedefní onde 
bona concia proveninnt sine quo nichil in bonom soa pos- 
sont hdmines prevalere virtute. Mandamus etiam ciim pre^ 
sentí universis et singuiis officialibus nostris eorumque lo- 
ca tenentibus presentibus et futuris quatcnus bujusmodi 
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coocessionem noslraní et omiiia precoirteota observent ae 
ob$ervi^i faciant inviolabíliter per quoscumque et cootra 
noflí feciant nec fieri aot veniri permitlant áliquá ratioBe^ 
In enjai rei testimóniítm banc fieri jossimus nostro sigilb 
pendeiiti iMnitam;; Data iní territorio Barchinone dieXXIH 
jnnii auno a nafivitáte Domini MGGC nonagessimo ■- quidto 
regiiique Mstñ nono. — ^Vidít Speréndeu.— -Doininüs i rex 
mandavit Fétro de Bevitnre. < 
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Nos Johannés Dei sratía rex Arasonum etc. Oblatis no^ foi. 47. 
bis reverenter pro parte episcopí et capituli Barchinone 
episcopi et capituli Yícensis abbatis inonasterii de Stagno 
et universitatis ci^itatis Barchinone ac universitatis ville 
Modih'ani et quornndam a(iorun> qoibusdaip capitulis supér 
unione sea agregación^ fienda de certis locis universitati-» 
bus et síngularíbos personis sao^amentalis Vallensis con^ 
fectis hujusmodi seriei. — €om antigament a feeltat del se** 
nyor rey qui es cap de lá cosa publica et a conservado et 
bon stáment daqueUa fo¿ atróbat et ordonat sagrainental 
en Valles en Lobregat en lo Maresma lo regiment del 
qual se pertany a la SgVeya et a la ciutat de Barchinona 
segons ordinacio daqnell lo qual per malicia dei temps 
qui tot día indueix novells (ets hanria mester reparacio et 
creximent: per (o a augmentar lo dit sagramental et posar 
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eo defeMÍo les persones et beos daquelles 4eis quls di^iis 
es feta meneio: son Tetes les ordidatiónsí dejils icrítes ptv 
p«rt4e la esgleya de BarcbiooBa de la ei^eya de Vk^h el 
del moDastir del Estany et de I* eioUtde BarcbiMM el 
de la vilá de Mdya .stippUcants híiiiiUioeDtJai.iÑabes eteiK 
pitols de BardiinoDá et rfe Yiefa ^et ilaibait. et coBYent . dial 
monastír del fistany et les oniFiersitatS'de Barchipoiia H de 
Moya a la magnificencia reyal que a(fuelles YoHa aprotar 
stablir ordenar e confirmar emper tots temps doradoras. 
Prímerament que tots los homens reyalenchs ^o es qae 
sien homens propris o aloers del senyor rey o de la se- 
nyora reyna poblats ara: o ^ sdevenidor dins la veguería 
de Barchinona et de Valles et parroquies et termens en 
aquella constituits los quals ja per ordinacio del sagra— 
mental sien en aquell confirmáis e tots los homens rea- 
lenchs (6>eafpiefaieo bomens propris o aloers. del senyor 
rey o de la ' senyora reyna poblata ara o en sdeYeoid/or 
dins les vegiieries Dosona. et de Bages et dins.Ja^HIa 
bhtlía et sotsvegueria de Moya et de quals^vol pavr^aquie» 
et lochs dins aquellea constituits sien, unita sjs. .volrao al 
dit sagramental b ala defensio daqoell. ítem com jMea^ 
sen lo bisbe et> capital de Vieh et mosaen labat dal fis^ 
tany. et son Coyeni bajeiiualguns locset honieps i dins les 
dites vegueries de Osona et: de Bages et en les ditesbatlia 
ét sotsyegoería de Moya: los dits mosaeoyer ;de Yichipet 
ion capítol los dits ntoasl^ labat del Estaoy let spn. ,co|i-r 
vent de present iseten k)^. lurs. bomens qu{» b^n, dips,:^oa 
d^ls loes et parroquies 0t termens eft* lo 4it ^l^^fBental: 
et totes personen ecclesia$tiques et i^iutiadans et b^invens 
de vila qui' bajen o hauran homens dins les dites v^ue- 
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ríes j^i lot^v^guerU et baüia ; et . parroquies ,et ^^roiens 
jiiquellos piQixea metro lurs hoipeDa eii:>lo dit ságrame»-» 
Ul; pero com lofii bi metr^ bajen a(p «. fer denant los sQr^ 
br^posaU del dit sagramental qui biyempod^ dq refibre^ 
los;: etqiie per general. ordiiiacio de mossen Jo bisbe lek 
capitpldf Bar^^binona et de mossen lobisbe et capitol de 
Vich ^t: de. mos^efi labat et convent del£stany tots loa 
prebeirea pobláis et quis poblaran dins les dites vUes locha 
et parroquias .«ttennens se alegren es puixen alegrar de^ 
la deC^Bsio del dit sagramental et coptribuesquen. prifDa-4 
riamenten les -despeses ques faran per lo dit sagramental 
Qo es tfk aquellos et en qo que per ips dits sobrepesata 
sera ordonat. ítem; que si alscuns bomens serán poblats 
dins , les dites vegueries de Barobinona et de Valles Dosona 
et de Bages et vila SQtsvegueria et batlia de Moya et locha 
et panrpqiiies et termens daquelles etno serán del dítsa*^ 
grapental ne de la ir^a. o obediencia de aquell et con-? 
tra apella: sera Teta alguna injuria damnatge 6 offensa 
per qualsevot (persona: que per be ques meta so a sagra- 
mental algún, dei dit sagramental noy sia tengut dQ exirne 
de feír res qui pertanga al dit sagramental en favor deis 
danuaificats o injunrtats: ana si per ay tal cas se met so en^ 
coiatinent aqueUs del sagramental eom sapién a^o sen de- 
guen tornar et no euraise de seguir ne de perseguir lo 
iüjuriador.odamf^nifícadiHr encara quel poguesseti pendil 
QA wtMt del dit i $agramental com no sia cosa isoñvineiít 
que (Kiuells qui rio tolran .esser del carreeh del dit sa- 
gramental se.alegrén del frofit daquelU et axi mateix los 
del sagramental no sien tenguts ne degen.exir ne. defen*** 
dre jos horneas de barons cavallers ne de persones gene- 
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rose» ans si per aytals se metra so a sagraméntal encoñ- 

tinent com ho sabrán hajen desamparar lo dit so et ads 
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curen daquell en virtut del dit sagramental: pero per a^' 
no sia tolt quel dit sagramental no baje toch en los ca^ 
minans et viandans. ítem que tots los homens ulitis les 
dites viles easteíls loehs et parroquies et mases bébitants^ 
et habitador» axi del sagramental vell com -novel I ba^én 
a ténir armes (o es saber ballesta ab deu trétés et^ab son: 
arrea o almenys spasa o langa et escut en manera que él 
lo dit so sera mes tots ensempssé defenen et segoesqnen 
los malfeytors et bandajats et gitats de pan et de treok 
del senpr rey segons ordinacio del dit sagramental : e si 
algún del dits homens qui aquell so oirá o sabrá no exira 
al dit so pach cascuna vegada per pena deu sóus. ítem 
que en ca$cana 4e les viles castells et locbs et parroquies 
davant dites del dit sagramental sien elegits cápitans se^ 
gons la ordinacio del sagramental vell e us dáqüell quis- 
muden de dos en dos anys: pero que sien* elets fUer loa 
sobreposats dejus scrits o per aquells qui ells ordonaran 
et en aquell nombre que a ells sera vist faedor los qiials 
capitans com elets serán se curen cascan en sa capitanía 
que los homens hajen 4es dites armes et tinguen peno^et 
coni et en altra manera se procuren ques fagen totes 
aquelles coses que a fer se ban per los hómefns del sá^ 
gramental demunt dit: et que com los dits capitans serán 
élets vinguen jurar en poder deis dits sobreposats d^ téntr 
eomplir e servar les ordinacions del dit sagramentdl ali 
com ja per usanza del sagiiamental vell es acostutnat de 
fer. ítem que la gent del dit sagramental et qualseve^ 
daquells enseguesquen segons dit es los maifeytors et in- 
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juriadors bándejats et gitats de pau et de treua et aquella ' 
prenguen:* empero ü la gent del dit sagramental o capí- 
tana o -algans daquells prenien algons deis dits ínjuriadors 
et malfeytors bandajats e gitats de pau et de treua que 
nols^ pnixen dar a 'manleuta am los meten en mans daquell 
batie o lenyor de qui seria la jurisdiccio del loch o par-* 
roquia on seria fet lo mal o daquell a quis pertanyeria 
piunidor per aquell : pero si bandajats o gitats de pau et 
de trena eren quels meten en poder del veguer de Bar-- 
cbinona o daquell official quels bauria bandajats o gitats 
de pau et de. treua: deciarat que la gent del dit sagra- 
oiental baje estar a manameñt et ordinacio deis capitans et 
ios dits capitans puixen manar e ordonar a la dita gent fins 
que aquell senyor o official a quis pertanga hi sia e tot hom 
baja star a manameñt et ordinacio daquelK ítem si fu- 
gents los malfeytors o iiijuriadors bándejats o gitats de pau 
e de treua se recuUiran en algún castell vila d loch o casa 
o altre fortalesa de Cathatunya et lo dit so sera coiiti- 
nuat et seguit : que com ais vegaers batles et sotsveguers et 
capitans qui aqui serán segons que a casono delis se per- 
tanyera parra qties deja fer: quels dits officiels requiren 
publicament davant mfoHs qualque tinga o administra lo 
dit loch quels liüre sens empatx. los dits malfeytors o ín- 
juriadors: e si aquell regen t o tinent lo dit locb díu que 
no son aqui que baja encontinent dar escorcoll de s^tiell 
locb ais dits officialsal quál escorcoll entre en aquell nom- 
bre et forma ordonats en lanticb sagramentdl: et si lo dit 
.escorcoll lus era detiegat dilatat o resistencia feta o al- 
tre contrast en aquests cases si la dita gent del dit sa- 
gramental talara o damnificara o fara algún mal o inju- 
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ría al niaireytor o malfeytor» o al senjor o sesjon et Iioñ- 
meiis del loch o locbs oo lo malfeytor o.anlfeytora ae 
serieo reeullito o deis quals escorcoU sería denegal donar 
o a altares qui los dits malfeytor o maifeyton defendneo 
no sien leoguts del mal que faeeo emlmeat ne «ríaiiiial 
nin pnxe esser inqairít : empero rí la geni del dH 
meolal cootra la dita forma talaya o dampaificava que: 
gasseo la tala pleneraroent ab adveracio de sagrameet deb 
damnificáis taxacio de jatge procedeot et no. resmeaysp»* 
gíassen per pena atretant de la qnal fos'la meytat Ms 
dampoificats et laltare meytat del senyor rey. Iteai que 
pus quel veguer o batle de Barcbinona o regoer Doaoaa 
o de Bages o batle o sotsvegner de Moya «o es cascan «n 
sa jorisdiccio fossen atteses al dit sovtot hom delditaa^ 
gramental baja, star a manament et ordinacío. daquelb: 
ítem rí los dits veguers batles el sotsregner et cápitaiif 
quis serán manaran o requerran alguno algana del . dit 
sagramental que acompanyen el menen algún pres en bU 
gnn loch: que aqnell o aquells: qui serán requesls o a qui 
sera manat bajan acó f er sote pena de G solidos per cas-* 
cuna vegada de la qual si sera comesa haura lofícial de 
la jurisdi'ccio del qual sera lo in^bedient la qoarta'part 
et los sobreposats laltre quarta part et lú senyor r^ las 
restants parte: et si aqoell o aquella qui preses sotm 
teñen armes que aquellos armes si dtuen esser per da** 
des ais presoners sien deis capitans qui preses les ha««^ 
ran: et si son preses per. los dite officiab reyals que sien 
deis dits ofBcials axi que per lo dit senyor rey ne officials 
seus 00 poxe esser feta questio. Ítem per ^o com los 
capitans han major carrech per lur ofíici que no bao los 
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altres del dtt SQgramental quds dito capitans dorant llur 
offici poixen portar per defensio lor armes yedades per 
tot lo prkicipát de Gathalunya: et ai lo setíydr rey o aos 
succehidora 6 ofBcials lurs fahien revocacio o inhibido 
de portar les dites armes en general qne aquella revo«- 
cacio o inhibicio no comprenga la present licencia si donebs 
daquesta nos fahia plenera et expressa mencio. ítem 
qae sis aHegafe os denanciave quel dit sagramental felt 
e novell o alguna singulars daqoell haguessen errat o 
delenqnit en la forma del dit sagramental o exe^ucid 
daquell que ago se baje a cone^er determenar é exegoíir 
per lo veguer de Batehi nona ab et de consell deis ádvo-^ 
cats ordinaris del censell de la dita tíutat et no sens ellsr 
axi qae govemador procmrador' general ne: locbtinent del 
senyor rey ne altre qoalsevol officiat del dit senyor ne 
encara altre qualsevol persona de qni fes la jurísdic- 
cio ordinaria deis delato nos puixen de Tes dallo enthime-^ 
tre en alguna manera t pero si lé senyoi' rey en sa propría 
persona dago entrametre» O conéxer volra que ho puixe fet 
ell personalment present en Barcbittóna t) dins les dités vé^ 
gueriés batliés et sotsvegueria ab et de consell deis dHs 
advócate ordinaris del dit consell de Baitbinona et nó en 
altre manera: et en tot cas la dénunciéicio instancia et per** 
seguiment del dit sagramental et del9 singulars dáquell sé 
baja a fer per part privada mostránt prepri ínteres et tío 
per fisbal ne persona de la tresorería del séñyof rey ne dé 
la senyorá reyna ne per oflficial e ólBcials lursí rie per altre 
qualsevol personarla quai/ part instant o denunciant abaM 
que á res sia procebit baje assegurar idoneamént ais delato 
les messions del plet : en altre manera que la denuncia** 
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cío o inaUncia ees et no baja loeb : et per semblant loa 
delata o aceussais assegureo a la part demanant les mea-, 
sions del plet : en alfre manera que la denuociacio o ina-* 
tancia ees et no. baja locb : et per semblant loa delata o 
accuflsats asaegaren a la part demanant les messions del dit 
plet per co que agualtat sia en afo observada. ítem que 
aquells del dit sagramental tambe en general com en sp«- 
eial puixeii fer talles entre si ab sabuda et exprés con-* 
sentiment deis bisbe et capítol et consellers de Barchínona 
et deis bisbe et capitel de Vicb et deis sindicbs de Hoya 
per fer despeses necessaries en los afers del dit sagramen- 
tal axi per salaris de advocats o sobreposats o descrivaoa 
o en altre manera per qualsevol cosa qui davall del dit 
sagrameptal o per afers e bon estament daquell : e los so- 
breposats del sagramental vell puixen fer ab sabuda et 
consentiment deis dits bisbe et capitel e consellers de Bar- 
chínona les dites talles en lo sagjramen tal felh.et los so- 
breposats del sagramental novel! puixen ab consentiment 
deis dits bisbe et, capítol de^Vich et sii^dich de Moja fer 
atretal en lo lur sagramental. ítem que per fo. qoel dit 
sagramental baja millor regiment tots anys sien, elets tres 
sobreposats co es un per lo consell de Barchínona et un 
altre per lo bisbe et capítol de Barchínona axi com ja ea 
acostumat los qnals regesquen lo sagramental antich de la 
veguería de Barchínona et de^ Valles et sia elet un altre so- 
breposat qui regesca lo sagramental novell lo qual a la un 
any sia elet per la veguería de Moya al altre per mossen lo 
bisbe et capítol de Vich et altre per mossen labat e convent 
del Estany. ítem que lo senyor rey o sos officials no puixen 
manar axi com no poden en ost o oavalcada los homena 
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del dit sagrameotal com aquell sagramental sia novella ser^ 
vitnt É ella voluntaríament imposada per (o que mils se de- 
feoeoMnas lo. dit senyor rey haja ost et cavalcada et altres 
Goaes en sos homens et en los altres segons que havia abans 
de la dita ordioacio del dit sagrameotal et segons dret 
comu et constitucioos generáis de Gaihalnnya et usatges 
de Barchinoña axi que per aqüestes coses en sos: diets. se- 
gbns dit es alguna cosa no sia innovada ne mudada ne en^ 
eare tolta sino en tant com dessus es expressat. ítem que 
de les penes qpis cemetran. per aquells del sagramental 
si no tendrán les armes demunt ordonades- o. si nó estaran \k 
manament deis dits capitans o si no exiran al dit so sien 
fetes quotre parts eguals la una dé les quals sie deb ser 
nyorsde qui sera aquell qui cometra Ja dita peM: é laltre 
deis dits sobreposats et laltre deis capitans sots reginoieiit 
deb quals serán los qui cometran les. dites penes et laltre 
restant ^el senpr rey et que daqoelles parta de i les dites 
penes bajen a fer execucio.prompta breument et sens plet 
los dita senyors daquell o daqoelb qui cometran les dites 
penes: et si los ^s^senyors deis dits bomeos a. algún dells 
DO volien fer la dita execucio o hi eren negligents otar- 
dans: que dada a ells per los dits sobreposats fadiga de deu 
dies los dits sobreposats puixeh et bajen a fer la.dita exe- 
cudo de les dites penes complidament: empero sia entes 
qoeb dits sobreposats puixen fér lexá de les dites penes 
SIS Tobran a lur vx>lentat en cas que a ella vinga la execo- 
ció de les dites penes. Ítem quels sobreposats del dit sa- 
gramental vajen visitar aquell sagramental de temps en 
temps axi com los parra (p es lo sobreposat ordpDat per lo 
biabe et capitel de Barcbmona ab volentat et sabuda del 
TOMO VI. 32 
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bisbe et eapitol Me Barohiñonq et to sobreposat (Mrflowit 
per lo ebnsdl de Barchinona ab voleirtat tt sabndá 4elB Mñ* 
'«dlers de Barchínofia et lo soíbrepotat der sagrameiital wo^ 
tbU ab voleiiUt et sabuda de nos^en lo biá)eHst!xapílol 
de Vioh et delabat del Estany et deis promeDáio jarate 
de la \i]a de Hbyá: los qoab sobrepoaats eercants lo áá^m^ 
grameotal vegoneguen si los' honeos eitan afxi-oiéi'diuda 
et quey admeten aqoells quí de ooq si volraii ineti^'^et ab- 
tres coses fiBcefl:qoe sien bones et profitoses al boA* publMk 
'daquelh ítem es entes que la form» aotígja o loipnesai»^ 
tigaes e la ordí nació et usbnQardel ditsagtameiitaliaiilicfc 
•sien' et^romangoen a la un sagraraentál et altht- eoiifair 
filena' forga et valor si no aytant com loapiieseflítspQ|iit6li 
etiordiMcions deroguen <e poden deipgar' r áqpeliés^^^Et 
trnis. reoogiMtis et jexammatíS' ad rplerium i diétis 'iiqpittiib 
et ! cbatentis in eis t[aia «ognoscinrá^ et'Videmus- ba' pedioie 
ín : aiBpliadooemj et eugfnentum ac boaum/ltatutaa^diefeitat^ 
icramentaKs et< defensioném onmium etsingáloruflivdict•.Jaff 
ef áínentaKs áe in utílitate» et statam> paJcifioofli BOBiifelQcá 
dletí «acramentalis sed- etiám tacros reipobUéeiCathaloníf 
prítieipMos: tenore presentís oarte iioálrclseil iprinlegü 
«mctis temporibas duratari pei^ nos^t oiniiMl'beredeBi;ét 
sncceatórea nostros cieipitaia ipsá tt^quo^libét.evJramdc^oi^ 
dihationes iii eis et quol^et eorom ^ xpressas áceéptaoBa» 
apprebaitius cbncedimus Mudanius fií^niaiifraB:' aueloirizniii|s 
ac etiam' oonfirmemus sfc quod do 4etéro per sos eC «ucm 
eessores nóstros ac per omnes offibiates e( sobditoá ndsttw 
et eorum presentes pariter ét fiitoaros prout íA ai ¿i* w p a e m> 
qüe^ ep^fn etpectirr<fe poterit tatii in joditiío; >quám ^sjrtKá 
judicmMf' habeatit-'Obsérthri. Bt'ficeifi obniba^» et síngériU 
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cpibos hec juxta formam premissorum capitnlorüm per nos 
coDceduntur tam officialibos quam aliis cujusvis condiciona 
preháninencie seo atatos capítulis et ordinatíonibus ipsis et 
quolibet eorum oti cunctis temporiboB licite et impune: 
nos enim de certa sciencia promittiitiüs et conTenimus ia 
nostra regia bona fide qaod dictft capitula seu ordítíationea 
non revocabimos nec impugnabimus nec eárum usnm sea 
exerciciuní directo vel indirecto impediemus nec litteras 
aeu proTÍsionea contrarías concedetnug nec aliquid alkid 
faciemus quod in derogationem eorum vet alicujús eo- 
rum vaíeat retorquere: et ú forsan quavis causa volunta^ 
ría tel uecessaria per oblivionem vel importunitatefti ant 
alias de certa sciencia contrarium fieret illud nnnc pro turic 
revocamus et viribus penitus vacuamus carereque rolumus 
et deceirnimus penitus robore et valore. Mandantes per 
eandem- eipresse et de certa sciencia gubernátorí nbstró 
generali necnon gubernátorí Catbalonie ac universis et sin- 
gnlis aliís officialibus et subditis nostris ptesentibus et fu- 
turís dictommque officialium loeatenetitibos quatecus ca* 
pitula et ordinationes ipsas et quodlibet eorum firmiter te- 
neant et obierfont ac teñen et observan faciant et non 
contraveniant nee aliquem contravenire permitant aliqna 
ratione seu causa. Quicumque autem ausu ductus temeraríó 
contra premissa vel eorum aKquod faceré vel venire pre- 
bumpsérít iram et indignacionem no^añd ac penam liiillé 
nioFalwtiiiorum auri nostro erario applicandonmi se novérít 
ábsque aliquo remedio incursuram dampno et ihjuría illa<- 
tis fMrimittus et pleoarie restítutis. In cujas rei tesiimonium 
banc.fiérí :et sigUlo magestatis nostre in peiidientí jussimds 
comunirí. Dat» Barchinooe quartadecima die julii anné 
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a nati¥itate Domioi milleflñiiio IrecenteMiiio 
quinto regnique nostrí nono. — ^Ayoioni» Dalmacii.- 
^nam Jobannis Deigraiia regís Aragoaam etc. — ^RcxJoha»- 
nes. — ^Testes «iDt firater FranciscaB Marchi magister ordi- 
nis milicie beate Marie de Montesia Jaofredus ficeeomat 
de Ropebertino Rairnuodiis Alaiaaai de Genrilmie Ajine- 
ríeos de ScintilUs Rogeríos de Ibotecatbeiio milites.- 
I^num mei Rcoanati Egidii predicti domioi regis scríptoi 
qui de ejos maodato bec scríbi feci et claosi com raso ei 
correcto io lioeis III qoab dejos es feta meocio son fetes 
les ordinacioDS dejos scrítes per part de la esgleya de Bai^ 
cbinona de la esgleya de Vich et del moDastir del Estanj 
et de la ciotat de Barcbioona et: et X qoaberol persona 
qoe per be qoes meta so a sagramental algoo del dit sa-- 
gramental noy sia tengot dexir ne de fer res qois pertangm 
al dit sagramental: et XXXII qoe aqoells del dit sagramen- 
tal tambe en general com en special poixen fer talles en- 
tre si ab sabuda et exprés consentiment deis bisbe et ca— 
pitol et consellers de Barchinona et deis bisbe et capítol 
de Vich et deis sindichs de Moya per fer despeses necea- 
series en los afers del dit sagramental: et XXXIII o per afen 
et bon estament daqoell o los sobreposats del sagramental 
vell püixen fer ab saboda et consentiment deis dits bisb« 
et capítol et consellers de Barchinona les dites talles en 
lo sagramental vell et los sobreposats del sagramental novell 
puixen ab consentiment deis dits capítol de Vich et siadichs 
de Hoya fer : et XXXUU atre tal en lo lur sagramental 
ítem qoe per ^ quel dit sagramental hage millor régiment: 
et XXXV ciáis: et XL de Barchinona: ^ét XLI lo bisbe et 
capítol de Vich. — ^Dóminos rex presente Nicolao Moratonis 



» ( 469 ) 

locumteDente thesaararii mandavit michi Bonanato Egidií. 
— Vidit eam dictus tocurnteDens thesaurarii.— -ídem. 
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Nos Martinas Dei gratia rex Aragonum Valencie Majo-^*j^-,"^P^' 
rícaram Sardinie et Corsice comesqae Barchinone Rossi-^ Imay.iasa. 
liopis et Cerítanie. Quoniam sola sciencia dicitar sani- 
ma nobilitas in hac vita cam per eandétn teólogas reg- 
num adqairat celeste per eam legista jam statuat jabeat 
vindicet puniat ac interpretetur clarísime per eandem ac 
etiam canonista eccleste robar firmissimam et fidei ortlio- 
doxe colampna inmobilis solvat qaascamqae ambiguas ques- 
tiones et facta caosaram perdubia dirimat per. eam alte- 
rius moderator humane nature naturalisque sciencie in- 
quisitor sagacissimos phisicus valida corpora in sanitate 
plenaria aaxiliis phísice preconservet et egra ad pristinam 
temperanciam peroptatam redacat per eam astrólogas pers- 
picaci corrascans ingenio disposiciones celestiam corporom 
intuatar cursas inspiciat planetarum celique jam signa 
duodecim contempletur stellas connumeret zodiacum at- 
que spheram firmamento in ipso proprio intellectu com- 
prendat ande se dicit plenaríe de futuris judicare jam 
posse per eam interea arismeticos números colligat et in 
isto nonrinodicum glorietur per eam mensuras geómetra 
amplectens triángulos atque quadrangulos recte jdesignet 
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per eam j^m mpsiciis modulamina vopum eniciet pveduU 
cía per eam orator alliciens. ejm ef4\^Wi vocis «kiiií- 
mÍDe glorióse corroboret necDon et habeat copiam dicen- 
dorum et dulci sermone suabilique exordio et affabili 
ratione ánimos alíenos utiliter atrahat ad se ipsum per eam 
necminus dialecticus v^ritatein et üsilsitatem inquirat p«r 
eam gramaticus recte- foqaetor reeté et aret cum penna 
per eam respublica gubemetur cultus justicie immoletor ti«- 
mida prelia comittantur per eam terribiles machine erigantur 
et boatium. expulsiva prepugnacúlaconatriunllir -per eam 
Dovalia renoventor et paUice libertieitís quiea ámbito «t* 
que coafioiom populorum beiievol^cie rdbrmeBtur per 
eam postremo alia universa que toto sub orbe intra laii^ 
dabilis ratíonis septa geruatur exitu concludantur felicii quid 
ergo tam dulcius quid tam jocundius quid taní utiKus cese 
debet quatíi scÍMcia peramplectt. Porro uaiversos et ma<* 
xime Dostros fideles subjectoa sciencie et doctniíis ac aliia 
moribus virtuosis continué militantes fafore ei graciis atqae 
donis prosequimur sepius ut ad predicta vel- aliqua ex eis- 
dem hiibenda ferventius animentur cum ex scientificis 
¥Ír¡s et regna et terre reluceant: quia et etiam Barchiuone 
tn urbe que fertilitatis ut ager assiduitate culture fecun-^ 
dior fructus ubérrimos pérferens viros firtutum perflua 
ubertate fecundos producit quorum fecunditas graciosa íq 
alios aífluentes effunditur per eos magnificans rudes eru-* 
diens et débiles virtuosos efficiens sint viri quamplures qai 
Ínter alia sciencie docmata circa precepta et practieam 
oratorio facultatis qua principum atque regum jam gratia 
capitur lingua prerudis acuitur et possessor ejusdem de in-- 
íimis ad honorís fastigia sublovatur sub rithmis atque 
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metrjs ,et prosis meiuiraciane >ub: certo pr^teiisU. esereHíafr. 
r^<(.tj) precipua p0r eosdem ef 4iue inde l^ulgaritd^ifcjeii^í 
ctagaya yocatur $io i^odo kMSudaot laiidábiU: quod* oésr*. 
ii|ÍDa,;|QQ|rufideiii modo P^risius mod^ Tholo^aoi hujusmodi 

r 

et ¡aliarpii .q^^umliM: ^rtiiiPí^ optiin^ .quippe giipq^^^ 
ut ipibi coiris^ yal09nt destina^ abipde remitQBtMr i sor^ 
pÍ93Íine Iiiudi^ corpnii peiiitu$ illustrata Unquam ab iniqud^ 
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: (1) 1^^ este mismo arehi?o de la corooa de Aragoq de Barc^lonii eii^t» 
un códice M. $. en papel de algodón de á folio y 284 páginas de materia, 
cbii ka índice dé capáulos en la portada; y en las cartas blaiicás del principio 
detste vólámease leeia slgaieiite doutde letra d&D. Jáyitf^ Carétmar, oa*- 
i)<^P.UP|Urf^9^r^fDseidoi inonasterío de Santa Maria de Bellpuigjen 0|t^r-, 
lana, que dice asi:— Est Ilibre fon compost per an anonym proven^al en lo 
^fé mSB-éfik^e fióH Ik iraya Ciencia. Usté escrit en Hengaá catalana, t»er 
i;ah4 da:)iftyer6e introdjahit la llengua cjBtalana en la Provemsii al temps %a^ 
sos princeps foren catalans,. comptes o descendents deis comptes de Barce- 
fóiiá ; be qdé té teas inescladas, propias de lá Ifengaa de aqaélí pays. Lo títol 
de 'U obra ese MM.Üeys,de amoné Enseña y dona reglas p^ra If o6ar y ^ei| 
cobijéis y altr^ genefos de yexsos ; y estop poetas s^ dey^en trobadof^^.^|S|[| 
seguida de esta nota siguen cincq folios d.el índice de capítulos; y en el folio 
iSriniéro^ einpleka ^i i^Á'^ksVéo/riwjfaan Uú lleys dcíAióh ;' y despife^'del'piili- 
\9fSfii eíip^^íi 1)1 primera pf^ta de la> obra 4e fí$Ui moá^i-^Áussi «oméi^a la 
primiera partz en la qual son demostradas doas ma^ierofl de trobar 
genérale* Xas qúals no son desta sdensá; y esta primera parte acaba con 
al oépíUilo:l>ellHiia l»^neüfá^Laiaegiinda^rte,lil fólfo 25 méltb^ empiéia 
de^.este j^f^o^^—De^coblas. e prim^.ament qyfis cfijlfl^.^.^ums bqtdo^^dw, 
hom haveralmay e quens almens; y esta segunda parte acaba con el capítulo: 
Ikféébía ¿ófíiifiéei^a.'^téL tercera parte, ál folio 35^ etDípÍ¿za dé este modo': 
-r-Comf^y^a pé mf exonda partidia a dya^i comensa la Urta en damn ^noútaá 
de, verses chansos e dautres dictatz: y esta tercera parte, acaba con el capí- 
tulo: BicoMigz'.'—Lei cuarta parte^ al folio 39, empieza de este modo :— De la$ 
VWptiraáotát^'eh^pBnérál;)! esia-éHartd parte )á<iaba e(Ñi«Uapftalo:i>«{(f 
intfti^c^ip,'-rj^ qxi\^\A j ú]tím^ pa^e, al folio 9B> ¡vuelto» empieza de eate^ 
modo:-— La quintapartz de vicis e de figuras e primierameni de barhans-. 
tnS^f y ÍEfsta liüínta'parte acaba con el capítulo: De pedas^ y concluye taina* 
tetfiai idet Koiúnohn f^on las palabras: Deo gr^ifias, ibtio' i4l vuelta^ >> / . : ; 
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malleo atqae lona dicte ameoe seu gaye aciencie quibos^ 
líbel Tieib exinde relegalís prolracta fideliter atque puré 
onde et cintas BarGhioone predicta coi non pamm aíB* 
ciniiir comí ipsa jam semper extíterít ac existat peranda 
perrigil et attenta in illis qni celebrem ad hoooreiB et re- 
gie domos nostre aogmeotom tone dieereotor et poosint 
spectare' noo modicam cooiendator qood nobis ad placi- 
tom cedit premagoam : tenore preseotis ot illi dritalia 
preteose et alii aniversi qoi inibi dicte amene seo gaye 
sciencíe oooc vel de cetero vaccare coraverint mefios ad 
eandem habeodam et practicam ipsius exercendam indaci 
tuoc valeaot: comooitati eonun et ipsis necoon rectoribos 
et defensoríbos ac manotentoribos ejosdem amene seo gaye 
sciencie quadraginta floreóos aori de Aragoma annoalea aob 
condicione inferios posita ot ex ipsis jocalia infrascripta 
emant graciosios docimos concedendos qoos in atqoe so- 
per emolomentís et joribos oniversis officii bajoUe cifitatía 
Barchinone jarodicte etiam assignamos. Mandantes serie 
com presenti bajólo ci?itatis ejosdem presenti atqoe fotoro 
et coilibet alii ad qoem hoc spectet qoorá modo qoatenos 
io hoc Testo Pentecostés venienti de próximo et etiam sin— 
golis annis de cetero termino in eodem rectoribos et de-- 
fensoríbos ac manotentoribos antedictis dictos qoadraginta 
florónos commitendos per ipsos in jocalia infrascripti ocatK 
tbesaoraríi execotoria seo mandato ad istod nollatenos ex- 
pectato exsolv'at plenarie recoperaturos ab ipsis apocas de 
soloto in qoarom priori contextos hojosmodi penitos iose— 
rator in reliqois qoidem specialis solommodo mencio ha— 
beator : nos enim tenore presentís nostro rationali magia- 
tro vel alii cuicumque super jam dictis a bajólo antedicto 
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compotam auditaro jubemus quod tempore raciocioii ipsius 
dictos quadraginta Dórenos in sao recipiat compoto supra- 
dicto nuliam eidem pro isto queftionem facturas. Volumus 
autem et tradimus in mándátii dictis rectoríbus et defen- 
soribus ac manutentoríbus prefate amene seu gaye sciencie 
quod ex dictis quadraginta florenis illud vel illa jocalia 
argénti ' f él aüri qui próindé Videbuntur eisdém éméíida 
emant totáliter illi vel ilhs éoriim qui juxta préceptá et le- 
ges dicte amene sea gaye sciencie aliqaa carmina vel etiam 
opera «eeondum' ip$ottinl jadicium inelias alus edid^ht 
tetúetint ifecerítít tleu ordinaterint in hoiH>rem'et gloriam- 
aliqufllé et bravium hinc acquisita penitús coñferenda ét 
dandá per eos quia eisdem super jam dictis plenarie fices 
neutras cam ista commitimus: nobis ipsis éxpresius retinen-' 
tes et concessionem hajüsmodi conditione sub ista etiaita 
facienites quod dicti rectora ét defensores ac manutétíto«^ 
res prefaté amene seii gaye sciencie nomiúari et éKgí ád 
creari et poni a nobis omnino nanc ét de cetero babeantr 
sin «otem presentem viribus et' efTectu' carero nos vólü-^ 
mus qoam in mémoriam et testimoniam premissorúm fierii 
fecimus nostro sigillo pendeüti munitam. Data Cesarau«-< 
guste prima die madü aíino a nativitate Domini milles^imb^ 
trecentéssitno XG octavo regnique líostro tertio.— ^Matías vt-^ 
ceéancetlafias.— Dotinmis rex mandaVit mihi JacoboCIévas^' 
thani.---^Vidit eamí dominas rex.—Berehgarius Sarta. ' 
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dQfn^tich^ Dostres per tenor d^ |iip pfri^qiits «VwgHld 9í,¡yqr. 
staltres YiQlaot dez Soler filia. 4^ iPASsep iRainpp. de^ Solcur. 
qucmdapn e* pí^a yiplant jjiejt 9»?aT.^I^-íe,.pipwii.P, { 4«, 
SífiC^i: que MQ aoi^tros|^nit^,qm4sa?ol,o^d¡ii9qÍ9ii4 lelo^el^en 
dores .en cpntrari; eq la cíut^t de ^Yalepcia ^vq^filtnes i^iCiíhi 
cuQia de vos portants la nostca^.^liipresji^ deJa oprre^iJUii 
qual ab . aquesta matexa vos atorgam ^cajfc9>ipQrtar .p^lia» 
pedrés finies.draps daur e de seda e'tot^,/alt^esi^eayl|eQ^ 
qoevs yolr^s ()e>]ttalsevol preu o val^r sienvo^ltr^f flni!^ 
pero; pprtaptsJii iditanostrn. empresa e do í^u a|tra macera 4 
It^ffiaBtst peír aquesta ma^ei^a d^ .iperta scienai4^ .e]|pii(amfcr> 
meatsots íncorrínie^t . de.nostrBkirs^et indigaae^ (^•^m^Bñ' 
peoa de mil iniorabetins dor a nosjtres, cofres aplicador&-«fai 
goyernador f^átícia, o^ostiac&r jurajts e tpts altrea^ofiicíalai40 
la dita, ciutat. dar Vale^ciji preseots eí sdeveaídors efliliifi 
bchtinents .qu0 jai pre^e^t Jicencia a.vpsalInM tM)djiesi>re 11 
ca^WB do. v/w tíme/dm e ,oMrv^u.^;jpi93fíPontwwipenfW: 
alguna ra^^^lSi?: ^esti|n»ooi de U qualr|í<osa^y^ mii^f^Bi,^^ 
feta la present segellada ab lo nostre segell. Dada en lo 
loch de Altura a XIIII dies de setembre en lany de la 
nativitat de nostre Senyor mil CCCC hu. — Rex Martinus. 
— ^Berengarius Sarta mandato regis facto per P. de Turrillis 
militem consiliariom. 
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.MartÍDus . etc. .^deJilHis nosti^is iviatm Ml^ricftm b^"^ foi.Í32. 
sul^b^julo aJiisqaQ ^Qfi^oiaUbos ni^^tríaitifra oivitatem bajuliam 
ei y\cdirimGQjtu^dí^iW!a»ú\^ teneotibiiissa* 

lutem et 4UQceÍQnem« Noyitor aceepto^ipro parte vestriíjaf- 
catonjiai et conailii civitatis Jamdiqt^ qiiod relifiiie illbrum 
neq^m^ boaiinuní qui ex turpiafijiQo.itiu¡Ueruai i}Qéstu exéf- 
crabUem aguni vit^im <ilcaD0l« vulgaríter vocatoram qui pnlst 
terrpre,:ipeparvni et; ^^ecutmie ípsarum a cÍTitatibtts Vaf*^ 
lencie, $ai!0biiiPBe / et jGemaug^te et ábis oosiri doroÍDÜ 
insigDÜHiS.a; DUElMlisrií^orum earmn fimbrias abtergeotíbua 
ad dictacÉ ()iyitatei9 «eli^t; qUíqíuiii refugioin Tacto c6nfu-> 
giuntagmiiie fviteeoriim/ledumiet aoUtiim opobriiuní «xef^ 
c^li.t^ bone^ .et graves; in / padeque ; c^pieotes viiirereieoniii; 
damnatii.actibtts .jít^fitoiM^oltos ,uro ad pÉrefsKtkmU cotí^ 
tagimi ea> apTWiicoAierflti^AtirfiJ^entes ex bÜM^e iet alib 
quibqs rei piablícq cii^atía iejusdeiii iredditi «aót ódibíles ip^ 
Miip brioarum ^d9po$r^IP;(ia^ue!4iBafldalorlúlliturbiaí aasÍH' 
doe HivolventeiB.; Ac^. cJ^aH^íeiQ^.^ óos ab eii 

addactum susoipieiiies debito cun» effectu aupf líoaeioníiqoe 
pro parto: dicte civálatíft soper predictis Bobia faote pro 
bppo qiúppe et^ salubri statu ejusdem eo. favorabüiter in^ 
elínati qiio i^ivitas eadenünuvo eiX, pvediclU taofeata aper 
ratur inde in ^ata prpiper^ qt, paeífico ^^tífiwvw^ * teuwre 
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presentís concedentes eisdem juratís et consilio dicte civitatis 
qaod sumpta per eos in his forma constitutionam ordinatio— 
num sea pracmatícanim sanctíonam tam ab illustríbas nos- 
tris predecessoribus quam: etijam ab iHustrí María conjuge 
nostra carissima et dudam nobis agentibus in regno Sicilie 
generali locumtenente nostri vel etiam eanim ordinatio— 
num penaram impositionnm tam corporaliam qaam pee— 
eaniarianim et exeeütionam qae ex nostri concessione vel 
alias facte fuerunt et fiínnt etiam in dvitate Barchinone pro 
ezpakione et ejectíone ipsorom scelestinm homínoñi leño- 
nam siye alcavots: possint et valeant consimiles ordinationes 
predictarom et cujuslibet earum vel alias prout eis placue- 
rít et videbítur melius expediré condere et faceré saper 
ejectione et compulsione ipsomm fienda de eis a civitate 
jamdicta et terminis ipsías cum penarum peccaniaríamm et 
corporalium adjectíone exigendamm et exequendarnm juxta 
erdinationem ipsaram: vobis et vestmm cnilibet dicimas et 
mandamos de certa sciencia et expresse ac sab iré et in— 
dignationis nostre incarsu privacioneqne officioram yestrorttm 
penaque mille florenorom anrí a vobis et quolibet contrafa- 
eiente exigenda et nostro erario applicanda qnatenns in 
predictis ejectíonem et ordinationem ac statuta per dictos 
jarates civitatis predicte sea jtirátoram et condiii ejasdem 
tam ex predictis assumenda qaam alias per eos condenda 
et facienda ipsius nomine teñentes et inviolabiliter observan- 
tes ipsas et penas corporales et peconiarías in personas dic- 
torum lenonum sive alcavots et aliorom fautorum et sus— 
tentorum ipsorum cum ipsis statuendas et ordinandas exe— 
quamini reaUter cum eifectu taliter quod ejectio sea ex— 
pulsb ipsorum suum effectum debitum sorciatur et culpa 
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vel mora yestri aat opposicione ?el exepcione aut appella- 
cione sea provocacione qiias in bis admitti alíqualiter bo- 
lumus obsístentibns nallo modo. Data Sagurbi XX^ die 
novembris anno a nativitate Domioi BTCCCG^ primo.— -Ma- 
tías yícecancelarias.*— JobaDDes de Bossagaj mandato' régis 
facto per yicegerentem. 
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CXLVI. 



Reg.n.2178 

Lo rey. Promens: be qae per clara e vera relacio sintam /abr.^ios 
la bona et singular affeccio qne bavets mi com rabo- 
nablement baber devets a la prosperitat et angmentacio 
del estndi de medicina de aqueixa ciqtat per nos et per 
nostra real provisío et adjutorí fundat axi per necessitat et 
utilitat de nostra persona t^om per bellesa et conservacip de 
sanitat singularment de Tosaltres et deis babitadors de la 
dita ciatat: pero encáreos manam pregantvos tan affectuo* 
sament com podem que lo dit stadi axi en general com en 
singular rebats per nostre servir et sguart quius ho grahirem 
fort singularment en recomendacio especial prosseguint 
aquell de totes utilitats favors et liberalitats posibles : é 
per res si servir nos desitjats non sintam lo conttarí car 
part quens ens desplauríets molt faríets gran dan a vosaltres 
mateixos et al ben publich daqueixa ciutat la cual segons 
vehets es ara per divinal juhi de pestilencia epidemial ve- 
xada. Dada en Valencia sots nostre segell secret a IX 
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tam. Data in monasterio de Petrisalbis XVII die augusti anno a 
nativitate Domini MoGGGoXGo secundo regnique nostrí sexto. — ^Pe- 
trus Oltzina. — Signum)^ Johannis Dei gratia regís Aragonis Yalentie 
Majorícarum Sardinie et Gorsice comitisque Barchinone Rossilionis 
et Geritanie. — Rex Johannes. — ^Testes sunt Petras Lattonis vicecomes 
de yUanova Jacobus Gastella camerlengus domine regine Fran- 
ciscus de Sancto Clemente majordomus Jacobus Gastella uxerius 
armorum et Eximinus de Tovia cayallerícius domini regis. — Domi- 
nus rex mandavit mihi Jobanni de Tadela. 
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